Изгои академии Ёсано
Анастасия Юки
	Аннотация
	Анастасия Юки. Изгои академии Ёсано
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13
	14
	15
	16
	17
	18
	19
	20
	21
	22
	23
	24
	25
	26
	27
	28
	29
	30
	Эпилог
	Благодарности
	Глоссарий
	Сноски


Аннотация
Альтернативный современный Токио, японская мифология, суро-вые законы якудза и закрытая спортивная школа с литературным клу-бом – все это соединяется в одном ярком и динамичном сюжете этой книги.
В элитную академию Ёсано поступают: Кэйтаси – наследник клана якудза, который ищет убийцу матери. Айко – травмированная лучница, которой нужно взять реванш за проигрыш на Зимнем турнире. Мицуо – спортсмен из богатой семьи, который в тайне ото всех пишет книгу. Айко буллят в клубе, Мицуо разрывается между обязанностями и меч-той, а Кэйтаси сталкивается с ёкаями. Герои объединяются в литера-турный клуб, который хотят закрыть. Смогут ли они сохранить клуб и достичь своих целей или все потеряют?
Для любителей аниме, фильмов Такеси Китано и кланов якудза.
Для широкого круга читателей.
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В комнату сквозь неплотно прикрытые шторы пробивалось утреннее солнце. Кэйтаси, одетый в черный классический костюм, сидел на кровати. Его пальцы торопливо отбивали ритм на коленке. Он проснулся рано, ведь сегодня решится его судьба. Он шел к этому дню долгих три месяца.
Слева от кровати на письменном столе мерно тикали часы: было почти семь. Еще слишком рано, чтобы спуститься в гостиную, но уже поздно вздремнуть или заняться своими делами. Кэйтаси встал и подошел к окну. Во внутреннем дворе царило оживление, сятэй[1] таскали ящики в ангар, руководил работой сятэйгасира[2]. Наверное, поедут на очередное дело. Кэйтаси взъерошил черные волосы и заскрежетал зубами. Отец не посвящал его в дела клана, но вскоре все изменится. После собрания.
По традиции собрание проводили в главном доме около десяти утра. Собирался весь клан, и отец выслушивал доклады или принимал новых членов в семью через ритуал сакадзукигото[3]. Сам Кэйтаси никогда на собрании не был и лишь догадывался, как оно проходило, и вот ему представился шанс — лично все увидеть. Скоро оябун[4] перед всеми объявит преемника. Его. Отец обещал, что примет Кэйтаси в клан Ёсимура-кай, если он поступит в академию Ёсано и достигнет первого дана в каратэ кёкусинкай[5]. И вчера пришло письмо из школы о зачислении в класс «1–2». Жаль, что не в элитный, но там учатся выдающиеся спортсмены, а у Кэйтаси нет наград и кубков, ведь он нигде не выступал. Зачем ему тупые соревнования, когда в будущем он хочет возглавить клан? Сейчас ему достаточно того, что отец признает его и даст доступ к ресурсам семьи. Потому что у него есть цель.
Кэйтаси отвернулся от окна, прошел мимо стола и телевизора во всю стену, пнул ногой игровую приставку и остановился возле массивного шкафа. Он низко поклонился и только после этого открыл дверцы. Там вместо одежды находился семейный алтарь, на специальной полочке стояла фотография мамы, слева от нее — благовония суги-сэнко[6], а справа букет гвоздик. Молодая Ёсимура Марико[7] застыла с теплой улыбкой, темно-русые волосы ниспадали на кимоно с карпами кои, а ясные голубые глаза, такие же, как у Кэйтаси, лучились энергией. Именно такой он и запомнил маму: доброй и смелой, она сражалась с болезнью, но погибла от руки какого-то уличного отребья. Его так и не нашли. Отец и его заместитель вакагасира[8] Иноуэ перерыли весь Токио, но убийца растворился, будто дух. А потом отец сдался. Но не Кэйтаси. Он обязательно найдет ёкаево отродье, раз полиция и клан бессильны. И для этого нужны ресурсы семьи.
Кэйтаси чиркнул зажигалкой и осторожно воскурил благовония. Запах ладана перемешался с ароматом гвоздик. Цветы возвращали его в детство. Мама часто приносила домой большие букеты, поэтому жгучий аромат преследовал Кэйтаси каждое утро. Он медленно опустился перед алтарем и сложил руки в молитвенном жесте. Мысли не хотели успокаиваться, они мчались быстрее синкансэна. Кэйтаси глубоко вздохнул, чтобы обрести гармонию. Не помогло. Так хотелось рассказать маме, как его гонял на татами вакагасира Иноуэ, как много задавали репетиторы, чтобы он сдал экзамены в старшую школу Ёсано. Ни к чему ворошить прошлое, когда все уже позади.
— Мама, сегодня отец признает меня, и я смогу за тебя отомстить. — Кэйтаси сжал кулаки, руки немного дрожали. — Я использую могущество клана Ёсимура-кай и найду убийцу. Он заплатит жизнью за жизнь. Я обещаю.
Мама, конечно, не ответила, но Кэйтаси почувствовал легкое прикосновение к щеке, а потом откуда-то взявшийся ветер взъерошил иссиня-черные волосы — совсем как в детстве. Она услышала его. Этого достаточно.
Он встал и поклонился, а затем открыл соседнюю дверцу и взял красный шарф: мама купила его в честь поступления в начальную школу. Но в детстве Кэйтаси его не носил: слишком длинный и громоздкий для шестилетнего ребенка. Теперь эта вещь — единственная, что связывала его с мамой. Кэйтаси привычным движением обернул шарф вокруг шеи и вышел из комнаты.
В узком и темном коридоре к нему подошла Сиори, дочь вакагасиры Иноуэ, она тоже надела классический костюм: пиджак, рубашку и брюки. Кэйтаси никогда не видел, чтобы Сиори ходила в платье или юбке, и это логично. Когда живешь в клановом доме среди якудза, то лучше вести себя как мужчина. И Сиори в этом преуспела, хотя это и лишнее: ее никто не тронет, из-за ее отца — второго человека в клане после оябуна. Один кёдай[9] попытался склонить ее к близости, а потом исчез. Его так и не нашли. Иногда люди испаряются, подобно утреннему туману в полдень, или растворяются в сети улочек, как убийца мамы.
— Доброе утро, Ёсимура-сан[10]. В главном доме все собрались. — Сиори поклонилась.
Кэйтаси кивнул и пошел к выходу мимо кабинета отца и столовой. В прихожей гэнкан[11] он переобулся в мокасины черного цвета, хотя больше любил удобные кроссовки. Однако в них не подобает присутствовать на собрании клана, если не хочешь проявить неуважение к оябуну. Поэтому Кэйтаси надел неудобный костюм и следовал всем правилам.
Он вышел в клановый двор.
* * *
Айко еще с зимних каникул ждала, чтобы подписать книгу любимого автора — Нагацуки Таппэя — о приключениях Субару в альтернативном мире. На другую встречу она не попадет, мама не отпустит. Ведь завтра начнется обучение в академии Ёсано и закончится ее размеренная жизнь. В этой школе будущих чемпионов Айко должна вернуться в кюдо[12] и стать одной из них. Поэтому у нее нет времени на посторонние вещи, об этом часто твердила мама. Однако на встречу с писателем все же отпустила. Сегодня — идеальное время, чтобы поставить автограф в книге, которая вернула Айко к жизни после событий прошлого года.
На Зимнем турнире по кюдо Айко умолчала, что повредила руку, и вышла к мишеням мато с командой. Она не могла поступить иначе, ведь в зале сидела мама и наблюдала за ней. Айко много тренировалась ради этого дня, поэтому хотела стрелять с остальными и победить. Но в последний момент руку свело судорогой, и Айко выронила лук юми[13], за что ее дисквалифицировали. Друзья из клуба не поддержали, а отвернулись и вычеркнули из своей жизни. В больнице, куда Айко отвезли сразу, ей запретили стрелять, пока рука полностью не восстановится, и мир потерял все краски. Каждый день Айко падала все глубже и глубже во тьму отчаяния, пока не встретила Сатоку. Та открыла для нее волшебный мир книг, пригласила в литературный клуб и дала силы жить дальше.
Сладостное возбуждение разливалось по телу. Айко мечтательно зажмурилась и потянулась на кровати, но осторожно, чтобы не помять одежду: темно-синюю юбку и белую футболку, в которой пойдет на встречу с писателем. На страницу раскрытой книги ложились концы огненно-красных кос, которые Айко убрала за спину, чтобы не мешали читать. Солнечный луч упал на страницу и заскользил по столбцам кандзи[14]. С улицы доносился гул машин и крики детворы, но Айко слышала их приглушенно, как будто они звучали из иной реальности. Там она стояла в магазине и протягивала книгу Нагацуки-сэнсэю для заветного автографа.
Телефон завибрировал и вырвал Айко из мечтательной неги. Она улыбнулась мыслям и потянулась к нему. Сообщение в приложении LINE[15]:
Сатока: «Ай-тян[16], ты где? Я жду возле двери».

Этот день и правда настал, а не приснился. Айко быстро набрала ответ:
Айко: «Извини, Са-тян, зачиталась. Подожди 5 минут».

Сатока: «В твоем стиле, Ай-тян. Поторопись!»

Наверное, подруга сейчас морщит лоб и озирается по сторонам. Сатока ненавидела очереди, поэтому всегда приходила раньше, а сейчас любое промедление может растянуть ожидание на пару кварталов. Лучше не задерживаться, тем более уже десять часов, а встреча назначена на двенадцать. Айко закрыла книгу — ее она возьмет с собой — и встала с кровати. Чем ближе мероприятие, тем сильнее трепетало сердце, а душа стремилась вырваться из этого бренного тела.
Снова завибрировал телефон. Айко положила его в карман юбки, которая расходилась волнами вниз от талии, и вместе с книгой подошла к широкому шкафу цвета темного ореха. Рядом лежал миниатюрный черный рюкзак с брелоком-котенком Дзи-Дзи[17]. Она подняла его и накинула на плечо. Кажется, теперь она готова. И все же не удержалась и стряхнула невидимые пылинки с футболки с изображением героев франшизы — Субару и Эмилии, — и заправила за ухо прядь, выбившуюся из косички. Все это время в кармане настойчиво вибрировал телефон.
Кажется, у Сатоки заканчивается терпение, и Айко поспешила к ней. Она подобно ветру слетела по лестнице и в прихожей гэнкан надела черные туфли на низком каблуке. Когда Айко открыла дверь, ее встретила улыбающаяся Сатока. Подруга тоже нарядилась для встречи с писателем. Ей очень шел длинный бледно-голубой джинсовый сарафан с россыпью звезд, она даже надела любимые разноцветные браслеты, а книга, наверное, лежала в маленькой черной сумочке в тон ее коротким волосам.
— Айко, куда собралась? — раздался мягкий голос мамы.
Сатока наклонила голову вправо и показала на часы. Да, им нужно поторопиться, если они не хотят застрять в очереди до вечера. Айко обернулась. Мама стояла возле лестницы в темно-коричневых брюках и бордовой рубашке, алая помада на губах подчеркивала черное каре, что идеально обрамляло лицо. Наверное, к маме скоро придет очередной клиент на консультацию по личностному росту. Порой она проводит их даже за ужином по видеосвязи.
Айко кивнула маме:
— Я и Са-тян поедем в «Кинокуния»[18] в Синдзюку. Книжный фестиваль уже начался. Нам пора, не хочу опоздать на встречу с Нагацуки-сэнсэем.
Мама ответила не сразу, и Айко застыла в напряженном ожидании, она чувствовала на себе взгляд Сатоки. Наконец-то мама подошла к Айко и положила руку ей на плечо.
— Айко, нужно забрать юми из мастерской, — вкрадчиво сказала она. — Сегодня последний день, а у меня назначена важная встреча.
Айко непроизвольно сжалась и дернулась в сторону, как будто обожглась, но мама удержала ее за плечо, ногти впились в футболку.
— Я не могу отменить встречу, Айко.
Глаза защипало от обиды, она закусила губу и прижала книгу к груди, как будто та поможет ей.
— Я могу сходить туда после мероприятия?
Конечно нельзя, ведь мастерская работает до четырех. Мама покачала головой:
— В обычной ситуации я бы забрала юми завтра, пока ты на церемонии поступления, но увы, Симоскэ-сэнсэй уезжает на Международную конференцию и пробудет там неделю. Поэтому нужно забрать сегодня.
Айко хотела возразить, но слова застряли в горле, а глаза предательски заволокло слезами. Она безвольно опустила руки, грудь сдавили невидимые путы, так что ей стало тяжело дышать. Сатока будет злиться, ведь Айко снова нарушит данное слово, опять выберет кюдо вместо подруги. Мама не примет отказа, а подруга не поймет. Щупальца отчаяния снова потянулись к Айко, как после трагедии на Зимнем турнире.
* * *
Больше всего Мицуо любил сидеть в комнате наедине с ноутбуком. Его пальцы ритмично бегали по клавиатуре, а на экране из пустоты возникали столбцы кандзи, обрастая смыслами и образами. Из наушников звучала негромкая джазовая музыка. Мицуо сидел прямо и не двигался, полностью отдаваясь процессу. Казалось, что он даже не дышал.
В дверь постучали несколько раз. Мицуо остановился, пальцы замерли над клавиатурой и слегка задрожали от напряжения. Часы на экране монитора намекали, что его время вышло. Мицуо сохранил документ и встал из-за стола, немного помедлил и бросил взгляд на шкаф у дальней стены. Если пришла мама, то он уже не успеет переодеться из серых штанов и футболки в черный классический костюм, а потому обреченно вздохнул и побрел открывать дверь. К его облегчению на пороге стояла сестренка Касуми в юкате[19] небесно-голубого цвета с карпами кои, черные волосы собраны в сложную композицию и украшены цветами сакуры и заколками.
— Мицуо-нисан[20], мама зовет тебя к гостям.
Он кивнул вместо ответа, и сестра, довольно улыбаясь, скрылась в коридоре. Мама впервые разрешила ей встречать гостей, и Касуми не терпелось покрасоваться в новой юкате. Мицуо же изнывал от желания писать, однако нельзя заставлять маму ждать. Тем более в такой день: внизу собрались гости, чтобы поздравить его с поступлением в элитный класс академии Ёсано. Банкет — лишняя трата времени и денег, ведь члены семьи Фукада всегда учились среди лучших. Мицуо не сделал ничего особенного: просто учился да тренировался. Возможно, ему отведено место в этом классе уже с рождения.
Мицуо подошел к шкафу и вытащил заранее приготовленный костюм, а туда отправил домашнюю одежду, затем расчесал вьющиеся, густые, черные как смоль волосы. Они все равно торчали в разные стороны. Бросив это неблагодарное дело, он покинул комнату и пошел по узкому коридору. Мицуо чувствовал на себе взгляды членов семьи с фотографий на стенах. Они словно шептали, что он предатель и лжец, потому что общается с дядей Тайко, хотя мама запретила. Но Мицуо все равно приходил к нему в художественную галерею, ведь дядя понимал его боли и мечты. Дядя не смеялся над Мицуо, когда он рассказал, что пишет рассказы. Напротив, Тайко поддержал его, а вот семья точно никогда не поймет, а мама еще и выгонит из дома. Ведь она постоянно твердит, что дядя — неудачник, что ушел из спорта в художники. Но Мицуо всегда восхищался им за смелость идти собственным путем и порой мечтал заявить маме о своем желании стать писателем. Вот только духу не хватало сказать об этом вслух.
Мицуо спустился в гостиную, которая утопала в солнечном свете. Вдоль стен тянулись столы, там бокалы возвышались над разнообразными закусками в глубоких мисках, с ними соседствовали пузатые бутылки с вином или шампанским и графины с апельсиновым соком для юных гостей. Здесь уже собралось много людей, между ними грациозно скользила мама в черном вечернем платье и белой накидке на плечах, ее темно-русые волосы элегантно уложены в высокую прическу. Мицуо наблюдал, как мама общается с гостями, а воображение уже рисовало картины:
«Король закатил грандиозный прием, чего и ждали от Западного королевства. Королева улыбнулась про себя. Большинство гостей собрались под крышей замка, чтобы обсудить союзы и построить очередные интриги. Когда шпионы соберут информацию, король будет готов к Собранию четырех королевств. Им придется считаться с Западным королевством и выполнить…»
Кто-то из гостей поздоровался с Мицуо, и мысль оборвалась. Он запоздало поклонился тучному мужчине с лысиной и бокалом игристого. Кажется, это будет самый долгий вечер в его жизни. Мама не даст уйти пораньше или отсидеться в стороне, ведь этот вечер в его честь. Гости стремились поздравить Мицуо или заговорить с ним, и он машинально улыбался и вежливо отказывался от разговора, который мог перейти в долгую беседу.
Около двери крутилась довольная Касуми. Когда раздался звонок, она буквально подскочила на месте и поспешила открыть дверь. На пороге стоял невысокий пожилой человек в сером костюме, а рядом с ним высокий кучерявый юноша — в голубом. Мицуо сразу узнал мужчину: Ваки Кандзи — известный спортивный комментатор и друг семьи. Он учился с отцом, они вместе начинали карьеру и одновременно достигли вершин — каждый в своем деле. Поэтому Ваки частый гость в их доме, а вот молодого человека Мицуо видел впервые.
— Здравствуй, Касуми-тян. Давно не виделись, ты выросла в красавицу. Подскажи, где хозяйка дома?
Сестра потупила взгляд от смущения, но все же совладала с собой:
— Мама там, — она указала рукой в сторону гостей. — Сейчас ее позову.
Касуми юрко проскользнула между грузным мужчиной и элегантной женщиной: так рыбки в реке огибают камни и коряги. Мицуо проводил ее взглядом.
Наверное, сестре еще рано встречать гостей, но старшие члены семьи не будут этим заниматься. Брат Дэйти уже работал и жил отдельно, сестра Юи училась на втором курсе университета Васэда и готовилась к марафону Хаконэ Экидэн[21], а брат Кодзи перешел в выпускной класс академии Ёсано и много тренировался, чтобы войти в национальную сборную по бейсболу. Если он не пройдет квалификацию, то ему откажут. Слава семьи Фукада не поможет, ведь правила едины для всех и в команду попадут самые лучшие.
Неожиданно в дальнее окно, что выходило на летнюю веранду, Мицуо увидел, как у калитки припарковалась знакомая серебристая «Хонда». Сердце забилось, а мысли заметались в сознании как пойманные в банку цикады. По дорожке к дому шел Тайко в бордовом костюме, в правой руке он держал сверток в подарочной упаковке. Неужели дядя приехал ради него? Мицуо поспешил к нему, обогнул группу мужчин и едва не столкнулся с женщиной в красном платье с внушительным декольте, которая наградила его холодным взглядом. Он торопливо извинился и повернул к летней веранде. Тайко специально приехал к заднему двору, чтобы мама не увидела. Нельзя, чтобы его усилия обратились золотой монетой, брошенной кошке!
* * *
Клановый двор утопал в утренних лучах, мартовский ветер играл с кустами азалий вдоль дорожек, по которым носились сятэй с картонными коробками. Они переносили их из ангара в черный фургон. Молодые люди курили под раскидистым кленом. Лентяи пользовались тем, что рядом не было сятэйгасира. Кажется, это шанс узнать, что затевалось. Он жестом остановил щуплого юношу в белоснежном спортивном костюме. Тот замер с ящиком в руках, и его лицо побледнело, как будто перед ним явился дух умершего.
— Ёсимура-сан, вам чем-то помочь? — его голос подрагивал, как и руки: того и гляди уронит ящик.
В клане многие боялись Кэйтаси — единственного сына грозного оябуна. Недалекие сятэй приписывали ему качества отца: холодную жестокость, огромную силу и непоколебимый авторитет. Но старшие братья кёдай и вакасю[22] не признали Кэйтаси, ведь он не входил в клан, но жил с оябуном. Отец спрятал его и маму в квартире в Нэрима, а после ее смерти отправил Кэйтаси к ближайшим родственникам на окраину Киото. Дядя и тётя бросили его, оставив записку:
«Извини, Кэйтаси-кун, мы не можем больше воспитывать тебя. Свяжись с Иноуэ Тосан, он отвезет к отцу».
Кэйтаси выбросил записку, перебил посуду, разорвал тонкие перегородки сёдзи[23], сорвал картины со стен, а затем спалил дом. Но даже, неистовое пламя не смогло усмирить его ярость. Поэтому он ушел в лес, где жил его друг — старик Тагосима в лохмотьях вместо кимоно. В его хижине Кэйтаси пил маття и слушал древние легенды о ёкаях и ками. Мама часто рассказывала ему перед сном истории о потустороннем. В детстве Кэйтаси казалось, что он видел странных людей в белых одеяниях или яркие огоньки в ночной мгле. Здесь, в лесах Киото, он познакомился с Тагосимой, однако дядя и тетя не верили Кэйтаси, они считали, что лес полон неупокоенных душ, что нашли здесь смерть.
— Тебя уже ждут, Кэйтаси-кун. Проживи достойную жизнь и не пытайся меня найти. — Внезапно старик коснулся лба Кэйтаси холодными пальцами.
В глазах потемнело, как будто Кэйтаси стало дурно, и вот он уже стоит возле сгоревшего дома, не помня, как тут оказался. Может, сам вернулся, но только забыл из-за обиды, туманившей разум. У обочины стояла машина, из которой вышел Иноуэ и забрал его в клановый особняк Ёсимура-кай, где Кэйтаси встретили враждебно.
Вскоре он заставит их признать его, но сначала получит больше информации о делах клана, чтобы показать отцу свою заинтересованность. Кэйтаси сложил руки на груди, придавая себе грозный вид, и обратился к сятэй:
— Куда вы грузите ящики?
Юноша не ответил, но и Кэйтаси не сдавался, он подошел еще ближе и прошептал:
— Отвечайте, не испытывайте мое терпение. Иначе с вами потолкует Сиори-кун[24].
Угроза возымела действие, и юноша пролепетал:
— Ночью убили оябуна Танимура-гуми, и вакагасира Иноуэ приказал собрать отряд.
Кэйтаси наклонил голову и цокнул языком, взвешивая слова юноши. Конечно, и раньше пытались убить оябунов из Великой шестерки, но безуспешно. У них лучшая охрана, они неприступны, как боги в Небесных чертогах. И теперь один из них мертв. Кэйтаси отступил в сторону и посмотрел на главный дом Ёсимура-кай. Мимо пронесся сятэй и скрылся в ангаре. Надо спешить на собрание, может, отец прояснит ситуацию.
Кэйтаси прошел мимо пруда с карпами кои, между одноярусными пагодами и открытой верандой. Около главного дома, построенного еще в период Эдо[25], уже собрался весь клан, и ему пришлось пробираться через плотные ряды сятэй и кёдай, им по статусу не положено быть на собрании, в отличие от него — кровного сына оябуна. Кэйтаси проигнорировал завистливые взгляды членов клана и скрылся в доме, где быстро миновал тесный коридор и вышел в просторную комнату без мебели. Сквозь плотно закрытые двери сёдзи мягко рассеивался солнечный свет.
Отец любил период Эдо и проводил собрания в традициях тех времен: держал всех на расстоянии, как на аудиенции у сёгуна[26], как будто боялся нападения. И сегодня это особенно бросалось в глаза, учитывая события в клане Танимура-гуми. У дальней стены, на постаменте из красного дерева пустовало место оябуна. Чуть выше на стене висел клановый герб: на отвесной скале орел сжимал в когтях змею, его крылья простирались в обе стороны — показывая всем защиту оябуна и быструю расправу над врагами и предателями.
В главном зале постепенно собирались члены клана в строгих костюмах. Некоторые уже сидели перед постаментом на полу, устеленному плетеными татами. Неожиданно распахнулась дверь, и в комнату вошел отец в белоснежном деловом костюме, что олицетворял чистоту и справедливость. За ним следовал вакагасира Иноуэ, словно тень оябуна. Его серые пустые глаза заставляли дрожать врагов клана, а черный костюм подчеркивал смертельную бледность лица. Якудза засуетились и сели на татами перед постаментом. Кэйтаси заметил на себе тяжелый взгляд отца и поспешил сесть на специальное место, слева от членов клана, там находились важные гости, не входящие в семью.
В зале мгновенно установилась тишина. Отец неспешно дошел до постамента, опираясь на трость с набалдашником в виде дракона, поднялся по ступеням и повернулся к собравшимся. Он обвел их долгим взглядом, будто пытался залезть к ним в душу. Враги поговаривали, что отец мог читать мысли. Иначе как ему удалось заключить столько выгодных сделок?
— Ветер сменил направление, нас ждут перемены. Они уже начались. Вчера убили оябуна Танимура-гуми, и клан захлестнула война. Мы должны держаться вместе, как семья! Небеса видят, еще рано назначать преемника, но меня вынуждает Великий Альянс. Сегодня я назову того, кто достоин возглавить семью в будущем.
Кэйтаси нервно сглотнул и приготовился. Сейчас отец назовет его, но оябун медлил.
— Согласно Кодексу чести Ёсимура-кай, прежде чем назвать своего преемника, я должен спросить: есть ли среди вас тот, кто считает себя достойным?
Тишина давила на плечи Кэйтаси, он сжал руки на коленях и стиснул зубы. Присутствующие молчали, никто не выдвинул своего человека: все знали, что это место достанется кровному сыну оябуна. Кэйтаси улыбнулся про себя и немного расслабился: сейчас отец выполнит свое обещание. И тут его пронзило ощущение опасности. Кто-то шел к залу совещаний, и от его агрессивной ауры по спине побежали мурашки. С каждой секундой давление возрастало и впивалось в Кэйтаси острыми иглами, казалось, будто этот кто-то пришел за ним. Чутье редко подводило его.
Оябун тем временем снова заговорил:
— Если нет желающих, то я называю своим преемником…
Не успел отец закончить фразу, как дверь с грохотом распахнулась. На пороге стоял высокий крепкий юноша в черном костюме, его коротко стриженные красные волосы блеснули огнем в лучах солнца, что заглядывали в комнату через раздвижные двери сёдзи. Рядом стоял менее приметный юноша в таком же костюме, его черные волосы были собраны в хвост, глаза бегали по залу от одного человека к другому.
— Кто ты такой? — обратился отец к незнакомцу.
Тот хищно улыбнулся и медленно приблизился к постаменту, игнорируя членов клана и проговорил мягким баритоном:
— Меня зовут Симидзу Рэйдзи, моя мать — младшая сестра Ёсимуры Марико. Согласно пятой статье Кодекса чести Ёсимура-кай, я заявляю свои права на место оябуна. Давно не виделись, дядюшка.
Вагасира Иноуэ что-то шепнул отцу, и тот не прогнал наглеца. К тому же кузен откуда-то узнал про собрание, выходит, кто-то привел его сюда. Кэйтаси посмотрел на Симидзу, и тот ухмыльнулся в ответ, словно прочитал его мысли. Нельзя позволить чужаку из ниоткуда стать преемником отца!
* * *
Мицуо открыл дверь и вышел на летнюю веранду. В тени ветвистой сакуры плавно опускались нежно-розовые лепестки на дорожку из белой плитки, на газон, на длинный стол на веранде с плетеными креслами по бокам. В одном из них сидел дядя Тайко. Он закрыл глаза, на коленях лежал подарок, правая рука сжимала тлеющую сигарету. Мицуо почувствовал знакомый запах сухой травы с нотами карамели. Он давно не видел, как дядя курил, и не хотел его тревожить, но время поджимало. Кто-то из домочадцев мог зайти, или гость решит проветриться. Поэтому Мицуо осторожно позвал:
— Дядя, ты слышишь меня?
Тот сразу открыл глаза, виновато улыбнулся и бросил сигарету, а затем придавил окурок ботинком. Мицуо внутренне содрогнулся. Мама точно придет в ярость, если узнает об этом. Все домочадцы знали, как она любила порядок и рьяно поддерживала его во всем доме. Дядя, кажется, подумал о том же, в его зеленых глазах появился озорной блеск, а потом взгляд наполнился теплом:
— Давно не виделись, Мицуо.
Мицуо кивнул и подошел к дяде Тайко, который встал ему навстречу. Они обнялись. Мгновенно в нос ударил запах табака, перемешавшийся с масляными красками и растворителем — такой знакомый и родной. Мицуо не хватало дяди, пока он готовился к поступлению в Ёсано. Он не мог как раньше приходить к нему в художественную галерею после тренировки, потому что мама бы заметила его отсутствие. Дядя потрепал Мицуо по кудрявой макушке и ответил на немой вопрос:
— Я тоже скучал. — Он протянул сверток, что все это время держал в руках. — Поздравляю с поступлением в Ёсано!
Не успел Мицуо взять подарок, как услышал голос мамы, она искала его. Он вздрогнул, а дядя отстранил племянника в тень сакуры, а сам вышел вперед. В то же мгновение открылась дверь на веранду и к ним вышла мама.
— Мицуо, ты где? — Она осеклась, когда увидела Тайко и ее лицо превратилось в застывшую маску театра Но[27]: презрение и ненависть заострили ее черты. — Тайко, подлец! Как ты мог заявиться сюда, особенно в такой день! Убирайся из моего дома!
Мама выплеснула слова, как воду на раскаленные камни в бане сэнто[28]. Мицуо показалось, что даже воздух немного нагрелся от напряжения между ними, хотя в конце марта еще довольно прохладно. Из своего укрытия он увидел, что дядя подошел к маме, и она сложила руки на груди.
— Мицуо поступил в академию Ёсано, а ты не пригласила меня.
Вместо ответа мама указала рукой на выход:
— Тебе здесь не рады, убирайся и никогда не появляйся.
Тайко тяжело вздохнул:
— Столько лет прошло, а ты не меняешься. Не хочешь дать мне шанс?
Сердце Мицуо бешено забилось: неужели они наконец-то помирятся? Он давно задавался вопросом, что между ними произошло, но боялся спросить маму, да и дядя всегда переводил тему. Мама смерила Тайко таким холодным взглядом, что невольно Мицуо отступил еще дальше в тень дерева, а руки и спина покрылись мурашками. Казалось, что мама хотела стереть дядю одним взглядом из ткани бытия.
— Дать тебе шанс? — мама растягивала слова, как палач, что зачитывал смертный приговор, давая жертве передышку перед неизбежным. — Исключено! Пока ты не повзрослеешь и не научишься держать обещания, Тайко. Ты сам все прекрасно понимаешь. Уходи!
Между ними и правда что-то произошло. И все же мама неправа. Дядя сохранил секрет Мицуо.
— Твоя взяла, Сумика. — Тайко поднял руки вверх. — Больше ты меня не увидишь. Завтра я уезжаю в Осаку. Приходи, если захочешь попрощаться.
Бывай!
Дядя развернулся и пошел по дорожке к припаркованной «Хонде», мама провожала его взглядом, будто Тайко может вернуться. Мицуо наблюдал из своего укрытия и видел, как дядя сел в машину и отъехал от дома. Мама снова позвала Мицуо, но он не вышел к ней, только не сейчас, когда мысли роились в сознании, наскакивая друг на друга. Почему дядя ничего не сказал? Зачем приходил? И можно ли его остановить? Последний вопрос отделился от остальных и вспыхнул подобно огоньку, еще слабому и нерешительному, но загоревшемуся надеждой в душе Мицуо. Он дождался, пока мама вернется к гостям, и выбежал из тени сакуры к выходу. Оставалось надеяться, что дядя не уехал, ведь он знает, что Мицуо все слышал и у него обязательно возникнут вопросы. Он должен остановить Тайко.
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Такси остановилось возле низкого деревянного забора, за его стенами высился традиционный японский дом с покатой черепичной крышей с загнутыми коньками. Второй этаж скрывала густая листва кленов, а окна на первом были закрыты деревянными ставнями. Айко расплатилась с водителем десятийеновой купюрой и вышла из машины. За потертой временем оградой располагалась мастерская Симоскэ. Через открытые ворота просматривался внутренний двор. Несколько деревянных строений утопали в кленах, а между ними пролегла белая дорожка из гальки. Айко всегда ощущала трепет, когда входила сюда. Казалось, время здесь остановилось еще в период Эдо, когда семья Симоскэ открыла дело. Они пережили и сёгунат, и период Мэйдзи,[29] бережно храня секрет изготовления лука юми, и стали признанными мастерами.
Конечно, улица изменилась, дороги покрылись асфальтом, рядом выросли многоэтажки, и открылся шумный комбини[30] 7-Eleven. Мимо проезжали машины, а не рикши. Но мастерская Симоскэ гармонично вписалась в окружающую действительность, так прошлое рука об руку шло с настоящим, а многовековые деревья и старинные здания следили за сменой эпох.
Айко прошла во внутренний двор, где кипела жизнь. Слева от входа беззаботно бегали дети между древними бонсаями на высоких подставках и фигурами животных из вечнозеленых азалий. Поодаль, в тени кленов, беседовали взрослые в кимоно телесных цветов. Из японского дома, бывшего теперь магазином, вышли серьезные мужчины с бумажными пакетами в руках и длинными чехлами за спиной. Айко не успела пройти дальше, как в кармане завибрировал телефон. Она открыла мессенджер:
Сатока: «Ай-тян, ты где? Издательство обещало подписать все книги. Я жду тебя».
Айко поблагодарила Небеса, что мероприятие еще не закончилось, очередь ожидаемо растянулась на пару кварталов. Пусть у Нагацуки-сэнсэя хватит сил, чтобы подписать ее экземпляр. Она быстро напечатала ответ:
Айко: «Я на месте, сейчас быстро заберу юми и обратно».

Она вернула телефон в карман и поспешила мимо бонсая и магазина, свернула к миниатюрному домику в глубине сада. В прошлом здесь жил основатель рода Симоскэ еще с периода Муромати[31], когда Токио был небольшим поселением. Дом уцелел после Второй мировой войны, и вокруг него выросли остальные строения, неся в себе память об ушедшей эпохе. Клены окружали хибару со всех сторон, их ветви бережно огибали строение и защищали от ветров и дождей, как духи-защитники. Айко задержала дыхание, любуясь открывшимся видом. Жаль, что Сатоки нет рядом, ей бы понравилось. Айко вынула телефон, чтобы сделать фотографию, но передумала. Такую красоту нельзя передать камерой, только запечатлеть ощущение в памяти. И вернуться сюда уже осенью, когда листья кленов окрасятся в красный цвет.
Айко подошла к дому, сняла обувь и прошла внутрь:
— Извините за вторжение, Симоскэ-сэнсэй.
Ответом ей была тишина. Мастер не встречал ее, как в прошлый раз, когда она забирала юми после ремонта. Неужели мама не предупредила Симоскэ о встрече? Айко поежилась и осторожно пошла по гладкому паркету, миновала пустующую подставку для обуви и висевший на стене свиток с кандзи. Стоит поискать мастера в кюдодзё[32], иначе она опоздает на книжный фестиваль в Кинокуния.
* * *
Мицуо выскочил из дома через белоснежную калитку и огляделся: слева пустая улица с одинаковыми домами за высокими каменными заборами, справа по дороге ехала грузовая машина. Она загораживала обзор, и Мицуо молил Небеса, что увидит дядю, когда та проедет. Но липкий страх все равно залез в душу и сковал тело. Когда машина проехала, Мицуо заметил серебристую «Хонду», к капоту прислонился Тайко.
Сердце Мицуо учащенно забилось, и он быстро перешел улицу. Мысль о том, что дядя ждал его, разливалась уютной негой по телу, однако новость об Осаке окрашивала это чувство в серые тона. Тайко встретил его широкой улыбкой и затушил окурок в миниатюрной пепельнице, что привычно стояла на капоте, когда дядя курил. Сзади с ревом пронеслась гоночная машина. Тайко встал и кивнул в сторону дома Фукады, но Мицуо покачал головой. Даже если мама ищет его, то не бросит гостей. Сейчас у них есть время, а потом он что-нибудь придумает, как всегда, когда тайком сбегал к Тайко в мастерскую.
— Поговорим? — Дядя открыл дверь и сел на место водителя.
Мицуо бросил взгляд на дом, как будто оттуда в любой момент выйдет мама или сестренка Касуми. чтобы вернуть его домой.
— Угу. — Он обошел машину, а сердце бешено стучало.
Возможно, у них времени еще меньше, чем кажется. Поэтому нужно скорее отговорить дядю от поездки в Осаку. Мицуо сел рядом с ним, но слова не шли, а мысли хаотично метались в сознании. Тайко тоже молчал и сжимал в руках подарок, который еще не отдал Мицуо.
Напряженная тишина опустилась между ними, она легла на плечи и вдавливала в мягкое кожаное кресло. Мицуо тянул время. Ему не хотелось отпускать дядю, хотя тому будет лучше в другом месте, как и самому Мицуо. Вот бы оказаться подальше от дома, в котором нужно притворяться другим, а не быть собой. Когда-нибудь он наберется достаточно смелости и уйдет из семьи, освободится от оков, как птицы улетают в бескрайнее небо. Однажды так и произойдет, но сейчас Мицуо полностью зависит от родителей. Его не возьмут на работу без их разрешения, а идти в сомнительные заведения ему не хотелось.
Все изменится, когда он окончит старшую школу и поступит в университет. Там можно подумать о свободной жизни, может даже исполнить мечту — написать роман. Но это не сейчас, а в будущем. Сестра Юи рассказывала, что учеба в университете Васэда в разы легче, чем в академии Ёсано.
Неожиданно дядя развернулся к Мицуо и протянул подарок:
— Поздравлю с поступлением в академию Ёсано! Найди там друзей!
Мицуо взял сверток, а внутренний голос нашептывал, что это прощальный подарок, но он прогнал его и разорвал обертку. Внутри оказалась небольшая записная книжка. На мягкой кожаной обложке выгравирована эмблема издательства KADOKAWA, а сбоку красовалась фирменная ручка. Идеальный подарок для ученика элитной академии. Прощальный подарок.
Нужно что-то сказать, остановить дядю. Для этого Мицуо сбежал с банкета. Но важные слова не находились, и он выпалил первое, что пришло в голову:
— Почему уезжаешь, дядя Тайко?
Мужчина не ответил, а посмотрел на дорогу, по тротуару шла старушка с белоснежным лабрадором, мимо проехал мальчик на велосипеде. Мицуо показалось, что минуты растянулись в часы, но дядя все же заговорил, так и не повернувшись к нему:
— Мне предложили стать учителем в небольшой академии искусств. И я хочу использовать этот шанс.
«Уехать из города и все забыть», — Мицуо мысленно продолжил речь дяди и закусил губу.
Для Тайко это хороший шанс начать жизнь с чистого листа, вдалеке от мамы и прошлого. Но Мицуо не мог его отпустить, хотя бы нужно попробовать его остановить. Сознание подсказало верные слова, обнажая чувства:
«Не уезжай! Не бросай меня. Я и дальше хочу приходить к тебе в мастерскую, где ты выслушаешь меня».
Их обязательно нужно сказать, донести до дяди, пока не стало слишком поздно. Но что, если этого будет мало, что, если старая вражда сильнее привязанности, сильнее дружбы, что зародилась между ними. Мицуо замешкался и выпалил на одном дыхании то, что терзало его уже давно:
— Ты уезжаешь из-за мамы? Почему вы поссорились?
Мицуо поджал губы и уже пожалел, что спросил лишнее, что переступил черту: нельзя обсуждать прошлое! Сердце глухо вторило ускорившемуся пульсу. Дядя молча отвернулся к безликим домам, по тротуару прошла женщина с полным пакетом, рядом с ней бегала малышня. Мицуо сжал руку, ногти впились в ладонь. Кажется, он сам подтолкнул дядю к переезду в Осаку.
* * *
В зале совещаний Ёсимура-кай установилась тишина, ее нарушал гомон, доносившийся с улицы. Члены клана смотрели на оябуна и ждали его реакции. Но отец молчал, и Кэйтаси его понимал. Если Симидзу Рэйдзи и правда тот, за кого себя выдает, то он имел право войти в семью. Однако зачем ему это?
Семья Симидзу, куда ушла младшая сестра мамы, никогда их не навещала, они даже не пришли на похороны. И теперь кузен заявился в столь важный день и претендует на место оябуна в будущем. Кэйтаси заскрежетал зубами и хрустнул костяшками пальцев. Волна ярости прошла по телу, и он тряхнул головой, сбрасывая ее. Нельзя позволять гневу туманить разум, особенно сегодня.
Рэйдзи вальяжно прошел мимо членов клана и сел рядом с Кэйтаси. Приятель кузена куда-то исчез, за ним проследит Сиори, чтобы чужак не шлялся по территории клана.
Наконец-то оябун поднял руку вверх и заговорил:
— Симидзу-кун, ты очень удивил меня своим визитом. Как поживают твои родители?
Кузен встал и поклонился отцу:
— В добром здравии, оябун. Благодаря вашей помощи.
От голоса Рэйдзи сводило зубы, он даже не пытался скрыть лицемерие. И зачем отец с ним разговаривает?
Оябун махнул рукой, и кузен сел на место, слегка задев плечом Кэйтаси. К его горлу подкатила тошнота. Если он пересядет или отодвинется, то выкажет неуважение к оябуну. Приходилось терпеть кузена ради мамы.
Отец обвел присутствующих острым взглядом, способным резать без катаны, и спросил:
— Кто готов поручиться за Симидзу Рэйдзи?
Настал момент истины. Кэйтаси не нужна поддержка, он кровный сын оябуна, а вот Рэйдзи всего лишь кузен. По сути, чужак, которому нельзя доверять. Неожиданно из середины ряда поднялся мужчина и поклонился отцу. Рэйдзи довольно улыбнулся, как будто уже победил. Мужчина выпрямился и заговорил:
— Разрешите обратиться, оябун. Меня зовут Одзи Аота, вакагасира в семье Торияма-гуми.
Кэйтаси слышал об этом клане, они давно входили в Ёсимура-кай, отец высоко ценил их оябуна. Как Рэйдзи умудрился заручиться их поддержкой? Отец потер подбородок и кивнул. Тогда Одзи Аота поспешно заговорил:
— Семья Торияма-гуми поручается за Симидзу Рэйдзи-кун. Он присоединился к нам полгода назад и безукоризненно выполняет любые поручения, чтит традиции. К тому же способный малый: обучался искусству кэндзюцу[33] у мастера в Восточном Икэбукуро. Когда Симидзу-кун попросил взять его на собрание, то оябун Торияма-гуми дал согласие. Мы хотим, чтобы клан Ёсимура-кай оказался в надежных руках.
Рэйдзи хмыкнул и посмотрел на Кэйтаси, в его карих глазах с кровавым оттенком заплясали задорные огоньки. Если кузен самозванец, то клан Торияма-гуми хочет укрепить свое влияние в Ёсимура-кай, поставив своего претендента на место оябуна, а потом забрать власть в свои руки. Но Кэйтаси это мало заботило, он хотел воспользоваться ресурсами клана, чтобы найти убийцу мамы. И лживый кузен ему мешал.
Кэйтаси наклонился к Рэйдзи и процедил:
— Откуда ты взялся? Мама о тебе не рассказывала.
Кузен широко улыбнулся, подобно нэкомата[34], который задумал подлость, и засунул руку во внутренний карман. Оттуда он вытащил фотографию, на которой Кэйтаси узнал маму в голубом платье. Она держала за руку маленького мальчика с короткими красными волосами, карими глазами и озорным взглядом. Наглая улыбка — точь-в-точь как у Рэйдзи. Кэйтаси не верил своим глазам, но с горечью признал, что на фотографии и правда его мама.
Кузен бережно убрал фотографию, как свой трофей, и равнодушно бросил:
— Соболезную вашей утрате, но это место достанется мне. Я давно стремился попасть в клан Ёсимура-кай, а сынку оябуна все легко достается.
Кэйтаси сжал зубы и подавил желание забрать фотографию у кузена. Его бесил и кузен, и сама необходимость оправдываться перед ним, поэтому Кэйтаси сложил руки на груди и отвернулся:
— Ты ничего про меня не знаешь!
Кузен ничего не ответил, а оябун встал и обратился ко всем:
— Я услышал тебя, Одзи Аота-кун. Пусть клан решит: признать Симидзу Рэйдзи-кун кандидатом или нет. Принесите бумагу и ящик.
Спустя мгновение в зал для совещаний вошли два сятэй в белоснежных спортивных костюмах. Один нес прозрачный ящик, а другой — листы и ручку. Они подходили к каждому члену клана, и те писали ответ на листе и складывали его в контейнер. Те, кто сидели рядом, тактично отворачивались в сторону, чтобы поддержать таинство голосования. Оябун ценил честность и благородство членов клана, несмотря на противозаконность их деятельности. Клан Ёсимура-кай вырос из древнего самурайского рода, члены которого стали ронинами[35], поэтому здесь чтили кодекс бусидо. Он же лег в основу Кодекса чести и добродетели, что составили около полувека назад.
Если большинство проголосует против Симидзу Рэйдзи, то Кэйтаси и беспокоится не о чем, но сомнения уже вгрызались в плоть и терзали ее. Ему оставалось ждать и просить Небеса, чтобы кузена вышвырнули из кланового особняка.
Тем временем сятэй уже обошли всех присутствующих и подошли с ящиком к вакагасире Иноуэ Тосану. Он взял ящик и отпустил юношей.
Напряженная тишина растягивалась в секунды, а те в минуты. Кэйтаси не сводил взгляда с помоста, где Иноуэ считал голоса, записывая результаты на отдельном листе. Отец безмолвно наблюдал за всеми, он даже не взглянул в сторону претендентов. Сейчас ни Кэйтаси, ни Рэйдзи не имели ценности для клана, пока не стали его частью. Они находились здесь лишь из-за родства с оябуном.
Прозрачный ящик опустел, и вакагасира Иноуэ встал с листом в руках. Кэйтаси следил за тем, как тот идет к отцу, и проклинал Небеса за медлительность. Нервозность сковала Кэйтаси, он закусил губу, чтобы не сорваться с места и не узнать результаты голосования. Наконец Иноуэ отдал лист отцу, и он долго изучал его, хмуря брови.
Через пару минут, показавшихся Кэйтаси бесконечно долгими, отец вернул листок и объявил результаты:
— Большинством голосов Симидзу Рэйдзи признается кандидатом на место оябуна, согласно Уставу клана.
* * *
Айко шла по мастерской, миновала несколько комнат с открытыми перегородками сёдзи и не встретила ни слуг, ни помощников мастера. За ней подобно тени следовала вязкая тишина, она давила на тело, как тревога за фестиваль, куда Айко хотела успеть. Только в кюдодзё она нашла Симоскэ. Он в черном кимоно и с повязкой на голове склонился перед мужчиной в сером деловом костюме. Тот стоял возле стола и отчитывал мастера. Незнакомец говорил тихо, поэтому Айко не могла их услышать.
Она замерла на пороге и не знала, как ей поступить: то ли незаметно уйти, то ли вмешаться в разговор и забрать лук. Ведь за этим она и пришла сюда. Мужчины и так скоро ее заметят, здесь негде спрятаться. Кюдодзё представляло собой просторную комнату в шесть татами. Слева от стола находилась пустая стойка для юми и компактный шкаф со стрелами, а справа, у дальней стены, раскрытые двери сёдзи открывали три мишени мато вдалеке. Когда-то стрелы Айко попадали точно в белый круг в центре, но чаще ниже, в черные и белые, что исходили от него по очереди.
По обе стороны от кюдодзё росли клены, что скрывали его от посторонних, а клиенты мастерской могли спокойно выпустить стрелы, чтобы проверить качество товара. Иногда Симоскэ тоже стрелял. Айко до сих пор помнила трепетное чувство, когда впервые увидела, как он взял юми, немного вытянутый кверху, его гладкая поверхность бликовала в лучах утреннего солнца. Мастер медленно завел стрелу за ухо и выпустил в цель. Безмятежную тишину нарушил легкий звук цурунэ[36], в который Айко влюбилась.
Мужчина в деловом костюме тем временем все более распалялся. Теперь даже Айко его услышала. Он требовал компенсацию за испорченный лук, что заказала его дочь. Мастер Симоскэ низко поклонился и заверил, что пришлет новый лук в кратчайшие сроки. Но мужчина продолжал его отчитывать, и Айко зашла в кюдодзё, не в силах выносить несправедливость. Может, та девушка не ухаживала за юми, и он пришел в негодность — все знают, что в мастерской Симоскэ самый лучший товар. Мужчина сразу обернулся и смерил Айко недовольным взглядом.
— У вас есть неделя, — бросил он мастеру. — Иначе я обращусь в Комиссию.
После мужчина прошел мимо нее и скрылся в доме, постепенно стихли его шаги. Мастер Симоскэ выпрямился и извинился перед Айко:
— Такэда-сан, спасибо, что пришли. Я сейчас принесу ваш заказ.
Он засуетился и вышел во двор, Айко осталась в кюдодзё. Через открытые двери лился солнечный свет, напоминая о былом. Раньше Айко всегда приходила сюда вместе с мамой, но после инцидента на Зимнем турнире она стала больше работать, и даже лук заказала сама, хотя прежде они все делали вместе. Пусть Летний турнир вернет улыбку мамы. Айко смахнула непрошеные слезы. Она поступила в академию Ёсано, чтобы вернуться в кюдо.
Наконец-то вернулся мастер Симоскэ и вручил ей юми в чехле. Айко поблагодарила и отказалась от проверки, чем заслужила его неодобрительный взгляд. Пусть так, чем опоздать на встречу.
Айко пронеслась по дорожке мимо бонсая и свернула к магазину, где чуть не столкнулась с малышом в синем комбинезоне, но вовремя уклонилась. Она проскользнула между фигур из азалий, затем толкнула дверцу ворот и замерла возле них.
На улице в сторону мастерской шла Ука Мику в короткой джинсовой юбке и футболке с радугой. Бывшая одноклассница из средней школы Минамотори смеялась в окружении приятельниц. Айко хотела скрыться, но не смогла пошевелиться, ноги как будто приросли к дорожке, сердце металось в груди, как загнанный в клетку зверь. Казалось, еще вчера они вместе тренировались и стремились к победе на Зимнем турнире.
Одноклассница тоже заметила Айко и пошла в ее сторону. Прошлое, от которого она бежала, слишком быстро настигло ее. Мику и смерила Айко долгим оценивающим взглядом, в карих глазах загорелся недобрый огонек:
— Неужели это Такэда-сан. Что ты забыла в мастерской? Разве ты не бросила кюдо?
Холодные слова одноклассницы вскрывали незатянувшиеся раны, которые еще кровоточили. Айко отвернулась, не в силах выдержать такой прямой и открытый взгляд, который забирался прямо в душу. Одна из приятельниц Мику язвительно заметила:
— Ха! Да Симоскэ-сэнсэй прогнал ее. Все читали ту статью в «Нихон Спорт».
Да что эта девушка знала о ней? Только Мику помнила, как они готовились к соревнованию, не щадя друг друга, как стремились к победе. Но одноклассница молчала, и обида поднялась в душе Айко, что-то внутри щелкнуло, словно переключатель. Айко вскинула голову и возразила:
— Ошибаешься! — Она сжала лямку чехла, как будто это даст ей смелости. — Симоскэ-сэнсэй сделал для меня юми. И я…
Слова застряли в горле, а руки вспотели под лямкой чехла, он стал будто тяжелее и оттягивал плечо. По трассе пронеслась машина, по тротуару прошли двое мужчин в черных костюмах: один пил кофе из стаканчика, а другой разговаривал по телефону.
Приятельница Мику фыркнула, остальные девушки как по команде захихикали. Айко сжала свободную руку. Нельзя поймать ветер в сети, как и начать жизнь с чистого листа, пока живешь прошлым. Его нужно отбросить и разрешить себе жить дальше. Айко взглянула на самодовольную девицу и выпалила:
— Я поступила в академию Ёсано, чтобы вернуться в кюдо.
Об этом Айко мечтала еще с января, пока готовилась к вступительным экзаменам. И никто ей не помешает, тем более Мику, которая теперь в прошлом. Одноклассница скривила губы в горькой усмешке и взглянула на Айко. Когда их глаза встретились, то кожа покрылась мурашками. Мику заправила прядь черных волос за ухо и медленно произнесла:
— Я тоже поступила в академию Ёсано, Такэда-сан, и не позволю тебе снова все испортить. Поэтому ты не вернешься в кюдо.
Мику прошла через дверцу и задела Айко плечом. Одноклассница скрылась в мастерской Симоскэ, за ней последовали ее приятельницы. Айко не обращала на них внимания, в голове звучали слова Мику:
«Ты не вернешься в кюдо».
Словно в тумане Айко села в свободное такси, но голос одноклассницы преследовал и там:
«Не позволю тебе все испортить!»
Машина плавно тронулся с места и увезла Айко прочь от мастерской. Она прижалась лбом к холодному стеклу, в голове продолжали звучать слова Мику, как треск цикад за окном. Даже поток машин не мог их заглушить. Мир для Айко снова потерял все краски.
* * *
«Симидзу Рэйдзи признается кандидатом». Слова отца эхом раздались в голове Кэйтаси.
К нему нагнулся Рэйдзи и самодовольно улыбнулся:
— Я победил, дорогой кузен.
В комнате стало жарко, Кэйтаси расстегнул верхнюю пуговицу рубашки, но та все равно стягивала грудь, от напряжения дрожали кончики пальцев.
С помоста поднялся отец, он сжимал трость, руки покоились на голове дракона.
— Сложилась непростая ситуация, я не могу назначить Симидзу-кун своим преемником, ведь он не мой сын, но я принимаю выбор клана. Поэтому хочу испытать кандидатов, чтобы проверить их качества и подготовку. Только самый достойный в будущем займет мое место. Собрание окончено, о дате испытания вам сообщит Иноуэ-сан.
Кузен первый встал и толкнул плечом Кэйтаси, а затем прошептал:
— Я легко одолею такого слабака. Большинство решило, что я достоин. Они в тебя не верят.
«Симидзу Рэйди-кун признается кандидатом».
Слова отца все еще крутились в голове, отчего кровь бурлила от ярости. «Испытать кандидатов… Проверить их качества и подготовку… Докажи, что ты достоин, Кэйтаси».
Отец с такой неохотой согласился принять его в клан до наступления совершеннолетия, что мог и сам пригласить Рэйдзи — чтобы проверить Кэйтаси. Это многое объясняло: и внезапное появление кузена, и его самоуверенность. Кэйтаси заскрежетал зубами и подавил желание подойти к отцу и потребовать ответы. Время прошло. Настал его черед действовать.
В Кодексе чести и добродетели упоминается поединок чести — нанори — восходящий к периоду Камакура[37], когда самурай представлялся и выбирал противника, достойного себе. Не хотелось признавать Рэйдзи равным, но Кэйтаси готов пойти на это, чтобы доказать отцу и клану, что они ошибаются. Он встал и обратился к оябуну:
— Разрешите говорить. — Кэйтаси устремил взгляд на постамент.
Отец посмотрел в его сторону. С близкого расстояния Кэйтаси разглядел седину на висках, морщины на лбу и тяжелый взгляд карих глаз. Отец всегда был таким или руководство кланом измотало его?
— Разрешаю, — устало произнес отец.
Кэйтаси глубоко вздохнул, нашел глазами кузена и заявил:
— Я, Ёсимура Кэйтаси, сын оябуна Ёсимура-кай, вызываю на поединок чести Симидзу Рэйдзи-сан.
Кузен усмехнулся и подошел ближе, в его глазах застыла суровая решимость, он поклонился и занял боевую стойку. Кэйтаси хрустнул костяшками пальцев и тоже приготовился.
— Очистить место для поединка, — прогремел голос отца.
Члены клана засуетились и отошли в сторону, образовав небольшой круг, в его центр зашли Кэйтаси и Рэйдзи, встали напротив друг друга и одновременно поклонились.
Кэйтаси не сводил взгляда с кузена, как и тот с него. В зале для совещаний установилась напряженная тишина, даже воздух стал тяжелым. Члены клана окружили их плотным кольцом, кто-то улыбался, предвкушая драку, некоторые разочарованно качали головой, большинство молча наблюдали. Кэйтаси отбросил сомнения, ему нужна лишь победа, и бросился на кузена.
Рэйдзи уклонился от удара в скулу и ответил ногой в живот. Кэйтаси не успел заблокировать атаку и упал на колено. В то же мгновение нога кузена устремилась к нему, и он откатился в сторону, бережно защищая красный шарф. Кэйтаси сделал подножку, и кузен запнулся и рухнул рядом как срубленное дерево. Кэйтаси подскочил к Рэйдзи и замахнулся. Внезапно в руке кузена блеснуло лезвие, Кэйтаси скривился в усмешке и двинул ему в нос. Рэйдзи быстро стер кровь и замахнулся ножом, но Кэйтаси уклонился, и лезвие задело лишь пустоту. Кузен неожиданно вскочил и повалил Кэйтаси на жесткий татами. Нож куда-то исчез, словно его и не было. Кэйтаси схватил его за грудки и ударил головой в лоб. Рэйдзи не остался в долгу и пнул его коленом в живот. Они сплелись на полу в клубок ярости и обиды.
— Довольно! — Отец прервал затянувшийся поединок.
Члены клана растащили Кэйтаси и Рэйдзи по углам, оттуда они и сверлили друг друга гневными взглядами. Оябун уже сошел с помоста и направился в их сторону, во взгляде недовольство, перемешанное с беспокойством. Он остановился между ними, как Небесный судья.
— Какая нынче вспыльчивая молодежь. — Отец покачал головой. — Я не хотел называть преемника, видно же, что вы оба не готовы. Но в свете последних событий, после убийства двух оябунов, чьи кланы погрязли в распрях, Великий Альянс обязал все кланы выбрать преемника.
Отец посмотрел сначала на Кэйтаси, а потом на Рэйдзи. Члены клана молчали, большинство склонили головы и уставились в пол.
— Что же мне с вами делать? Решено! — Отец положил вторую руку на трость. — Насколько мне известно, Симидзу-кун тоже учится в академии Ёсано, поэтому ваше испытание будет таким: кто принесет мне Небесную Звезду Ёсано, тот и станет моим преемником.
Кузен скривился, на щеке осталась кровь, а в глазах застыла упрямая решимость. Он не отступит так просто, впрочем, Кэйтаси тоже не собирался сдаваться. Он не позволит Рэйдзи победить!
* * *
После долгого молчания дядя Тайко тяжело вздохнул:
— Извини, Мицуо, я не могу тебе рассказать. — Он сжал кожаный чехол руля. — Дело не в тебе, правда. Я обещал отцу, что буду молчать, пока Сумика не согласится поговорить. Но сегодня я снова проиграл.
Тайко повернулся к Мицуо, и у того заныло в груди от тяжелого взгляда. Казалось, дядя сейчас скажет что-то важное или объявит, что он тяжело болен. Множество вероятностей пронеслись в голове Мицуо.
Спустя мгновение, Тайко продолжил:
— В юности ты думаешь, что тебе все дозволено и ты свободен, подобно ветру. Но это иллюзия. Мы совершили много ошибок, которые медленно отравляют нашу жизнь. Мицуо, тебе пора задуматься о будущем. В Ёсано придется много тренироваться, чтобы соответствовать ожиданиям родителей, поэтому ты не сможешь писать, как раньше. Ты до сих пор не рассказал маме о своем увлечении, да и книги прячешь в шкафу. Подумай об этом.
Дядя всегда поддерживал Мицуо и не заставлял выбирать между кэндо[38] и писательством. Первому он отдал девять лет жизни, а писательство выросло из школьных сочинений и эссе. Но этого мало. Все чаще Мицуо переполняли идеи, а голоса мешали сосредоточиться на тренировках. И тогда он их записывал, но чувствовал, что короткая форма не может вместить его чувства и выразить невысказанное. Мицуо в очередной раз задумывался о романе, на который так и не решился. Ведь ему придется отнять время у тренировок. Желание стать лучшим в кэндо, которое вбивали в него с детства, мешало писать. Неужели дядя испытывал такие же чувства? Возможно. Правда, Тайко куда смелее, раз смог уйти из спорта и последовал за мечтой.
В кармане завибрировал телефон, но Мицуо не ответил, сейчас не время возвращаться домой. Мама еще немного подождет. Он сжал ладонью колено и попытался найти те слова, которые остановят дядю. Мицуо сложил руки перед собой и выпалил:
— Пожалуйста, не уезжай. — Он опустил взгляд и продолжил: — Я попрошу маму с тобой поговорить, вы обсудите прошлое и помиритесь!
Дядя молчал, и Мицуо осторожно взглянул на него. Тайко смотрел куда-то вдаль, и тягостное напряжение пролегло между ними. Затем дядя перевел взгляд на Мицуо и вымученно ему улыбнулся. Мицуо стиснул зубы и сжал руки, по спине пробежали мурашки. Неужели дядя решил отказаться от него и затеряться на просторах страны?
— У меня есть идея. — Дядя взял телефон и что-то начал искать в интернете. — Я не могу доказать Сумике, что изменился, она не послушает меня. Но вместе мы сможем ее убедить.
Вскоре дядя показал Мицуо сайт, где рассказывали о конкурсе для молодых авторов от газеты «Ёмиури Симбун». Кажется, он слышал о нем по телевизору.
— Я сам виноват, что сестра думает, что творчество — лишь мимолетное увлечение, а не серьезная работа. Художников уважают, а писателям вручают Нобелевскую премию, но сестре это не важно. Для нее только командная работа достойна уважения, а самовлюбленные художники лишь зря тратят время, их мазня ничего не даст миру.
Дядя замолчал и положил телефон на переднюю панель машины. В кармане Мицуо снова раздалась вибрация, но он не замечал этого, даже забыл как дышать, боялся испортить момент. Впервые Тайко с ним так открыт. Дядя улыбнулся и потрепал Мицуо по волосам:
— Давай покажем Сумике, что писатели и художники тоже достойны уважения. Ты напишешь роман на конкурс до конца июня, а я нарисую иллюстрации. Если мы попадем в шорт-лист, то жюри сделает рецензию на книгу, ее напечатают в журнале — это и будет нашим козырем. Я не могу отказаться от работы прямо сейчас, у меня испытательный срок до конца триместра.
Мицуо закусил губу, он не хотел писать роман прямо сейчас, да еще и без подготовки. Нельзя же написать роман за такой короткий срок! Но если он откажется, то потеряет дядю навсегда. Мицуо посмотрел на Тайко и решился:
— Я попробую! Я напишу роман и принесу маме рецензию.
Дядя кивнул:
— Я обещаю нарисовать потрясающие иллюстрации. Сумика будет удивлена.
Дядя протянул руку, и они соединили обещание клятвой на мизинцах, как в детстве, когда Мицуо просил Тайко не рассказывать маме о том, что он приходит в его мастерскую после тренировок. Она до сих пор думает, что Мицуо гулял с друзьями, которых у него нет.
Когда телефон снова зазвонил, то Мицуо извинился перед дядей и принял вызов от мамы:
— Мицуо, я не знаю, где ты пропадаешь, но немедленно возвращайся домой.
Долгие гудки раздались в ответ. Мама не дала даже слова вставить, значит, она очень разозлилась. И дядя это понял:
— Тебе пора, Мицуо. Не забывай мне писать.
Мицуо взял записную книжку и вышел из машины. На улице он попрощался с дядей:
— Если я сдержу обещание, то ты приедешь на Летний фестиваль в академию Ёсано?
Дядя кивнул ему в ответ и завел машину. Она плавно отъехала от обочины и унеслась вдаль. Мицуо открыл телефон, нашел сайт конкурса и подал заявку.
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Тору остановился перед воротами академии Ёсано и вздохнул. Здесь уже собралась большая толпа: юноши и девушки в темно-зеленой школьной форме — наверное, первогодки. Он мог избежать этого, если бы не проспал. Хотя после вчерашнего еще повезло, что пришел вовремя, а не ближе к обеду.
К воротам прислонился старшеклассник, на правом рукаве темно-зеленого пиджака красная повязка — знак отличия члена дисциплинарного комитета, — а в руках черный планшет. Видать, его назначили проверять первогодок: они не могут зайти в школу без пропуска, который получат на церемонии поступления. В академии Ёсано строгие правила, даже родителей пускают только на церемонию поступления и на Летний фестиваль.
Девушки явно нервничали, многие одергивали короткие юбки или теребили рукава пиджаков, другие перевязывали зеленую ленточку на белоснежной рубашке. Юноши, напротив, смотрели с вызовом, кто-то засунул руки в карманы брюк, а некоторые и вовсе пришли без пиджаков.
Тору поправил роговые очки на переносице и поморщился. Он ненавидел церемонию поступления. От одной мысли, что в Ёсано соберутся ученики, их родители, а журналисты будут снимать происходящее, свело пустой желудок, а в висках застучало. Тянущая боль, что мучила с утра, лишь усилилась. Он зевнул, снял очки и потер глаза.
В кармане темно-коричневого пиджака завибрировал телефон. Может, это Сигэмори? Тору отбросил эту мысль. Станет она ему писать! Их отношения не продвинулись дальше коротких разговоров около кофемашины в учительской. Ему пришло сообщение в LINE:
Ю: «Ты как? Живой?»

И как его совесть не мучает? Сам же потащил в тот бар в районе Гиндза[39]. Хотя Тору отказывался, потому что завтра начинался учебный год. Но Юки сказал, что все будет путем. Тору замутило от воспоминаний о ночных приключениях. Он глубоко вздохнул, поправил очки и написал в чат:
Тору: «А сам как думаешь?»
Ю: «То-кун, не злись. Завалишься в библиотеку и там отоспишься».

Друг хорошо знал Тору: тот и собирался так сделать, но прежде отметится в школьном терминале, иначе не засчитают рабочий день. Такую систему ввели несколько лет назад, и он не сразу к ней привык.
В приложении пришло новое сообщение. И что Юки еще надо?
Ю: «Чо вспомнил-то! То-кун, а ты сделал тот свой отчет? Вчера только о нем и говорил».

Воспоминания прошедшего дня мучительно возвращались. Тору и правда хотел подготовить доклад для собрания, даже прикинул книги для заказа и тематические стенды в библиотеке, выбрал, на какие семинары пойдет. Это самая скучная часть его работы: выслушивать многочасовой бубнеж о проблемах современного поколения. Но Тору тянул с докладом до последнего, теперь нужно закончить работу, пока заместитель Унаяма не узнала об этом. Тору сглотнул и представил, как отчитывается перед этой ужасной женщиной, и убрал телефон.
Кажется, учеников прибавилось, от их галдежа голова налилась свинцом. Вход загораживала толпа первокурсников, многие в нетерпении переступали с ноги на ногу. Тору подошел к дежурному сбоку, достал из плечевой сумки пропуск и показал его:
— Оцука Тору, библиотекарь академии Ёсано, пропустите меня.
Позади раздалось недовольное ворчание учеников, многие бросали на Тору сердитые взгляды, никто не хотел пропускать без очереди. Старшеклассник застыл, разглядывая карточку сотрудника, как будто не верил тому, что там написано. Спустя целую вечность юноша скомандовал:
— Эй, первогодки! Расступитесь, дайте пройти сотруднику академии Ёсано!
Ученики освободили вход, и Тору скрылся в парке при школе. Дежурный даже не понял, кого пропустил. Это повторяется каждый год. Никто так и не запомнил Тору, хотя он работал в академии Ёсано уже пять лет. Да и с чего бы ученикам его знать, за них всю работу выполняют старосты: забирают учебники и сдают их в конце года.
— Видала его одежду? Он из технического персонала. Всех не упомнишь. — Голос дежурного догнал Тору.
Парк при академии Ёсано встретил его приятной свежестью. Асфальтированные дорожки петляли вдоль высоких массивных кленов, их кроны так крепко сплелись между собой, что создавали полумрак. Изредка сквозь них проходили солнечные лучи и оставляли следы на лавочках, потухших уличных фонарях и черных мусорных баках, что стояли по бокам аллеи.
Долгожданная тишина помогала сосредоточиться, а шумные ученики не мешали думать. Тору открыл школьное приложение и начал вбивать названия книг. У него будут проблемы, если Унаяма узнает, что он не сделал работу во время.
* * *
Кэйтаси вместе с Сиори зашел в спортивный зал академии Ёсано. Около входа столпились ученики: одни оглядывались по сторонам, другие сбились в группы и что-то бурно обсуждали. Какая-то девица с неестественным загаром и ярким макияжем позировала на камеру. Кэйтаси прошел мимо них, помогая себе локтями. Недалекие ученики привлекали внимание журналистов как обезьяны в клетке.
Места для зрителей поднимались снизу вверх, как трибуны на стадионе, в проходах стояли операторы и снимали происходящее, а иногда журналистов, которые что-то рассказывали на камеру. Последние были повсюду: не только около входа, но на игровом поле и возле сцены по левую сторону от него.
Кэйтаси заприметил пустующий ряд и направился туда сквозь толпу учеников между операторами. Не успел он занять свободное место, как рядом показалась белобрысая голова Като Су. Друг улыбнулся и с размаху плюхнулся рядом.
— Занятная эта школа. — Он закинул руки за голову. — Ты знал, что она построена на костях?
Кэйтаси вскинул бровь. Друг слишком много смотрел аниме и уже путал реальность с выдумкой. Мимо прошли юноши, они громко обсуждали бейсбол. Като не стал дожидаться ответа, а наклонился ближе и заговорщически прошептал:
— Раньше здесь был крупный дом престарелых с парком и бассейном, но все сгорело во Второй мировой войне. Атака была внезапная — никто не выжил. Это место долго пустовало, а потом основатель Великого Альянса кланов якудза вложил деньги в строительство школы, так и появилась академия, поэтому все кланы отправляют сюда учиться своих детей.
Об этом не писали в буклетах, что принесла Сиори для Кэйтаси, даже на сайте школы об этом умалчивали. Но Като не унимался:
— Поговаривают, что души неупокоенных до сих пор бродят по территории школы.
Кэйтаси ребром ладони стукнул друга по голове и засмеялся:
— Ты аниме пересмотрел, когда уже возьмешься за ум?
Като насупился и отвернулся, а Кэйтаси лишь покачал головой. Чего это он такой чувствительный в последнее время, совсем на него не похоже. Не успел Кэйтаси поддеть друга, как заметил кузена Рэйдзи. Он подошел к какому-то ученику и что-то шепнул тому на ухо. Около них стоял Кавамори — приятель кузена, что приходил на собрание. Неужели они что-то замышляют? Лучше быть настороже.
Като рассказывал про другие кланы, что учились в академии, но Кэйтаси его уже не слушал. Он зашел в школьное приложение, перешел в раздел «Обсуждения», где отыскал информацию про Небесную Звезду Ёсано:
«Небесная Звезда Ёсано — высшая степень отличия, которая вручается лучшему ученику первого курса в конце года.
Для получения Звезды нужно собрать небесные осколки — знаки отличия, которые дают за результаты экзаменов, за клубные и рейтинговые баллы, а также за активное участие в школьной жизни. Подробнее в разделе “Школьная деятельность”».
Пусть кузен налаживает связи с другими кланами, только это ему не поможет собрать осколки. Для якудза важно сохранить лицо, они могут обещать помочь, но когда дело доходит до личной выгоды, то забываются мнимые обещания. Только союзы, скрепленные клановой печатью и церемонией тэути-сакадзуки, являются нерушимыми, ведь Небесные владыки благословляют его. Но Кэйтаси не нужна помощь ни других якудза, ни Богов. Он создаст будущее сам.
* * *
Мицуо шел по коридору академии Ёсано в толпе первогодок. Ему пришлось не только высидеть долгую церемонию поступления, но и дождаться, когда остальные пойдут в класс. Он не мог первым покинуть спортзал и тем бросить тень на семью. Ему и так досталось вчера от мамы.
Когда Мицуо вернулся домой, то его встретил брат Кодзи, он известил, что теперь они будут жить в одной комнате: мама договорилась с Администрацией Ёсано. Брат похлопал Мицуо по плечу и заверил:
— Ты в надежных руках, Мицуо. Я позабочусь о тебе.
От этих слов стало не по себе. Неужели брат знает, что он виделся с дядей? Или это мама попросила Кодзи присмотреть за ним после того, как встретила Тайко на летней веранде. Она, наверное, догадалась, куда Мицуо пропал, хотя ничего об этом не сказала: ни вчера за ужином, ни сегодня за завтраком.
Мицуо смог избавиться от опеки брата только возле спортзала, но все равно дождался, когда выйдут остальные. Ему постоянно казалось, что за ним наблюдают: мама с лоджии для родителей или брат со зрительских мест. Это чувство преследовало его даже в коридоре и исчезло, когда он зашел в класс «1–1». Там уже начали собираться одноклассники — сплошь знакомые лица с дежурными улыбками. Большинство Мицуо встречал на банкетах и званых ужинах. Многие изучали его холодным и расчетливым взглядом, чтобы понять, кто он: конкурент или потенциальный друг, с которым можно общаться и не бояться удара в спину. Любой спортсмен опасается, что его подставят перед важным матчем.
Одноклассники здоровались с Мицуо, и он отвечал им, а сам мечтал сесть за парту и проверить почту: вдруг ему написали из издательства. Они, скорее всего, отклонили заявку. Тогда договор с дядей терял смысл. Мицуо отругал себя за излишнее беспокойство. Он сел за парту в середине ряда. Около нее появился юноша: светлые волосы убраны прозрачным ободком, в одном ухе несколько сережек, а бездонные темно-карие глаза изучали Мицуо. Юноша поднял руку и представился:
— Меня зовут Янаки Тосиаки, я буду твоим соседом.
Янаки дружелюбно улыбнулся, но Мицуо чувствовал опасность, исходящую от него. Мицуо сглотнул и собирался встать, как Янаки замахал рукой:
— Брось эти формальности. Кодзи-сан о тебе рассказывал. Давай дружить.
Выходит, сосед знает брата и, скорее всего, подошел к Мицуо по его просьбе. Янаки сел и неожиданно начал рассказывать про себя, но больше про брата, как он восхищается Кодзи, как счастлив с ним подружиться. Мицуо подавил стон: только фаната брата ему не хватало.
В класс вошла молодая женщина в темно-синем костюме — пиджаке и юбке до колен, — длинные каштановые волосы струились по плечам и блестели под лучами полуденного солнца.
— Прошу всех занять свои места. — Ее голос разливался по классу, как песня ручья в горах.
Одноклассники заняли места, юноши переговаривались между собой, а девушки презрительно, будто хором, хмыкнули. Учительница прошла мимо кафедры и замерла около стола. Она обвела класс ясными голубыми глазами и представилась:
— Меня зовут Сигэмори Аяка, я ваш классный руководитель и учительница математики.
Мицуо заметил, что у Сигэмори прямой и смелый взгляд, она держалась с достоинством, учитывая колкие взгляды девушек и похотливые — юношей. Учительница посмотрела в планшет и снова на класс:
— Кажется, все здесь. Академия Ёсано похожа на лабиринт, но вы быстро освоитесь. Давайте начнем традиционное представление. Есть желающие?
С первой парты взметнулась рука:
— Разрешите, Сигэмори-сэнсэй.
Добровольцем вызвалась Кабасима Юрика — представитель первогодок. Она встала и обвела класс выразительными карими глазами, элегантно заправила прядь длинных черных волос за ухо и улыбнулась:
— Меня зовут Кабасима Юрика, я занимаюсь теннисом, люблю ходить по магазинам и кататься на лодке. Рассчитываю на вашу поддержку.
Когда она села на место, то появились другие желающие: девушки и даже юноши — все хотели рассказать о себе. Тогда учительница попросила представляться по очереди: с первого ряда. Кабасима дала толчок, которого все ждали. Вскоре очередь дошла и до Мицуо, он встал и коротко представился:
— Меня зовут Фукада Мицуо, я изучаю кэндо. Надеюсь, мы поладим.
Кто-то разочарованно вздохнул, но Мицуо уже вернулся за парту. Не мог он рассказать о своей любви к литературе или о том, что пишет книгу и подал заявку на конкурс для молодых авторов. А нести чепуху про сериалы, компьютерные игры или утренние пробежки, как это делали другие, он не хотел. Ведь придется развивать легенду. Пусть лучше считают, что он скучный.
На парте завибрировал мобильный телефон, на экране выскочило уведомление электронной почты. У Мицуо бешено забилось сердце, кажется, пришло письмо от организаторов конкурса. Он едва сдержался, чтобы не открыть его сразу. Традиционное представление подошло к концу, и Сигэмори начала рассказывать про нововведения в академии Ёсано.
В этом году отменили свободное посещение, и по новым правилам ученики должны быть на уроках, если у них нет тренировок, а за пропуски будут вычитаться рейтинговые баллы. Самые злостные нарушители попадут в кабинет заместителя директора Унаямы Сакуры. Мицуо помнил, как брат Кодзи хвалился, что мог уходить с уроков, когда захотел.
По классу пробежало возмущение от первых парт к последним. Кажется, времена полной свободы остались в прошлом, теперь академия Ёсано не отличалась от государственной школы и даже превосходила ее по строгости правил.
Сигэмори подняла руку, призывая к тишине, и продолжила:
— Чтобы перейти в следующий триместр, вам нужно сдать экзамены, пройти квалификацию в клубе и набрать минимальное количество рейтинговых баллов. Напоминаю, что кураторы клубов не только дают баллы, но и отнимают их, если будете тренироваться вполсилы. Информацию об успеваемости и количестве рейтинговых баллов можно узнать в школьном приложении, логин вам ранее присылали на электронную почту. Если вы потеряли его, то обратитесь к заместителю директора Унаяме-сан.
Пока класс обсуждал услышанное, Мицуо осторожно открыл почту, еще большее ожидание невыносимо — и сжал телефон в руках. Организаторы приняли его заявку и даже пожелали удачи. Теперь ему нужно загрузить первую главу в течение двух недель, а у него еще даже план не готов.
* * *
Пока Тору старательно вбивал иероглифы в таблицу, его обогнала группа юношей в школьной форме. Они обсуждали баскетбол. Впереди раздался задорный женский смех.
Ему захотелось оказаться в библиотеке, погрузиться в тишину и уединение, чтобы никто не мешал закончить скучный доклад и наконец-то выспаться. Хотя раньше, еще прошлой жизни, он наивно мечтал о другом, когда пришел в академию Ёсано. Тору хотел рассказывать про книги и думал, что ученики будут приходить к нему. Он быстро понял, что они интересуются только спортом и пришли сюда, чтобы стать лучшими. И Тору больше не пытался. Так даже лучше.
«Оцука-сэнсэй, посоветуйте книгу для чтения», — прозвучал в голове давно забытый голос.
Тору застыл на месте, в сознание вторглись позабытые воспоминания, они прорвали стену, что он воздвигал долгие годы. В просторной библиотеке сидели ученики, они обсуждали прочитанную книгу, а он стоял рядом с кружкой дымящегося кофе. Громкие джазовые мотивы входящего звонка вернули его в действительность. Тору машинально ответил, и знакомый властный голос заместителя директора подобно лезвию вошел под кожу.
— Доброе утро Оцука-сан.
Он сглотнул, и комок сомнений застрял в горле. Тору приказал себе успокоиться. Возможно, Унаяма еще не проверяла рабочую почту, ведь она занята на церемонии поступления.
— Доброе утро, Унаяма-сан, — Тору старался говорить непринужденно и молил Небеса, чтобы заместитель забыла про доклад.
Унаяма заговорила после короткого молчания:
— Оцука-сан, надеюсь, вы не забыли, что весь персонал академии должен быть на церемонии.
Тору тихо выдохнул и поблагодарил Небеса, у него еще есть время доделать работу.
— Конечно, Унаяма-сан, — вкрадчиво ответил он. — Я как раз и шел туда.
Его перебила заместитель директора:
— Поторопитесь, Оцука-сан.
Длинные гудки эхом отдались в голове, и невидимые молоточки застучали в висках. Нужно срочно доделать доклад, и раз до библиотеки он не успеет дойти, то лучше осесть в столовой. Утром там варят просто божественный кофе.
Дорожка резко вильнула в сторону, и показалась школа. Главный корпус возвышался над теннисным кортом, площадкой для бейсбола и другими строениями, как гора над поселением в долине. Академия Ёсано завораживала многочисленными спортивными корпусами да табличками-указателями, без которых можно легко потеряться на ее территории.
Тору сжал телефон в руках и решительно пошел к воротам — это самый короткий путь до Главного корпуса, что раскинулся прямо за ними. Несколько учеников бросили на него хмурые взгляды, даже журналистка обратила внимание, но сразу потеряла интерес. Тору скрылся на территории школы и без происшествий добрался до столовой.
Просторное помещение утопало в солнечном свете, что проходил через широкие панорамные окна. Большую часть столовой захватили пустые столы. Тору подошел к автомату слева от двери, выбрал в меню кофе и оплатил. Спустя минуту ожидания забрал бодрящий напиток на линии раздачи и сел за стол возле окна. В тишине столовой Тору вернулся к докладу. Когда он напечатал последний иероглиф, то улыбнулся.
— Оцука-сан, что вы здесь делаете? — строгий голос Унаямы пригвоздил на месте.
Тору вздрогнул и случайно нажал кнопку «Отправить», не успев все как следует проверить. К столу стремительно приближалась заместитель директора в темно-синем костюме, короткая юбка-карандаш доходила до колен, а пиджак подчеркивал стройную фигуру. Черные, идеально прямые волосы Унаямы разметались по плечам, придавая ей и без того грозный вид, который сулили лишь неприятности.
Мысли Тору хаотично закружились, но, как назло, ни одной дельной идеи так и не пришло. Да и как можно оправдать то, что он пропустил церемонию поступления, нельзя же честно признаться в том, что не успел отправить вовремя доклад.
Унаяма остановилась возле стола, и Тору тут же вскочил с места. Заместитель директора сложила руки на груди и смерила его долгим взглядом, который так и говорил: «Как можно было принять на работу такого нерасторопного идиота?»
— Следуйте за мной, Оцука-сан. И не отставайте, я не хочу искать вас по всей школе.
Унаяма развернулась и стремительно пошла в сторону выхода. Тору сглотнул ком в горле и поспешил за ней. Когда он устроился на работу в академию Ёсано, то сразу уяснил два негласных правила: всегда отмечайся в школьном терминале и не переходи дорогу заместителю директора. И, кажется, сейчас он нарушил последнее.
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Медицинский блок академии Ёсано находился в западном крыле на втором этаже, куда Айко пришла через систему открытых переходов. Красивая табличка возле двери говорила, что она на месте, и объясняла, что нужно сделать, прежде чем войти. Поэтому Айко сначала постучала три раза, а затем толкнула дверь. Внутри оказалась светлая приемная: стойка администрации у дальней стены, справа от нее кулер, а по бокам находилось дверей, возле каждой белоснежная софа. Тихо гудел кондиционер, даря прохладу.
Миловидная девушка за стойкой посмотрела на Айко и улыбнулась:
— Такэда Айко-сан, пройдите, пожалуйста, в кабинет номер семь. Игути-сэнсэй уже ожидает вас.
Айко поблагодарила ее и зашла в указанный кабинет. Она попала в небольшую светлую комнату с бледно-салатовыми стенами и белоснежными полом и потолком, подобно раннему снегу. В интерьер идеально вписывалась мебель: софа слева от двери и стол напротив окна. За ним сидел Игути в белом медицинском халате и просматривал бумаги, изредка что-то записывая в блокнот. Его черные волосы были уложены назад, висков уже коснулась седина. Врач оторвался от записей и предложил Айко сесть на кушетку, что она и сделала, невольно подавшись вперед. Сегодня она узнает: можно ли вернуться в кюдо, или еще продолжать восстановительную терапию.
Игути отложил бумаги и перешел сразу к делу:
— Пришли результаты исследований. Айко-тян, поздравляю! Ты можешь заниматься кюдо.
Она улыбнулась и едва сдержалась, чтобы не закричать от радости. Изнурительные месяцы восстановительной терапии оказались позади, теперь ее ждет светлое будущее, она сможет выступить на турнире и победить. Но перед взором появился образ Мику, разбивая идеальную картину вдребезги. Неужели бывшая одноклассница и правда воплотит свои угрозы? Айко понимала ее обиду, но то уже в прошлом, сделанного не воротишь, поэтому нужно жить дальше.
Тем временем врач снова заговорил:
— Чтобы снова стрелять из лука, тебе нужно постепенно увеличивать нагрузку. Начнем с трех тренировок в неделю. Возьми направление в женский клуб кюдо.
Айко вскочила с места, поспешно взяла документ и попрощалась с Игути. Она покинула медицинский блок, снова прошла по сети переходов и вышла на школьный двор.
Полуденное солнце улыбалось ей, оно проводило ее к зданию женского клуба кюдо, перед которым собралась толпа учениц. Многие обсуждали занятия, Президента студсовета и предстоящий отбор в клуб. Айко окинула взглядом толпу девушек и закусила губу. Страх проскользнул в душу и сковал ее.
Если так много желающих, то Айко вряд ли возьмут. Ей не пройти отбор: ее стрелы больше не попадают в цель. Айко сжала правую руку. Сомнения вгрызались в тело так, что не хватало воздуха. Она не прикасалась к луку всего три месяца, а казалось, что целую вечность. И сейчас, когда цель так близка, Айко не могла сделать шаг вперед.
Некоторые девушки смотрели в ее сторону и перешептывались. Воспоминания о средней школе накрыли Айко. Когда она получила травму на Зимнем турнире, а ее команда заняла второе место, то вся школа обсуждала это. Может, кто-то из девушек тоже был на турнире и узнал ее?
Айко с трудом отбросила сомнения и поспешила внутрь здания мимо учениц. Там она нашла тренера в черном кимоно: невысокого мужчину средних лет с добрыми голубыми глазами и темными волосами — и протянула ему направление. Он его сосредоточено изучил, а затем улыбнулся:
— Такэда-сан, меня зовут Комаганэ Усабуро. Я знаю о твоей ситуации, поэтому сделаю все, чтобы ты попала на Летний турнир. Можешь рассчитывать на меня. Иди в кюдодзё к остальным.
Тренер указал ей в конец коридора, откуда доносились приглушенные голоса. Айко поблагодарила Комаганэ и пошла туда. Всю дорогу ей не давали покоя те девушки возле здания.
«Есть ли отбор в клуб кюдо или туда берут всех желающих?»
Ей хотелось задать этот вопрос Комаганэ, но Айко боялась узнать ответ. Что, если тренер решит проверить ее и выгонит из клуба в случае провала. Айко так давно мечтала вернуться в кюдо, что не хотела думать о таких вещах. Может, в клуб автоматически принимали всех, кто уже занимался или имел награды, а остальные проходили отбор? Эта мысль давала Айко надежду, что ей место в клубе.
Она достигла кюдодзё и замерла не в силах сделать шаг. По телу пробежали мурашки, но Айко ударила себя по щекам и приказала собраться. Мама очень много работала, чтобы она поступила в академию Ёсано и вернулась в кюдо. Поэтому нельзя сдаваться только из-за страха промазать по цели снова или того, что Мику помешает ей. Да и как она это сделает?
* * *
После церемонии поступления Кэйтаси отсидел долгий классный час, его вел Модзи Эйдзи, апатичный мужчина с тихим, как шелест листвы, голосом. Им достался странный учитель: небрежный вид, рукава рубашки закатаны до локтей, черные волосы собраны в хвост. Классный руководитель сообщил мало информации: ходите на уроки и тренировки, тогда без проблем перейдете в следующий триместр, кто много прогуливает, то попадет в кабинет Унаямы, а там и отчислят.
Едва прозвенел звонок, Кэйтаси вместе с Сиори покинули класс. В широком и пустом коридоре гулял ветер, он играл с кремовыми занавесками, из настежь распахнутого окна доносились обрывки фраз и задиристый смех. Улица манила свободой, которой так не хватало на уроке. Тело Кэйтаси ныло от неудобной позы, а рубашка натерла шею. Кажется, уроки будут настоящим испытанием, особенно с таким учителем. Лучше бы уроки проводил Онидзука[40], он не только бывший босодзоку[41], но и обладает высоким чувством справедливости.
— Пошли в клуб каратэ, — бросил Кэйтаси Сиори, которая шла рядом.
На школьном дворе старшеклассники проворно тащили парты в центр и расставляли их прямоугольником. Чуть в стороне оживленно переговаривались первогодки. Высокий белокурый юноша раздавал листовки баскетбольного клуба, а пухленькая девушка выставила возле парты стенд теннисного клуба.
Сиори свернула налево, и Кэйтаси последовал за ней вдоль однотипных додзё с узкими окнами и свежевыкрашенным фасадом, как на школьном буклете. От зданий веяло наигранным величием, а школа была пустой, словно без души. Еще на церемонии поступления Кэйтаси понял, что не чувствует ее ауру. Хотя он ощущал ее и в клановом особняке, и в буддийском храме. Като ошибается, даже неупокоенные души покинули это место.
Наконец-то показалось здание, где разместился клуб каратэ. Около входа толпились юноши, они шумели, как машины на эстакаде, и оглядывались по сторонам. Кэйтаси не улыбалась перспектива ждать, пока все желающие попадут внутрь, поэтому он начал пробираться через толпу под недовольное ворчание учеников. Внутри он подошел к парте слева от входа, за которой сидел рослый юноша в белоснежной кэйкоги[42], его короткие волосы были идеально уложены назад. Кэйтаси положил бланк о вступлении в клуб. Юноша взял листок и долго его изучал, а затем покачал головой:
— Извиняй, Ёсимура-кун, все места заняты. Может, тебя возьмут в другой клуб.
Негодование поднималось в глубине души и пронеслось по всему телу, выходя на кончиках пальцев. Кэйтаси сжал руку и подавил желание схватить ученика за кэйкоги и вытрясти правду. Очевидно же, что еще идет набор в клуб, но ему почему-то отказали. Будущему оябуну клана не пристало опускаться до уровня обывателей. Кэйтаси резко отвернулся и бросил ученику:
— Для меня мал ваш клуб! — И покинул здание.
На улице мгновенно расступились ученики, они, скорее всего, слышали их разговор. Внутри Кэйтаси нарастала досада и просила выхода. Они прошли несколько метров, Сиори свернула на дорожку, а Кэйтаси замер около информационного стенда. Там изображалась вся школа со списком зданий, додзё и хозяйственных построек.
«Катись в бездну Ёми[43]!» — Он ударил кулаком по стеклу, боль отозвалась в костяшках.
Кэйтаси глубоко вздохнул и прикоснулся рукой к красному шарфу, повязанному вокруг шеи: мягкий и теплый, он дарил тепло, словно мама незримо всегда рядом. Нельзя сдаваться только потому, что отказали в одном месте! В элитной спортивной академии еще много клубов. Кэйтаси открыл школьное приложение и нашел список, оттуда выбрал несколько вариантов.
Но и там ситуация повторилась. Кэйтаси старательно выстоял в очереди, но стоило ему положить анкету на стол клуба, как ему показывали на дверь. Снова и снова. В клубе кэндо и вовсе заявили, что принимают только тех, кто изучал это искусство с шести лет. У Кэйтаси закончилось терпение в клубе айкидо, где ему ожидаемо отказали, дескать места уже закончились, хотя около здания еще стояли ученики и никуда не собирались уходить.
Эта ситуация выглядела подозрительно, но у Кэйтаси были связаны руки, ведь у клубов есть право отказать ученику во вступлении без объяснений. Но то один клуб, а ему отказали во всех. И это уже не казалось случайностью.
* * *
Когда закончился классный час, Мицуо быстро собрал вещи и устремился к выходу, ему не терпелось вернуться к роману, в голове бродили мысли, они наплывали друг на друга, а кончики пальцев зудели от напряжения. Кто-то окликнул его, но Мицуо сделал вид, что не услышал.
Он сбежал по лестнице на первый этаж и остановился возле гэтабако[44]. Шкафы с несколькими отсеками занимали половину фойе. Мицуо потянулся, открыл верхний ящик, туда поставил школьную обувь, поспешно влез в кроссовки и выскочил на улицу. Там уже вовсю шла подготовка к неделе наборов в школьные клубы. Старшеклассники расставляли парты и вывешивали объявления. Мицуо заметил не только спортивные клубы — баскетбольный, футбольный, легкой атлетики, — но и боевых искусств, и даже специфические, например, керлинга или пинг-понга. Видимо, в школе можно найти любой клуб, кроме художественных. Мицуо миновал школьный двор и поспешил в общежитие. Его уже приняли в клуб кэдо, а вот план романа никто за него не напишет.
На пути ему встречались юноши и девушки. Кто-то шел в сторону общежития, другие сворачивали к додзё и присоединялись к другим ученикам. Мимо пронесся юноша в школьной форме и красным шарфом вокруг шеи, от него исходила агрессивная аура, как от противника на турнире. За ним следовала девушка: пепельные волосы опускались до плеч, на лице застывшая маска, как у фарфоровой куклы, так что нельзя прочитать ее эмоции. Мицуо невольно залюбовался ею и едва не влетел в группу юношей в баскетбольной форме. Он извинился и свернул к общежитию.
Мицуо поздоровался с комендантом Мацумото и поднялся на третий этаж. Длинный пустой коридор тянулся в обе стороны и терялся в лучах солнца, окна и двери отбрасывали тени, как сомнения омрачали жизнь Мицуо. Он подошел к двери с номером «305» и разблокировал ее картой ученика.
Внутри его встретила тишина, брат не вышел из общей комнаты навстречу, возможно, еще не вернулся. Мицуо пересек узкий коридор и вышел в спальню — небольшое помещение около восьми татами[45]. Справа от двери стояла двухъярусная кровать, рядом — чемоданы. Он еще разберет вещи, а сейчас нужно заняться планом романа.
Мицуо сел за стол напротив кровати и вытащил из школьной сумки записную книжку, подаренную дядей. Идея, что пришла к нему в коридоре школы, начинала обретать форму на бумаге. Иероглифы стремительно заполняли страницу за страницей. Постепенно Мицуо вошел в азарт и утратил связь с реальностью. Гомон с улицы, доносившийся со стороны балкона, звучал приглушенно, как за толщей воды.
— О, Мицуо, ты уже вернулся, — голос брата вырвал из потока.
Мицуо вздрогнул и машинально закрыл записную книжку. В дверном проходе стоял Кодзи и хищно улыбался. Когда он прошел внутрь, то за ним показался юноша с кошачьими глазами и пирсингом в губе, многочисленные браслеты на руках звенели в такт его шагам. Мицуо сразу узнал Президента студсовета — Ватанабэ Рёта.
Старшеклассник осмотрел комнату, словно инспектор из комиссии, а затем остановил взгляд на Мицуо:
— Фукада-кун, чем так занят, что даже не слышал, как мы вошли?
Мицуо не обязан отчитываться перед студсоветом, но и промолчать не мог. Иначе проявит неуважение к старшему, поэтому быстро выпалил:
— Ватанабэ-сан, я составляю индивидуальный план тренировок. Хочу завтра показать тренеру.
Кодзи пожал плечами и сел перед телевизором, достал из тумбочки игровую приставку, Ватанабэ улыбнулся и приблизился к Мицуо. Интуиция забила тревогу, он крепче сжал записную книжку. Президент студсовета вытащил из кармана пиджака связку ключей причудливой геометрической формы: круг, квадрат и треугольник.
Мицуо уже видел такой у сестры Юи, когда она училась в Ёсано. Она хвалилась, что с его помощью можно входить и выходить из школы в любое время через служебный вход. Ватанабэ положил связку ключей на стол перед Мицуо и подвинул их к нему:
— Жду от тебя успехов, ведь ты элита академии Ёсано. Не разочаруй меня.
После Ватанабэ присоединился к брату, а Мицуо достал телефон и написал дяде Тайко: «Можно, я позвоню?»
Вместо ответа завибрировал телефон. Мицуо извинился и вышел из комнаты общежития.
— Привет, Мицуо. Уже обосновался в Ёсано? — раздался голос дяди Тайко.
Мицуо прошел в конец коридора и ответил возле окна:
— Немного.
Дядя рассказал про академию искусств, про маленькую комнату, где ему придется жить во время испытательного срока, а также про мастерскую, где он может рисовать в свободное время.
— Нашу заявку приняли, я тоже получил письмо. Поздравляю, Мицуо. Расскажи о своей идее, чтобы я мог сделать наброски.
В тишине коридора Мицуо поделился с дядей задумкой, совсем как в средней школе, и с каждым словом в нем росла уверенность: он не отступит, пока дядя верит в него.
* * *
Айко решительно вошла в кюдодзё, и сердце пропустило удар от вида мишеней мато и девушек в форме и с луками в руках. Ее как будто отбросило назад в среднюю школу, когда она с радостью бежала на тренировки. Тепло разлилось по телу, а мурашки покалывали на кончиках пальцев. Из толпы выступила Мику и смерила Айко холодным взглядом. И вмиг идеальная картина рассыпалась на множество осколков, больно ранив душу.
«От прошлого не убежишь», — говорили глаза Мику.
«Убирайся отсюда!» — читалось в легкой ухмылке.
Однако Айко подошла к остальным. Она пришла сюда тренироваться, а не ворошить былое. Не успела Айко поздороваться с членами клуба, как в кюдодзё вошел тренер. Он обвел всех взглядом и хлопнул в ладоши, призывая к тишине:
— Добро пожаловать в женский клуб кюдо академии Ёсано. Вы самые лучшие первогодки, и сегодня я проверю, так ли вы хороши.
По толпе прошелся трепетный шепот, Айко облегченно вздохнула: ее приняли из-за прошлых наград, а не из-за направления от врача Игути. Тренер Комаганэ продолжал раздавать указания:
— Разбейтесь на пять команд и по очереди стреляйте. Мой помощник Ямада будет записывать результаты. Не торопитесь и постарайтесь поразить все цели. Такэда-сан, будешь тренироваться отдельно.
Мику злорадно улыбнулась, а несколько девушек зашептались. Тренер Комаганэ подошел к Айко с луком в руках и попросил следовать за ним. Они прошли мимо девушек, что ждали своей очереди, мимо помощника Ямады, который записывал результаты в журнал. Легкий звук цурунэ ласкал ухо Айко, когда стрела попадала в цель. Тренер остановился около последней мишени, что стояла особняком от всех и протянул юми:
— Просто стреляй, не думай, о том, как получается, красивый ли выстрел. Твоя задача — выпускать стрелы.
Комаганэ вернулся к помощнику Ямаде. Айко глубоко вздохнула, отвела правую ногу назад и развернула тело влево, затем подняла лук левой рукой, а свободной — вставила стрелу, затем медленно натянула тетиву, уводя правую руку за ухо. В голове застучало, а во рту пересохло, рука вспотела, отчего стрела соскользнула и воткнулась в песок перед мишенью.
Айко закусила губу и повторила те же движения, но стрела не поразила цель.
«Успокойся и соберись! — приказала она себе. — Пора доказать Мику, что она ошибается!»
Айко глубоко вздохнула и снова подняла юми, в этот раз она осторожно выпустила стрелу, но та все равно попала в песок вместо мишени. Айко раз за разом пыталась поразить цель, однако не выходило.
Кто-то прошептал:
— Почему она с нами?
Едкие слова залезали в голову и мешали сосредоточиться.
Айко игнорировала их, однако рука уже плохо слушалась, как будто ее сковали невидимые тиски.
— Да у нее явно боязнь мишени! И куда только смотрел Комаганэ-сэнсэй? — бросила девушка рядом с Айко.
Хотелось закрыть уши руками, а лучше все бросить и сбежать, пойти на уроки вместо тренировки. Эти девушки все врут! Нет у нее боязни мишени, иначе Игути бы ей сказал. Айко травмировала руку на Зимнем турнире и поэтому проходила восстановительную терапию. Многие кюдока боятся, что им поставят диагноз «боязнь мишени», ведь его очень сложно вылечить. Почему тренер не отругает этих лгуний?
Айко повернулась и увидела, что он стоял возле Ямады и что-то с ним обсуждал. Выходит, он оставил ее одну, хотя обещал помочь. От обиды у Айко защипало глаза, а руки опустились. Она отошла от мишени и села возле стены. И на это Комаганэ ничего не сказал, как будто Айко не существовало.
Когда тренировка закончилась, девушки поставили юми в стойку и покинули кюдодзё, но Айко продолжала сидеть на матах татами. К ней обратился тренер:
— Айко, не задерживайся, если есть уроки после обеда.
Она поблагодарила его, а когда он ушел, то решительно встала. Нельзя возвращаться в школу, пока не попробует еще раз. Без посторонних. Игути сказал, что рука восстановилась, что Айко может вернуться в кюдо, вот только не получалось стрелять, как раньше. Неужели у нее и правда боязнь мишени? Неправда! Это все из-за Мику, без нее получится попасть в цель. Айко подошла к мишени мато, подняла лук юми и выпустила стрелу, та снова воткнулась в песок.
«Тебе здесь не место!» — звучал в голове голос Мику.
Айко отмахнулась от него и снова выстрелила, и опять не попала. Слезы щипали глаза и падали на щеку, на форму кюдо.
«Ты не вернешься в кюдо!» — настойчиво стучала мысль, сковывая движения.
Айко ребром ладони вытерла слезы и вновь подняла юми. Она должна попасть и доказать себе, что вылечилась. Но в последний момент травмированная рука предательски задрожала: стрела соскользнула с тетивы и упала на татами.
«Убирайся, предательница!» — глумилась Мику над ней.
Правую руку свело судорогой, и Айко почувствовала, как кромешная тьма подступает к ней, как после Зимнего турнира. Она услышала голоса: они смеялись над ней, шептали уничижительные слова. Айко отбросила юми, словно он обжигал кожу. Он мягко упал на татами и дальним краем задел столик около стены, где стояла красивая статуэтка кюдока[46]. Хрупкая фигурка девушки переливалась в лучах полуденного солнца. И вот она качнулась и рухнула на столешницу с тихим хрустом.
Айко зажала рот, чтобы подавить вскрик, но он все равно сорвался с губ. На татами отлетела часть миниатюрного лука. На мгновение Айко показалось, что это лежит она, а ее стрелы больше не смогут поразить цель, как у хрустальной девушки.
— Айко, почему ты еще здесь? — раздался голос тренера Комаганэ.
Она повернулась на звук, в глазах застыли слезы. Тренер посмотрел на Айко, затем на лук юми и статуэтку на татами. Он сразу догадался в чем дело, об этом говорил его серьезный вид. Комаганэ остановился перед Айко и покачал головой:
— Айко, ты поступила в Ёсано, чтобы вернуться в кюдо, а не в больницу. — Он смерил ее строгим взглядом карих глаз. — Я запрещаю тебе тренироваться самостоятельно, а за порчу школьного имущества ты отстранена от занятий на две недели.
Айко слушала тренера и не могла пошевелиться, она даже не дышала. Почему он разозлился, ведь она хотела как лучше, хотела быстрее вернуться в команду. Комаганэ мягко улыбнулся:
— Отдохни сегодня и не ходи на уроки. Я выдам тебе освобождение на один день.
Айко поклонилась тренеру и выскочила из кюдодзё, едва сдерживая слезы. Ей не хватало воздуха, поэтому она быстро переоделась в школьную форму и выбежала на улицу. Прохлада не приносила облегчения, над Айко нависали двухэтажные здания клубов, норовя раздавить ее, а далекий смех учеников отзывался эхом в голове. Все уже знают, что она предательница. Айко побрела к выходу из академии, прошла через школьный терминал и миновала парк. Улицы района Нэрима приняли ее в свои объятия.
* * *
Когда Кэйтаси и Сиори подходили к общежитию, солнце уже низко опустилось. Здания додзё отбрасывали длинные тени, они стелились по газону и вызывали ощущение смутной тревоги, словно в них кто-то притаился, а может, неизвестный спрятался в кустах азалий или камелий, что росли вдоль дорожек. Не хватало еще увидеть юрэй[47] из рассказа Като.
Школьное общежитие состояло из нескольких многоэтажек из красного кирпича. Оно возвышалось над решетчатым забором, за которым девушки и юноши играли в волейбол. Между зданиями бегали ученики в черных шортах и белых футболках. От их усердия сводило зубы, и Кэйтаси скривился в усмешке.
Неожиданно с территории общежития вышли Рэйдзи с Кавамори в компании учеников. Они весело переговаривались и шутливо толкались. Кузен остановился перед Кэйтаси и усмехнулся:
— Давно не виделись!
Кэйтаси вместо ответа пошел к воротам, за ним следовала Сиори. Однако свита кузена перекрыла дорогу, юноши ощетинились, готовые применить силу, если потребуется. Кто-то напрашивается на драку, и Кэйтаси хрустнул костяшками пальцев — тогда они ее получат. Рядом встала Сиори, готовая в любую минуту ринуться в бой, как и Кавамори, что надел кастет на руку. Из-за свиты вышел кузен, он лучился самодовольством:
— Уже сдался, Ёсимура-кун? Тебе не попасть в клуб, ведь ученики поддерживают меня, а ты один. Сначала я заберу Небесную Звезду Ёсано, а потом — твой клан.
Кэйтаси сорвался с места и схватил кузена за пиджак. Они встретились взглядами: в карих с красным отблеском он увидел свои ярко-голубые. Атмосфера накалилась до предела, стало душно, а воздух как будто пропитался озоном. Казалось, что сейчас ударит молния.
— Не важно, кто за тобой стоит. Ты еще не победил, Симидзу-кун!
Кузен усмехнулся:
— Ошибаешься, Ёсимура-кун. Спроси себя: «Почему оябун не отказал мне, хотя мог это сделать?» Ответ очевиден: его сын слишком слаб, чтобы стать во главе клана.
Снова тупые провокации, как на собрании клана, но Кэйтаси не повелся на них, ведь за драку на территории школы лишают небесных осколков. И кузен, очевидно, знал об этом. Он просто играл с Кэйтаси, специально его провоцировал.
— Сиори, за мной.
Кэйтаси отпустил Рэйдзи, а не врезал по его самодовольной роже, а затем прошел на территорию общежития, растолкав нерасторопную свиту кузена. Ученики элитной академии куда-то подевались, наверное, испугались, что будет драка. Кэйтаси остановился только перед мужским корпусом и повернулся к Сиори:
— Свяжись с Накато-сан, пусть найдет компромат на клуб каратэ. Им придется меня взять.
Сиори мгновенно ответила:
— Принято.
Она скрылась внутри женского общежития. Кэйтаси проводил ее взглядом. Если кузен играет нечестно, то и ему можно.
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Мицуо последним покинул кэндодзё. В пустой раздевалке шкафчики жались друг к другу, как пассажиры синкансэна в час пик, а стены давили, и ему казалось, что он задыхается. А может, тому виной стойкий запах пота, с которым не справлялось открытое окно.
С улицы доносились голоса учеников, и Мицуо хотелось к ним, вдохнуть полной грудью и ощутить свободу. С тех пор как он поступил в академию Ёсано, об этом оставалось только мечтать, как и о том, чтобы писать в уединенном месте. Сейчас Мицуо скучал по собственной комнате, где сочинял истории, а также по дяде. Хотя Тайко мог написать ему, но виртуальное пространство не заменит уютную мастерскую, куда Мицуо сбегал после уроков. Но теперь у него нет своего места.
Мимо шкафчиков прошли старшеклассники, они поздоровались с Мицуо и скрылись в соседнем проеме. Скоро начнется тренировка у сэмпаев[48], поэтому он торопливо снял куртку кэндоги и штаны хакама, затем аккуратно убрал их в шкафчик. Не успел Мицуо переодеться в школьную форму, как к нему подошел Президент клуба Катагири Рэй:
— Нам повезло, что ты с нами, Фукада-кун. — Он похлопал Мицуо по плечу. — Давай вместе победим на Летнем турнире! Увидимся завтра!
Катагири заметил кого-то впереди и ушел, а Мицуо закусил губу. Любой клуб будет рад семье Фукада — они как породистые лошади в загоне. Его всегда преследовала эта известность, даже в кэндодзё, куда он ходил в средней школе. Тренер всегда выделял его среди других, поэтому за спиной Мицуо часто шептались. Кто-то открыто бросал ему вызов, из которого он выходил победителем, чем увеличивал дистанцию с ребятами. Вот и сейчас в Ёсано от семьи Фукада ждут великолепных успехов, когда ему хотелось стать обычным учеником, чтобы дописать книгу.
Мицуо закрыл шкафчик и вышел на улицу. Соседние здания отбрасывали длинные тени. Около клуба стояла компания ребят. Высокий юноша с веснушками и рыжей копной волос помахал ему, и Мицуо подошел к ним.
— Погнали до столовки вместе, Фукада-кун! После тренировки всегда хочется перекусить.
Щуплый парень в очках толкнул рыжего в бок:
— И как в тебя помещается столько еды?
Приятель толкнул в ответ. Мицуо еще не успел со всеми познакомится, но ребята общались с ним, словно они уже дружат. Его сердце пропустило один удар, а дыхание сбилось: наконец-то у него появились друзья из клуба. И Мицуо почти согласился с предложением, как вспомнил: ему нужно загрузить главу до конца недели, а у него даже план не дописан.
«Ты не сможешь и писать, и тренироваться, как сейчас», — напомнил дядя, но Мицуо не хотел с этим соглашаться.
Приятели из клуба кэндо смотрели на Мицуо в ожидании. Желание пойти с ними боролось со стремлением писать при любой возможности. И сегодня благоприятный день: брат на вечерней тренировке. Мицуо это узнал еще утром через школьный терминал. Поэтому он может дописать главу, но придется отказать ребятам. А ведь он так хотел с ними подружиться, чтобы не остаться одному, как в средней школе. Но сейчас нужно писать.
Мицуо покачал головой, а ребята помрачнели, кто-то завис в телефоне, потеряв к нему интерес:
— Извините, ребята. Меня ждет старшая сестра. Я обещал с ней встретиться.
Юноши переглянулись и одобрительно закивали, хотя некоторые были явно недовольны, что их променяли на звездного члена семьи.
— Увидимся завтра, Фукада-кун!
Они помахали ему, и шумная компания пошла в сторону школьной столовой. Мицуо смотрел им вслед. Одна его часть хотела пойти с ними и обсуждать сериалы, а может, просто болтать; а другая — написать роман. В таких противоречивых мыслях он и дошел до общежития и поднялся в комнату на третьем этаже.
Мицуо быстро разулся, поставил школьную сумку на тумбочку около входа и прошел в комнату через узкий коридор. Тишина заполняла его сознание, и не хотелось включать свет, чтобы не разрушить возникшее ощущение свободы, как будто он не в школе, а в совершенно ином месте. Поэтому Мицуо в школьной форме и с ноутбуком в руках забрался на второй этаж двухъярусной кровати.
Его пальцы ловко забегали по клавиатуре, они тосковали по клавишам, по ощущению высвобождения идей, когда те обретают форму на бумаге. Целый день они крутились в сознании Мицуо, мешали сосредоточиться на уроках и отвлекали на тренировке. И теперь он выпускал их на свободу, и на чистом листе возникали кандзи, пока еще разрозненные слова, ускользающие образы. Но позже Мицуо их свяжет в единую картину, по крайней мере, так выходило с рассказами, возможно, удастся и с романом.
С каждой новой строчкой очередная сцена или образ возникали в сознании, и Мицуо их старательно записывал. Пальцы ускоряли темп, они едва успевали за разогнавшимся воображением. Неожиданно в комнате включился свет, но Мицуо не сразу понял, кто это сделал, поэтому еще печатал.
— О, ты тут! — Голос брата разрушил иллюзию свободы. — Какая удача! А я уж думал, что придется тебя искать.
* * *
На квартал Икэбукуро опускались вечерние сумерки. Город преобразился в свете неоновых вывесок ночных клубов и караоке-баров, из ближайших раздавалась ритмичная музыка, а девушка в костюме зайчика раздавала листовки. Кэйтаси уверенно прошел мимо, она даже не заметила его в темно-зеленой школьной форме, что сливалась с вечерними сумерками, только красный шарф выделял его из толпы.
Сегодня все казалось каким-то чужим, не получалось раствориться в ночном городе, как раньше. Далекий рев машин на эстакаде буднично переплетался с полицейскими мигалками, но не уносил мысли прочь, не вытеснял кузена из головы. Кэйтаси засунул руки в карманы штанов и пнул стеклянную бутылку на тротуаре. Она стремительно покатилась и разлетелась на осколки, ударившись о мусорный бак.
Также разбились надежды Кэйтаси вступить в клуб, чтобы получить Небесную Звезду Ёсано. Кузен впереди на пару шагов. И как ему удалось перетянуть на свою сторону тех учеников? Кажется, семья Симидзу не такая богатая. Хотя Кэйтаси не так много знал про них. Только то, что туда ушла младшая сестра мамы.
Но мамы больше нет, поэтому никто не расскажет про Симидзу. Ее убили в этом районе, но преступника так и не нашли. Кэйтаси не успокоится, пока не поймает сволочь. Он отнял у него добрую и заботливую маму. Иногда она снится ему, но с каждым разом ее образ тускнеет, как фотография на солнце.
Кэйтаси повел плечами и закутался в красный шарф: он не только дарил тепло, но и всегда помогал успокоиться. В переулке властвовал полумрак. Редкие фонари не разгоняли вечернюю мглу, как прогулка не избавляла от тревог за будущее. Если Кэйтаси уступит Рэйдзи, то не сможет найти убийцу мамы. Кузен не даст ему использовать влияние семьи в личных целях. Поэтому Кэйтаси обязан его обойти. Для этого он обратился к информатору. Наката сообщил, что нашел любопытную информацию о Президенте клуба каратэ. У каждого есть секреты, даже у элитного ученика Цуруя Кодзи.
Темные здания с пустыми окнами провожали Кэйтаси отстраненным взглядом. Ему не встречались ни прохожие, ни зеваки — все знали, что опасно шататься в переулках Икэбукуро. Здесь решали дела якудза или бизнесмены избавлялись от конкурентов. Луна не только преображала город, но и обнажала людские страхи и пороки, хотя днем горожане притворяются безупречно чистыми. Для Кэйтаси эти улицы стали домом.
После возвращения из Киото в клановый особняк он много времени проводил в Икэбукуро. В новой школе не заладились отношения с одноклассниками, все сторонились Кэйтаси: из-за вспыльчивого характера и постоянных драк. Он не мог перестать злиться на дядю и тетю, на отца, а потому выплескивал ярость на окружающих. Потом Кэйтаси стали досаждать учителя со своими нравоучениями, и он перестал ходить в школу. Отец не настаивал и даже нанял репетиторов, чтобы не опозориться на следующем собрании оябунов. Он заговорил про академию Ёсано, когда Кэйтаси решил войти клан, и вынудил его туда поступить.
Кэйтаси свернул в узкий переулок, прошел мимо заполненных мусорных баков, бросил сто йен бродяге возле них.
— Приятного вечера, молодой человек. — Мужчина поймал монету в ладони. — Передавайте благодарности оябуну Ёсимура-кай.
Кэйтаси приложил палец к губам и прошел дальше. Его хорошо знали в этих местах: одни — как сына оябуна, другие — как частого гостя в квартале. Отцу не понравится, что он снова здесь был, главное — не влезать в неприятности, а просто забрать данные у информатора Накато. В кармане куртки завибрировал телефон, Кэйтаси его достал. На экране высветилось: «Като Су» — Кэйтаси сбросил вызов, но тот раздался снова, поэтому пришлось ответить:
— Кэй-кун выручай! — задорный голос друга оглушил. — Тут есть одно дельце, без тебя не справимся.
Като всегда звонил без предупреждения, как будто Кэйтаси не занят. Ему нельзя задерживаться, иначе Накато уйдет, информатор любил пунктуальность. Поэтому Кэйтаси постарался закончить разговор.
— Извиняй, сейчас занят. — Кэйтаси почти нажал на кнопку сброса, как почувствовал толчок, а следом негромкий вскрик.
Кэйтаси отодвинул телефон от уха и прислушался, однако звук не повторился. Лишь вдалеке ревели машины, да приглушенно звучала музыка из караоке-бара. И сквозь вечернюю суматоху он снова почувствовал толчки — легкую пульсацию города: она проходила через него, как в прошлый раз. Тогда они с Като нарвались на банду хулиганов. Сначала Кэйтаси почувствовал едва заметный всплеск силы, как будто что-то звало его, а когда пришел на зов, то увидел, как бандиты грабят ювелирный. Вот и сейчас в одной точке пульсировала энергия города.
Тем временем из телефонной трубки доносился возбужденный голос Като. Он даже не заметил, что его не слушают. Когда Кэйтаси снова приложил телефон к уху, то услышал:
— Поможешь, Кэй-кун? Тебе всего-то нужно подстраховать меня, пока я выполняю задание Общества Полной Луны.
Эта банда недавно появилась на районе и уже активно набирала участников. Не удивительно, что Като к ним потянулся, хочет успеть занять выгодное положение, ему не стать оябуном в клане, там всем заведуют старшие братья. Однако Кэйтаси не интересовало Общество, его ждал информатор Накато.
— Если так рвешься в банду, Като-кун, то сам выполни задание.
Он закончил разговор и снова почувствовал вибрацию: мощную и агрессивную, она буквально сбивала его с ног. А затем раздался женский крик:
— Не трогайте меня!
Отчаяние неизвестной девушки поглотила уличная суматоха. Кажется, она попала в беду, совсем как мама в прошлом. Ярость заклокотала внутри Кэйтаси, и он побежал в сторону звука, полагаясь только на ощущения. Он не мог оставить незнакомку в беде, иначе он осквернит память мамы и нарушит обещание, данное в день ее смерти: «Прости мама, что не защитил тебя. Я не брошу в беде того, кто слабее меня!»
* * *
Мицуо оторвался от ноутбука. Комната тонула в полумраке. Возле кровати брат Кодзи переодевался из школьной формы в джинсы и свободную толстовку. Неужели он вернулся раньше? Или это время пролетело стремительно, как полет сокола?
— Мицуо, чего расселся? Переодевайся, мы идем на вечеринку студсовета. Ты приглашен.
В сознании тут же возник образ Президента студсовета: наглого Ватанабэ, который раньше руководил клубом кэндо. Идти на вечеринку не хотелось, наверное, она похожа на банкеты, что проводили дома, — пустая трата времени, которого и так мало. Но Мицуо не мог отказаться, иначе оскорбит Ватанабэ, поэтому сохранил документ, выключил ноутбук и тоже переоделся в черные джинсы и футболку в тон.
Вечеринка студсовета проходила в заброшенном додзё в западной части академии Ёсано. Ходили слухи, что здание сгорело, и даже погибли несколько учеников, поэтому здесь больше не занимались, но это не мешало устраивать тайные вечеринки. Брат уверенно прошел по каменной дорожке мимо кустов азалий и скрылся в здании. Мицуо тяжело вздохнул и последовал за ним, хотя мысль сбежать маячила на задворках сознания. Она притягательно манила, нашептывала перспективы, однако сулила проблемы, и Мицуо от нее отказался.
Внутри было темно, но в дальнем конце горел свет. Мицуо миновал коридор с обшарпанными стенами, прошел мимо пустой раздевалки, часть шкафчиков обуглились и покрылись сажей и граффити, другие — отсутствовали, и вместо них осталась зияющая пустота. Мицуо поежился, как будто в пространстве кто-то скрывался. В голову невольно лезли мысли про юрэй, а то и онрё[49], что бродил здесь после ужасной трагедии. Мицуо поспешил выйти на свет, чтобы не оставаться одному в пугающей темноте заброшенного додзё.
Небольшую комнату освещали несколько аккумуляторных прожекторов, такие часто использовали на концертах. На вечеринку собралась разномастная толпа учеников: от первогодок до выпускников. Вдоль стен тянулись школьные парты, на них стояли пиалы с чипсами нори и орешками, а также упаковки пива «Асахи» и «Кирин». Последнее часто пили отец и старший брат Дэйти, когда приезжал домой. Из динамиков звучала задорная музыка.
Ученики академии Ёсано разбились на компании по два-три человека и весело что-то обсуждали. Кодзи присоединился к одной из них. В дальнем углу на кожаном диване сидел Президент студсовета Ватанабэ Рёта в белой рубашке и темных брюках, с обеих сторон к нему льнули девушки в обтягивающих платьях ярких цветов, они мило улыбались ему, и он обнимал то одну, то другую. Многие ученики бросали в их сторону завистливые взгляды, но Мицуо стало грустно: этим девушкам явно нравился Президент студсовета, но кто нравился ему? Когда Мицуо подошел ближе, Ватанабэ его заметил.
— Приветы, Мицуо. Добро пожаловать на мою вечеринку. Располагайся и чувствуй себя как дома.
Мицуо сдержано поблагодарил его и отыскал укромное место в дальней части комнаты. Хвала Небесам, кто-то купил апельсиновый сок, и он налил его в пластиковый стакан. Вечеринка все больше напоминала банкеты, куда его таскали родители: притворная вежливость, фальшивые улыбки и светские темы. Ученики академии Ёсано играли во взрослых, а у Мицуо разболелась голова, и не хватало воздуха.
Казалось, что стены комнаты раздавят его, а звонкий смех разрывал сознание на множество осколков и усиливал головную боль. Пальцы Мицуо изнывали от желания писать, и он пожалел, что не взял с собой записную книжку. Хотя писать в темноте — плохая идея, да и кто-нибудь мог подсмотреть и раскрыть Мицуо. Из-за этого страха он никогда не записывал идеи на банкете, предпочитая сбегать с них. Получится ли улизнуть отсюда? Возможно, когда наберется еще больше людей, он затеряется среди них и вернется в общежитие. Никто и не вспомнит о нем.
Постепенно в заброшенное додзё стали прибывать новые ученики, некоторые приходили в обнимку с девушками.
— Эй, зацените, что я увидел на днях! — хохотнул юноша неподалеку. — Кто-то решил открыть литературный клуб в академии.
Мицуо вздрогнул, как молнией пораженный, и медленно повернулся в сторону ребят. Может, ему это лишь послышалось, однако высокий рыжий парень держал в руках помятый плакат. Остальные тыкали в него пальцами и смеялись, как будто увидели какой-то мем в интернете.
— Я сорвал его в фойе. Эй, Рёта-кун, кажется, в твоей школе появились сорняки.
Президент студсовета поднял взгляд на юношу с плакатом, и в его кошачьих глазах вспыхнула неприязнь, как будто объявление оскорбляет лично его.
— Сомневаюсь, что найдутся желающие, — бросил Ватанабэ и вернулся к девушкам.
Мицуо подошел чуть ближе и смог прочитать часть фразы. Похоже, литературный клуб собирался в школьной библиотеке. Странно, что он не догадался туда заглянуть сразу после церемонии поступления. Академия Ёсано захватила его, она просто не давала передохнуть: тренировки, уроки, а теперь и вечеринка. Рыжий юноша щелкнул зажигалкой и поджег плакат. Ребята обступили его, громко улюлюкая. Огонь быстро поглощал бумагу. Мицуо завороженно смотрел на это зрелище, когда пламя опасно приблизилось к пальцам юноши, то он разжал их и придавил плакат ногой. Ребята вернулись к партам, где взяли новое пиво, и вечер вернулся в привычное русло.
Однако Мицуо не мог успокоить сильно бьющееся сердце — оказывается, в Ёсано есть литературный клуб. Он мечтал туда пойти еще в средней школе, однако не мог пропустить тренировки. Но в академии он может посещать и то и другое или хотя бы посмотреть. Вряд ли его примут в клуб.
* * *
— Прекрати дергаться, стерва. Иначе я тебя убью! — прошипел бритоголовый хулиган в желтом спортивном костюме и ножом срезал пуговицу на рубашке.
Волна ужаса накрыла Айко, а паника затопила сознание. Она не могла отвести взгляд от острого оружия, не могла говорить, потому что бандит зажал ей рот шершавой ладонью. Почему это происходит с ней? Когда Айко убежала из школы, то машинально приехала в любимый книжный в Икэбукуро и долго блуждала между рядами. Уже вечерело, когда она собралась домой, но за ней увязались подозрительные мужчины, они настойчиво звали в караоке-бар, там в уединенной кабинке идеальное место для домогательств. Айко свернула от них в переулок, но встретила бандитов. От них сбежать уже не вышло.
Бритоголовый наклонился к ней, ее обдало его дыханием — смесью сигарет и алкоголя. Похотливый взгляд мужчины скользил по ее телу. По щекам Айко текли слезы обиды, а пустота обволакивала ее. Она здесь совершенно одна, даже звезды на чернильном небе скрылись в отсветах фонарей и окон. Люди, живущие здесь, не представляли, что происходило у них на заднем дворе, поэтому ей не помогут. Айко закрыла глаза и попросила Небеса хотя бы остаться в живых.
— Что такие третьесортные бандиты забыли в моем районе? — Низкий мужской голос вырвал Айко со дна мрачных мыслей.
— Канай отсюда, пока не наваляли! — зарычал хулиган, продолжая нависать над ней.
Она замерла, сердце гулко стучало в груди, в ладони впивались мелкие камни на асфальте. Неужели ее спасут? Вряд ли. Сейчас случайный прохожий уйдет, возможно, позвонит в полицию, но для нее уже будет поздно. Неожиданно бритоголовый закричал, Айко почувствовала, как ослабла его хватка. Тогда она осторожно открыла глаза. Неудавшийся насильник выпрямился, он держался рукой за щеку, а из носа лилась кровь на подбородок и желтый спортивный костюм.
— Ну чо, придурок, сам напросился!
Не успел хулиган напасть, как из мрака вытянулась рука и схватила его за куртку. Незнакомец ударил его головой в лоб, а затем ребром ладони треснул по сонной артерии на шее. Хулиган сразу обмяк, а на пиджак Айко упал красный шарф. Она взглянула на спасителя и воскликнула от удивления. Возле нее стоял одноклассник Ёсимура Кэйтаси и держал за одежду обмякшего мужчину.
— Эй, Хару, ты чего копаешься?! Тащи девку сюда.
Ёсимура отбросил хулигана и шагнул в переулок, он даже не взглянул на Айко. Ее мысли путались, а сознание отказывалось воспринимать увиденное. Она села на асфальт. Происходящее, казалось еще более нереальным, словно она попала в аниме или дораму. В тупике одноклассник ударом ноги отправил хулигана в сторону мусорных баков и сразу блокировал направленный в его сторону нож и выбил его. Оставшийся бандит взревел, когда Ёсимура сломал ему руку: во всяком случае, та безвольно болталась. Кто же он такой? Или в академии Ёсано все ученики такие? Около мусорного бака поднялся юноша, и Айко хотела предупредить об опасности, но Ёсимура ловко ушел в сторону и пнул нападавшего в спину.
Когда битва — или избиение уличных бандитов — закончилась, из тупика вернулся одноклассник и замер возле Айко. Его красный шарф немного запылился, но сам Ёсимура выглядел целым и невредимым. Он подал ей руку.
— Тебя не учили, что нельзя бродить одной по переулкам Икэбукуро, Такэда-сан?
В его ярко-голубых глазах отражалось ее испуганное лицо. Айко отвернулась от Ёсимуры, щеки запылали от стыда. Сейчас она осознала, как опрометчиво бросилась в переулок, но размышлять об этом не хотелось, лучше забыть, как страшный сон. Поэтому она молча ухватилась за предложенную руку и встала. Одноклассник тут же протянул ей пиджак.
— Возьми, Такэда-сан. Он тебе явно нужнее, чем мне. — Он отвернулся, и тут Айко посмотрела на себя.
Пиджак лишился всех пуговиц, а рубашка — трех верхних, так что открывала грудь. Айко сразу надела пиджак и застегнула его. Он еще хранил тепло Ёсимуры, и легкие невольно втянули терпкий запах мужского одеколона. Если Сатока узнает об этом, то назовет ее легкомысленной, однако бродить полуголой по улице опасно для жизни.
— Спасибо, Ёсимура-кун. Но что ты тут делаешь?
Вместо ответа одноклассник поднял перочинный нож поверженного хулигана, а затем вышел из переулка, поэтому Айко пришлось его догонять.
Они молча вышли на главную улицу, а потом Ёсимура внезапно взял ее за руку, отчего Айко вспыхнула, а сердце забилось чаще.
— Пусть остальные думают, что мы вместе, — ответил он, не оборачиваясь.
Айко не возразила, а лишь крепче сжала его руку. Он уверенно лавировал в толпе, а красный шарф развевался в такт шагам. Иногда в их сторону бросали взгляды молодые люди, но никто не подходил, словно они боялись Ёсимуру. И так, без происшествий, они подошли к станции Икэбукуро. И только около входа он отпустил руку Айко.
— Надеюсь, ты не потеряла кошелек? — поинтересовался он и едва улыбнулся.
Мимо спешили прохожие. Холодный ветер играл с волосами и немного охладил разгоряченную кожу. Айко проверила карманы своего пиджака и достала кошелек с розовым кроликом. Хулиганов явно не интересовали деньги, а может, они хотели забрать их потом.
— Без проблем. Я вернусь в общежитие. — Айко отвернулась, а затем тихо добавила: — Спасибо, Ёсимура-кун.
Он не ответил, и она повернулась к нему. Одноклассник уткнулся в телефон и, кажется, не слышал ее. Айко сжала в руках кошек.
«Бесчувственный дурак!» — Она развернулась и пошла в сторону метро.
— Эй, Такэда-сан! — Его слова догнали Айко около входа в подземку. — В школу не пускают после десяти, но тебя встретит Сиори-тян. Она поможет.
Айко замерла и невольно обернулась. Ёсимура разговаривал по телефону и удалялся от метро. И только один вопрос не давал ей покоя: «Кто такой Ёсимура Кэйтаси?» Спортсмен или янки[50]? А может, якудза? Хотя на плохого человека он не похож.
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На следующий день Мицуо думал только о плакате литературного клуба. Даже на уроке математики, что проводила их классный руководитель Сигэмори, не мог сосредоточиться на объяснениях учительницы. За соседней партой сидел Янаки и постоянно смотрел в его сторону. Возможно, он тоже был на вечеринке студсовета и видел, как Мицуо оттуда ушел.
Когда Сигэмори закончила урок, класс не разошелся. К ее столу подошли несколько учеников, и Янаки вместе с ними. Они наперебой задавали вопросы, словно волны, набегающие одна на другую. Сигэмори терпеливо отвечала им, некоторые девушки бросали в ее сторону враждебные взгляды.
Мицуо собрал вещи и покинул класс. Он легко затерялся в толпе других учеников. Коридор наполнился взрывами смеха, насущными проблемами и слабым табачным запахом, который растворился в толпе. С потоком учеников Мицуо спустился в фойе, переобулся и вышел на школьный двор. Ему хотелось наведаться в библиотеку на четвертом этаже, но приходилось идти в клуб кэндо.
Впервые Мицуо подгонял время, ему не терпелось уйти с тренировки. Он представил, как поднимется на четвертый этаж и посмотрит на литературный клуб, а может, даже вступит туда. Из-за разыгравшегося воображения Мицуо замешкался и пропустил удар противника. Тренер сделал им замечание, а члены клуба удивленно посмотрели в их сторону. Ведь члены семьи Фукада не ошибаются и уж точно не ходят в литературный клуб.
Поэтому Мицуо отбросил лишние мысли и сосредоточился на тренировке, еще не хватало, чтобы его оставили в кэндодзё после занятий. К тому же если он будет плохо заниматься, то у него отнимут рейтинговые баллы, и об этом узнают родители. Нельзя давать маме повод для беспокойства, иначе она станет контролировать Мицуо, как это было в начальной школе, когда он задержался в мастерской дяди, но сказал, что заигрался с друзьями.
Вторая часть тренировки прошла без происшествий, и тренер отпустил всех вовремя. Мицуо быстро переоделся и вышел из клуба. Его снова ждали ребята, ему помахал долговязый Сихохиро:
— Фукада-кун, пойдешь в Тамагояки?
И снова его позвали ребята из клуба, однако он не мог согласиться. Только не сегодня. Слова застряли в горле, а школьная сумка резко потяжелела, оттягивая плечо. Мицуо медлил, как будто это поможет отсрочить неизбежное. Если он откажется сегодня, то разрушит их дружбу. Но даже так, ему нужно в библиотеку, чтобы проверить существование литературного клуба.
Ребята смотрели на Мицуо и явно ждали ответа, а он сжал лямку школьной сумки и отступил к зданию клуба кэндо.
— Извините, ребята, у меня есть дела. Может, в следующий раз.
На лицах ребята отразилось удивление, которое сменилось разочарованием.
«Как ты мог отказаться?» — повисло между ними невысказанное.
Мицуо молча отвернулся от ребят и направился в сторону Главного корпуса. Ему навстречу шли ученики академии в небольших компаниях, они весело обсуждали тренировку, выбирали, какой фильм посмотреть. И Мицуо мог быть среди них, если бы не отказался. Возможно, еще не поздно вернуться, тогда придется и на вечеринки студсовета приходить. Если Мицуо будет прохлаждаться в свободное время, то не успеет написать книгу, и тогда дядя никогда не вернется. Ему нужно уединенное место, где он может писать, и литературный клуб идеально подходит.
По ступенькам Главного корпуса Мицуо влетел на одном дыхании, стремительно переобулся и задержался возле стенда школьных клубов справа от лестницы. Он бегло просмотрел список, нашел клуб по сквошу, конному спорту и даже по гребле, но ни одного художественного или музыкального. Осталось проверить библиотеку. Мицуо поднялся на второй этаж, затем уверенно свернул в западное крыло. Академия Ёсано — лабиринт из коридоров, переходов, соединяющих несколько корпусов. Здесь легко заблудиться, как в парке аттракционов Ёмиури Лэнд, где сестренка Касуми отстала, а потом они долго ее искали. Так же в школе легко попасть в одно и тоже место, но разными путями, если хорошо знаешь карту.
Мицуо взбежал на третий этаж, и у него сбилось дыхание от предвкушения. Он не мог перестать улыбаться, когда думал о литературном клубе. Неожиданно к лестнице подошел Президент студсовета Ватанабэ Рёта и Вице-президент Мацусигэ Нобу. Ватанабэ небрежно расстегнул пиджак, а множество браслетов зазвенели, когда он взмахнул рукой:
— Фукада-кун, вот это встреча.
Стоящий рядом Мацусигэ походил на образцового ученика: пиджак застегнут, ни браслетов, ни пирсинга в губе, черные волосы идеально уложены назад — он сложил руки на груди, а его темно-карие глаза внимательно изучали Мицуо, читали его как раскрытую книгу.
— Здравствуйте, Ватанабэ-сан, Мацусигэ-сан. — Мицуо поклонился и замер в нерешительности.
Интуиция кричала об опасности, он понимал, что ему лучше уйти, особенно после того, как он сбежал с вечеринки студсовета. Ватанабэ подошел ближе, от него исходила опасная аура, словно от хищника, преследующего жертву. Мицуо сглотнул и поежился. Вчера Президент студсовета выглядел куда дружелюбнее.
— Почему ушел с вечеринки, Фукада-кун?
* * *
Айко с пакетом в руках поднялась на второй этаж. Вместо пиджака ей пришлось надеть вязаный жилет темно-зеленого цвета. Ведь на починку испорченной вещи уйдет некоторое время. Айко уже заказала пуговицы с гербом школы у завхоза через школьное приложение.
В коридоре гудели ученики, кто-то обсуждал начало тренировок, девушки фотографировались на фоне окна. Айко огляделась по сторонам, но не увидела Ёсимуру Кэйтаси. Некоторые ученики бросали на Айко взгляды, наверное, посчитали ее странной, потому что жилет надевали обычно зимой. Но лучше выглядеть странной, чем идти в одной рубашке и быть незащищенной. Тело еще помнило прикосновение лезвия и похотливый взгляд бритоголового хулигана.
Чтобы спрятаться от любопытных взглядов, Айко зашла в класс «1–2», но и там не оказалось ни Ёсимуры, ни Иноуэ. Девушка всегда была возле одноклассника, а вчера и вовсе помогла пройти на территорию школы через служебный вход. Айко хотела расспросить, откуда у нее ключ, но не стала. Кто знает, сколько секретов у этих двоих.
Когда Айко подошла к своей парте, то одноклассницы зашептались. Она сразу их узнала, они были вчера в кюдодзё. Наверное, уже весь класс знает об отстранении. События средней школы повторятся: разговоры за спиной, игнор, пустота — и все из-за Мику. Та решила, что Айко не место в клубе, и она, поддавшись эмоциям, тренировалась больше положенного. В сознании всплыл переулок Икэбукуро и грубые прикосновения бандита. Воспоминания мурашками разбежались по коже, а нож словно срезал пуговицу за пуговицей. Сейчас вместо них булавки, их не видно за жилетом. Если бы не Ёсимура, то ее тело могли найти в переулке.
Со школьным звонком в класс вошли Ёсимура и Иноуэ, а вслед за ними учитель. Айко пришлось отложить возвращение пиджака до перемены. Но и после ее постигла неудача — одноклассник куда-то стремительно вышел вместе с Иноуэ. Они снова вернулись к началу следующего урока, за что получили выговор от учителя классической литературы Цутикадо. Айко пообещала себе, что вернет пиджак после уроков.
Когда прозвенел звонок, Айко сложила канцтовары в пенал, убрала учебники и тетради в школьную сумку, но не смогла поймать неуловимого одноклассника. Ёсимура вышел из класса через задние двери, когда учитель диктовал домашнее задание. Айко вскочила из-за парты и выбежала в коридор, но ни Ёсимуры, ни Иноуэ там уже не было. И когда они успели спуститься вниз?
«Придется отдать пиджак Иноуэ-сан в женском корпусе». — с такими мыслями Айко подошла к лестнице и замерла в нерешительности.
Возле перил стояла Мику и смотрела ролик на телефоне, из динамика раздавались ритмичные мотивы, рядом стояли две ученицы из параллельного класса.
— Такэда-сан отстранили от занятий, так мне сказал Комаганэ-сэнсэй. — Мику убрала телефон в карман пиджака и самодовольно улыбнулась, она даже не заметила Айко неподалеку.
В ответ закивала Маруяма, одновременно что-то печатая на телефоне:
— Ха! Так ей и надо.
Она убрала телефон и положила руку на плечо Мику:
— Эй, Ми-тян, а давай сделаем так, чтобы она не вернулась, пусть лучше Юко-тян ходит в клуб вместо нее. Калекам здесь не место.
Ядовитые слова проникали под кожу и впивались в тело Айко. О чем говорила Маруяма? Неожиданно Мику повернулась в сторону Айко. И она отступила в коридор. Похоже, теперь ее заметили.
— Такэда-сан, ты подслушивала?
Айко вздрогнула от голоса Мику и развернулась. Если они ее не поймают, то не придется отвечать. Айко быстро шла по коридору, ей вторили чужие шаги. Она свернула в коридор и побежала по сети открытых переходов, затем поднялась на третий этаж. Сердце бешено стучало, отдаваясь в висках, лоб покрылся испариной. За спиной нарастал гул шагов и женских голосов, это Мику и ее приятельницы следовали за ней по пятам. Айко снова нырнула в крытый переход и поднялась на четвертый этаж. Щеки горели от обиды, глаза щипало от слез. Если ее догонят, то продолжат унижать, а то и распустят слухи, что она подслушивает чужие разговоры.
Айко влетела на четвертый этаж. Он тонул в полумраке, вдаль уходили кабинеты без табличек. Вдалеке слышался смех Мику и Маруямы. Неужели это конец? Айко подбежала к первой двери и подергала за ручку — закрыто, к следующей — тоже. И вот удача! Соседняя дверь открылась с легким скрипом.
Внутри оказалось небольшое светлое помещение. Напротив двери располагалась стойка библиотекаря, а справа несколько парт в два ряда — негде спрятаться. Айко добежала до книжных стеллажей и не успела скрыться, как открылась дверь.
— Ты уверена, что она тут? — Маруяма оглядывалась по сторонам. — Это же библиотека. Пошли отсюда. Я слышала, что библиотекарь подглядывает за ученицами.
За стойкой раздался шум и ворчание:
— Кто здесь?
Показалась темно-русая голова, на нос съехали очки в коричневой роговой оправе. Маруяма вскрикнула и выбежала из библиотеки. Мику последовала за ней. Айко выждала время и вышла из укрытия.
Мужчина снова скрылся за стойкой библиотекаря. Айко осторожно прошла мимо парт, чтобы не потревожить его. Пожалуй, с нее хватит сомнительных личностей. Возле двери висел плакат, где приглашали вступить в литературный клуб старшей академии Ёсано. Айко протерла глаза, но объявление не исчезло, напротив, всколыхнуло давно ушедшие деньки, когда она и Сатока проводили время в книжном клубе. Неужели это правда? Или чья-то шутка?
И только у одного человека был ответ. Айко подошла к стойке библиотекаря и перегнулась через нее:
— Извините, вы принимаете в литературный клуб?
Мужчина вздрогнул и посмотрел на нее карими глазами, на лице отразился спектр эмоций: от удивления до обреченности.
— Если ты потерялась, то в конце коридора есть указатель.
Что с ним не так? Почему он не принимает ее в клуб? Айко не успела ответить, как снова открылась дверь. Внутрь зашел Ёсимура Кэйтаси. Их взгляды встретились. Айко почувствовала, как запылали щеки, а сердце рухнуло вниз живота. Следом за одноклассником прошла Иноуэ Сиори. Ёсимура подошел к стойке библиотекаря и положил два бланка о вступлении в клуб:
— Оцука-сан, вы берете нас в клуб.
Последние слова прозвучали угрозой, библиотекарь простонал, но бланки забрал.
* * *
Мицуо не сводил взгляда с Президента студсовета. Тот явно ждал ответа на свой вопрос. Вот только чем объяснить уход с вечеринки, куда его пригласил лично Ватанабэ Рёта, и не раскрыть свой секрет? Молчание затягивалось и выглядело подозрительным. Вдалеке звучали возбужденные крики, да глухой стук мяча о напольное покрытие. Мицуо горько вздохнул и чуть не выложил всю правду, как ему все же пришла идея.
— Извините, Ватанабэ-сан. — Он низко поклонился. — Мне нужно было сдать реферат по классической литературе.
Когда он выпрямился, то увидел, как Ватанабэ сотрясается от смеха, но Вице-президент, напротив, был напряжен.
— Извини, не смог удержаться. — Президент студсовета успокоился и провел рукой по волосам, браслеты мелодично звенели. — Не относись к учебе так серьезно, а то будешь один, как Нобу-кун. В академии Ёсано важны только тренировки. Я думал, что родители тебе об этом рассказали.
Они постоянно твердили о важности тренировок еще с малых лет, но Мицуо нравилось учиться, да и в жизни есть не только спорт. Этому его научил дядя Тайко, об этом говорила учительница Сигэмори на классному часу. И Мицуо повторил за ней:
— Академия Ёсано — еще и школа, Ватанабэ-сан, поэтому важно учиться. Кто знает, как сложится жизнь дальше.
Мицуо показалось, как по лицу Вице-президента Мацусигэ проскользнула тень, и он даже отвернулся. Ватанабэ снова рассмеялся, его звонкий голос глухо отдавался эхом по коридору. Он подошел к Мицуо и положил ему руку на плечо.
— Видимо, тебе нужно время, чтобы привыкнуть к академии, Фукада-кун. Жду тебя на следующей вечеринке.
На этих словах Президент студсовета сжал плечо, от сильной хватки Мицуо поморщился.
— Спасибо за приглашение, Ватанабэ-сан. — Он поклонился старшеклассникам.
Ватанабэ и Мацусигэ уже спускались по лестнице, когда Мицуо прижался к стене в полумраке. В очередной раз у него не хватило смелости отказаться от предложения.
«Оставил себе лазейку, если с литературным клубом не получится?» — глумилось над ним подсознание.
«Неправда!» — Мицуо выпрямился и пошел вдоль кабинетов.
Он просто боялся, что ему там не место. Наконец-то Мицуо заметил золотую вывеску, где черными буквами выгравировано: «Библиотека академии Ёсано». В груди глухо стучало сердце, отдаваясь на висках. Мицуо в нерешительности переступал с ноги на ногу.
«Лучше уйти отсюда, — шептало подсознание. — Оставайся в привычном мире, ты элита академии Ёсано».
За дверью библиотеки раздались громкие голоса: грозный мужской и звонкий женский — похоже, они спорили. Может, сейчас не лучшее время, но Мицуо покачал головой — нельзя постоянно убегать — и решительно толкнул дверь.
Его ослепил яркий солнечный свет, а когда глаза привыкли, Мицуо увидел учеников. Около стойки библиотекаря стоял высокий юноша, вокруг шеи повязан красный шарф. Он сложил руки на груди и сверлил взглядом девушку с ярко-огненными волосами, те, казалось, горели в полуденном солнце. От этих двоих исходила одинаковая агрессивная аура, неожиданно они синхронно повернулись к Мицуо. Первым среагировал юноша:
— Потерялся или неприятностей ищешь? — Он хрустнул костяшками пальцев.
Девушка тут же осадила его:
— Так нельзя, Ёсимура-кун! Ты же Вице-президент клуба! — Она повернулась к Мицуо. — Извини. Мы тут немного заняты. Чем могу помочь?
Девушка приветливо улыбнулась и убрала прядь волос за ухо, в ее зеленых глазах плескался неподдельный интерес. И Мицуо поддался ему, поверил, что тут его место. Слова сами слетели с губ, хотя нужно было представиться:
— Я хочу… — Голос предательски дрогнул. — Вступить в литературный клуб.
В библиотеке повисла неловкая пауза. Мицуо уже пожалел о том, что сюда пришел. Сейчас они посмеются над ним, а ему придется искать другое укромное место, да только его нет. Территория школы опутала сетью Президента студсовета, да и брата Кодзи знает каждый ученик. Мицуо не скрыться от их зорких глаз.
Девушка широко улыбнулась, повернулась к стойке библиотекаря, затем протянула Мицуо пустой бланк для вступления в клуб:
— Меня зовут Такэда Айко, класс «1–2». Я Президент литературного клуба. Надеюсь, мы поладим!
Мицуо взял документ и поспешно поклонился:
— Меня зовут Фукада Мицуо, класс «1–1».
Такэда тихо ойкнула и смущенно улыбнулась:
— Так ты из той самой семьи, Фукада-сан?
— Да, но…
Он не успел договорить, как Ёсимура хмыкнул:
— Ха! Я думал, что элиту заботит лишь спорт, награды и прочая ерунда. А ты еще и книжки читаешь, Фукада-кун?
«А также их пишу», — мысленно добавил Мицуо.
Куда бы он ни пошел, слава семьи Фукада следовала за ним. Обида окрасила радость в серые тона. Ему хотелось к себе обычного отношения, поэтому он достал ручку из школьной сумки и быстро заполнил бланк. Его приняла Такэда и посмотрела на стойку библиотекаря:
— Смотрите, Оцука-сан, у нас уже четыре участника. Я отнесу анкеты.
Такэда стремительно покинула класс, а мрачный юноша последовал за ней. Кажется, что-то незримое связывало их.
— Как записывается твое имя? — Безэмоциональный голос обратился к нему.
Мицуо повернулся и увидел девушку с пепельными волосами и серыми глазами. Она смотрела в упор, а Мицуо не мог пошевелиться. Чутье, развитое на тренировках, вопило об опасности.
«Ронин занес катану над головой. На режущей кромке отражались закатные лучи, и небо окрасилось в нежные цвета спелого персика. Как эта девка его нашла? Мужчина этого не знал, но был уверен, что его история подошла к завершению, когда это произошло…»
Внезапная мысль пронзила Мицуо, рука машинально полезла в школьную сумку и легко отыскала записную книжку дяди. Незнакомка наклонила голову вправо, и он одернул себя и поспешил ответить:
— Фукада — как заоблачное поле, а Мицуо — как яркий человек.
Девушка кивнула, и ее пальцы застучали по клавиатуре ноутбука, потом она неожиданно произнесла:
— Есть место казначея. Согласен?
Мицуо вздохнул. Эта девушка говорила загадками и даже не представилась, как и Ёсимура.
Из-за стойки библиотекаря раздалась громкая музыка — пятая симфония Бетховена затопила комнату. Оттуда выскочил мужчина со взлохмаченными темно-русыми волосами, в помятом темно-коричневом костюме. Он схватил телефон, поправил очки в роговой оправе и заходил рядом со стойкой:
— Как же не вовремя!
Мужчина сбросил звонок и вышел из кабинета.
— Он наш куратор — Оцука Тору, здешний библиотекарь, — сказала девушка. — А меня зовут Иноуэ Сиори.
Она сразу вернулась к ноутбуку, а Мицуо не покидало ощущение опасности, что исходило от девушки. Литературный клуб выглядел иначе, чем показывали в аниме, зато он мог стать тем уеденным место, где никто не помешает писать.
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Академия Ёсано — элитная школа со спортивным уклоном, где ученики больше тренируются, чем учатся, не ходят в школьной форме, безнаказанно прогуливают уроки. Такой ее застал Тору, когда устроился сюда на работу. Однако сказки закончились. В этом году отменили свободное посещение.
Администрация школы решилась на это, чтобы пройти государственную проверку на соответствие учебного процесса общеобразовательным стандартам. Об этом рассказывала заместитель директора Унаяма Сакура в конференц-зале после церемонии поступления. Вначале Тору внимательно ее слушал, но бессонная ночь сморила его, и он проспал часть собрания, а когда проснулся, то Унаяма попросила его остаться. Головная боль вернулась с новой силой, а в сознании роились мрачные мысли: «Все, доигрался! Неужели уволят?»
Когда вышел последний учитель, то заместитель директора предложила — а скорее приказала — Тору открыть литературный клуб. Лучше бы сразу уволила. Пальцы покрылись холодными мурашками, словно кто-то впустил в помещение зимний ветер. Тору едва не сел на край стола, но все же сдержался. Сердце глухо стучало в груди, отдаваясь болью в висках. Три года назад, он пообещал себе, что больше не свяжется с детьми.
— Понимаете, Унаяма-сан, — осторожно начал Тору. — Ученики академии хотят стать чемпионами…
— Довольно, Оцука-сан. — Заместитель директора подняла руку. — Согласно Уставу академии, технический персонал обязан принимать активное участие в школьной жизни, а не только книги выдавать.
Заместитель директора упустила целый пласт другой работы, но Тору возражать не стал.
— Я закрывала глаза на ваши опоздания и отгулы, но всему есть предел, Оцука-сан. — Унаяма подошла к нему, и он почувствовал ее обжигающее дыхание. — Или вы станете ассистентом куратора в спортивном клубе, или откроете литературный. Либо. Я. Вас. Уволю.
Тору не улыбалась безрадостная перспектива искать новую работу, когда рынок труда перенасыщен, особенно в его сфере. Ему светила работа в книжном магазине либо в комбини. Поэтому он развесил по школе объявления о наборе в литературный клуб, а также подал заявку в студсовет. Ватанабэ Рёта скривился, когда принимал бланк. Паршивец пользуется тем, что он племянник директора, и думает, что ему все позволено.
А потом в библиотеку пришла Такэда, а за ней Ёсимура и Иноуэ и даже элитный ученик Фукада — как мотыльки слетались на свет фонаря. В одно мгновение у них появилось четыре человека, хотя Тору не рассчитывал и на одного. Он хотел доказать Унаяме, что создание клуба — ошибка, но откуда-то взялись эти первогодки. И ему нужно было их отговорить, а себя избавить от проблем, но все мысли заняты другим — визитом в родной дом. Уже несколько дней ему названивала мама и просила навестить отца, она писала ему в LINE. И сегодня, когда Такэда и Ёсимура ушли в комнату студсовета, Тору сдался и пообещал зайти после работы.
* * *
Айко с анкетами в руках сбежала по ступенькам на первый этаж, прошла через два перехода и вышла к административному корпусу в восточной части школы. Она замерла возле комнаты студсовета, сбоку висела небольшая инструкция, как правильно заходить туда: сначала постучать, потом открыть дверь, представиться и назвать цель визита.
Рядом встал Ёсимура, хотя Айко не звала его с собой. Кажется, он никого не слушает и делает то, что хочет. Вот и сейчас он сложил руки на груди и сверлил дверь суровым взглядом, как будто они собрались на войну. Айко так и не отдала ему пиджак, хотя еще вчера его постирала — сразу, как вернулась в общежитие. Ей до сих казалось нереальным то, что произошло в переулке Икэбукуро: бандит, что чуть не надругался над ней, и Ёсимура — что спас. Айко хотела расспросить его, почему он там оказался, но смелости не хватило. Да и одноклассник, наверное, не ответит, а может, начнет расспрашивать, зачем она туда пошла. Ей не хотелось признаваться в том, что она забрела туда по случайности и по глупости чуть не лишилась чести, а то и жизни.
— Нам сюда? — Он указал на дверь. — Так чего медлим? Давай покончим с этим!
Ёсимура пнул ногой дверь в нарушение школьного устава и прошел внутрь. Айко со вздохом последовала за ним.
— Извините за вторжение. Меня зовут Такэда Айко, класс «1–2», я принесла клубные анкеты.
Студсовет занимал просторную комнату, солнечный свет скользил по книжным шкафам справа от входа, по кожаному дивану — слева. В центре комнаты находился стол для переговоров, он тянулся от двери и заканчивался у дальней стены столом из благородного японского кедра. За ним сидел юноша в школьной форме, он разбирал бумаги и, казалось, не слышал Айко.
Ёсимура обогнул длинный стол размашистым шагом и остановился перед юношей:
— Эй, ты тут за главного? — рявкнул одноклассник.
Айко присоединилась к нему с анкетами в руках. Она сразу узнала Ватанабэ Рёту — Президента студсовета. Юноша отложил бумаги в сторону и соединил руки перед собой в замок. Многочисленные браслеты позвякивали в такт его движениям.
— Я Ватанабэ Рёта. Готов выслушать вас.
Айко впервые увидела его вблизи, в классе постоянно обсуждали Президента студсовета. У него даже был собственный фан-клуб. На церемонии поступления старшеклассник вел себя вызывающе: отказался произносить речь, восхвалял школу и предложил отчисляться всем, кто несерьезно относится к делу.
Ватанабэ явно обожал академию и считал ее особенной. Хотя для Айко это просто школа с куда большими возможностями и чуть строже муниципальных.
Вперед подался Ёсимура, но Айко остановила его, слегка потянув за край пиджака. Не хватало испортить отношения со студсоветом, они и так ворвались в кабинет без предупреждения. Одноклассник явно не любил переговоры, а все решал угрозами или шантажом, словно он якудза. Эта мысль настойчиво крутилась в голове Айко со вчерашнего дня, когда Ёсимура легко разделался с теми бандитами. Тогда она не решилась спросить об этом напрямую, а сейчас боялась, что одноклассник разозлится и уйдет из клуба, а им и так не хватало еще одного человека. Не стоит отказываться от помощи, даже такой специфической.
Айко подошла к столу и разложила перед Ватанабэ четыре заявления о вступлении в литературный клуб. Старшеклассник мельком взглянул на них и снова посмотрел на Айко.
— Что это значит? — процедил он сквозь зубы.
От такой враждебности Айко опешила, но сжала руки в кулак и заявила:
— Примите наши бланки, Ватанабэ-сан. Мы присоединяемся к литературному клубу.
Президент студсовета взял заявления и просмотрел одно за другим, он прищурился, когда взял последнее — Фукада Мицуо, — и провел рукой по идеально уложенным черным волосам:
— Сорняки уже в огороде. — Он сжал бланк, и тот превратился в комок. — У вас не получится сохранить клуб. Бросьте эту бесполезную затею и возвращайтесь на тренировки!
Ёсимура отстранил Айко и уперся руками в гладкую лакированную поверхность.
— Не вам это решать, Ва-та-на-бэ-сан. — Айко поежилась от ледяного тона одноклассника. — Школьным уставом разрешено создавать не спортивные клубы. Поэтому принимайте бланки!
В голосе Ёсимуры прозвучали стальные нотки, а руки сжались в кулаки, еще секунда — и он бросится в драку. Айко поспешила вмешаться:
— Ватанабэ-сан, мы не просим одобрения, просто возьмите заявления. Наш куратор — Оцука-сан — уже подал заявку.
Президент студсовета разжал руку, и смятый бланк упал на стол, а затем сложил руки на груди.
— Будь по-вашему. Вряд ли вы найдете пятого участника. К тому же, кроме куратора, вам нужна еще и клубная комната.
— У нас она будет, — заверила его Айко.
Она поклонилась Ватанабэ и легонько потянула за рукав пиджака Ёсимуру, но тот кланяться отказался и вышел из комнаты. Айко поспешила за ним.
В коридоре у нее завибрировал мобильный телефон, на дисплее высветилось: «Мама». Айко закусила губу, она хотела скрыть от мамы, что ее отстранили от тренировок. Может, ей рассказал тренер Комагагэ или врач Игути. Скорее, последний: они с мамой неплохо ладили со времен восстановительной терапии.
Ёсимура замер рядом с Айко, она вздохнула и приняла вызов:
— Да, мама…
В трубке раздался недовольный мамин голос:
— Жду тебя возле входа, Айко.
Мама положила трубку, кажется, она разозлилась. Айко сжала телефон и обратилась к однокласснику:
— Ёсимура-кун, вернись в клуб. У меня появилось срочное дело.
* * *
Тору вышел на станции Китасиногава поздно вечером, ему встречались редкие прохожие, они сворачивали в темные переулки, оставляя после себя тишину. Она усиливала внутреннее напряжение, а тяжелые мысли бурлили, как сукияки в котле набэ. Когда-то Тору любил родные места за размеренность и неспешность, а потому долго привыкал к шумному Икэбукуро и развеселой Гинзе. Он сбежал из дома после выпускного и больше не возвращался сюда.
Через пару кварталов показался родительский дом — двухэтажное строение за каменным забором, на окнах висели занавески цвета морской волны. Казалось, что время остановилось, а он никуда не уходил. Занавески дернулись, и в окне показалась мама, словно почувствовала его присутствие. Она посмотрела на Тору, и он понял, что теперь ему не сбежать.
В прихожей ничего не изменилось, он снял обувь и прошел мимо напольного зеркала и низкой тумбочки со стационарным телефоном. Родители не спешили избавляться от прошлого. Тору показалось, что он чувствует присутствие дедушки, а его последние слова отголосками прошлого прозвучали в голове:
«Ну-ну, Тору. Не получилось один раз, то получится в другой. Я верю, что однажды твои слова достигнут многих людей».
Раньше Тору сочинял истории, но это приносило ему больше страданий, чем радости. Его всегда поддерживал дедушка, он же принял его выбор — стать библиотекарем. А вот отец не смирился, он попытался отговорить Тору, но больше беспокоился о своей репутации. К старшей школе коллеги родителей знали, что их сын — подающий надежды писатель. Но Тору не оправдал доверие: не поступил на филологию, отказался работать в редакции отца — перечеркнул свое будущее. Так и с академией Ёсано не задалось. Когда Тору открыл книжный клуб, то заявил об этом отцу по телефону. Но ученики элитной школы перестали приходить в библиотеку, и клуб пришлось закрыть. Это стало очередным позором Тору, поэтому он не рассказал ничего отцу.
Навстречу вышла мама в домашнем кимоно цвета хаки, ее черные волосы были затянуты в строгий пучок на затылке, минимум косметики и никаких излишеств. Даже дома она не позволяла себе вольностей.
— С возвращением, Тору, — тихо проговорила она и слегка повела плечами.
Он сжал лямку сумки и не ответил привычное: «Я дома» — как в юности, потому что не собирался возвращаться. Только не сейчас, пока кровь закипала при одном воспоминании об отце.
Мама не дождалась ответа и указала рукой на гостиную:
— Отец ждет тебя.
И вернулась на кухню, а Тору проводил ее взглядом. Они никогда не были дружной семьей, но все же он наделся на более теплый прием. Возможно, уже нельзя восстановить то, что разрушилось десять лет назад. Может, отец позвал Тору, чтобы снова унизить, а не поговорить. Но он больше не ребенок, и ему есть что ответить строгому главе дома. Тору решительно миновал узкий коридор, оставил позади кухню и лестницу, ведущую в комнаты — его и родителей, — и зашел в гостиную.
Маленькое, но уютное помещение тоже ничуть не изменилось со школы. В дальней части старенький телевизор с кинескопом, с обеих сторон тянулись высокие стеллажи с отцовскими книгами и пластинками, а также с мамиными нотными тетрадями. Напротив входа стоял большой кожаный диван, где лежал отец. Он смотрел перед собой, как будто ничего не замечал. Инсульт оставил на нем свой отпечаток: рано поседевшие волосы, хотя отцу едва исполнилось пятьдесят лет, лоб и уголки рта изрезали морщины, словно потрескавшаяся земля без влаги. В карих глазах пролегла усталость.
— Тору, это ты? — Отец медленно сел. — Иди сюда.
Тору подавил желание сбежать, медленно подошел к дивану и опустился его край.
— Вы хотели меня видеть, отец? — сказал невпопад Тору, хотя нужно было спросить о самочувствии.
Отец тяжело вздохнул, сжал на коленях руки, они немного дрожали:
— Продолжаешь тратить свою молодость в той школе?
Отец тоже не спрашивал о его делах, а сразу надавил на старую мозоль, в его глазах читалось: «Все также позоришь меня?»
Тору отвернулся и буркнул:
— Я не собираюсь увольняться, отец. И это не обсуждается! — последние слова он произнес с нажимом, в надежде достучаться до отца.
Опять повисла пауза, как с мамой. Родители не собирались отступать. Этот замкнутый круг обид и разочарований уже не разорвать.
— Переходи ко мне в редакцию. Еще не поздно вернуться к текстам, Тору.
Слова отца эхом звучали в голове, а руки покрылись испариной. Тору отказался от писательства, что медленно отравляло его каждый день. На поиски нужных слов уходили недели, но все казалось пустым. Его истории не стоили того, чтобы их читали. Мысли о сюжете и героях постоянно крутились в голове и мешали жить свободно. Только чтение дарило ему радость.
— Нет! — Тору вскочил с дивана. — Я не вернусь!
Отец не сводил с него взгляда, в нем застыла просьба, он сложил руки на груди, а затем вздохнул:
— Тидзуё верила в тебя, а ты все такой же слабовольный трус и бежишь от себя.
Отец всегда его так называл, вот только Тору уже вырос и сам решает, что ему делать.
— Ошибаешься! В академии открылся литературный клуб. Приходи на Летний фестиваль и увидишь, что я уже не тот слабак.
Слова слетели с губ Тору, прежде чем он осознал это. Отец удивлено изогнул бровь и усмехнулся.
— В прошлый раз ты говорил про книжный клуб. Что с ним случилось?
Тору сжал лямку сумки, а щеки запылали от стыда. Отец ничего не забыл.
— Его распустили. Но…
Отец тяжело встал с дивана и подошел к Тору:
— Упрямый, весь в мать. Я буду ждать Летний фестиваль.
Впервые отец его поддержал, а не унизил. Сможет ли клуб продержаться до Летнего фестиваля? Эти ребята наиграются и уйдут, как это уже случилось однажды.
* * *
Возле школьного терминала Айко ждала мама в черном деловом костюме и с миниатюрным темным клатчем. Айко приложила к дисплею терминала карточку ученика. Она остановилась возле мамы.
— Что-то случилось?
Вместо ответа мама взяла Айко за руку и тепло улыбнулась, совсем как в детстве. Тогда они часто гуляли вместе после тренировок и обсуждали предстоящие соревнования, но инцидент на Зимнем турнире забрал у Айко заботливую и добрую маму. Она стала больше работать и не обсуждала кюдо с Айко. Неужели академия Ёсано вернет мамину улыбку?
— Пообедаешь со мной?
Пусть мама говорила спокойно, но сильно сжимала руку. Их ждал непростой разговор. Айко кивнула, но страх уже заполз в душу. Так хотелось вернуться в комнату, спрятаться там от гнева мамы, прямо как в детстве. Мама повела ее прочь от школы. Спустя время они остановились возле рамменной неподалеку от школы.
В маленьком уютном заведении пахло мисо-пастой, зеленым чаем, к этому примешивался слабый запах табака. Айко не заметила в зале курящих, зато увидела нескольких учеников академии Ёсано за последними столиками, остальные посетители — офисные клерки.
Мама заняла столик неподалеку от выхода и заказала рамен у подошедшего официанта. Айко ерзала на жестком стуле и теребила край белоснежной салфетки. Юноша записал заказ, поклонился и ушел, а мама сложила руки на груди:
— Почему тебя отстранили от занятий?
Под ее строгим взглядом Айко хотелось стать невидимкой. Отпираться бесполезно, иначе навлечешь еще больший гнев, поэтому она ответила, старательно подбирая слова:
— Это чистая случайность, я нечаянно разбила статуэтку.
Мама покачала головой:
— Глупости! Ты нарушила указания Игути-сан и тренировалась одна, хотя он разработал для тебя индивидуальную программу. Мы так старались, чтобы ты поступила в элитную академию Ёсано. Не подведи меня!
Горькая обида всколыхнулась внутри Айко. Почему в случившимся мама винит только ее? Врач Игути сказал, что рука восстановилась, и Айко может вернуться в кюдо. Она просто хотела стрелять как раньше, вместе со всеми, но тренер Комаганэ не разрешил. К тому же Мику явно настроила команду против Айко, они ее не примут. Стоит ли маме об этом рассказать? Поверит ли она ей? Айко собрала волю в кулак, сжала край салфетки:
— Мама, знаешь…
Не успела Айко договорить, как у мамы зазвонил телефон. Она сразу ответила:
— Да, это я. Скоро буду.
Их время вышло, сейчас мама уйдет на работу. Айко сжала руки на коленях и выпалила на одном дыхании:
— Я боюсь, что у меня не получится.
К столу подошел официант и поставил перед Айко объемную тарелку. Легкий пряный аромат щекотал нос. Желудок одобрительно заурчал при виде еды. Мама посмотрела на часы.
— Просто следуй указаниям тренера, и все получится. На Летнем турнире ты докажешь, как они ошибались. Я верю в тебя.
Мама снова заговорила о чемпионском титуле, совсем как в средней школе. Тогда ее не волновали сомнения Айко, как и сейчас. Она не сможет победить на турнире, пока ее не примет команда, ведь кюдо не любит одиночек.
У мамы снова зазвонил телефон, она ответила коротко: «Сейчас приеду», — и обратилась к Айко:
— Пообещай мне, что будешь стараться. — Ее голос звучал вкрадчиво, как разговаривают с маленьким ребенком. — Тебе выпал шанс, так используй его!
Мама улыбнулась, в ее зеленых глазах плескалась уверенность. Айко захотелось упасть в них, завладеть хотя бы частичкой непоколебимой решимости для себя. Теплая улыбка вселяла надежду, что все может получиться, надо лишь приложить усилия. Айко тихо ответила:
— Я буду стараться.
В тарелке безнадежно остывал рамен, разбухшая лапша выглядела неаппетитно. Мама встала и положила на стол тысячейеновую купюру. С нее на Айко смотрели озеро Мотомосу и гора Фудзи.
— Я уже опаздываю на встречу. — Мама взяла клатч. — Приезжай на выходные.
Она ничего себе не заказала, потому что не собиралась с Айко обедать, а только выдать указания. Когда мама вышла на улицу, Айко встала с места, извинилась перед хозяином заведения и покинула раменную.
Прохладный ветер ласкал лицо, мимо проходили одинокие прохожие, две подружки обсуждали сериал, совсем как они с Сатокой. Подруга, наверное, еще злилась, ведь Айко не успела на автограф-сессию Нагацуки Таппэя. Когда она приехала к книжному магазину, писатель уже садился в машину, окруженный толпой, а Сатока куда-то исчезла. С тех пор они не разговаривали.
Айко открыла мессенджер LINE и написала подруге:
«Привет. Знаешь, в Ёсано есть литературный клуб, и я туда вступила. Кажется, он чем-то не нравится студсовету, но я хочу доказать, что он ошибается. Но не знаю, что сделать. Ты поможешь?»
Айко убрала телефон и побрела обратно в школу. Только Сатока может ей помочь, ведь она возглавляла книжный клуб в средней школе Минамотори.
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У Мицуо выдалась тяжелая неделя. Он тренировался, делал уроки и дописывал главу. Хотя литературный клуб и стал уединенным местом, но Мицуо так и не рассказал, остальным, для чего вступил туда. Сначала из-за неловкости, что его высмеют, он соврал, что пишет реферат. Ему поверили, ведь он учился в элитном классе. Потом из-за страха, что его возненавидят и выгонят, он решил молчать.
Они мало походили на клуб и, казалось, держались вместе только благодаря Такэде. Она часто приходила в библиотеку, спорила с куратором Оцукой о книгах и постоянно твердила, что они станут одной командой. Мицуо верил ей, но дела в литературном клубе шли не очень гладко. Иноуэ отстранено заполняла журнал и практически ни с кем не разговаривала, кроме Ёсимуры. Библиотекарь постоянно ворчал на потерянное поколение, пил много кофе и часто спал на рабочем месте. И как его только не уволили? Впрочем, они и сами не долго продержатся, если не найдут еще одного участника. Его поисками занялся Ёсимура, он часто где-то пропадал, однако к ним пока никто не пришел. Возможно, ученики боялись Вице-президента с хмурым лицом и агрессивной аурой.
С такими безрадостными мыслями Мицуо собирался в библиотеку: сегодня их ждала грандиозная генеральная уборка, так ее назвала Такэда. Он переоделся в зеленый спортивный костюм с гербом академии Ёсано: над горой Фудзи восходило красное солнце, а слева от нее взымал вверх карп — затем поспешил в школу.
Около Главного корпуса у Мицуо завибрировал телефон, на электронную почту пришла весточка от дяди. Мицуо открыл письмо, в нем Тайко извинился, что долго не отвечал из-за работы, и в качестве извинения прислал эскизы для книги. Мицуо открыл вложение и несколько минут разглядывал грубые штрихи и нечеткие контуры будущих иллюстраций. Дяде хватило одной идеи, общего сбивчивого объяснения, чтобы сделать эскизы. Телефон слегка подрагивал в руках, а желудок скрутило в спазме. Иллюстрации и правда существуют. Это не сон. Тайко уже начал работу, поэтому Мицуо тоже следует постараться. Он подавил желание позвонить дяде, не стоит мешать ему отдыхать после тяжелой рабочей недели, поэтому написал короткое:
«Спасибо».
Затем поспешил в Главный корпус, сегодня он не станет отсиживаться в стороне. Когда Мицуо решительно вошел в фойе, то увидел около лестницы Ёсимуру в спортивном костюме, а рядом с ним белобрысого юношу в белой футболке и черных джинсах. Мицуо застыл, чутье подсказывало ему, что ребятам лучше не мешать, поэтому он затаился в проходе между шкафчиками-гэтабако. Подслушивать нехорошо, но другого не оставалось. Незнакомец сложил руки на груди:
— Тебе повезло, Кё-кун, ты был в маске, а я нет. И меня выследили те типы, чьи тачки ты разбил.
Ёсимура резко вскинул руку, схватил юношу за футболку и прошипел:
— Като-кун, ты забыл, что я пришел туда по твоей просьбе и вытащил тебя с ёкаева склада? Дружеский совет: завязывай с Обществом Полной Луны.
Тот, кого назвали Като, сбросил руку Ёсимуры и покачал головой:
— Слышал, нашли еще убитого. Великий Альянс сдает позиции. Пора выбрать правильную сторону.
Ёсимура не ответил, а развернулся в сторону Мицуо. Он поспешил отвести взгляд, но поздно: и так ясно, что он все слышал.
— Като-кун, обсудим потом. У меня дела.
Като пожал плечами и вышел на улицу. Мицуо переобулся, а в голове крутилось услышанное. Выходит, Ёсимура связан с якудза. Все знают, что Великий Альянс контролирует преступность в регионе Канто, с ним сотрудничают полиция и чиновники. Мицуо иначе представлял себе якудза: грозные мужчины с коротким вакидзаси или длинным сирайся — а теперь выясняется, что туда берут его ровесников. От этих мыслей по спине прошли мурашки.
Не успел Мицуо поставить уличную обувь в отсек шкафчика, как рядом оказался Ёсимура. Он молча прижал его к дверцам ящиков. В ясных голубых глазах плескалась ярость, и Мицуо решил, что его дни сочтены, жаль, что не получилось дописать книгу.
Ёсимура еще сильнее вдавил Мицуо в шкафчик и склонился над ухом:
— Ты ничего не слышал, Фукада-кун. Ни слова Такэда-сан!
Мицуо кивнул, и Ёсимура его отпустил. В молчании они поднялись на четвертый этаж.
* * *
Айко открыла электронным ключом дверь библиотеки. Утреннее солнце затопило помещение, парты и книжные стеллажи отбрасывали тени на паркет, апрельский ветер играл с занавесками. Айко вздохнула полной грудью и медленно выдохнула. Теплое чувство разливалось в груди, и казалось — здесь и сейчас, — что все страхи ушли. Ну и пусть Мику хочет изжить ее из клуба. Ну и пусть у них самый апатичный в мире куратор. Он доверил ей ключ от библиотеки. Значит, не так безнадежен.
Не успела Айко поставить школьную сумку на ближайшую парту, как снова открылась дверь. В библиотеку ввалились злой Ёсимура и притихший Фукада.
— Фукада-кун, шевелись! — рявкнул Ёсимура.
Айко покачала головой и вздохнула. Кажется, им нужно больше времени, чтобы стать одной командой. Она подошла к ребятам:
— Утречка! — Она указала на подсобное помещение. — Давайте поторопимся!
Ёсимура прошел мимо Фукады, задев его плечом, а затем скрылся в подсобке.
— Не обращай внимания! — сказала Айко. — Пусть Ёсимура-кун грубый, но зато надежный.
Фукада кивнул и зашел в подсобное помещение, вслед за ним прошла Иноуэ, возникшая словно из воздуха. Айко не видела, когда она появилась в библиотеке.
Будущая клубная комната нагоняла тоску. Справа от двери и напротив стояли книжные стеллажи с пыльными полками. Айко чихнула от застоявшегося воздуха. Слева от входа находился небольшой диван с подушкой и одеялом, а напротив — столик с электрическим чайником и микроволновой печью. Неужели куратор Оцука использовал эту комнату как спальню? Кажется, это запрещено Уставом школы.
Иноуэ подошла к дальней стене и дернула за штору, та со скрежетом рухнула на пол. Яркий луч солнца ворвался в подсобное помещение. Теперь стало видно, что не только полки требовали уборки, но и пол: бумаги перемешивались с пылью, под стол закатилась пивная бутылка. Видимо, комнату давно не использовали.
— Так, ребята. — Айко хлопнула в ладоши. — Фукада-кун, возьмешь стеллажи возле двери, Ёсимура-кун, собери мусор. Несколько мешков есть в ведре. Мы с Иноуэ-сан займемся остальными стеллажами.
Литературный клуб принялся за работу. Фукада молча протирал книги, иногда листал некоторые из них, но потом ставил на место. Айко подошла к соседнему стеллажу. Неподалеку Ёсимура собирал бумагу и бутылки в мусорный пакет, иногда проклинал того, кто довел помещение до такого состояния. Неожиданно у него завибрировал телефон. Он вынул его из кармана спортивной куртки и резко встал, так что едва не столкнулся с Айко. Она заметила, как одноклассник изменился в лице, а в глазах появился стальной блеск.
— Сиори-тян, закончишь с уборкой, а после возвращайся в особняк.
Девушка безэмоционально подтвердила:
— Как прикажете, Ёсимура-сан.
Неужели что-то случилось? Не успела Айко спросить об этом, как Ёсимура убрал телефон и вышел из подсобного помещения. Ребята молча переглянулись и Айко бросилась за ним:
— Постой, Ёсимура-кун, а как же уборка?
* * *
Кэйтаси выскочил из подсобного помещения, ему след кричала Такэда, однако он не слышал ее. В сознании крутилось сообщение от вакагасиры Иноуэ:
«Оябуна ранили. Неизвестного уже ищут. Жди. За тобой приеду. Иноуэ».
Около парт его догнала одноклассница и схватила за рукав:
— Подожди, Ёсимура-кун! Объясни, что происходит!
Кэйтаси вырвал руку из ее хватки, так что ткань с треском натянулась. Такэда не последовала за ним, поэтому он выскочил в коридор. Чувство вины перед ней затмевали переживания за отца.
Его ранили в офисе Великого Альянса, ведь они всегда проводили собрание оябунов в первую субботу апреля. Чем и воспользовался неизвестный, а потом скрылся, обойдя полицейские патрули и клановые отряды.
«Слышал, нашли еще убитого. Великий Альянс сдает позиции. Пора выбрать правильную сторону».
Неужели какая-то банда может противостоять Альянсу? Ненависть закипала внутри Кэйтаси, заставляя его двигаться. Он пронесся по лестнице на первый этаж и остановился лишь у гэтабако. Он пнул по нижнему, и тупая боль запульсировала в ноге. Почему нужно ждать, пока вакагасира Иноуэ его заберет? Что, если отцу станет хуже? Пусть врачи вовремя окажут помощь и не позволят ему умереть, как дали маме.
«Если отец умрет, то ты станешь оябуном!» — мысль пронеслась в голове, как взмах клинка.
Школьный двор пустовал, только у терминала спал охранник. Похоже, что ученики разъехались по домам, а в школе остались только фанатичные спортсмены или те, кому некуда податься. Академию Ёсано плотным кольцом окружали клены, они надежно скрывали школу от посторонних глаз, там же могли притаиться те типы, что выследили Като. Кэйтаси поежился. Пусть он предусмотрительно надел лисью маску — вот только скрывался не от бандитов, а от гнева отца, — но все же нехорошее предчувствие расползлось холодными мурашками по спине.
Общество Полной Луны дало Като невыполнимое задание, вот он и попался. Друг не смог бы выбраться с того склада — это Кэйтаси сразу понял, когда пришел на место. Он заглянул внутрь через небольшое окно, десяток верзил с оружием окружили Като и его банду. Десять против пятерых — дерьмовый расклад. Поэтому Кэйтаси туда не сунулся, но и медлить было нельзя. Сначала он скрыл лицо лисьей маской, что купил в лотке. Там были и другие, но Кэйтаси почувствовал, что нужно взять именно эту, словно она манила его к себе. Он огляделся по сторонам и заметил неподалеку белоснежную «Хонду» и красный «Лексус» LC500. План мгновенно выстроился в голове. Кэйтаси поднял железяку, что валялась в куче мусора, и подошел к машинам. Громкий лязг и звон разбитого стекла переплетались с ревом сигнализации. Кэйтаси с арматурой в руках нырнул в тень здания около склада. Быстро подтянулся на его крышу, затем импровизированным оружием разбил окно и ввалился на склад.
Кэйтаси подскочил к Като и перерезал веревки перочинным ножом, что позаимствовал у неудавшегося насильника. Бандиты уже выбежали на улицу и что-то кричали про погубленные машины. Ребята выбрались со склада через окно, но Като замешкался. Обратно вернулся мужик с татуировками на руках и шее. Кэйтаси удивленно наклонил голову — Общество послало друга к якудза — и шикнул на него:
— Придурок! Он убьет тебя!
Като сложил руки перед собой в знак просьбы:
— Это у него нужно забрать конверт для Общества Луны.
Кэйтаси молча вытолкал друга на улицу через окно и последовал за ним. В спину им сыпались проклятья. Ребята тем временем выбрались со склада и растворились на узких переулках Икэбукуро. И теперь Като ищет кто-то из них. Он сам виноват, что не подумал о безопасности, а вот Кэйтаси вряд ли те бандиты найдут.
Он спустился по лестнице Главного корпуса академии Ёсано и увидел справа от здания стенд с объявлениями. Там среди прочих листовок висел плакат литературного клуба, верхний край отклеился, закрывая содержание. Наверное, его разместила Такэда, перед тем как прийти в библиотеку. Да только напрасно, теперь никто не прочитает объявление, а им нужен пятый участник, иначе клуб закроют. Кэйтаси остановился возле плаката и достал из кармана пачку лейкопластырей — старая привычка с тех времен, когда он жил у родственников под Киото — и приклеил верхние края плаката. Внезапно Кэйтаси ощутил мощный толчок, он эхом разносился по телу. Снова. И еще. Невидимая пульсация сотрясала территорию школы, словно кто-то взывал к нему, как тогда в квартале Икэбукуро.
«Человечек попал в беду… Ай-яй-яй!»
Шепот звучал прямо в голове, а тело било в ознобе, мощные толчки буквально подталкивали Кэйтаси в сторону аллеи додзё.
«Слабый… Жалкий… Глупый человек!»
Голос затих, но голову сжали невидимые тиски, так что Кэйтаси не мог ни о чем думать, кроме толчков. Ему нужно ждать вакагасиру, однако нельзя оставить человека в беде. Тогда он случайно нашел Такэду, может, и в элитной академии кому-то требовалась помощь. Кэйтаси сжал виски пальцами и побрел в сторону аллеи додзё. Если это не ёкаевая галлюцинация, то лучше разобраться с этим поскорее.
* * *
После того, как Ёсимура их бросил, в подсобку вернулась возбужденная Такэда, она принялась яростно сметать пыль с книжных полок. Иноуэ убрала оставшийся мусор, она не выглядела недовольной или расстроенной, что ее оставили одну.
Мицуо украдкой следил за Иноуэ, но всегда отводил взгляд, когда она смотрела на него, нет, в его сторону. Вряд ли такая красивая девушка заинтересуется им. В средней школе он не пользовался популярностью, да что там, с ним даже не разговаривали, считали заносчивым богатеем. Он мог их переубедить, но не стал, все равно не получилось бы зависать у игровых автоматов или ходить в пиццерию. Все свободное время от тренировок он проводил в дядиной галерее, где наблюдал за его работой или сочинял первые рассказы. Уже тогда Мицуо понял, что ему не хочется обсуждать со сверстниками аниме или спортивные передачи. Его тянуло к дяде Тайко и к таинственному миру искусства, поэтому Мицуо все дальше отдалялся от одноклассников. Возможно, они избегали его, так как чувствовали в нем чужака. Теперь он нашел свое место.
Мицуо вытер капли пота со лба и сел на диван. Они успели навести порядок в клубной комнате всего лишь за два часа. Теперь Президент студсовета не найдет к чему придраться. Правда, им не хватало стола, за которым они будут собираться и куда можно поставить ноутбук. Около дивана остановилась Такэда.
Она довольно улыбалась, ее волосы отливали огнем в лучах солнца, а глаза горели азартом. Мицуо хотел спросить, почему она вступила в клуб, ведь в ее школьном профиле указано, что она занимается кюдо. Кажется, у их Президента есть свои секреты.
— Хорошая работа, Иноуэ-сан, Фукада-кун. — Она поднял вверх большой палец. — У меня встреча. Не забудьте отнести инвентарь к завхозу.
Мицуо только и успел кивнуть, как Такэда покинула подсобное помещение, а чуть позже хлопнула дверь. Иноуэ молча собирала разбросанные тряпки и швабры, и Мицуо поспешил ей помочь. Отчего-то рядом с ней он чувствовал себя неловко, щеки горели, а предметы падали из рук. Наверное, потому что он раньше не оставался с девушками наедине. В кэндодзё, куда он ходил в средней школе, занимались только юноши. Наверное, нужно что-то сказать, но слова потерялись, а мысли мотало, как тренировочный клинок синай[51] в неопытных руках. Поэтому Мицуо быстро собрал в пустое ведро тряпки и швабры и выскочил из подсобного помещения.
За окном солнце спряталось за высокими зданиями додзё, а парты отбрасывали длинные тени. Вслед за ним вышла Иноуэ, она молча прошла мимо парт и скрылась в коридоре. Вместе они спустились на первый этаж, переобулись и вышли на школьный двор. Возле терминала спал охранник. Он склонил голову к груди, а на коленях лежала тонкая книжка.
Иноуэ уже свернула на узкую дорожку, петляющую мимо двухэтажных додзё и теннисного корта, поэтому Мицуо пришлось ее догонять. С обоих сторон их окружали здания молчаливыми истуканами, шум ветра доносился из парка, где-то мерно капала вода. Мицуо сжал ручку ведра и посмотрел на Иноуэ. Она быстро шла, а ее сосредоточенный взгляд устремлялся вперед. Слова так и просились, и он неловко обратился к ней:
— Иноуэ-сан, а ты изучаешь кэндзюцу?
Она резко остановилась и посмотрела на него, серые глаза, казалось, видели его насквозь, так что руки вспотели под ручкой ведра.
— Зачем тебе? — прямой вопрос, как взмах катаны.
Мицуо удивился такой реакции, ведь он просто спросил, но попал на допрос. Пришлось срочно искать оправдание, но получилось выдавить из себя:
— Ну, как бы… Так написано в вашем профиле, Иноуэ-сан.
«Поздравляю! Теперь она знает, что ты заходил в ее профиль», — издевалось подсознание, и Мицуо не знал куда себя деть, щеки горели от позора.
Легкий ветер не мог остудить возбужденное тело, как и унести сумбур мыслей, что метались в уголках сознания. Мицуо пытался найти тему для разговора, но воображение взяло неожиданный отгул. Иноуэ молча пошла дальше, а затем внезапно заговорила:
— Не стоит лезть в чужие дела, Фукада-сан.
Мицуо проглотил слова, которые хотел сказать. Ему ясно дали понять, что он перешел черту, хотя ничего такого не сделал. Все же Иноуэ и Ёсимура странно себя вели.
Вдалеке показалось здание с хозяйственными постройками. Внутри их встретил узкий коридор с безликими дверями, в конце горел свет. Туда и пошли Мицуо с Иноуэ. За дверью сидела завхоз в темно-коричневом комбинезоне, больше подходящим садовнику. Женщина склонила голову над журналом на столе.
— Извините, мы принесли инвентарь, — позвал ее Мицуо.
Завхоз подняла голову, ярко-голубые глаза внимательно их изучали, морщинки прорезали широкий лоб и собрались в складки возле губ. Женщина улыбнулась, от нее веяло теплом, словно от уютного котацу[52], за которым собиралась семья в Рождество.
— Поставьте сюда, ребятки! — Она показала в дальний угол, где уже стояли другие ведра и швабры.
Мицуо забрал у Иноуэ ведро и отнес его к остальному инвентарю. Ему не хотелось встречаться с девушкой взглядом, хотелось вообще забыть все нелепости, что он наговорил. И почему он не мог молча дойти?
Когда Мицуо вернулся, то Иноуэ уже ушла. Завхоз отметила что-то в журнале:
— Берегите вашего куратора, ребятки.
Мицуо не понял, отчего женщина переживала за Оцуку, он ведь даже им не помогал, а только ворчал. Однако спорить с завхозом не стал, а лишь попрощался и вышел из здания.
Возле мужского общежития стоял брат Кодзи. Сердце Мицуо пропустило удар. Холодок пробежался по спине и ухнул вниз живота, его сразу скрутило: жди беды. Брат сразу его заметил и подошел к нему, а затем смерил взглядом.
— Где тебя носило, Мицуо? — Коджи сложил руки на груди, серо-голубые глаза следили за ним.
Мицуо засунул руки в карман спортивной куртки и ответил уверенным голосом:
— Встречался с друзьями.
Брат удивленно поднял бровь и усмехнулся:
— Наверное, уже слышал, что к нам приезжают тетушки с Хоккайдо, и хотел сбежать из дома? Не выйдет, они хотят тебя видеть.
Мицуо простонал, теперь не получится писать в общежитии, мама не даст пропустить семейный ужин. Придется найти время между уроками и усиленными тренировками. Тренер обещал увеличить нагрузку, чтобы клуб подготовился к районным соревнованиям Нэрима. Команда рассчитывает на Мицуо.
* * *
Кэйтаси шел мимо додзё, полагаясь лишь на внутренние ощущения. Толчки то увеличивались, то затухали, в сознании переплетались таинственные голоса, они то смеялись над неизвестным учеником, то просили его спасти. Кэйтаси прошел мимо додзё тхэквондо, свернул к хозяйственным постройкам и услышал уже человеческие голоса. Он притаился за мусорными баками и разглядел около строительных лесов группу учеников: одни в спортивных костюмах с гербом академии Ёсано, другие в джинсах и нелепых футболках — они явно кого-то обступили. Среди них выделялся высокий юноша в черной футболке и красных джинсах, с короткой черной стрижкой под ежик. Он пнул неизвестного, и тот вскрикнул. Когда главарь отошел, Кэйтаси увидел жертву. Ученик выглядел неважно: белоснежная футболка в грязных разводах, на губе застыла кровь, взлохмаченные светлые волосы и прилипли ко лбу.
— Прекратите! — прошептал юноша и сжался в позе эмбриона.
Главарь махнул рукой, и его приятели синхронно начали пинать жертву. Юноша лишь скулил и звал на помощь. Да только его никто не слышал. Кажется, незадачливый юноша связался с якудза.
Главарь опустился рядом с учеником:
— Утида-кун, в конце недели мне нужен мой реферат по литературе. Да такой, чтобы Цутикадо-сэнсэй поставил высшую оценку.
Утида поднялся на локти:
— Невозможно, Горо-сан! Мне нужно больше времени и больше источников.
Бугай ударил юношу кастетом по носу, потекла тонкая струя крови.
— Так найди их, кретин! У тебя срок — неделя, или тебя не узнает родная мать.
Горо встал и махнул приятелям, те поспешили за ним, однако каждый пнул Утиду напоследок. Он так и остался лежать на земле. Кэйтаси огляделся по сторонам и вышел из укрытия.
— Да ты влип, приятель. — Он опустился рядом. — Якудза всегда добиваются своего.
Утида вздрогнул, кое-как встал и отошел подальше, его испуганный взгляд сменился настороженным. Кэйтаси тоже поднялся, засунул руки в карман и бросил бывшей жертве с усмешкой:
— Приходи в библиотеку на четвертом этаже. Если вступишь в литературный клуб, то я договорюсь с якудза. Если не выберешься из колодца, то не узнаешь про океан.
Утида заморгал и ничего не ответил. Кэйтаси отвернулся и поспешил к терминалу. Если старшеклассник боится якудза, то придет в библиотеку. Осталось узнать, что с отцом.
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Классный руководитель Модзи Эйдзи монотонно рассказывал про буржуазную революцию во Франции, отчего половина класса клевала носом. Айко старательно записывала в тетрадь факты и даты, но не могла сдержать улыбку, что так и рвалась наружу.
В субботу, когда литературный клуб убрал подсобное помещение, она встретилась подругой. Сатока все-таки обиделась из-за испорченного книжного фестиваля, но книгу все равно подписала у Нагацуки-сэнсэя и отдала ее Айко. Она, чтобы порадовать подругу, купила ее любимое мороженое в уютном кафе в Синдзюку, где они проговорили до самого вечера. Айко поделилась опасениями насчет Мику. Сатока выглядела встревоженной и предложила рассказать об этом учителям, на что Айко покачала головой. Если Мику узнает об этом, то все станет еще хуже.
— Не позволяй Ука-сан с тобой так обращаться. Прошлое уже не изменить, но тебе пора двигаться в будущее.
Айко пообещала поговорить с бывшей одноклассницей, чтобы разрешить их противоречия. Затем они обсуждали литературный клуб, Айко посетовала, что не знает, что ей делать, на что подруга с умным видом заметила:
— Клуб должен приносить пользу школе, как и каждый человек — обществу, поэтому Президент клуба или Вице-президент должны продумывать клубную деятельность. Хотя просто читать книгу с чаем — прекрасное занятие. Помнишь, как мы делали стенгазету или выпускали сборник статей и рассказов? Все это часть клубной деятельности. Вы тоже можете это попробовать.
Айко не могла представить членов клуба — грозного Ёсимуру, молчаливую Иноуэ, элитного ученика Фукаду — за стенгазетой или сборником статей. Она вступила в клуб под влиянием эмоций и даже не задумывалась о том, зачем туда пришли остальные. Что, если они так и не станут одной командой? Что, если у них не получится быть полезными школе? Тогда Президент студсовета с удовольствием закроет их клуб, он ведь уже говорил об этом в прошлый раз. Айко запретила себе терять надежду, они еще покажут Ватанабэ, на что способен литературный клуб.
Теперь у них есть клубная комната, пусть там не так уютно без стола или чайного сервиза, но здесь они будут собираться после уроков. Вот только придет ли туда Ёсимура после вчерашнего. Айко украдкой посмотрела на последнюю парту, за которой одноклассник конспектировал урок. Ёсимура порой хмурил брови, а его красный шарф едва касался пола. Неожиданно он поднял голову, их взгляды встретились, и Айко поспешила отвернуться. Сердце бешено стучало, а щеки горели.
— На этом все. — Модзи положил мел на полочку. — Задание найдете в школьном приложении. Все свободны.
С первой парты встала староста Насэко Риса и скомандовала:
— Встать! Поклон!
Одноклассники, и Айко вместе с ними, поднялись с места и синхронно поклонились, затем хором произнесли: «Учитель, благодарим вас!» Модзи вышел из класса, и все пришло в движение.
Одноклассники выходили в коридор, некоторые сбивались в группы и обсуждали последние новости, а девушки сплетничали о старшеклассниках, например, о Ватанабэ или семье Фукады. Оказывается, его старший брат — капитан бейсбольной команды — выпускался в этом году. Им повезло, что Фукада вступил к ним в клуб. Правда, пока он лишь сидел за ноутбуком и делал рефераты. Может, в элитном классе много задавали? Айко тряхнула головой, прогоняя сомнения, в субботу они собрались и вместе убрали клубную комнату, значит, они смогут подружиться.
Не успела Айко сложить учебники, как к ее парте подошел Ёсимура. Он довольно улыбался, а в голубых глазах плясали задорные огоньки. Сейчас одноклассник похож на обычного парня, а не на опасного якудза, что в одиночку победил уличных бандитов. Хотя в тот момент он выглядел потрясающе. Айко прогнала внезапное воспоминание. Тем временем Ёсимура сел на край парты.
— Сегодня в клуб придет последний участник.
Он сложил руки на груди, явно гордясь тем, что нашел его сам. И когда Ёсимура успел встретиться с ним? Это как-то связано с тем, что он внезапно ушел? Он мог бы им сказать. Айко сложила учебники и похлопала его по плечу:
— Хорошая работа, Ёсимура-кун. — Она отвернулась от него. — Жаль, что сегодня не смогу прийти. У меня тренировка в клубе.
Одноклассник молча вышел из класса. Неужели обиделся? Вслед за ним прошла Иноуэ, она пожелала Айко удачи.
* * *
Комната литературного клуба выглядела сносно после уборки. Туда на большой перемене Кэйтаси и Фукада принесли стол и два стула, которые им выдала завхоз Фукумуро. Но даже после этого комната все еще нагоняла тоску. Кэйтаси чувствовал себя неуютно здесь, его окружали книжные стеллажи, что занимали большую часть помещения. От них веяло древностью: ни манги, ни ранобэ — только скучная классика. Да и чего ожидать от библиотеки? Куратор Оцука явно застрял в прошлом веке и постоянно ворчит как старик.
Вот и сегодня он встретил Кэйтаси и Иноуэ недовольно:
— Тише! У меня раскалывается голова.
Оцука поднял голову из-за стойки библиотекаря и сделал глоток из кружки, его окружал слабый запах кофе, а помятый вид намекал на бессонную ночь. Кэйтаси засунул руки в карманы и направился к подсобке. Ему не хотелось спорить с куратором, как это делала Такэда, его ждут уроки. Пусть в академии Ёсано задавали куда меньше, чем его репетиторы, однако ему нельзя расслабляться, иначе кузен вырвется вперед.
Сегодня у Кэйтаси не получалось сосредоточиться на уроках, страница учебника с производными сливалась в безликую массу, а мысли постоянно возвращались к отцу. Из приоткрытого окна доносились визги девчонок, что пришли на тренировку футбольного клуба, им вторили яростные восклицания теннисистов. Кэйтаси закрыл учебник и посмотрела на Сиори.
Она сидела рядом и работала за ноутбуком. Ее пальцы быстро перемещались по клавиатуре, а лицо не выражало эмоций. Сиори собирала информацию про нападение на отца: записи с камер, слухи на форуме — но безуспешно. Преступник бесследно исчез, подобно утренней росе на солнце, как и убийца мамы. Кэйтаси сжал карандаш, и тот сломался на две части.
«Великий Альянс сдает позиции. Пора выбрать правильную сторону» — слова Като назойливо стучали в голове.
Неужели другу известно куда больше об убийствах оябунов, чем он говорит? Может, он что-то узнал в Обществе Полной Луны? Может ли какая-то уличная банда представлять угрозу для Великого Альянса, который контролирует регион Канто более тридцати лет? Скоро Общество привлечет внимание Шести Великих кланов, и от него избавятся, как от язвы, что поразила улицы города.
Кэйтаси посмотрел на белоснежный потолок, такой же был в комнате, куда привезли отца. В субботу к нему никого не пускали. Семейный врач Мацумото сказал, что оябуну нельзя нервничать, и выставил Кэйтаси за дверь, как будто он — источник неприятностей. Так, впрочем, и было, но не сейчас. Кузен Рэйдзи тоже был в клановом особняке: прохвост как-то узнал о том, что на отца напали. Не иначе, ему сообщил кто-то из клана. Но его тоже не пустили к отцу.
И даже на следующий день врач Мацумото никого не пускал к оябуну. Кэйтаси без дела слонялся по клановому двору, наблюдал, как из отцовской комнаты выходили медсестры с ворохом медикаментов и окровавленных бинтов. Клан Ёсимура-кай погрузился в траур, хотя отец еще сражался за жизнь. И только ближе к вечеру, когда Мацумото покинул клановый особняк, Кэйтаси смог навестить отца. Он лежал на кровати, опутанный бинтами, трубками и проводами. В идеально чистой комнате мерно гудели аппараты, кажется, жизни отца ничего не угрожало. Кэйтаси вышел из комнаты, пока его не заметили медсестры или кто-то из клана, и вернулся к себе. Он открыл шкаф, где стоял семейный алтарь, поклонился фотографии мамы и опустился на пол.
— Мама, отцу не стало лучше, но я верю, что он выкарабкается. Он сильный.
Снова едва заметный ветер всколыхнул белоснежные занавески. Она тоже верила в это. Пока отец пытается выжить, Кэйтаси нужно постараться и добыть Небесную Звезду Ёсано.
Он вытащил из пенала новый карандаш. Дверь клубной комнаты тихо скрипнула, и зашел Утида в школьной форме. Он молча бросил на стол бланк о вступлении в литературный клуб. Утида отвернулся от стола и безразлично произнес:
— Ходить не обещаю, мне нужен доступ к научным работам.
Кэйтаси посмотрел на заявление:
«Утида Тэнга, класс „2–2“».
Страх толкает людей на необдуманные поступки, которые ведут в пропасть.
— Обратись к Оцуке-сан, он библиотекарь, а не я.
Утида молча вышел. С места вскочила Сиори и обратилась к Кэйтаси:
— Нужно срочно отнести этот бланк в студсовет. Президент сегодня закроет регистрацию клубов.
Кэйтаси выронил карандаш и хрустнул костяшками пальцев. Согласно школьному уставу, клубу дается две недели, чтобы найти всех участников, после чего регистрация закрывается. У них еще есть время до завтрашнего дня. Кэйтаси достал телефон из школьной сумки и обратился к Сиори:
— Почему Ватанабэ-сан закрывает регистрацию именно сегодня? Разве он может это сделать?
Она кивнула в ответ, вытащила из сумки небольшую книжку — Устав академии Ёсано, — быстро пролистала ее, а затем зачитала:
— Согласно тридцатой статье, студсовет может закрыть регистрацию клубов досрочно, если все клубы укомплектованы и не поступало заявлений о доборе участников.
Им повезло, что Сиори прослушивала комнату студсовета и узнала об этом. Кэйтаси взял бланк Утиды и направился к выходу. Пора Ватанабэ напомнить про литературный клуб. Кэйтаси задержался возле двери и повернулся к Сиори:
— Как ты смогла установить подслушивающее устройство в комнате студсовета?
Сиори молча наклонила голову на бок, ее серые глаза не выражали эмоций: ни радости, что они получили важную информацию, ни гнева на действия студсовета.
— Пришла туда с одноклассницами. Они жаловались на качество еды в столовой. Пока они обступили стол, я установила подслушивающее устройство.
Кэйтаси улыбнулся. Никто даже не подумал об этом, кроме Сиори. Она предусмотрительная и хладнокровная, как лезвие катаны. И теперь им нужно вызвать Такэду, без нее нельзя завершить регистрацию клуба. Кэйтаси набрал номер Фукады и после нескольких гудков он взял трубку. Кэйтаси сразу перешел к делу:
— Фукада-кун, немедленно приведи Такэда-сан в комнату Студсовета, иначе литературный клуб закроют.
* * *
Айко покинула Главный корпус академии Ёсано. Прохладный апрельский ветер играл с волосами, пиджак надежно защищал тело. Из-за высокого здания выглянуло солнце, оно как будто подбадривало ее. Мимо прошла шумная толпа учеников, и Айко присоединилась к ним. Она покинула их возле развилки.
Вдалеке показалось вытянутое двухэтажное здание женского клуба кюдо. Сердце забилось чаще, колючие мурашки расползались по телу. С тех пор как Айко отстранили, она больше не приходила в клуб, хотя могла. Она глубоко вздохнула и зашла внутрь, прошла в узкую раздевалку, где никого не встретила. В одиночестве Айко переоделась в форму кюдо, руки дрожали, когда она завязывала пояс и надевала перчатку югатэ. Айко похлопала себя по щекам, глубоко вздохнула и вытащила лук из шкафчика. Наверное, его сюда поставил тренер Комаганэ, ведь она бросила лук в зале. Мастер Симоскэ отругал бы ее за такое обращение с инвентарем.
В кюдодзё уже собрались все члены клуба. В центре толпы стояла Мику Ука и что-то вдохновенно рассказывала. Она замолчала, как только увидела Айко. Мгновенно стихли разговоры, а на комнату опустилась такая вязкая тишина, что казалось, поглощала все звуки. Время словно остановилось. И лишь колокольчик фурин, висевший над окном, напоминал о том, что реальность еще существует. Ветер разносил по залу едва уловимое «рин-рин-рин».
Айко застыла в дверях, не в силах пошевелиться под отстраненными взглядами, как будто она предмет мебели, что нужно выкинуть. Мику криво усмехнулась и провела рукой по шее. Бывшая одноклассница по-прежнему хотела, чтобы Айко ушла из клуба.
— Айко, проходи. — Тренер Комаганэ слегка подтолкнул ее в спину.
И по инерции она прошла пару шагов и замерла. Тренер сел на татами, слева от него расположились Президент клуба Удзино Рэйка и ее заместитель Айкава Сумако. Девушки были на втором году обучения.
— Начинаем тренировку, — Удзино поклонилась ученикам.
— Спасибо за вашу работу! — члены клуба склонились в ответ.
Тренер раздал задания — всем, кроме Айко. Девушки прошли мимо нее, взяли асиметричный юми и выстроились напротив мишеней мато. Айко осталась на месте. К ней подошел Комаганэ, он протянул тренажер:
— Тебе нужно время, чтобы привыкнуть, — вкрадчиво начал тренер. — До конца недели будешь разрабатывать руку.
Айко взяла тренажер, похожий на миниатюрный лук с резинкой вместе тетивы. С ним занимаются в начальной школе. Она сжала толстую рукоять и прошла к дальней стене. Члены клуба кидали на Айко косые взгляды, красноречиво говорившие, что ей здесь не рады. Вернет ли академия Ёсано песню тетивы, а стрелы перестанут опадать, как лепестки сакуры на Ханами[53]?
Айко медленно разрабатывала руку, но та не слушалась, глаза щипало от обиды. Как будто ее тело сопротивлялось кюдо. Она сжала зубы и продолжала натягивать резинку снова и снова, но предательские слезы уже прочертили дорожку на щеках и затекли за воротник кимоно. Айко так сосредоточилась на тренировке, что не сразу услышала тренера.
— На сегодня закончим, завтра выходной. Меня пригласили в качестве судьи на турнир в префектуру Мияги. Когда вернусь, то проведем турнир, чтобы оценить ваш потенциал.
Девушки синхронно ответили:
— Да, Комаганэ-сэнсэй.
Ученицы возвращали луки юми в стойки неподалеку от Айко. Неожиданно кто-то толкнул ее локтем в плечо, а затем раздался знакомый голос:
— Зря вернулась, Такэда-сан, — прошептала Мику. — Пора уже освободить чужое место.
Мику выпрямилась и поставила юми к остальным, а затем вышла из кюдодзё. За ней последовали ее приятельницы. Тренер ничего не увидел, потому что разговаривал с помощником Ямадой, а остальные будут молчать. Кажется, Мику стала негласным лидером. Айко не замечала за ней таких качеств, пока они учились в Минамотори.
Когда Айко положила тренажер на специальную полочку, то услышала голос Фукады:
— Беда, Такэда-сан! Литературный клуб могут закрыть!
Она выбежала из кюдодзё и подошла к нему. Фукада тяжело дышал, рубашка выбилась из брюк, ее край виднелся из-под пиджака, а вьющиеся черные волосы торчали в разные стороны.
— Но как? Объясни, что случилось.
Фукада покачал головой:
— Времени мало. Ёсимура-кун ушел в комнату студсовета.
Им лучше поспешить, пока Вице-президент не сделал хуже. Айко кивнула Фукаде, и они вместе выбежали из здания женского клуба кюдо.
Солнце спряталось за облака, а тени от зданий наползали на газоны и кустарники вдоль дорожек — так и страх разрастался в душе Айко. Они должны остановить Ватанабэ, что бы тот ни задумал.
* * *
Кэйтаси вместе с Сиори вышли из библиотеки и спустились на первый этаж, прошли по лабиринту коридоров, огибая группы учеников возле окон или пробираясь через толпу, что шла к столовой. Приятные запахи кофе и супа мисо дразнили голодный желудок, но Кэйтаси решительно прошел мимо.
Вскоре они остановились возле комнаты студсовета. В эту часть школы редко заходили ученики, они избегали Административное крыло, где находилась также учительская и кабинет заместителя директора Унаямы, которую многие боялась. С другой стороны к ним бежал Фукада в школьной форме, за ним следовала Такэда. Она еще не переодела тренировочную форму: белоснежную рубашку уваги[54] и черные штаны хакама. В лучах полуденного солнца Такэда показалась Кэйтаси девой из древних легенд: огненные волосы разметались по плечам, как алая кровь на снегу, а зеленые глаза затягивали, как болото. На ее щеках появился легкий румянец, а грудь плавно вздымалась. Кэйтаси отвел взгляд, когда она остановилась возле него и затараторила:
— Ёсимура-кун, так последний участник пришел? Где его бланк?
Он молча протянул ей документ, и Такэда его сразу взяла.
— За мной! Давайте сохраним литературный клуб!
Ее чистый голос с переливами горного ручья напомнил Кэйтаси о дне, когда умерла мама. Тогда его из опустевшей квартиры забрал вакагсира Иноуэ и отвез в деревушку под Киото. Кэйтаси часто уходил в лес неподалеку, там он искал среди деревьев и вокруг покосившихся ворот тории смысл в происходящем, причины холодности отца. Но лес вместо ответов нашептывал о прошлом, и лишь бурный поток ручья унес грусть Кэйтаси и привел в хибару старика Тагосимы.
Кэйтаси опомнился, когда девушки уже зашли в комнату студсовета, и последовал за ними. Фукада остался в коридоре, озираясь по сторонам.
Внутри оказался только Президент, он просматривал какие-то бумаги за массивным столом. Когда Ватанабэ поднял голову, то его лицо вытянулось от удивления, а затем скривилось, в желтых кошачьих глазах вспыхнул опасный блеск.
— Чему обязан визитом? — выплюнул он ядовитые слова вместо приветствия.
Такэда вышла вперед, подобно полководцу Такэда Сингэну, что прославился в период Сэнгоку: бесстрашная и гордая. Ее прямой осанке позавидовали бы сятэй: они привыкли втягивать шею и прятать истинные намерения за лицемерием и подарками, которыми одаривали оябуна.
«Умей низко склонять голову, когда виноват, и смотреть врагу в лицо, когда отстаиваешь справедливость», — всегда говорил отец, когда Кэйтаси нарушал правила или защищал имущество клана от уличных бандитов, хотя эта работа кланового патруля.
Такэда прошла мимо книжных стеллажей, что тянулись справа, и остановилась возле стола Президента студсовета.
— Прошу завершить регистрацию литературного клуба, Ватанабэ-сан. — Она положила на стол бланк Утиды. — У нас пять участников, есть куратор и клубная комната, отвечающая требованиям школьного устава. Вы можете лично в этом убедиться.
Кэйтаси уже подошел к Такэде и встал слева от нее, он не сводил взгляда с Президента студсовета. Ватанабэ смял бумагу в руке, его губы вытянулись в узкую линию, а на виске вздулась вена. Еще немного — и полетят искры, но Кэйтаси готов силой проложить дорогу литературному клубу, если потребуется. Кузен вступил в спортивный клуб, но их как яблок в саду, а вот литературный — один такой, считай, это как основать собственный. Если Кэйтаси поможет литературному клубу, то отец оценит.
Ватанабэ покачал головой:
— Упрямые идиоты. — Он провел рукой по бланку Утиды. — Не знаю, почему Утида-кун присоединился к вам, но я не могу принять такой клуб.
Кэйтаси непроизвольно сжал руку и потянулся вперед, кровь закипала яростью, ее отголоски застучали на виске. Такому самодовольному клоуну хватит одного удара — приложить головой об столешницу и стереть эту ухмылку. Кэйтаси уже шагнул к Ватанабэ, но Такэда опередила его. Она опустила руки на стол и взглянула на Президента студсовета.
— В статье седьмой школьного устава сказано, что для создания школьного клуба нужно собрать пять человек, выбрать куратора и найти клубную комнату. После чего студсовет принимает заявку. Если Ватанабэ-сан отказывается принять литературный клуб, то я обращусь к Унаяме-сан.
Ватанабэ растрепал идеально уложенные черные волосы, многочисленные браслеты мелодично зазвенели. Президент студсовета смерил Такэду долгим взглядом, и она выдержала его, вытянувшись по струнке, готовая идти до конца.
— Ладно-ладно, — процедил Ватанабэ, он взял бланк из стопки бумаг на столе, затем что-то написал и отдал его Такэде. — Не забудьте, Такэда-сан, принести отчет о клубной деятельности до конца месяца. Покажите мне, чем полезен ваш клуб для школы, иначе я закрою его согласно Уставу академии.
Кэйтаси отвернулся от стола и достал телефон. Кажется, Ватанабэ напрашивается на войну, но ему есть что ответить. Рядом молча шла Сиори, а около двери их догнала Такэда. Она подошла ближе и прошептала ему:
— Что будем делать, Кэйтаси?
Он едва не сбился с шага, когда она так просто назвала его по имени, словно они близкие друзья. Теперь у них общий враг — Ватанбэ Рёта, — им нужно держаться вместе.
— Я все улажу, — бросил он и набрал номер Ямаути Ёридзуми.
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Мицуо бродил возле комнаты студсовета. Одна его половина хотела зайти, а другая боялась посмотреть в глаза Ватанабэ Рёте. Поэтому оставалось только ждать. Вскоре ребята вышли из комнаты, и Такэда обрисовала ситуацию. Они договорились встретиться после обеда в парке при академии. Мицуо пришлось отпроситься с вечерней тренировки. Тренер Торияма очень удивился, но отпустил, ведь семья Фукада всегда показывала хорошие результаты. Мицуо придется много тренироваться на следующей неделе, чтобы оправдать оказанное доверие, ведь скоро начнутся районные соревнования Нэрима, где будет выступать его клуб.
Литературный клуб собрался около внешних школьных ворот. Такэда пришла в толстовке с надписью «Мир» и практичных черных джинсах, Иноуэ облачилась в темно-синий спортивный костюм, Ёсимура надел серое худи и черные джинсы и повязал вокруг шеи неизменный красный шарф, словно талисман. Мицуо топтался рядом в синих джинсах и серой толстовке.
Вице-президент предложил поехать к его знакомой, воспользовавшись машиной кузена. Такэда скептически заметила, что тот, наверное, будет против, к тому же им запрещено водить машину. На что Ёсимура беспечно махнул рукой:
— Если вызовем такси, то потеряем много времени. Ямаути-сан уже ждет нас. Расслабьтесь! В машине тонированные окна. — Он наклонился к двери и вставил в замок две тоненькие шпильки.
Такэда покачала головой и сложила руки на груди. Ёсимура не только предлагал взять чужую машину, пусть и родственника, но и нарушить правила. Может, якудза привыкла так поступать? Кто такой Ёсимура Кэйтаси и можно ли ему доверять? Лучше им поехать на такси, но хватит ли денег? Мицуо вычислил, что поездка в Икэбукуро и обратно выйдет им около пяти или шести тысяч йен. Мама никогда не давала ему такие суммы на карманные расходы.
Наконец-то Ёсимура открыл дверь и обратился к остальным:
— Чего уставились? Я не буду искать кузена по академии ради такого пустяка. Мы вернем машину туда, откуда взяли. Или вы решили уступить студсовету?
С этими словами Такэда быстро подошла к машине и села на переднее пассажирское сидение.
— Ты хотя бы правила знаешь, Ёсимура-кун? — скептически заметила она. — Если нас поймают, то мы с тобой не знакомы.
Такэда пристегнулась ремнем безопасности и закрыла дверь, на что Вице-президент лишь пожал плечами и сел на место водителя. Машина тихо завелась. Мицуо забрался на заднее пассажирское место и написал дяде:
«Я вступил в литературный клуб. Позвони мне».
Однако Тайко не ответил, его аватарка уже несколько дней была «вне сети». Снова. Наверное, дядя занят в академии искусств, а Мицуо зря его отвлекает. Но ему хотелось поделиться с Тайко важным. С тех пор как он уехал в Осаку, они стали меньше общаться.
Рядом с Мицуо села Иноуэ, она сразу достала телефон и уткнулась в него. Ёсимура включил радио. Они плавно отъехали от школы и устремились по вечернему городу. Мицуо отвернулся к окну. Уборка в подсобном помещении не сделала их друзьями. То чувство единения, что возникло тогда, уже растворилось в мотивах джаза, льющихся из динамика машины.
«Просто ты скучный, вот Иноуэ-сан с тобой не разговаривает, ты даже не умеешь водить машину, и плана у тебя нет», — издевался внутренний голос, а хаотичные мысли окрашивали радость от совместной поездки в серые тона.
Ёсимура уверенно вел машину, как будто уже сдал на права, он избегал главных улиц и сворачивал в тесные переулки, когда видел полицейский патруль. С обоих сторон их окружали безликие серые многоэтажки, черные окна-глазницы не сводили с них взгляда. Машина едва протискивалась между домов и мусорных баков, один бак Ёсимура снес, а еще прочертил правым крылом по фасаду здания. Кажется, ему это нравилось. Он не выглядел расстроенным. Может, у них тоже напряженные отношения с кузеном, как у Мицуо с братом Кодзи?
Машина плавно нырнула в очередной переулок, где перед ними выскочил черный кот.
— Ёсимура-кун, осторожно! — воскликнула Такэда.
Впрочем, пушистый демон изловчился и запрыгнул на ограду, а машина проехала мимо и остановилась возле бара «Призрачная граница». Название совсем не подходило серому двухэтажному зданию с большой неоновой вывеской на весь фасад и наглухо зашторенными окнами.
Из машины вышел Ёсимура, красный шарф развевался от ходьбы как знамя. За ним последовала Такэда. Наконец-то Иноуэ убрала телефон и открыла дверь.
— Пойдешь с нами? — Она повернулась к Мицуо, пепельные волосы ниспадали на темно-синюю спортивную куртку, а в серых глазах отражалось смущенное лицо Мицуо. — Или опять отсидишься?
Если Иноуэ все поняла, то и ребята тоже. Мицуо отругал себя за трусость. Когда он перестанет убегать от себя? Тогда, в машине дяди Тайко, Мицуо смог признаться, что хочет написать роман, а теперь — сохранить литературный клуб.
— Да, ведь я член литературного клуба. — Мицуо открыл дверь и вышел на улицу.
* * *
Неприметную дверь бара «Призрачная граница» открыла высокая молодая женщина в белоснежной рубашке, на плечи небрежно наброшен пиджак, черные брюки, из-под которых виднелись белые носки уваги. Ямаути держала в правой руке трубку кисэру[55]. Едва заметная струйка взмывала к потолку, а воздух наполнялся сладким запахом скошенной травы и летнего зноя. Женщина обвела их долгим взглядом, в серо-голубых глазах с сиреневой подводкой читалось немое: «Не хватало еще возиться с детьми». Ее алых губ коснулась легкая улыбка.
— Давно не виделись, малыш Кэйтаси.
Откуда Ёсимура знал эту женщину и какие между ними отношения? Айко украдкой посмотрела на одноклассника, он выглядел спокойным и не разозлился на столь фамильярное обращение. Может эта Ямаути тоже из якудза? Женщина отступила в сторону, как бы приглашая их зайти. Ёсимура переступил порог первым, и Айко последовала за ним, чтобы не оставаться наедине с хозяйкой бара. Входная дверь закрылась с глухим звуком.
Ребята разулись в прихожей гэнкан в полутьме. Ямаути не включила свет, поэтому Айко едва различала предметы: стойку для зонтов, рядом с ней допотопный стационарный телефон. Мимо прошла Ямаути с кисэру в руках. Она мягко ступала по деревянному паркету, как будто парила над ним. Вслед за ней Ёсимура прошел через раздвижные двери сёдзи. Айко поежилась. От дома веяло неясной опасностью, ей казалось, что за ней кто-то наблюдает из пустых рам без картин или из небольших зеркал, что стояли и на полу, и на низких столиках.
Айко догнала Ёсимуру возле небольшой комнаты с неплотно зашторенными окнами. Единственным источником света были свечи да низко висящие лампы в форме шаров, оплетенных ветвями. Все стены занимали пустые картины и зеркала, на столах громоздились катаны на подставках, рогатые шлемы и другой антиквариат. Айко осторожна шла за Ёсимурой, оглядываясь по сторонам. Она отодвинула рукой амулет омамори[56] и уклонилась от талисмана офуда[57] с какими-то травами. Защитные обереги свисали с потолка и заполняли всю комнату. Неподалеку также озирался Фукада, он часто хватал себя за локти, словно мерзнул. И только Иноуэ чувствовала себя спокойно, она разглядывала возле окна нэцкэ в виде тануки и лис. Неожиданно Айко показалось, что стекло возле занавески пошло рябью, а вместо улицы появилась дорожка из лепестков сакуры, она уходила вдаль к воротам тории, где стояла каменная лиса — посланница богини Инари. Стекло опять исказила легкая рябь, а когда Айко потерла глаза, то за окном была привычная улица и современные здания.
— Не бойтесь, пока я здесь, они вас не тронут, ребятки. — Ямаути остановилась около стола, заваленного пожелтевшими свитками, изысканными шпильками и статуэтками нэцкэ. — Впрочем, малыш Кэйтаси и так всегда защищен.
Странная женщина говорила загадками. Айко поежилась от холода, хотя откуда ему взяться, если окна закрыты? Ёсимура подошел к Ямаути и положил на стол две купюры по десять тысяч йен.
— Ямаути-сан, вы подготовили то, о чем я вас просил? — деловито осведомился он.
Одноклассник держался уверенно, словно просить о чем-то хозяйку бара в Икэбукуро для него привычное дело. Женщина прислонилась к стене рядом, она поднесла к алым губам кисэру, выдохнула струю дыма, отвернулась в сторону:
— Сразу к делу, это у вас семейное. Видимо, даже на чай не останешься?
Напряженная тишина легла на плечи, где-то мерно тикали часы, они терялись среди амулетов и диковинных предметов. В ответ Ёсимура покачал головой и придвинул купюры к Ямаути.
— Дзюн уже поставил ящики с книгами возле машины. Он поможет погрузить их и закрепить стенд на крыше. — Струя табачного дыма полностью скрывала лицо женщины. — Не сомневаюсь, что элитные ученики оценят выставку. Они не смогут ее проигнорировать.
Последние слова прозвучали как угроза. Ёсимура поклонился Ямаути, и ребята наконец-то покинули сомнительное заведение. Возле машины кузена стоял высокий грузный мужчина в черных джинсах и футболке с изображением ворот тории, на асфальте — два ящика. Айко вдохнула вечерний воздух, вмиг исчезло гнетущее состояние. Появились Иноуэ и Фукада, последний явно был рад, что они ушли из бара. Айко обратилась к довольному Ёсимуре:
— И что это будет за выставка?
Он легко открыл багажник с помощью двух отмычек и повернулся к ней:
— Книжная выставка «Без границ». Не переживай, когда Ямаути-сан помогает, то дело всегда ладится.
Литературному клубу пришлось доверится Вице-президенту, ведь у них оставалась неделя до конца месяца.
* * *
На следующий день литературный клуб собрался в комнате Кэйтаси. Такэда вызвалась отнести часть книг в библиотеку, ей помогла Сиори. Кэйтаси и Фукада взяли оставшиеся ящики, а также импровизированный стенд из сетки рабицы. По дороге в школу им встретился старшеклассник Утида, сначала он проскочил мимо, но вскоре вернулся и помог донести стенд до библиотеки, а после ушел. Кэйтаси пожал плечами, старшеклассник обещал вступить в клуб, но не помогать им, но все же их выручил. Наверное, хочет сохранить клуб, пока не рассчитался с теми якудза.
Когда все необходимое оказалось в библиотеке, Кэйтаси и Фукада установили стенд напротив стойки библиотекаря, а затем повесили небольшие полочки на крючки. За ними молча наблюдал куратор Оцука, попивая кофе возле окна. Сегодня он не ворчал, как обычно, не помогал, но и не мешал. У них самый странный куратор, хотя Кэйтаси не мог об этом судить. Он никогда не ходил в клубы: в начальной школе помогал маме по дому, а в средней — не мог найти себе места после ее смерти.
На большой перемене в библиотеку заглянула Такэда, она внимательно посмотрела на импровизированный стенд, затем на Кэйтаси и покачала головой. Зря Президент не доверяла Ямаути, к ней обращались союзные кланы за помощью — советом или делом — в том или ином вопросе. Никто не знал, в чем ее секрет, но дело спорилось, если Ямаути за него бралась. Однако хозяйка бара иногда отказывалась помогать.
Туманны ее намерения, как и прошлое Ямаути Ёридзуми, она не числилась ни в одной базе данных — Кэйтаси проверял через информатора Накато. Молодая женщина появилась в квартале Икэбукуро как утренняя дымка — наползала с рассветом, а между домов возник ее бар и стал самым популярным местом. Кэйтаси вместе с Като пытались туда попасть. Им было интересно, где старшие братья кёдай проводят время и о чем шепчутся в курилке. Вот только Кэйтаси и Като постоянно прогонял грузный мужчина, которого все звали Дзюн. Позже Кэйтаси узнал, что он правая рука Ямаути и вышибала в баре.
Однажды Кэйтаси пришел туда один, сама хозяйка бара появилась на пороге с трубкой кисэру и пригласила его войти. Кэйтаси обрадовался своей удачи и проследовал внутрь. С тех пор они иногда общались. Ямаути за чашкой имбирного чая, а может, и чего покрепче, рассказывала ему истории про далекую Окинаву, где в юности жила. Вот только ни проверить, ни подтвердить ее слова Кэйтаси не мог. Просто верил ей, и все.
Тем временем Такэда уже подошла к стенду, яркое утреннее солнце скользило по ее ярко-красным волосам, по металлической сетке. Возле ящиков с книгами опустилась Сиори, она вытащила небольшую листовку из пачки:
— Смотрите, Ямаути-сан приготовила листовки.
Кэйтаси довольно хмыкнул:
— Говорил же, что Ямаути-сан поможет.
Такэда кивнула в ответ и резко ударила кулаком о ладонь:
— Отлично! Мы сделаем самую лучшую выставку за всю историю академии Ёсано. — Она указала на верхние полки. — Иноуэ-тян, поставь роман про босодзоку туда. Фукада-кун, переставь мангу чуть ниже. Еще. Вот так.
Кэйтаси отошел к партам, чтобы не мешаться. Видимо, Такэда хорошо разбиралась в литературе: она часто обсуждала с Оцукой, какие книги лучше заказать в библиотеку, чтобы привлечь новых учеников. Кэйтаси нравилась уединенность этого места, его никто не отвлекал, не то что в классе. На перемене одноклассники шумели, толкались и часто проходили возле его парты. Впрочем, угрозы они не представляли. Кэйтаси уже провел каждого из них через информатора Накато: одни спортсмены да пара якудза из маленьких кланов. Они не посмеют что-то сделать будущему наследнику Ёсимура-кай.
Слухи о том, что есть второй претендент — Симидзу Рэйдзи, — уже разнеслась по школе, как пламя, поглощающее бумагу. Да только у кузена ничего не получится, сколько бы он ни старался. Небеса на стороне того, кому место вакагасиры принадлежит по праву рождения.
Ребята под руководством Такэды расставили все книги на полках. Осталось закрепить вывеску «Книжная выставка “Без границ”» — да раздать листовки, которые любезно для них подготовила Ямаути. Кэйтаси подошел к стенду, они вместе с Фукадой подняли вывеску и закрепили ее наверху импровизированного стенда.
— Жил я спокойно без тревог, пока не облетела сакура. — К ним подошел Оцука с кружкой кофе, а затем грустно добавил. — Сколько усилий ни прилагай, все как воду ситом носить. Никто сюда не придет, ведь в академии Ёсано важны лишь спортивные победы.
Не успел куратор вернуться за стойку библиотекаря, как к нему подошла Такэда, она опустила ладони на гладкую поверхность:
— Оцука-сэнсэй, вы опять за старое? Вы и про участников так говорили, но мы нашли их. Дайте школе время!
Звонкий голос Такэды разрезал застоявшуюся тишину в библиотеке, она в очередной раз шла против устоявшихся традиций. Библиотекарь тяжело вздохнул и покачал головой, в его карих глазах проскользнула грусть и что-то еще, но Кэйтаси не успел это уловить. Привычное апатичное выражение лица вернулось к Оцуке, и он скрылся за стойкой библиотекаря.
Президент вернулась к партам и указала на стопку листовок, что уже вынула из ящика Сиори.
— Слушайте меня! Будем раздавать их после уроков.
Сиори ответила тихо: «Принято», а Фукада замялся, начал поправлять книги, а потом извинился и промямлил что-то про реферат по обществознанию. Какой старательный, может, тоже хочет получить Небесную Звезду? Кэйтаси цокнул языком, в его классе о награде даже не говорили. Многие считали, что она достанется представителю первогодок Кабасиме Юрике, но Кэйтаси обойдет и ее, если потребуется.
Он подошел к столу, откуда взял внушительную стопку листовок.
— Я раздам, — процедил он. — И застав…
Он осекся под взглядом Такэды — прямым и напряженным. Она не любила насилие, но это ведь самый быстрый способ решить проблему.
— Приглашу их выставку, — неохотно поправился Кэйтаси, но про себя решил, что заставит этих элитных учеников прийти на выставку, если потребуется.
— Давайте привлечем как можно больше учеников.
Такэда улыбнулась Кэйтаси и заправила прядь огненно-красных волос за ухо, а после взяла оставшуюся часть листовок. За стойкой библиотекаря завибрировал телефон, а потом послышалось тихое проклятие, и Оцука высунулся из укрытия.
— Упрямое потерянное поколение, — обреченно вздохнул куратор и нырнул обратно. — Академия не изменится за один день. Нужно больше времени, которого у вас нет.
Такэда подняла школьную сумку с пола и повернулась к остальным:
— Но мы хотя бы попробуем. — Она протянула руку в центр. — Вместе.
Кэйтаси удивленно наклонил голову, а затем вспомнил, что видел уже такое в споконе[58], когда спортсмены перед решающей битвой складывали руки в круг и давали обещание. Он встал рядом с Такэдой и вытянул руку в центр. Отчего-то по телу прошла легкая дрожь. Рядом появилась рука Сиори, а спустя мгновение и Фукада присоединился к ним.
Ребята одновременно воскликнули:
— Сохраним литературный клуб!
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После уроков Кэйтаси вышел из класса вместе с Сиори. Ему хотелось поскорее раздать листовки, но когда он спустился в фойе, то замер. Мимо него проходили ученики, а он не знал, с чего начать разговор. На ум приходили лишь фразы зазывал из караоке-баров в квартале Икэбукуро или девиц из хостес-клубов. Кэйтаси стиснул зубы и подавил желание использовать силу или пригрозить расправой. Это не понравится Такэде, что неподалеку раздавала пригласительные на выставку. К ней охотно подходили юноши и девушки, а вот Кэйтаси обходили стороной.
Неожиданно ему на плечо легла чья-то рука.
— О, Кэй-кун, чего застыл? — Задорный голос Като вывел из оцепенения. — Так ты листовки раздаешь?
Друг наклонился ближе и прошептал:
— Так слухи не врали, и наследник клана Ёсимура-кай вступил в литературный клуб. Но почему? Ты же никогда книги не читал.
Кэйтаси сбросил руку Като и повернулся к нему. В карих глазах друга проскользнуло беспокойство.
— Помогай или не мешайся! — буркнул Кэйтаси и снова застыл в нерешимости.
Желание раздать листовки и пригласить как можно больше людей в клуб столкнулось с боязнью отказа, а то и насмешек. Кэйтаси давно не общался со сверстниками, только с якудза из клана Ёсимура-кай. Они признавали авторитеты и силу, но это навредит клубу. Друг протянул руку.
— Кэй-кун, дай помогу. — Он улыбнулся и виновато понурился. — Ты выручил тогда на складе. Теперь мой черед.
Кэйтаси неохотно протянул часть листовок, ему хотелось сделать все самому, но помощь Като будет кстати. Друг взял несколько пригласительных и подошел к толпе девушек. Он поклонился им, как рыцарь из сёдзё манги[59]:
— Милые дамы, — Като протянул листовку вперед, словно визитку на приеме, — не составите мне компанию на книжной выставке в библиотеке?
Ученицы переглянулись, взяли протянутый им листок, брюнетка с идеально прямыми волосами скептически заявила:
— Неужели в школе есть библиотека?
Ей вторила пухленькая рыженькая девушка:
— Тама-тян, давай сходим. Все равно тренировки сегодня нет.
Като всегда хорошо ладил с другими, поэтому Кэйтаси не мог проиграть. Он сжал листовки и решительно подошел к группе юношей. Они не обратили на него внимание, поэтому он рявкнул на них:
— Эй, там!
Ученики вздрогнули и перестали разговаривать.
Вышло слишком резко, он же собирался их пригласить, а не принудить, хотя так будет проще. Если об этом узнает Такэда, то снова прочитает ему нудную лекцию о том, как нужно себя вести с другими людьми. Он глубоко вздохнул, а затем прикоснулся к мягкому шарфу, его тепло всегда помогало успокоиться.
Кэйтаси обратился к перепуганным ученикам:
— Заходите на книжную выставку, на четвертый. В библиотеку. Есть манга сёнэн[60] и спокон.
Ученики поспешно взяли протянутые листовки и вернулись к разговору. Кэйтаси стал высматривать следующую жертву, ему не хотелось связываться с девчонками, пусть этим занимается Като. Около лестницы расслабленно стояла группа юношей, Кэйтаси узнал одного из них — Морабояси Арату, наследника клана Ороси-гуми. Их отцы хорошо ладили. Решение пришло мгновенно, можно использовать влияние Ёсимура-кай, чтобы сделать выставку литературного клуба успешной. Раз кузену можно использовать связи, то почему ему нельзя?
Когда он подошел к Морабояси, то мгновенно стихли разговоры. Юноша добродушно улыбнулся и поприветствовал Кэйтаси:
— Чему обязан вниманием наследника Ёсимура-кай?
Кэйтаси поклонился в ответ и протянул листовку:
— Морабояси-сан и его друзья окажут честь клану Ёсимура-кай, если придут на выставку литературного клуба.
Приятели Морабояси переглянулись, но промолчали, а наследник клана Ороси-гуми взял листовку.
— Хорошо, зайдем после уроков.
Они поклонились друг другу, Морабоями вернулся к прерванному разговору, а Кэйтаси отвернулся от них. Неподалеку Сиори протягивала листовки с дежурной фразой: «Приходите на выставку литературного клуба», — как сотрудник торгового центра. Около гэтабако стоял Фукада с листовками, он раздал их группе учеников. Кажется, все члены литературного клуба старались его сохранить. Ради себя, ради своих целей или просто от скуки.
Не так важно: «Почему?» и «Зачем?» — главное результат. Когда студсовет признает клуб, то Кэйтаси попросит у куратора Оцуки рейтинговые баллы и сравняется с кузеном.
* * *
После уроков члены литературного клуба раздавали листовки. Айко так увлеклась, что едва не пропустила тренировку по кюдо. Ей пришлось отдать свои флаеры Иноуэ:
— Иноуэ-сан, пожалуйста, сфотографируй выставку, если туда кто-нибудь придет.
Одноклассница молча кивнула, она вообще мало говорила и все время ходила вместе с Ёсимурой. Айко гадала почему они вступили в литературный клуб, но боялась об этом спросить. Что, если им было скучно в других клубах, поэтому они пришли сюда? Она запрещала себе об этом думать, пусть клуб еще не стал командой, им просто нужно время, как и их куратору Оцуке, чтобы поверить в них.
Вот так, раздираемая внутренними сомнениями, Айко покинул школу. В сторону аллеи додзё спешили ученики в клубной форме: баскетбольной, футбольной, каратэ — они весело переговаривались и смеялись. Айко проводила их взглядом, они потревожили старую рану. Когда-то давно, еще до Зимнего турнира, у нее тоже была команда и они вместе шли к победе. Иногда Айко думала, что тренируйся она меньше, то они победили бы в турнире. А может и нет. Но хотя бы она не винила себя в проигрыше. Она рискнула ради команды, а ее возненавидели как обманщицу. Все так, Айко хотела победить вместе со всеми, чтобы порадовать маму, поэтому вышла к мишеням, несмотря на проблемы с рукой.
«Прошлое уже не изменить, но тебе пора двигаться в будущее!» — вспомнились Айко слова подруги Сатоки.
В том уютном кафе она пообещала поговорить с Мику, вот только ее решимость таяла с каждым шагом. Вскоре показалось здание женского клуба кюдо. Сердце Айко пропустило удар, когда она вступила на каменную дорожку, ведущую к зданию. Ей казалось, что сейчас оттуда выскочит Мику и вышвырнет ее из клуба.
Айко прогнала тяжелые мысли, зашла в здание и переоделась в раздевалке. С ней поздоровались несколько девушек, они сразу ушли к своим шкафчикам, хотя могли остаться поболтать. Возможно, это все влияние Мику. Им давно пора поговорить.
Айко медленно обошла каждый ряд и нашла Мику в форме кюдока у дальней стены. Она прислонилась к стене и с кем-то разговаривала по телефону. Айко замерла в нерешительности. Это подходящий момент, чтобы поговорить, однако неудобно прерывать разговор. Из кюдодзё раздавался приглушенный гул.
— Да, Маюми-сэмпай, она осталась в клубе. — Голос Мику похолодел, как ветер ранним декабрем. — Я надеялась, что она напишет заявление об уходе и останется в своем литературном клубе.
Мику говорила с Тиканари Маюми — Президентом клуба кюдо в средней Минамотори, — это у нее Айко отняла возможность стать чемпионом два года назад. Однако именно Тиканари вызвала скорую и вместе с Айко поехала в больницу, она ничего не сказала ни в машине, ни в палате, ни потом, когда навещала Айко с другими членами клуба. Простая вежливость, они больше не были командой. Отведенные взгляды, затянувшиеся молчание и немая обида — за собой оставляли лишь пустоту. Айко хотела поговорить с ними, обсудить то, что произошло, оправдаться или попросить прощения. Но не смогла, а Тиканари и члены клуба перестали навещать ее в больнице.
— Хорошо, Маюми-сэмпай, я не позволю этой лгунье выступить на Летнем турнире.
Айко закусила губу и отступила к стене, мягко ступая в носках таби по дощатому полу. Она осторожно повернулась, чтобы Мику ее не заметила, и пошла к кюдодзё. Айко не могла поговорить с Мику, как советовала подруга, и разрешить их противоречия. Ведь сама Айко — есть противоречие, которое нужно устранить, чтобы все исправить.
* * *
Раздевалка клуба по кэндо наполнялась возбужденными голосами и запахом юношеского пота. Члены клуба обсуждали предстоящие районные соревнования Нэрима. Их звонкий дружеский смех разрывал Мицуо на части: ему хотелось писать роман, а также подойти к ребятам, хотя теперь они его не примут. С тех пор, как Мицуо выбрал библиотеку, да еще вступил в литературный клуб, его больше никуда не звали.
Мицуо аккуратно сложил форму кэндока[61], убрал ее в шкафчик и переоделся в школьную. Постепенно в раздевалке стихли разговоры, негромко скрипнула входная дверь и между шкафчиками пролегла тишина. Мицуо закрыл глаза и представил, как пишет в дальнем углу. Вот только скоро придут старшеклассники, а за ними выпускники. Клуб кэндо работал круглосуточно, а его президент Катагири Рэй занимался индивидуально с некоторыми учениками.
Все увлеченно готовились к соревнованиям и думали только о победе, как и положено спортсменам. С детства об этом Мицуо твердила мама. Раньше он мечтал открыть собственное кэндодзё, а теперь не знал, кто он. Писатель, кэндока или просто нерешительный дурак. Чего он хотел? Писать книги, нести учение кэндо или сбежать из дома, и желательно подальше? Впрочем, на последнее у него смелости не хватит.
Мицуо закрыл шкафчик и покинул здание клуба. За соседним зданием спряталось солнце, окрасив тяжелые облака в рыжие и алые цвета. Мицуо поднял голову, ему показалось, что там, на высоте, есть свобода от правил, условностей и долга. Ему захотелось оттолкнуться от земли и устремиться туда. Он усмехнулся своим беззаботным мыслям и покачал головой. Он не может сбежать, не сейчас, когда они только открыли литературный клуб, а он начал писать книгу на конкурс. И сейчас у него есть немного времени.
Он поднялся в библиотеку, вслед за ним туда заглянули несколько учениц, они с любопытством озирались по сторонам и даже подошли к стенду. Куратор Оцука неохотно рассказал про книги и ворчливо оформил читательский билет. После к ним пришла заместитель директора Унаяма Сакура и внимательно изучила стенд, полистала несколько книг и поставила их на место. Тогда Мицуо испугался: вдруг та странная женщина Ямаути положила туда что-то противозаконное. Но, кажется, обошлось. Унаяма повернулась к библиотекарю:
— Оцука-сан, у вас получилось. Я знала, что на вас можно положиться.
Куратор вытянулся в струнку и даже вежливо поблагодарил Унаяму, а когда она ушла, что-то проворчал и скрылся за стойкой библиотекаря. Мицуо окинул взглядом их выставку: несколько книг забрали ученики, и его сердце чаще забилось. Никогда прежде он не участвовал в совместной деятельности, даже в средней школе. Ведь много тренировался и пропускал фестивали из-за соревнований по кэндо. Литературный клуб подарил ему новые эмоции. Пальцы покалывало от желания записать, облечь опыт в текст, но сначала ему нужно дописать книгу на конкурс.
«В Ёсано ты не сможешь и писать, и тренироваться, как сейчас», — вспомнились слова дяди Тайко, но Мицуо отмахнулся от них.
Теперь у него появилось место, где он мог спокойно писать, поэтому дяде придется вернуться из Осаки.
* * *
Когда Айко влетела в кюдодзё, многие девушки обернулись, но почти сразу потеряли к ней интерес и вернулись к обсуждению турнира, где ей все равно не позволят выступить. Поэтому Айко прошла мимо стойки с луками юми, по их изогнутому силуэту мягко скользил солнечный луч. Айко замерла и провела ладонью по рукояти, коснулась тетивы. Кончики пальцев задрожали, им так не хватало ощущения тяжести в руке, хотелось снова почувствовать, как натягивается тетива, а рука готовится выпустить стрелу. И та за миг попадала в цель, напевая песень цурунэ. Вот только стрелы Айко уже не звучали, они безвольно падали около мишени.
Но это изменится, когда Айко закончит специальную тренировку Комаганэ. Она решительно подошла к полочке с тренажерами, взяла один из них. Неважно, что думают Мику и Тикинари, Айко все равно вернется в кюдо и услышит песню тетивы.
Наконец-то в кюдодзё вошел Комаганэ, и девушки сразу замолчали, Айко поспешила занять последний ряд. Тренер сел на татами, за его спиной раскинулись одинокие мишени, а рядом сидели Президент Удзино и Вице-президент Акайва. Кюдока дружно поприветствовали их.
— Рассчитываем на вас.
Он поклонился в ответ и предложил разделиться на команды по пять человек. Мику сразу окружили четыре девушки, они постоянно ходили за ней. Остальные довольно быстро нашли себе команду, но четверым не хватило последнего участника, потому что Айко не разрешили стрелять. Расстроенные ученицы сели у дальней стены кюдодзё и оттуда наблюдали, как остальные встали напротив мишеней.
«Мы сидим здесь из-за тебя!» — говорили их взгляды, что скользили по телу Айко, словно щупальца забирались внутрь и раздирали ее изнутри.
Может, и правда, ей лучше уйти из клуба, освободить место, которое занимает по ошибке, и признать, что Мику права, что ей нужно забыть о кюдо?
— Здесь не занято? — мягкий голос коснулся Айко, и тьма вокруг нее отступила.
Рядом села одноклассница Ёсиюми Нанами, она занимала последнюю парту возле окна и никогда прежде с Айко не разговаривала.
— Конечно, прошу, Ёсиюми-сан. — Она немного подвинулась.
Одноклассница прислонилась к стене и тихо сказала:
— Этот турнир — идея Уки-тян. Скажи, Такэда-сан, почему ты не стреляешь со всеми?
Айко сжала правую руку, она немного дрожала, а может, это ее трясло от невысказанных чувств. Одноклассница молчала и явно ждала ответ. Должно быть, Мику всем рассказала про Зимний турнир. Прошлое нельзя изменить, но будущее пока в руках Айко. Она повернулась к однокласснице и с улыбкой произнесла:
— На Зимнем турнире я повредила руку, и наша команда упустила чемпионский титул. Но я буду стараться, чтобы этого не повторилось. Я… хочу стрелять вместе с остальными.
Последние слова Айко уже прошептала одними губами и замолчала. Ёсиюми сначала ничего не ответила, и Айко слышала, как гулко стучит сердце и разбегается мурашками по спине.
— Тебе, наверное, пришлось тяжко, Такэда-сан. — Она положила руку Айко на плечо. — Не сдавайся! Я буду болеть за тебя!
От теплых слов защипало глаза. Выходит, Мику не смогла настроить всех против нее. Значит, еще есть шанс. Айко кивнула и сжала тренажер, что поможет ей вернуться в строй.
* * *
Вдалеке показалось школьное общежитие, во многих окнах горел свет, вокруг мужского корпуса бегали ученики в спортивных костюмах, наверное, клуб легкой атлетики. В начале января проходит марафон Хаконэ Экидэн, и академия Ёсано имеет право выставить свою команду, которая будет соревноваться со студентами университетов региона Канто. Старшая сестра Юни вошла в пятерку лучших, когда училась в академии. Ее слава до сих пор вдохновляет клуб легкой атлетики.
В фойе общежития сидела комендант Мацумото Фусанэ и читала мангу. Ее крупная фигура едва помещалась на стуле, и в этом вязаном темно-коричневом свитере она походила на нахохлившегося воробья, черные волосы затянуты в тугой пучок на затылке, по ним паутинкой разбежалась седина. Женщина взглянула на Мицуо и мягко улыбнулась. Он поспешно поклонился:
— Добрый вечер, Мацумото-сан. Извините, что побеспокоил.
Мицуо стремительно поднялся на третий этаж и едва не столкнулся с братом. Кодзи выглядел взволнованным, темно-каштановые волосы торчали в разные стороны, а челка закрывала глаза. Он явно куда-то собирался, раз надел черный классический костюм, который всегда презирал. Возможно, Президент студсовета устраивал тематическую вечеринку.
Мицуо поздоровался с братом и попытался проскользнуть мимо него. Но Кодзи схватил его за руку, пальцы сжали предплечье, боль впилась в тело и разошлась волнами. Мицуо остановился и повернулся к брату. Из-под челки выглядывали серо-голубые глаза, в них появился металлический блеск.
— Мицуо, что ты творишь?
Он сразу догадался, что Кодзи говорил о литературном клубе, ему мог рассказать сам Ватанабэ, а может, кто-то из его фан-клуба видел, как они раздают листовки. Мицуо опустил взгляд, ему не хватало свободы в этой элитной клетке, сердце глухо стучало в груди.
— О чем ты говоришь, Кодзи-нисан? — небрежно бросил Мицуо.
Но брат тут же сильнее сжал плечо и прошипел:
— Не прикидывайся, Мицуо. В клубе кэндо мало нагрузки, раз ты успеваешь бегать в библиотеку?
Все-таки брат и правда узнал про литературный клуб.
— Как и в бейсбольном, раз находишь время на вечеринки, Кодзи-нисан, — не остался в долгу Мицуо.
Брат разжал руку, а затем резко оттолкнул Мицуо, и тот ударился спиной о стену. Кодзи приблизился к нему, так что их глаза встретились, а дыхание обжигало щеки.
— Ты стрелки не переводи, Мицуо. Я знал, что ты не приживешься в академии. Всегда сторонился других спортсменов, сбегал с банкета, словно ты лучше. Но я не догоняю, зачем тебе общаться с отбросами? Ведь ты Фукада — элита спортивного мира.
Мицуо сжал руку в кулак и глубоко вздохнул, а после ответил:
— Ошибаешься, Кодзи! Ты совсем не знаешь ребят из литературного клуба.
Брат пожал плечами, отстранился и сложил руки на груди. Его фигура отбрасывала длинную тень, так что он выглядел как страж при святилище, такой же молчаливый и непреклонный.
— Ты закончишь так же, как и твой обожаемый дядя-неудачник. Мицуо, ты наивный, раз думал, что мама не знала, как ты сбегал к нему после тренировок. Впрочем, Сакураги-сан уехал, и поэтому ты нашел себе новую компанию неудачников.
Брат всегда недолюбливал дядю, он стал его открыто ненавидеть, когда Тайко бросил спорт ради картин. Кодзи говорил про него гадости, рвал пригласительные на выставки. Мицуо не понимал, почему брат это делал, отчего родители твердили, какой дядя плохой, ведь только он поддерживал Мицуо и никогда не смеялся над ним. Волна обиды захлестнула его, и он дал ей выход:
— Забери назад свои слова про дядю Тайко!
Мицуо подался вперед и схватил брата за пиджак, вмиг его лицо перекосилось от ненависти. Кодзи с силой убрал руку Мицуо и отряхнул костюм от невидимых пылинок.
— Сакураги-сан едва не опозорил имя нашей семьи. Но ты не знаешь об этом, предпочитая жить в своем воображаемом мире. И я, как заботливый брат, не могу позволить тебе стать еще одним позором. Я расскажу о клубе на семейном ужине!
Кодзи развернулся и спустился по лестнице, а Мицуо остался стоять в коридоре, не в силах пошевелиться. В памяти эхом звучали последние слова брата: «Не знаешь… Опозорил семью… Живешь в своем воображаемом мире».
Мицуо и правда мало знал о прошлом дяди Тайко. Взрослые тщательно оберегали свои тайны, а ведь он все дяде рассказывал. Обида поднялась в душе Мицуо и оставила горький осадок. Он вынул телефон из кармана пиджака и позвонил дяде. Ему ответил лишь автоответчик:
— Абонент не может ответить на звонок, но вы можете оставить сообщение после звукового сигнала.
Мицуо сбросил вызов и опустил руку с телефоном. В последнее время Тайко долго не отвечал, пропадал куда-то. Неужели брат прав насчет дяди?
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Незаметно подкралась середина недели. Благодаря неуемной энергии Такэды в литературный клуб заглядывали ученики, чтобы посмотреть на выставку, некоторые фотографировали стенд, чем вызвали очередной приступ ворчания куратора Оцуки.
На большой перемене Кэйтаси зашел в библиотеку. Он сел около стенда и сложил руки на груди, чтобы не лезли с глупыми расспросами, однако вчера грозный вид не отпугнул толпу старшеклассниц. Они шумно ввалились в кабинет и весело обсуждали книжную выставку, некоторые глазели по сторонам, будто туристы. Одна из девиц, миниатюрная брюнетка со множеством заколок на волосах, бросила Кэйтаси:
— Эй, что это за книга? — Она показала на самую верхнюю.
На что Кэйтаси лишь пожал плечами и показал рукой на стойку библиотекаря.
— Спроси библиотекаря, раз так интересно.
Девушки заворчали, кто-то бросил в сторону Кэйтаси: «Янки!» — сама же девица развернулась и ушла. За стойкой библиотекаря тихо пробормотал библиотекарь Оцука:
— Потерянное поколение уже не спасти, опали листья надежды, их сдул ветер. Ёсимура-кун, почему ты не ответил им?
Кэйтаси пожал плечами, он консультантом не нанимался и уже тем более не собирался отвечать на глупые вопросы. Книга, о которой спрашивала девушка, оказалась «Сборником коротких фантастических рассказов» Хорикава Асако. На белом фоне в правом углу изображен подсолнух, над ним туфли и блюдо, а слева работающий тостер без электричества. Ясно же, что речь идет о странных вещах и потустороннем мире. Однако ученица не потрудилась это понять, тогда и разговаривать не о чем. Больше на выставку никто не заглянул, поэтому Кэйтаси покинул библиотеку вместе со школьным звонком. Ему оставалось отсидеть еще два урока, а после сделать домашнее задание. В библиотеку он больше не пойдет, иначе кто-нибудь пострадает.
— Бывайте, Оцука-сан.
В ответ раздалось хмурое пожелание хорошего дня, и Кэйтаси прошел мимо стойки библиотекаря, на ней лежала стопка рекламных объявлений, на верхней приглашали на конкурс рэнга[62] — как будто название секты.
Четвертый этаж, привычно тонул в полумраке, лампочку так и не заменили, хотя Президент оставила заявку у завхоза. Кажется, их обрабатывают в порядке очереди, и литературный клуб находится в конце списка. И это даже на руку Кэйтаси. Отцу понравится, если будущий наследник клана приведет к вершине непопулярный клуб, а не просто получит баллы, размахивая катаной в угоду учителю, как это делает Рэйдзи в клубе кэндзюцу.
Кэйтаси спустился на второй этаж и направился в конец коридора, где находились классы первогодок. Ученики плотным потоком стекались туда, как вода из речушек впадала в озеро: одни в школьной форме, другие в тренировочном костюме. Девушки обсуждали студсовет и Президента баскетбольного клуба, юноши — тренировки и состав команд на районных соревнованиях Нэрима. Долговязый ученик в очках собирался признаться в любви представителю первогодок Кабасиме Юрике из элитного класса, над ним посмеивались друзья.
Мимо Кэйтаси прошли Сиори и Такэда, последняя бросила в его сторону многозначительный взгляд. Уже несколько дней они куда-то уходили вместе, хотя вряд ли стали подругами. Кэйтаси не знал, дружила ли Сиори с кем-то вне клана Ёсимура-кай. Тогда почему девушки сблизились в последнее время? Они явно что-то скрывали. Внезапно Кэйтаси вспомнил, что у него сегодня день рождения. Неужели они готовили ему сюрприз? Он так увлекся соревнованием с кузеном Рэйдзи, что забыл, какой сегодня день.
В голове пронеслись сцены из аниме с плакатами, пиццей и лимонадом — как будто он в кругу друзей. Кэйтаси остановился и прикоснулся рукой к красному шарфу возле шеи. Это и правда с ним происходило? Или он выдавал желаемое за действительное? В средней школе у Кэйтаси не было друзей, только приятели, с которыми он прогуливал уроки. Из мыслей его вырвала вибрация телефона. Он не сразу его взял, а когда вынул из кармана, то на дисплее высветилось: «Като Су».
Кэйтаси огляделся по сторонам, однако белобрысой макушки друга не увидел возле классов. Если подумать, то сегодня они еще не виделись, сам Кэйтаси пропадал на выставке в библиотеке. Он принял звонок, в ответ послышался приглушенный шепот:
— Кэй-кун, спаси! — Голос друга дрожал. — Нас держат на том же складе. Это те якудза, чьи тачки ты разбил. Дерьмо, они возвращаются!
Короткие гудки прервали разговор. Кто-то задел Кэйтаси плечом, и две ученицы прошли мимо, их смех отзывался эхом по коридору и проходил через Кэйтаси, вызывая колючие мурашки по телу, как будто что-то коснулось его. Он развернулся и стремительно пошел к лестнице. Ему не подходил мир дружеских посиделок, непринужденного общения и смеха, а только преступные разборки, борьба за влияние оябуна и насилие. Великолепие академии Ёсано ослепило Кэйтаси, однако он снова пришел в себя. Като попал в беду, и ему нужна его помощь, он сможет отработать прогул потом.
Не успел Кэйтаси спуститься вниз, как ему встретился классный руководитель. Модзи Эйдзи шел непринужденно с планшетом в руках, рукава белоснежной рубашки закатаны до локтя, а черные волосы собраны в хвост. Он остановился и посмотрел на Кэйтаси, его карие глаза внимательно изучали его.
— Ёсимура-кун, ты куда собрался? Сейчас начнется мой урок.
Как же некстати учитель встретился ему на пути. Кэйтаси и так решил прогулять урок, а вот оправдывать перед классным руководителем не хотелось. Время стремительно утекало между пальцами, поэтому Кэйтаси решил обогнуть учителя без объяснений. Его ждал Като, и промедление может стоит другу жизни или пары сломанных ребер.
— Модзи-сэнсэй, извините, у меня дела, — Кэйтаси обошел учителя и начал спускаться по лестнице. — Вопрос жизни или смерти.
Ему в спину донесся голос классного руководителя:
— Кажется, случилось что-то серьезное, поэтому я прикрою тебя, Ёсимура-кун, но только из уважения к Тору.
Завибрировал телефон. Кэйтаси замер на середине лестницы и вытащил его из кармана. На дисплее выскочило уведомление из школьного приложения:
«Ёсимура Кэйтаси, ученик класса „1–2“, освобожден учителем Модзи Эйдзи до конца учебного дня, причина: плохое самочувствие».

Кэйтаси посмотрел в сторону учителя, но он уже скрылся из виду.
* * *
Айко мерила шагами библиотеку, на книжном стенде висел плакат: «С Днем рождения, Ёсимура-кун», а на парте стояли коробки с пиццей и бутылки с холодным чаем. За одной из парт сидела Иноуэ и листала ленту новостей в Yahoo! Japan[63]. Не хватало только именинника.
После большой перемены Ёсимура не пришел в класс, а учитель Модзи даже не спросил про него и не выглядел удивленным. Учитель вообще редко проявлял эмоции. После уроков Айко спросила у Иноуэ, где Ёсимура, но та лишь пожала плечами. Тогда они обошли территорию академии. Заглянули в столовую, в общежитие и даже на крышу — но так и не нашли. Тогда Иноуэ достала телефон и отошла в сторону, вскоре она вернулась к Айко и коротко сообщила: «Не беспокойся. Ёсимуру-сан найдут и вернут в школу». От ее серьезного и монотонного голоса мурашки ползли по спине. Казалось, что Ёсимуру вернут откуда угодно, даже из Ёми, страны мертвых.
Вскоре Иноуэ куда-то ушла, поэтому Айко вернулась в библиотеку одна. Настала ее очередь дежурить возле книжной выставки. Сегодня к ним зашла компания из трех девушек в школьной форме, они долго разглядывали книги, но так ничего не взяли. Обычно Айко подходила к посетителям, но не сегодня, когда все мысли были заняты исчезновением Ёсимуры. В голову лезли глупые мысли, что он ушел в бар «Призрачная граница» и празднует день рождение с той женщиной, Ямаути Ёридзуми. Кажется, у них весьма странные отношение. Что, если Ёсимура встречается с хозяйкой сомнительного заведения? От одного воспоминания о комнате с амулетами омамори и старинными вещами Айко вздрогнула. Ее не покидало ощущение, что за ней кто-то следил через многочисленные зеркала и пустые рамы, а тело дрожало от холодного прикосновения к рукам и шее. Может, то был порыв ветра, что пробился через незакрытое окно?
Отсидев положенное время в библиотеке, Айко вернулась в общежитие и завалилась на кровать с книгой. На нижней койке смотрела сериал соседка Митиба Сораэ, она занималась волейболом, поэтому Айко редко с ней пересекалась. У Сораэ был брат-близнец Умико, он изучал кэндзюцу и возглавлял дисциплинарный комитет. Однако соседка редко о нем рассказывала, как и о себе, но всегда была вежлива и желала Айко удачи на тренировках.
Даже чтение не помогало отвлечься от мыслей о пропавшем однокласснике, Айко перечитывала предложения, чтобы поймать ускользающий смысл. Когда солнце опустилось ниже и по комнате поползли тени, она закрыла книгу и спустилась со второго яруса кровати. Из ящика стола Айко взяла небольшой прямоугольный сверток в подарочной упаковке и решительно вышла из комнаты.
Она прошла до конца коридора и остановилась возле комнаты Иноуэ, глубоко вздохнула и легонько постучалась. Но ей никто не ответил. Тогда Айко настойчиво забарабанила в дверь, и вскоре та скрипнула, в дверном проеме показалась Иноуэ в спортивном костюме, волосы собраны в хвост и перехвачены черной лентой, ее вид явно говорил о том, что она куда-то собиралась. Айко сжала подарок и обратилась к однокласснице:
— Есть новости про Ёсимуру-кун?
Девушка открыла дверь чуть шире и вышла в коридор. В вечерних сумерках она походила на юрэй с пепельно-белыми волосами и серыми безжизненными глазами. Айко не видела, чтобы Иноуэ смеялась или злилась, всегда спокойная и рассудительная — полная противоположность импульсивному Ёсимуре.
— Скоро вернется в школу. С твоего разрешения.
Иноуэ поклонилась и развернулась, но Айко схватила ее за руку даже раньше, чем подумала об этом. Радость от услышанного перемешалась с обидой, что она не написала, хотя могла. Пусть Айко и не просила об этом, но в этом вся Иноуэ — четко выполняет указания, неразговорчивая и всегда отвечает односложно. Поэтому ее бывает сложно понять, с ней трудно общаться, однако она по-своему старается ради клуба. Вот и сейчас Иноуэ не спросила, что от нее требуется, а лишь наклонила голову и устремила на Айко взгляд серых глаз.
— Давай подождем Ёсимуру-кун в парке. И там отпразднуем день рождения, ведь…
Ему, наверное, одиноко в этот день. Может суровые якудза не празднуют дни рождения? Но Айко хотелось сделать что-то для него, отблагодарить Ёсимуру. Благодаря ему у них появилась книжная выставка, что снискала популярность среди учеников Ёсано. Иноуэ молча кивнула, высвободилась из хватки Айко и скрылась в комнате. Она вернулась оттуда с двумя пакетами: в одном пицца, а в другом напитки. И когда она только успела их забрать из библиотеки? Айко заправила прядь красных волос за ухо, сжала подарок и кивнула однокласснице. С ней и правда трудно, однако на нее можно положиться.
* * *
Кэйтаси заехал в пустой переулок и бросил угнанный мотоцикл возле мусорных баков, его все равно скоро обнаружат полицейские, а вот самого Кэйтаси не смогут найти, ведь он протер ручки мотоцикла, чтобы не осталось отпечатков, и пошел к уже знакомым складам, где в прошлый раз держали Като. Друг не усвоил урок, раз снова взялся за дело от Общества Полной Луны.
Кэйтаси осторожно зашел на территорию склада, череда невысоких зданий и контейнеров уходила далеко вперед, те самые машины красовались с новыми стеклами. Из склада вышли два бугая с битами, и Кэйтаси поспешил спрятаться за контейнерами. Пока они курили, он осматривался, чтобы понять, как вытащить Като и не попасться самому. От склада его отделяло открытое пространство, так что подобраться незамеченным не получится, нужно было зайти, с другой стороны, как в прошлый раз, но сегодня от торопился и не просчитал все варианты.
— Ха! Да у нас гости! — писклявый голос раздался над ухом.
Кэйтаси не успел среагировать, как ему на голову набросили мешок. Впрочем, теперь необходимость проникать отпала, они сами доставят его на склад. Мужчина связал руки джутовой веревкой, она больно впилась в запястья, а затем Кэйтаси поволокли по земле как ненужный хлам и бросили на пол, он приложился головой о бетон. Рядом вскрикнул знакомый голос.
— Като-кун, это ты? — шепнул Кэйтаси.
Через некоторое время раздалось ответ:
— Эй, Кэй-кун, ты же помогать шел, как попался?
Кэйтаси пихнул Като в бок локтем и огрызнулся:
— В следующий раз оставлю тебя здесь. Выберемся!
Друг ничего не ответил, а Кэйтаси усмехнулся и подвигал руками под веревкой, но та лишь еще больнее впилась в запястья и не ослабла, и он бросил это дело. Рядом постоянно кто-то ходил, негромко цокал каблук о пол, с другой стороны, перешептывались, но слов не разобрать, лишь обрывки фраз: «Не трогай» или «Дождись оябуна» — но к ним пока не подходили.
Кэйтаси не сидел без дела, он осторожно двигал руками из стороны в сторону и волокно начинало поддаваться, хватка веревки ослабла, но этого недостаточно, чтобы освободить руки.
С резким грохотом открылась дверь, и кто-то направлялся в их сторону, глухо стучали подошвы и звонко цокали каблуки.
— Это он? — Чья-то шершавая рука схватила Кэйтаси за подбородок, и тут с головы сняли мешок.
Перед ним стоял тучный мужчина в черном классическом костюме, мощные пальцы покрывали множество перстней, а на груди висела золотая цепь. Кэйтаси узнал его — это и есть хозяин тех машин, которые он разбил, у него же нужный Обществу конверт. Почему они снова послали за ним Като? Или идиот сам вызвался, чтобы выслужиться пред руководством? Скорее всего, последнее. Като давно мечтает занять высокое положение в уличных бандах, да только его никуда не берут, потому что боятся влияния его клана. А Общество, выходит, не боялось?
Мужчина смерил Кэйтаси презрительным взглядом, а затем его губы расплылись в мерзкой улыбке, словно у хищника, что поймал крупную добычу.
— Это и правда ты! — Он схватил его за волосы и потянул на себя.
Кэйтаси не удержал равновесие и упал на пол, боль разбежалась паутиной по щеке и носу, он стиснул зубы и молчал. Кажется, эти якудза просто решили отомстить им за тот случай, они выследили Като, а он сдал его, а может, обменял на тот конверт. Друг так стремился попасть в Общество, что даже готов поступать низко и предавать доверие.
— Эй! Быстро подняли его! — приказал грозный голос, и кто-то подхватил Кэйтаси под локти.
Он встал и выпрямился, поднял взгляд на мужчину, тот сложил руки на груди и тяжело дышал, а лицо покрылось пятнами. Кэйтаси отвернулся от главаря и огляделся. Помещение выглядело как обычный склад: в одной части стояли ящики без маркировки — скорее всего, контрабанда, — небольшие окна с решетками под потолком мягко рассеивали свет.
По периметру распределились мужчины: группа молодых людей в спортивных костюмах — это шестерки на подхвате, а два статных мужчины в костюмах — из руководства, у дальней стены стояла женщина в красном кимоно, на спине дракон изящно выгнул спину в окружении лепестков сакуры, она разговаривала по телефону, иногда срываясь на крик.
— Эй, паршивец, смотри на меня! — Мужчина повернул к себе лицо Кэйтаси и ударил по щеке. — Будешь знать, как портить чужое имущество.
Кровь мгновенно вскипела, а рука непроизвольно подалась вперед, вот только мешали веревки, пусть и ослабшие, но все же надежно державшие Кэйтаси. Мужчина усмехнулся и без предупреждения пнул Кэйтаси ногой в живот, боль пронзила навылет, и он согнулся пополам, в голове застучало, край шарфа свесился на пол.
— Паршивец, мне ремонт встал в миллион йен. Кто покроет расходы?
Мужчина не стал ждать ответа и снова пнул Кэйтаси: по ногам, по животу — а его подручные крепко держали, чтобы он не упал и не испортил веселье. Ему хотелось возразить, да только слова ничего не значат, они не разорвут веревки, не помогут одолеть явно превосходящего противника… Вот если избавиться от пут…
В это мгновение слабый толчок силы прошел через Кэйтаси и дрожью отдался в кончиках пальцев.
«Тебе… нужна… помощь…» — слабый голос раздался в голове, но затих.
Кэйтаси молча сносил побои, и мужчина от его молчания только распалялся, он взял биту из рук тощего паренька в белом спортивном костюме и ударил Кэйтаси по ногам, боль обжигала пораженное место, и он заскрежетал зубами, чтобы не закричать и не доставить бандитам еще большее удовольствие.
«Только попроси… помощь… сила…» — голос звучал на кромке сознания.
Кэйтаси ощутил рядом чье-то присутствие, кто-то коснулся шеи, да мурашки разбежались по рукам. Затем что-то горячее обожгло запястья.
— Эй, что за хрень? — подручные отпрянули и выпустили Кэйтаси.
Он осел на пол, сердце глухо стучало. Кэйтаси поднял свободные руки и вздрогнул. На запястье в голубом пламене догорали остатки веревки. Огонь согревал руки и не обжигал, но все же Кэйтаси стряхнул их на асфальт. Рядом лежал молчаливый Като с мешком на голове.
Мужчина выбросил биту, она с глухим стуком покатилась в сторону выхода, а сам он подскочил к Кэйтаси и взял его за школьный пиджак.
— Не знаю, как ты это сделал, но пора отдавать долги!
С улицы раздался стук и лязг, и тишину разорвал вой сигнализации. Лицо мужчины перекосило, а Кэйтаси лишь пожал плечами, ведь он сейчас здесь, а не там. Дверь на склад распахнулась, и внутрь вошел мужчина в сером костюме, в нем Кэйтаси узнал вакагасиру отца и закусил губу. Если он знает, то доложит отцу.
Иноуэ медленно приближался, его гулкие шаги звучали как раскаты грома в горах. В серых глазах плескалось лукавство, хитрый лис знал о своем превосходстве. Его беспристрастное лицо, такое же как у Сиори, могло поспорить с куклами нингё[64] в праздничных кимоно. Иноуэ остановился перед тучным мужчиной, провел рукой по пепельным коротким волосам и обвел всех холодным взглядом, от которого у Кэйтаси спина покрылась холодными мурашками. Мужчина вздрогнул, отпустил его и обернулся к вакагасире.
— Чем могут быть полезным, Иноуэ-сан?
Кэйтаси хмыкнул, если сюда заявился лично вакагасира Ёсимура-кай, то жди беды. Иноуэ посмотрел на пленников и обратился к мужчине:
— Осия-сан, вы похитили сына оябуна Ёсимура-кай и его друзей. За такой проступок следует суровое наказание.
Мужчина побледнел и затрясся всем телом, а его подручные нервно заозирались по сторонам.
Иноуэ достал телефон и сфотографировал Кэйтаси, а затем бросил Осии:
— В качестве наказания вы будете патрулировать квартал Икэбукуро, а жалованье пожертвуете в фонд помощи бедным.
Никто не спорил с Иноуэ, а Осия заверил, что этого больше не повторится. Кэйтаси помог Като и его банде. Иноуэ подошел к ним и шепнул Кэйтаси:
— Кэйтаси-кун, я не расскажу об этом оябуну, но это в последний раз — мой подарок на день рождения.
Иноуэ первый вышел со склада, Кэйтаси следом, за ним шагал притихший Като. Вечерние сумерки затопили улицу, а склады отбрасывали зловещие тени, в которых мерещились существа с нечеловеческими возможностями.
* * *
Айко стояла возле ворот академии Ёсано и сжимала в руках подарок в яркой обертке. Мимо проходили хмурые работяги с инструментами и в потертой форме, женщины с объемными продуктовыми сумками, но Ёсимуры среди них не было. Вечерние сумерки затопили улицы, и лишь фонари вдоль дороги разгоняли тьму, но не тревогу.
Айко поежилась от вечерней прохлады, что забиралась под толстовку и расходилась мурашками по телу. Вдалеке шли двое мужчин в темных деловых костюмах, один из них бросил в ее сторону похотливый взгляд. Он заскользил по фигуре и задержался на лице. Айко поежилась и прижала подарок к груди как защитный амулет омамори, но поздно. События в квартале Икэбукуро вернулись с новой силой: нож около горла, прикосновения к телу, нависающий над ней мужчина. Она закрыла глаза.
— Эй, чего вылупился! — рявкнул знакомый голос. — Ищи в другом месте!
Айко осторожно открыла глаза. Около мужчины стоял Ёсимура в помятой школьной форме, концы шарфа запылились, черные волосы торчали в разные стороны, как будто он попал в очередную переделку. Рядом с ним озирался по сторонам блондин в школьной форме академии Ёсано. Он виновато посмотрел на Айко и обратился к Ёсимуре:
— Кэй-кун, спасибо за все. Правда. Я, пожалуй, пойду. Увидимся завтра.
Ёсимура засунул руки в карман и попрощался с приятелем:
— Бывай, Като-кун. На большой перемени приходи в столовую. Надо поговорить.
Тот, кого назвали Като, поежился и даже слегка побледнел, но больше ничего не сказал, а просто ушел в сторону школы. Ёсимура подошел к Айко и усмехнулся:
— Снова ищешь приключений, Такэда-сан?
Волна негодования поднялась в душе, она специально ждала Ёсимуру, чтобы поздравить, а он появился внезапно и снова защитил ее, хотя она не просила об этом. Теперь даже злиться не получалось. Айко сжала подарок, а затем протянула его и выпалила:
— Поздравляю с днем рождения, Кэйтаси!
От волнения она назвала его по имени, отчего смутилась еще больше и потупила взгляд. На асфальте валялся флаер из караоке-бара вперемешку с лепестками сакуры и сигаретным окурком. Руки оттягивал подарок, который так и не взял Ёсимура, стыдливый румянец обжигал щеки Айко. И хотя это не было признанием или даже приглашением на свидание, но отчего-то ей казалось, что сейчас ее отвергнут. Ёсимура не возьмет подарок, ведь он не говорил им про день рождения, и они не друзья, а просто товарищи по клубу. Да и то с натяжкой. Сердце громко стучало в груди, и не удавалось его унять, как и водоворот мыслей в голове.
Неожиданно чья-то рука легла сверху, холодные пальцы мягко освободили подарок из рук, и Айко разжала их, а затем вскинула голову. Рядом стоял Ёсимура, он опустил руку с подарком, а голову повернул вправо.
По трассе проносились машины, ярких байкеров босодзоку преследовали полицейские, вечерняя мгла сгустилась, и в свете уличных фонарей Ёсимура показался Айко взрослым, как будто давно перешел на другой уровень, а она безнадежно от него отставала.
— Спасибо, — тихо сказал он, а затем шагнул ей на встречу, и сердце предательски забилось сильнее.
Однако Ёсимура прошел мимо Айко и бросил ей на ходу:
— Не отставай, Президент.
Она усмехнулась про себя и последовала за ним. Все-таки в этом весь Ёсимура: вспыльчивый, своенравный, надежный.
В парке их встретили Иноуэ и Фукада. Они уже расстелили плед и разложили пиццу и напитки. Айко присела на край, подняла банку колы и бросила в беззвездное небо:
— Кампай[65]!
К ней присоединились остальные. Фукада неловко протянул Ёсимуре подарок, а в это время Иноуэ раскладывала кусочки пиццы по тарелочкам, их передавал остальным Фукада. Именинник сидел с ними, даже иногда отвечал на вопросы, но так и не рассказал, где он пропадал. В голове Айко звучал предательский голос, он настойчиво твердил, что она связалась с настоящим якудза и он принесет клубу беды и, наверное, ей лично тоже. Она гнала эти мысли прочь. Ёсимура должен сам рассказать об этом.
Когда еда закончилась и опустели бутылки, ребята их сложили в пакет, который с собой забрала Иноуэ, потому что он не помещался в небольшую урну. После Фукада провел всех к служебному входу, и около общежития они расстались.
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Брат Дэйти остановил машину возле белоснежной калитки. Двухэтажный дом встретил Мицуо тишиной и величественностью: идеально стриженный газон, фасад без единой трещины, дорожки подметены — все это заслуга мамы, она следит за домом, раздает указания садовнику и экономке, а также наставляет детей. С ней никто не спорил, но сегодня Мицуо боялся, что ему придется это сделать, чтобы отстоять свое право находиться в литературном клубе.
Первым из машины вышел Кодзи, он хлопнул дверью и стремительно скрылся в доме. Мицуо теребил край пиджака, ему хотелось остаться здесь, а еще лучше сбежать с семейного ужина, чтобы закончить главу.
— Эй, Мицуо! — Дэйти постучал по стеклу. — Выходи! Мне еще нужно поставить машину в гараж.
Мицуо вздохнул и открыл дверь. Он побрел в сторону дома, пока брат Дэйти загонял красную «Хонду» в гараж. В прихожей Мицуо никто не встретил, поэтому снял обувь и поднялся в свою комнату. Там он переоделся из школьной формы в домашние серые штаны и футболку того же цвета. Ему хотелось писать, но мама разозлится, если Мицуо не расскажет про академию и свои успехи. Он взял со стола мобильный телефон и положил в карман штанов, а затем спустился в гостиную.
В просторной комнате солнечный свет легко проникал через большие незашторенные окна, плясал на паркете, камине и стеллаже слева от него. В комнате не было ни телевизора, ни журнального столика, только два бежевых дивана, вместе они образовали прямой угол и смотрели на камин, где стояли кубки и сияли медали на специальной подставке. Гостиная семьи Фукада служила демонстрацией успеха семьи, здесь мама проводила встречи с потенциальными клиентами, чтобы наглядно показать свои достижения, ведь ее дети — ее гордость.
На диване сидели тетушки Фукада Амэя и Сакураги Тэкуро. Мицуо застыл около входа в гостиную и простонал. Он совершенно забыл, что они собирались приехать. В прошлый раз он ушел в свою комнату под предлогом домашней работы и писал до поздней ночи. Но сейчас родственницы его точно не отпустят.
Первой Мицуо заметила тетя Амэя с вышивкой в руках, она тепло улыбнулась и даже подмигнула. Мицуо любил слушать ее истории, тетя с мягкими чертами лица и голубыми глазами напоминала фею-крестную, но года ее не пожалели. Каштановые волосы стали седыми, лицо изрезали морщины, впрочем, голубое кимоно с лепестками сакуры делало ее немного моложе, как и высокий пучок, украшенный старинным гребнем. Рядом с ней восседала тетя Тэкуро с идеально прямой спиной, ее бледные руки лежали на коленях. Казалось, годы над ней не властвовали: все такие же черные волосы в тугом пучке, резкие черты лица, а кимоно цвета хаки без рисунка подчеркивало и без того серьезный вид тети. Ее карие глаза пристально изучали Мицуо с головы до ног, словно он экспонат за витриной. У него все скрутило внутри от этого взгляда, и он отвернулся.
— Мицуо, подойти, — мягко позвала его тетя Амэя. — Как тебе в академии Ёсано? Уже завел друзей?
Мицуо вздохнул и послушно опустился на соседний диван. Тетя Тэкуро покачала головой и взяла газету, что лежала рядом, а когда развернула ее, то заговорила:
— Тебе нужно больше есть, щуплый ты какой-то, — поучала она. — Ты синай-то в руках удержишь?
Мицуо и правда выглядел худощавым, да и низкий рост не прибавлял ему солидности, но все же он делает успехи в кэндо, и тренер его хвалит, а на стенах висят и его награды тоже. Но тетю Тэкуро этим не убедишь, у нее свое видение мира. Но Мицуо попытался защитится:
— Не беспокойтесь, тетя Сакураги, тренер мною доволен.
Она ничего не ответила, и в комнате повисла тишина. Мицуо не знал куда себя деть, он не мог уйти сам и проявить неуважение к старшим, но и сидеть здесь невыносимо. В комнате скрипнула половица.
— Мицуо, ты дома! — задорный голос старшей сестры Юи разбил тишину на множество осколков. — Тетушка Амэя и тетушка Тэкуро, рада вас видеть. Я бы поболтала, но меня отправляют в магазин. Кодзи куда-то сбежал, поэтому идти придется мне. Если никто не поможет мне.
Мицуо вытянулся в линию и уцепился за слова сестры, как за спасательный круг, и повернулся к ней. Сестра в домашнем костюме — черные штаны и футболка с символикой университета Васэда — присела на край дивана и широко улыбалась, от нее исходила волна уверенности в себе, а в серо-голубых глазах плескался азарт жизни.
— Юи-нэсан[66], я могу сходить в магазин вместо тебя! — выпалил Мицуо на одном дыхании.
Тетушки похвалили Мицуо за старание, а Юи протянула сложенный лист бумаги.
— Выручил, братишка. Держи список.
Мицуо взял его, встал с дивана и извинился перед тетушками, а затем поспешил в прихожую. Лучше уйти отсюда поскорее, пока у тетушек не появились новые вопросы, пусть сестра их развлекает.
* * *
На выходные Айко тоже уехала домой. Она проснулась рано утром, но продолжала лежать в кровати, наслаждаясь тишиной и покоем. Из окна падал луч света прямо ей на лицо. Айко зажмурилась и потянулась. Разом накатила усталость.
Первые две недели в Ёсано измотали Айко: отстранение от занятий, вступление в литературный клуб, их первая книжная выставка. Хорошо, что они провели ее сейчас, ведь на следующей неделе в клубе кюдо увеличат нагрузку из-за грядущих соревнований Нэрима. Тренер Комаганэ обещал объявить состав команды, и Айко хотела туда попасть, хотя бы на скамейку запасных. Вряд ли ее возьмут в основную команду, ее стрелы еще не достигали цели.
Около подушки, на прикроватном столе, завибрировал телефон и вырвал Айко из задумчивости. Она взяла телефон и открыла сообщение от Сатоки:
«Утречка! (≧▽≦)/[67] Ты уже встала? Давай сегодня погуляем после обеда!»

Неожиданно тоска пронзила Айко: в суматохе школьных будней она не замечала, как соскучилась по подруге, по их уютным посиделкам на качелях. Возможно, Сатока ощущала то же самое. Айко стерла подступившие к глазам слезы и ответила:
«Давай! В зайдем в “Лапин Лулу” (˘▽˘)っ♨[68] Помнишь то милое кафе и вкусные десерты?»

Ответ пришел незамедлительно:
«Ок! (* ^ ω ^)[69]»

Айко встала с кровати, на ходу стянула пижаму с единорогами и остановилась возле шкафа. Она переоделась в кремовое платье с лепестками сакуры на подоле и заплела огненно-красные волосы в две косички. Совсем как тогда, в день книжного фестиваля, где Нагацуки-сэнсэй подписывал книгу, и куда Айко не успела. Но сегодня ничто не помешает ей встретиться с Сатокой.
Приятные запахи заполнили первый этаж: нежный аромат тамагояки[70] переплетался с терпким ароматом кофе, раздался знакомый с детства щелчок тостера. Айко с рюкзаком на плече вошла на кухню. На столе был накрыт завтрак: четыре пиалы с рисом, большая тарелка тамагояки в центре, графин с апельсиновым соком. Отец в белоснежной рубашке читал медицинский вестник. Седина уже коснулась его черных волос, а морщины пролегли на лбу и в уголках губ. Около плиты стояла экономка Ёсино в цветочном переднике, черные волосы собраны в пучок, она ловко переворачивала тамагояки. Айко помедлила на входе. Раз Ёсино пришла, значит, мама снова на работе, но ведь она сама звала Айко на выходные домой. Обида царапнула душу. Ёсино заметила Айко и указала палочками на стол:
— Доброе утро, Айко-тян. Завтрак уже готов.
Отец услышал их и тоже взглянул на нее, в зеленых глазах пролегла усталость и тревога. Ему не нравилось, когда к ним приходила экономка, ведь это означало, что мама слишком занята, чтобы готовить еду или выполнять работу по дому. Отец положил газету на стол и улыбнулся Айко:
— Ты сегодня рано. Собираешься на встречу с Сатокой-тян?
Айко кивнула в ответ и села за стол, под ноги опустила черный рюкзак. К ним подошла Ёсино, в одной руке она держала палочки, а в другой глубокую тарелку. Она аккуратно выложила оставшиеся тамагояки и села напротив Айко. Пустовало только одно место — мамино.
— Сасаки-сан, мы не можем перенести встречу, на следующей неделе у меня нет свободного окна для вас, — немного раздраженно сказала мама.
Она зашла на кухню, достала из шкафа чашку и налила себе кофе из кофеварки на плите, не отвлекаясь от разговора по телефону.
— Да, Сасаки-сан, давайте сделаем так, — уже более спокойно сказала мама и вышла из кухни.
Отец проводил ее долгим взглядом, а после обратился к Айко:
— Давайте приступим, а то остынет.
На кухню легла напряженная тишина, из коридора доносился приглушенный голос мамы: он то повышался, то говорил ласково, как с ребенком. Айко взяла палочки, но есть совершенно не хотелось, мама снова пропустила семейную трапезу, а ведь они давно не виделись. Айко наивно полагала, что мама приготовит завтрак и расспросит об учебе, словно они обычная семья, а академия Ёсано — простая школа, а не элитное заведение, где родители могут узнать об успеваемости ребенка через приложение. Об этом Айко узнала от старосты Насэко Рисы, когда она наставляла нерадивого одноклассника на путь истинный. Он прогулял урок и думал, что родители не узнают. Академия Ёсано пугала своим прогрессом и строгими правилами.
— Как дела в школе? — Отец словно прочитал ее мысли.
От неожиданности Айко чуть не подавилась рисом, но вовремя остановилась, выпила стакан апельсинового сока, заботливо налитого Ёсино, и посмотрела на отца. Он не сводил с нее внимательного взгляда, и на долю секунды Айко захотелось обо всем рассказать, как в детстве. Однако она уже не ребенок, и ей самой нужно поговорить с Мику, чтобы не беспокоить родителей по пустякам.
— В академии Ёсано сложно, приходится много тренироваться и учиться. Но я буду стараться.
Отец кивнул, сходил за кофеваркой и налил бодрящий напиток себе в кружку. Дальше они ели в полной тишине, никто не обсуждал отсутствие мамы, Айко не рассказывала про школу, как это было раньше. Стены давили, Айко не хватало воздуха, не хватало мамы, что так и не вернулась: слишком занята, чтобы увидеться с ней. Айко быстро доела рис, залпом допила сок.
— Ёсино-сан, спасибо за вкусный завтрак. — Айко схватила рюкзак и встала. — Я ушла, буду вечером.
Отец отвлекся от журнала и кивнул ей:
— Будь осторожна и не задерживайся!
Вслед за Айко поднялась Ёсино и взяла пустую чашу из-под риса.
— Повеселитесь там! Передавай привет Сатока-тян, — улыбнулась она.
Теплота, исходящая от Ёсино, обволакивала Айко, как мягкая перина, и на душе стало спокойнее. Она едва не обняла экономку, но сдержалась, ведь взрослые так себя не ведут. Поэтому лишь поблагодарила Ёсино и вышла на улицу.
* * *
Кэйтаси брел в непроглядной мгле, она касалась его лица, проходила между пальцами, затрудняла движения. Вдалеке его кто-то ждал, эхом разносился женский голос:
– Хозяин наконец-то пришел… Урако долго ждала… Слишком долго…
Таинственный голос звучал в голове и расходился горячим покалыванием по всему телу. Чем ближе Кэйтаси подходил к незнакомке, тем сильнее ощущал жар, идущий из непроглядной тьмы.
– Освободи Урако, хозяин!
Последние слова утонули в сильном порыве ветра, а в сторону Кэйтаси полетели лепестки сакуры, они царапали щеку. Вдалеке показался могучий ствол дерева, поверхность под ним была усыпана нежными розовыми лепестками. На них сидела молодая девушка, на макушке подрагивали лисьи ушки, белоснежные волосы разметались по голым плечам и бинтам, что скрывали грудь. Алые концы волос ниспадали на красные штаны хакама.
Незнакомка подняла голову, и взгляд красных глаз пронзил Кэйтаси. Жар снова подступал к телу, от пальцев рук и дальше к сердцу, пот струился по лицу. Кицунэ[71] протянула к нему когтистую ладонь, но что-то явно мешало ей встать.
– Почему хозяин предал Урако! Хозяин обещал…
Тьма поглотила Кэйтаси, и он резко открыл глаза в собственной комнате. Его встретил белый потолок, ни ёкая, ни кромешной тьмы. Почему лисица называла его хозяином и требовала освободить? Кэйтаси никогда не видел ёкаев или духовками, которые жили среди людей, если верить легендам и городским мифам.
Зато в них верила мама, в детстве она рассказывала, что большинство сущностей безобидны, а агрессивными они стали из-за человеческих низменных чувств. Мама показывала места, где их можно встретить: заброшенные святилища, одинокие фонари, тенистый пруд, парк неподалеку от дома — объясняла, как задобрить духа и как спастись. Раньше Кэйтаси думал, что это просто сказки, но вчера на складе он слышал женский голос, похожий на кицунэ из сна.
Кэйтаси резко сел на кровати, босые ноги коснулись холодного пола, он потянулся к столу около кровати и взял красный шарф, затем привычным движением обмотал его вокруг шеи. Мягкая шерсть согревала и успокаивала, но мысли возвращались ко сну и событиям на складе. Тогда что-то сожгло веревки, однако голубой огонь ему не причинил вреда. Рука непроизвольно коснулась щеки, и пальцы нащупали легкий порез. По спине пробежали мурашки. Выходит, сон оказался явью.
«Неужели ёкаи живут среди людей?» — Кэйтаси сжал шарф рукой, чтобы не потерять связь с реальностью.
Если ёкаи действительно существовали, то и голос на складе принадлежал одному из них, и кицунэ из сна — реальность, а не разыгравшееся воображение. Могла ли мама видеть ёкаев, раз столько о них знала? Тогда, в детстве, Кэйтаси не задавался таким вопросом, а теперь не знал, где искать ответы.
Он встал с кровати и прямо в черной пижаме прошел мимо стола, телевизора на стене и игровой приставки, забытой на полу. Кэйтаси распахнул дверцы шкафа, поклонился фотографии мамы и сел перед семейным алтарем. В голове роились вопросы, но мама не могла ответить на них. Как же это глупо! Что может рассказать ему фотография? Кэйтаси закрыл глаза, глубоко вздохнул и осторожно выдохнул.
— Знаешь, мама, — слова давались ему с трудом, однако он чувствовал, что должен высказать то, что терзало его, — сегодня мне приснился странный сон. Там все казалось реальным и нереальным. И… это…
Мысли путались, а слова застревали в горле. Кэйтаси не мог подобрать слов, чтобы объяснить, что почувствовал от прикосновения тьмы. И почему ему хочется снова увидеть лисицу и узнать, что ей нужно. Кэйтаси сжал руки на коленях и глубоко вздохнул:
— Забудь, неважно. Вчера у меня был день рождения, я не хотел его праздновать. Но литературный клуб устроил праздник. Ребята ждали меня около школы. — И тут слова бурным потоком хлынули из Кэйтаси: — Наверное, это придумала Айко…
Кэйтаси запнулся, когда назвал Такэду по имени — впервые, хотя она уже обращалась к нему так. И это сбивало с толку, как будто одноклассница то хотела стать ближе, то снова держала дистанцию. Кэйтаси не понимал, как себя вести с нею, поэтому старался держаться подальше, но Такэда раз за разом вторгалась в его личное пространство.
Утренний свет полностью озарил комнату, с улицы доносились приглушенные голоса да рев отъезжающих машин. Кэйтаси встал, сложил руки в молитвенном жесте и поклонился маме. Он еще успеет обдумать сон, а сейчас нужно торопиться. Сегодня в клановом особняке Ёсимура-кай собрался не только весь клан, но и близкие друзья семьи, чтобы отпраздновать его день рождения. Отцу пришлось на это пойти, потому что Кэйтаси поступил в академию Ёсано и все узнали, из какой он семьи. Это хороший повод показать всем, кто настоящий преемник оябуна, а кому пора вернуться на север, где ему самое место.
Кэйтаси переоделся в клановое кимоно: сначала белое, а поверх черное, затем серые штаны хакама в узкую черную полоску и белоснежные носки таби, на плечи он накинул черную куртку хаори с клановым гербом. Кэйтаси оставил шарф в комнате. Как бы ему ни хотелось иметь поддержку мамы, нельзя нарушать традиции.
* * *
Только на улице Мицуо понял, отчего сестра Юи искала жертву: когда он развернул список. Мама решила превратить семейный ужин в банкет на двадцать персон. Мицуо вздохнул и вышел через калитку.
Он долго плутал по узким переулкам квартала Икэбукуро, который, видимо, еще не проснулся после бурной пятницы. Наконец Мицуо добрался до круглосуточного комбини FamilyMart, и тут в кармане завибрировал телефон. На дисплее высветился входящий звонок по Skype от дяди Тайко. Мицуо сел на лавочку напротив парковки. Из магазина женщина выкатила тележку, рядом семенил малыш в ярко-желтом комбинезоне, они подошли к минивэну.
Когда Мицуо ответил на вызов, на экране появилось лицо дяди: черные волосы взлохмачены, под глазами темные круги. Он улыбнулся Мицуо немного вымученной улыбкой и отпил из кружки:
— Ты как, Мицуо? Семейный ужин еще не прошел?
Выходит, дядя все же прочитал его последнее сообщение, где Мицуо жаловался на Кодзи, который хотел рассказать маме про литературный клуб. Впрочем, сейчас Мицуо больше тревожил сам Тайко, чем брат. Дядя осунулся, явно похудел, лицо смертельно бледное. В голову лезли слова Кодзи о темном прошлом дяди. В тот вечер Мицуо попытался найти информацию, но обнаружил лишь упоминания скандальных заголовков статей. Ему ли не знать, как любят журналисты все приукрашивать? Поэтому Мицуо решил найти сами материалы, но потерпел неудачу: статьи выходили в старинных журналах, у которых не было электронной версии, да и в магазинах уже не продавались. Оставалось искать в букинистических лавках или библиотеках. Но у Мицуо не было времени. Он едва успевал делать уроки, писать книгу и тренироваться.
— Меня отправили в магазин. — Мицуо помахал внушительным списком.
Дядя усмехнулся и перевел камеру на мольберт — там стояла незавершенная картина. Под кроной сакуры сидела девушка с книгой в руках, ее огненно-красные волосы струились по нежно-голубому платью, рядом, прислонившись к стволу дерева стояла девушка с пепельными волосами. Иллюстрация к его книге оживала на глазах, у Мицуо застучало сердце, отдаваясь дрожью на кончиках пальцев. Ему нестерпимо захотелось домой, закрыться в комнате и писать, писать и писать, пока не сведет руки судорогой. Но придется отсидеть семейный ужин.
— В школе учителям разрешают работать над собственными проектами, чтобы развивать способности, можно объединиться с учениками и нарисовать картины для школьной выставки.
Дядя вдохновенно рассказывал про академию искусств в Осаке, отчего у Мицуо что-то потянуло в груди и защипало глаза. Похоже, Тайко нравилось в школе, а он хотел вернуть его в Токио, где дядя только страдал. Мицуо цеплялся за Тайко, ведь без него он не справится.
«Ему лучше там, чем с тобой! — шептал внутренний голос. — Он доволен новой жизнью, а ты живешь прошлым».
Мицуо горько усмехнулся своим эгоистичным мыслям, но дяде ничего не сказал. Он не собирается отступать от плана и сдержит обещание. Пусть Тайко сам решает, где ему лучше: там или здесь.
Входящий звонок от сестры Юи помешал разговору. Мицуо поспешно извинился перед ним и ответил сестре.
— Эй, Мицуо, где пропадаешь? Мама ждет тебя с покупками.
Мицуо заверил сестру, что скоро будет, и поспешил в магазин, где купил все по списку, а затем вернулся домой. Пока мама и сестры готовили ужин, он сидел в комнате, но писать не получалось: слишком много мыслей отвлекали, мешали погрузиться в текст, поэтому он забрался на кровать с книгой — чтение всегда помогало успокоиться.
Ближе к вечеру Мицуо спустился в столовую, где уже сидела вся семья Фукада, а стол ломился от разнообразия еды. Кодзи сразу взглянул на Мицуо и ехидно улыбнулся, видимо, не передумал и все расскажет, да еще и при тетушках. Мицуо на ватных ногах занял свое место между сестрами Юи и Касуми, и все приступили к трапезе. Родственники вели непринужденную беседу, тетушка Амэя обратилась к Кодзи и спросила про школу. На что он ухмыльнулся:
— В школе все хорошо, Фукада-сан. Но мне далеко до Мицуо, брат успевает не только учиться и тренироваться, но и ходить в литературный клуб.
Холодный пот прошиб Мицуо, он закусил губу и посмотрел на маму, остальные притихли, даже сестры перестали сплетничать. Мама отложила палочки и посмотрела сначала на Кодзи, а потом на Мицуо и заговорила:
— Кодзи, у тебя много свободно времени, что ты следишь за братом? Или ты передумал сдавать квалификационный экзамен в национальную сборную?
Брат стиснул палочки в руках и потупил взор:
— Нет, мама, — пробубнил он.
Мама перевела взгляд на Мицуо. Он съежился под пристальным взглядом светло-карих глаз.
— Я знаю, что ты очень талантливый Мицуо, — спокойно сказала мама, — но тебе нужно усердно тренироваться в клубе и показать свои умения на региональном соревновании и Летнем турнире Ёсано. Если литературный клуб будет мешать, то ты из него уйдешь.
Мама ясно дала понять, что избавится от литературного клуба, если у Мицуо снизятся показатели. Однако пока у него получилось везде успевать.
* * *
Айко стояла возле каменной лестницы, ведущей в кафе «Лулу Лапин». Снизу доносилась мелодичная музыка и тянуло едва уловимым ароматом булочек с корицей и запахом свежего кофе. В ее сторону шла Сатока в голубом джинсовом комбинезоне, черные волосы обрамлял красный ободок, она держала в руках темную миниатюрную сумку. Айко невольно залюбовалась профилем подруги, которая всегда одевалась утонченно и стильно, в отличие от нее. Сатока заметила ее и помахала рукой, а затем улыбнулась.
— Давно не виделись, Ай-тян. Ты сегодня рано.
Айко бросилась на встречу подруге и стиснула ее в объятиях:
— Я скучала, Са-тян!
— Ты меня сейчас задушишь, Ай-тян, — шутливо проворчала Сатока.
Вместе они зашли в кафе. Узкий проход пролегал мимо белоснежно-белых столиков до кассы с десертами. Слева стояли четыре стола с изящными резными стульями, а справа столешница примыкала к стене и тянулась от входа до шкафа с милыми фигурками зайчиков. Ушастые поселились в кафе на столах, на витрине около входа. Но самая крупная коллекция разместилась около кассы, что с внешней стороны походила на шкаф со множеством полочек, где и жили фигурки ушастых. Из подсобного помещения вышел мужчина средних лет в темно-зеленом фартуке с изображением зайца в профиль.
— Добро пожаловать в кафе «Лулу Лапин». Что будете, дорогие гости?
Сатока выбрала миндальный торт и капучино, а Айко остановилась на шоколадно-миндальном торте и латте. Хозяин кафе кивнул им и принялся готовить заказ. Тем временем Сатока разглядывала фигурки зайцев: одни держали в лапках букеты роз, другие залезли в кружку или сидели на велосипедах, было даже целое семейство миниатюрных ушастых — возле каждой стояла цена. В прошлом году Айко купила одного с тыквой, а Сатока забрала того, что с книгой.
Подруга не просто любила читать, а хотела посвятить жизнь книгам. Поэтому она поступила в Северную Катовари, где готовили к экзаменам на гуманитарные факультеты, в том числе на редакторское дело. Сатока мечтала выпускать книги, и Айко гордилась ею и немного завидовала. У нее такой красивой мечты не было — только снова выпускать стрелы. Она не знала, что будет делать дальше и чего сама хочет.
— Ваш заказ! — раздался бас хозяина кафе.
Он вышел из-за стойки и прошел к ближайшему столику, а затем поставил туда два десерта и пластиковые стаканчики с кофе. Сатока поблагодарила мужчину и села за столик, Айко последовала за ней. Негромко скрипнула дверь, и в кафе вошли новые посетители:
— Маюми-сэмпай, давай хотя бы посмотрим. Ты не пожалеешь. Это место очень популярно.
Айко вздрогнула от знакомого голоса и посмотрела в сторону входной двери. Там замерла Ука Мику в футболке с героем аниме и черных бриджах, а рядом стояла Тикинари Маюми в элегантном бежевом платье, юбка струилась волнами, черные волосы свободно лежали на плечах, а в карих глазах застыло удивление. Кажется, они впервые увиделись со средней школы. Айко закусила губу и сжала в пальцах салфетку. Сатока заметила перемену в ее поведении и тоже повернулась к двери.
— Ай-тян, если хочешь, мы можем уйти, — нарочито громко сказала подруга.
Наверное, это лучшее решение, вот только Мику и Тикинари уже шли в их сторону, и Айко хотелось провалиться сквозь землю. Конечно, она хотела поговорить с Мику, но не устраивать же скандал в кафе, да еще и на глазах Тикинари. Айко отодвинулась от стола, спинка стула больно впилась в спину, а мысли хаотично метались в сознании. После Зимнего турнира Айко ушла из клуба кюдо Минамотори, и никто ее не остановил. Они вычеркнули ее из своей действительности, некоторые члены клуба оскорбляли Айко, а Президент клуба Тикинари их не остановила.
— Давно не виделись, Такэда-сан. — Тикинари остановилась около их стола.
Они заговорили впервые после инцидента на Зимнем турнире. Айко до сих пор винила себя за то, что отняла у Президента шанс стать чемпионкой. Айко посмотрела на Тикинари и не увидела в ее глазах ни презрения, ни радости — лишь бескрайную пустоту. Уж лучше бы она ненавидела Айко.
— Давно не виделись, Тикинари-сэмпай, — ответила она.
Разговор явно не клеился, Айко хотелось выбежать из кафе, но около Тикинари стояла Мику и загораживала проход. Она подошла к столу и посмотрела на Сатоку, а затем бросила Айко:
— Такэда-сан, я все пытаюсь понять: зачем ты поступила в академию Ёсано? Отвечай! — Мику резко положила руки на стол, так что пластиковые стаканчики задрожали. — Почему ты снова стреляешь, ведь твои стрелы прокляты и приносят лишь несчастья. Отвечай! Или хотя бы извинись перед Маюми-сэмпай, ведь ты раздавила ее мечту!
Слова Мику разбередили старые раны. Айко потупила взор и не смогла посмотреть в глаза бывшему Президенту клуба, которая верила в нее, с которой они вместе шли к мечте. Тикинари никогда не обвиняла Айко. Сатока отодвинула тарелку с миндальным лакомством:
— Ука-сан, это не твое дело, — она чеканила каждое слово, как лезвие разрезало легкую ткань. — Айко любит кюдо и вернется туда. Лучше беспокойся о себе.
Тикинари взяла за руку Мику и слегка кивнула головой:
— Ми-тян, пойдем найдем другое место. — Она повернулась к Айко: — Делай, что хочешь Такэда-сан, но я не прощу тебя, если прошлое повторится.
Тикинари извинилась перед хозяином кафе, который так к ним и не подошел, видимо почувствовал атмосферу, и вместе с Мику вышла на улицу.
— Не обращай внимания, Ай-тян, — сказала Сатока и протянула руку через стол.
Айко сжала ладонь подруги и кивнула в ответ. Вот только уверенности, что Мику ее оставит в покое, у нее не было.
* * *
Внутренний двор Ёсимура-кай преобразился, под крышами висели черные полотна с клановым гербом. Около входа стоял вакагасира Иноуэ Тосан в кимоно цвета мурасаки[72], что подчеркивало его статус второго человека в клане после оябуна. Сначала гостей досматривала охрана, а затем их приветствовал Иноуэ, после их провожали сятэй в главный дом, где и будет проходить торжество.
После нападения на отца во дворе увеличили количество патрулей, даже сейчас среди гостей ходили вакасю в черных костюмах и следили за порядком. Впрочем, на них не обращали внимания. Гости разбрелись по территории Ёсимура-кай: девочки в ярких кимоно бегали вокруг мам — в благородных кимоно без рисунка; чуть в стороне беседовала группа юношей в такой же одежде, как и сам Кэйтаси. Среди них стоял Морабояси Арату, наследник клана Ороси-гуми, а также союзные кланы Ёродзи и Нобараги. Они не входили в Ёсимура-кай, но вели общие дела и поддерживали друг друга на собрании Великого Альянса кланов якудза.
Неподалеку, под кроной кленов, пожилая женщина в однотонном бордовом кимоно беседовала с Сиори. Кэйтаси впервые увидел подругу такой женственной, в белоснежном фурисодэ[73], на спине которого дракон покорял небесно-голубые волны. Пепельные волосы Сиори были уложены в традиционную прическу симада, гребень голубого цвета схватывал локоны, а шпильки в виде цветов сакуры обрамляли прическу по бокам. Сиори всегда была такой красивой? Некоторые гости, в основном молодые люди, поглядывали в ее сторону. Наверное, это вакагасира Иноуэ приказал ей общаться с гостями и представлять их клан Иноуэ-гуми, который уже не одно столетие состоит в Ёсимура-кай.
Сиори поклонилась женщине, с которой беседовала, и подошла к Кэйтаси.
— Гости собираются в главном доме. — Она понизила голос: — Я видела Симидзу Рэйдзи-сан.
Кэйтаси заскрежетал зубами от одного упоминания о кузене, в висках застучало, а рука непроизвольно сжалась в кулак. Ярость горячила кровь, искала выход. Можно и дальше винить Рэйдзи во всех бедах, однако будущему оябуну не предстало отступать перед трудностями. Даже отцу пришлось доказывать свое право возглавить клан, он вызвал на поединок чести старшего брата и победил, в отличие от Кэйтаси. Справедливость восторжествует, и он займет положенное ему место и отомстит за смерть мамы.
Вдалеке появился Симидзу Рэйдзи в черном кимоно с гербом Ёсимура-кай на хаори. Рядом шел Кавамори Микитоси. Они подошли к группе молодых людей и поклонились друг другу. Ситуация повторялась, тогда на церемонии поступления Рэйдзи заручился поддержкой других кланов, а потом Кэйтаси не смог вступить в школьный клуб. Ёкаево отродье снова плетет интриги.
— Сиори, надо поприветствовать дорогих гостей, — процедил Кэйтаси и спрятал ладони в рукава кимоно.
Он медленно пошел по дорожке в сторону ребят, кусты азалии обрамляли ее с двух сторон, апрельский ветер немного охлаждал лицо. Первым его заметил Кавамори и что-то шепнул Рэйдзи. Тот сразу обернулся и оскалился, а во взгляде появилось холодная решимость. Кузен не отступит, пока не получит желаемое, как и сам Кэйтаси.
На кончиках пальцев покалывала ярость, готовая сорваться в любой момент. Но Кэйтаси не собирается устраивать представление перед гостями, просто вмешается в беседу. Нельзя позволять Рэйдзи строить козни у него дома.
Когда Кэйтаси и Сиори подошли к ребятам, то разговоры стихли. Морабояси Арата поприветствовал его:
— Мои поздравления, Ёсимура-сан.
Его приятели последовали его примеру, а кузен молчал. Сиори не сводила взгляда с Кавамори, готовая защитить Кэйтаси в любой момент.
Неожиданно на двор опустилась властная и холодная аура, и сразу раздался глухой стук трости по мощеной дорожке. К ним шел отец. Другие тоже заметили оябуна. Морабояси и его приятели выпрямились, руки опустили вдоль тела, а во взгляде появилась напряженная решимость.
— Доброе утро, молодежь, — раздался низкий бас за спиной Кэйтаси. — Как всегда, полны сил.
Кэйтаси обернулся, отец стоял в белом кимоно и черной куртке хаори с гербом семьи, на серых штанах хакама по бокам вышит девиз семьи: «Хладнокровно сокрушай врага, защищай семью до последнего вздоха!» — в руках отец сжимал трость с драконом. Отец взглянул на Кэйтаси и нахмурился:
— Откуда порез, Кэйтаси?
От взгляда оябуна ничего не утаится, однако лучше не рассказывать про сон, пока он сам не разберется в этом. Поэтому Кэйтаси вытащил руки из рукавов хаори и поклонился отцу:
— Не стоит беспокоиться, оябун.
Отец ничего не ответил, но продолжал хмуриться, а затем повернулся к ребятам:
— Кэйтаси, Рэйдзи, Сиори, поторопитесь в главный дом, там все собрались. И вы, молодые люди, не задерживайтесь.
Не успел оябун развернуться, как вперед вышел Рэйдзи, он поклонился и вымолвил:
— Как скажите, оябун. Я рад служить вам и прославлять клан Ёсимура-кай. На турнире Нэрима мой клуб кэндзюцу покажет лучшие результаты, раз дорогой кузен не будет там выступать.
Волна ненависти захлестнула Кэйтаси, он заскрипел зубами и едва сдержался, чтобы не врезать по наглой роже кузена. Рэйдзи выпрямился и довольно улыбнулся.
Отец замер и посмотрел на Кэйтаси:
— Твой клуб не будет выступать?
У Кэйтаси все похолодело внутри от прямого взгляда оябуна. Мысли хаотично накатывали: можно соврать, чтобы не дать кузену преимущество, а потом что-то придумать. Но если отец узнает об этом, то разозлится — он ненавидел ложь. И тут Кэйтаси вспомнил, что в школьной библиотеке видел листовку с поэтическим конкурсом.
— Ошибаешься, Симидзу-сан, литературный клуб примет участие в соревновании рэнга и покажет лучший результат.
Рэйдзи скривился, а в карих глазах блеснул опасный огонек. Видать, кузен тоже знал об увлечении оябуна поэзией. Отец ударил тростью по мощенной дорожке:
— Замечательно! Мне нравится ваш настрой, Кэйтаси и Рэйдзи. С нетерпением жду ваших выступлений, пришлите мне приглашения.
Оябун развернулся и пошел в сторону главного дома, за ним шел старший вакасю. Кэйтаси наклонился к Сиори и приказал:
— Подай заявку от имени литературного клуба.
Осталось победить и стереть с лица кузена самодовольную ухмылку.
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В классе царила тишина, большинство парт пустовало, они утопали в солнечном свете, что свободно проходил через широкое окно с полупрозрачными занавесками голубого цвета. Со школьного двора доносились приглушенные звуки: мяч ударялся о покрытие, громкое: «Левой! Левой! Быстрее, черепахи!» — ученики усиленно готовились к предстоящим районным соревнованиям. Многие школьные клубы увеличили количество тренировок, даже Айко придется уйти после этого урока в клуб, хотя она и не участвует.
Около трибуны учитель классической литературы Цутикадо Тоси рассказывал про творчество Нацумэ Сосэки, который заложил основы современной литературы. Айко старательно записывала слова учителя, но и постоянно смотрела на экран телефона перед собой, мысленно подгоняя время, чтобы скорее поговорить с Ёсимурой. Она не смогла подойти к нему на перемене, потому что он постоянно куда-то уходил и был явно чем-то недоволен: хмурил брови и теребил конец красного шарфа.
Пока учитель не видел, Айко украдкой обернулась, на последнем ряду Ёсимура сосредоточенно писал, изредка поднимая голову, иногда хмурясь. Рядом сидела невозмутимая Иноуэ и тоже конспектировала. Кто-то из них подал заявку на конкурс рэнга от имени литературного клуба, и после уроков она выяснит кто. Айко и самой хотелось побывать на конкурсе, однако сейчас они явно не готовы выступить. К тому же она хотела попасть на районные соревнования хотя бы в качестве зрителя, а вот Фукада точно поедет с клубом кэндо. Но ни Ёсимура, ни Иноуэ не подумали об этом.
Школьный звонок известил об окончании урока. Учитель Цутикадо положил мел на полочку, а затем подошел к столу. Одноклассник Даймару проснулся и завертел головой, стряхивая остатки сна. Учитель обвел апатичным взглядом полупустой класс:
— Все свободны. — Его бесцветный голос сливался с тишиной, как будто шелест травы. — Задание найдете в приложении.
С первой парты встал помощник старосты Хиросато и скомандовал:
— Встать! Поклон!
Одноклассники вяло поклонились и в разнобой попрощались с Цутикадо: «Учитель, благодарим вас!» Тот с планшетом в руках стремительно покинул класс.
Айко забросила учебники и пенал в школьную сумку и обернулась. Ёсимура остался за партой и смотрел в телефон, его пальцы ловко бегали по экрану. Наверное, с кем-то чатился. Рядом замерла Иноуэ со школьной сумкой на плече. Не успела Айко подойти к нему, как он резко вскочил и засунул телефон в карман пиджака:
— Уличное отродье! Только доберусь до тебя.
Она замерла, не дойдя до парты, по телу разбежались колючие мурашки. Вице-президент клуба не обладал терпением, вел себя агрессивно и необдуманно, и все же она еще ни разу не видела его злым. Ёсимура засунул левую руку в карман, а правой взял сумку и закинул за спину. Его губы вытянулись в тонкую линию, напряженное лицо обнажило острые скулы, в голубых глазах застыла решимость. Внезапно он заметил Айко и раздраженно бросил:
— Утречка, Президент. Чего хотела? Я спешу.
Ёсимура невозмутимо смотрел на Айко, словно ни в чем не виноват. Она подошла к нему и ткнула пальцем в пиджак с гербом школы Ёсано.
— Кто зарегистрировал клуб на конкурс рэнга? — выпалила она, чуть повышая голос.
В ответ Ёсимура выпрямился в полный рост: он был выше Айко — на губах застыла озорная улыбка. Он мягко отстранил ее руку и оказался слишком близко. У Айко предательски забилось сердце, а к щекам прихлынула кровь. Ей показалось, что она падала в бездонные голубые глаза, а потому поставила руку на край парты, чтобы ухватиться за эту реальность. Одноклассник же ничего не заметил и лишь пожал плечами:
— Конкурс рэнга — моя идея. Даже если не победим, то зачтется в клубную деятельность. Ведь Ватанабэ-сан не успокоится. — Ёсимура указал на Айко рукой. — И ты это понимаешь, Президент.
Он замолчал и улыбнулся, явно довольный собой, и Айко закусила губу. Она не могла найти слов, чтобы возразить — идея и правда хорошая, им нужно снова показать клубную деятельность. Однако Айко не могла спокойно это принять. Ведь Ёсимура ни с кем не обсудил это, а сам подал заявку. Так нельзя поступать. Они клуб и, значит, команда.
— Пусть так, — с жаром выпалила Айко. — Но почему ты не обсудил это со мной, Ёсимура-кун? Я Президент клуба.
Айко гордо взирала на Ёсимуру и ждала ответа. На соседней парте невозмутимо сидела Иноуэ и что-то печатала на телефоне, как будто ее это не касалось. Ёсимура молча провел рукой по волосам, а затем потрогал край красного шарфа. Он тихо проговорил:
— Послушай, Айко…
Она вздрогнула от собственного имени, в устах Ёсимуры оно звучало по-особенному, не так, как произносили мама или Сатока. Слова одноклассника утонули в звуке школьного звонка, который предупреждал, что перемена скоро закончится. Айко смущенно отвернулась и вспомнила, что ей же надо на тренировку.
— Извини, Ёсимура-кун, мне нужно идти, но мы обязательно это обсудим!
Айко развернулась и выбежала из класса, ей в спину донесся тихий голос Иноуэ:
— Удачи на тренировке, Президент.
Но Айко ей не ответила, она подобно ветру пронеслась по коридорам, слетела по лестнице на первый этаж, наспех переобулась и побежала в кюдодзё женского клуба.
* * *
В клубной комнате стояла тишина, ее нарушал ритмичный стук пальцев о съемную клавиатуру, за планшетом сидел Мицуо и не сводил взгляда с экрана. В пустоте появлялись кандзи, они соединялись друг с другом, так возникали новые оттенки, в полутонах прятался смысл. История оживала на глазах, как рисунок проступал из-под кисти дяди Тайко. Иногда символы исчезали, уступая место более точным. Порой Мицуо останавливался и кусал губу: все казалось неправильным, искаженным, а смысл и вовсе ускользал в обрывках предложений. Все же писать роман сложнее, чем рассказы, что сочинял Мицуо еще в средней школе. Тогда ему помогал дядя Тайко: советом или простой беседой. Сейчас он далеко, а у Мицуо нет времени ни обсуждать сюжет, ни продумывать предложения — сегодня нужно закончить очередную главу и загрузить ее на сайт. Ведь завтра начнутся усиленные тренировки перед районными соревнованиями Нэрима.
У Мицуо не вышло писать дома: он был так занят общением с тетушками да походами по магазинам, что без сил падал на кровать и мгновенно засыпал. Брат Кодзи куда-то сбежал, и все внимание дальних родственников досталось Мицуо. Поэтому сегодня он улизнул из класса и спрятался в клубной комнате, пытаясь собрать себя по кусочкам, чтобы дописать главу. Тело изнывало от недостатка сна, а глаза слипались, Мицуо потер их рукой и вернулся к роману.
Со стороны читального зала доносились приглушенные голоса: Ёсимура убеждал куратора Оцуку помочь им победить на конкурсе рэнга, а библиотекарь лишь вздыхал и, как обычно, сетовал на потерянное поколение.
— Прекрасно! Обойдемся и без вашей помощи! — рявкнул Вице-президент, и наступила тишина, как после грозы.
Со скрипом открылась дверь, и Мицуо интуитивно вскинул голову. В клубную комнату вошла Иноуэ в школьной форме, в руках она держала подставку с двумя стаканчиками с гербом академии Ёсано. Когда дверь закрылась с легким скрипом, Мицуо почувствовал, как мысли пришли в смятение: они остались наедине, и это его шанс поговорить без посторонних. Но вместо приветствия он просто любовался Иноуэ, ее пепельными волосами, что свободно лежали на плечах, ее пронзительными серыми глазами, плавными изгибами тела. Она внезапно посмотрела на него, отчего по телу прошел жар от щек в низ живота, поэтому Мицуо резко перевел взгляд на монитор, а сердце глухо вторило безрадостным мыслям: нужно было что-то сказать, иначе Иноуэ посчитает его бесчувственным идиотом. Мицуо взлохматил вьющиеся волосы и вздохнул. Ему нужно закончить главу, а то его заявку снимут. Пальцы снова бодро забегали по клавиатуре.
— Фукада-кун, будешь кофе? — неожиданно рядом прозвучал голос Иноуэ. — Ёсимура-кун просил купить, а сам куда-то умчался.
И в этом весь Вице-президент: делает что хочет и решает за других — как и с конкурсом рэнга. Смогут ли они стать одной командой, как того хотела Такэда? То единение, что возникло у них в парке при академии Ёсано в день рождения Ёсимуры, растаяло как ранний снег поздней осенью. Ему хотелось побывать на конкурсе рэнга, однако в этот день проходили районные соревнования Нэрима. Мицуо не сможет быть одновременно в двух местах.
— Фукада-кун, скажи… — за спиной раздался голос Иноуэ. — Ты пишешь книгу?
Он вздрогнул, а пальцы замерли над клавиатурой, спина покрылась холодными мурашками. Иноуэ села на край стола, и Мицуо осторожно поднял взгляд. Она слегка наклонила голову, и прядь пепельных волос упала на плечо:
— Извини, что подглядела. Мне было интересно, почему элитный ученик вступил в посредственный клуб.
В одночасье Иноуэ раскусила Мицуо, хотя он и не собирался скрываться вечно. Просто не было подходящего повода — то одно, то другое, — проблемы навалились снежным комом, а потом было стыдно признаться, что ему нужно тихое место, чтобы писать. Боялся, что его засмеют, ведь он не мечтал стать писателем с детства.
«Отбрось все мирское и стань лучше, превзойти себя и достигни вершин!» — семейный девиз семьи Фукада. Мицуо следовал ему до средней школы. Тогда у него не было увлечений или желаний, кроме одного — стать лучше. А потом в его жизни появились книги, из запойного чтения перед тренировками увлечение переросло в сочинение историй, а дядя его поддержал. Иногда Мицуо мечтал, что тоже откажется от вершин и выберет мечту, вот только у него не хватало смелости. Вот и с литературным клубом вышло также, он не решился во всем признаться. Как говорили в старину: «Сколько ни прячь — возникнет».
Мицуо сложил руки перед собой в молитвенный жест и поклонился со словами:
— Прошу, Иноуэ-сан, — губы пересохли, а слова застряли комом в горле, его тошнило от самого себя, о того, что нужно сказать, — не рассказывай ребятам.
Он не смел взглянуть на девушку, не хотел увидеть презрение в ее серых глазах. Иноуэ молча встала и села на свое место, чуть ближе к двери, там всегда стоял ее ноутбук. Теперь она даже разговаривать с ним не будет.
— Нам понадобится твоя помощь на конкурсе рэнга. — Иноуэ уже сосредоточенно печатала за ноутбуком.
В клубной комнате повисла тишина. Мицуо не знал, что ответить. Из окна доносились приглушенные крики учеников академии Ёсано, они усиленно готовились к соревнованиям.
— Извини, Иноуэ-сан. — слова давались с трудом, а в груди затянуло, словно сотня игл разом впилась в него. — Я… не смогу.
Девушка сразу ответила, даже не повернувшись к нему:
— Поняла. Без тебя, Фукада-кун, клуб дисквалифицируют.
Мицуо безвольно опустил руки, ведь он не мог пропустить соревнования, подвести команду и расстроить маму.
* * *
В кюдодзё уже все собрались. Айко села в последнем ряду возле одноклассницы Ёсиюми Нанами. Та улыбнулась ей. Напротив учениц сидели Президент клуба Удзино, Вице-президент Акайва и тренер Комаганэ. Последний поприветствовал собравшихся:
— Давайте начнем тренировку. — Мужчина наклонился вперед и положил руки на татами, а вместе с ним склонились Удзино и Айкава.
Следом поклонились ученицы и синхронно произнесли:
— Спасибо за вашу поддержку.
Затем Комаганэ объявил, что по итогам сегодняшней тренировки будет назван состав на районные соревнования Нэрима. Среди девушек прошелся возбужденный трепет, Ёсиюми наклонилась к Айко и прошептала:
— Сегодня всем разрешили стрелять, Такэда-сан. Давай покажем нашу решимость.
Айко встала и улыбнулась Ёсиюми:
— Постараемся вместе, Ёсиюми-сан!
Они вместе подошли к стойкам и взяли юми. Некоторые ученицы бросали в их сторону косые взгляды, но Айко выпрямилась и сжала гладкую рукоять лука. Пусть Мику старается, чтобы она бросила кюдо, но сама Айко еще не готова от него отказаться. Она выступит на Летнем турнире и победит. Мама столько работала, чтобы у нее появился этот шанс. Поэтому она не позволит Мику помешать ей.
Члены клуба быстро разбились на группы. Айко встала вместе с Ёсиюми, к ним присоединились еще три девушки, им не нашлось места в других группах.
— Давай постараемся ради наших целей, — сказала одноклассница.
В кюдо лучник остается один на один с мишенью, но его поддерживают товарищи, которые стоят рядом. Теперь Айко верила, что у нее все получится.
— Приготовились! — скомандовал помощник Ямада с планшетом в руках, куда он будет заносить результаты.
Вдалеке мишень казались недоступной. Айко повернулась боком, раздвинула ноги на ширину стрелы и выровняла тело, сердце бешено стучало. Она захватила тетиву перчаткой юкагэ и положила стрелу на кончики пальцев. Мысли путались в голове, там звучал голос Мику, что перемешивался с мамиными наставлениями. Айко глубоко вздохнула, за ней стоят члены клуба, они ждут, когда она выпустит стрелу.
Дыхание помогло очистить сознание от мешанины чувств. Айко медленно подняла обе руки на одинаковую высоту и натянула тетиву, не сводя взгляда с цели. Тело вытянулось в идеальную стойку, по нему разливалось до боли знакомое ощущение собранности, оно изнывало от желания стрелять, и мишень уже не казалось такой далекой. Рука немного дрожала от ощущения кай, когда тетива натянута, а стрела была готова сорваться с руки и поразить цель. Айко почувствовала этот момент и резко отпустила тетиву.
— Кай! — выкрикнула она от избытка чувств.
Стрела поразила цель. Айко опустила юми и поставила свободную руку на талию. По виску стекали капли пота.
— У тебя получилось, Такэда-сан, — радостно воскликнула Ёсиюми и похлопала ее по плечу.
Сердце бешено стучало в груди, а рука дрожала от возбуждения, в ушах еще звучала песня тетивы цурунэ. Впервые за долгое время ее стрела попала точно в цель. Айко пропустила вперед Ёсиюми и заняла место в конце их небольшой группы.
Следующие ее стрелы не достигли цели. У Айко не всегда получалось войти в состояние кай, а рука слишком рано срывалась с тетивы.
«Да у нее явно боязнь мишени!» — слова членов клуба зазвенели в голове.
Об этом шептались в раздевалках за ее спиной, но это неправда. Врач Игути сказал, что рука восстановилась, просто ей нужно больше времени, чтобы прийти в норму. Поэтому Айко отбросила лишние мысли и продолжала выпускать стрелы, отбросив страхи и сомнения, — и смогла еще раз поразить цель.
— Тренировка окончена, — известил тренер Комаганэ и жестом позвал к себе учениц.
Когда к нему все подошли, помощник Ямада протянул планшет с результатами стрельбы. Тренер изучал их некоторое время, а затем обвел взглядом учениц:
— На районные соревнования Нэрима в первом составе пойдут Нанами, Оотори, Мориями, Оядзу, Ука. Запасные участники: Торияма, Кодзима и Такэда.
Айко вздрогнула, когда услышала свое имя. Тренер огласил состав старшеклассниц, но Айко его уже не слышала. Ёсиюми шутливо толкнула ее в бок и воскликнула:
— Получилось, Такэда-сан. Ты поедешь на соревнования.
Слова одноклассницы обрушились на Айко мощным потоком, так что она едва устояла на ногах, а не упала на татами, чем повредила бы лук, что еще держала в руках. Мысли путались, сомнения наползали и мешали поверить в услышанное, а сердце глухо стучало в голове и отдавалось эхом в ушах.
Айко не верила в происходящее, ведь она еще недостаточно хороша, чтобы выступать на районных соревнованиях. Она нашла глазами тренера Комаганэ, он посмотрел в ее сторону и слегка кивнул, а затем отвернулся к помощнику Ямаде. Значит — правда. Осознание разлилось по телу мурашками.
Перед Айко остановилась Ука Мику, ее лицо перекосило от ярости, она сжала кулаки:
— Комаганэ-сэнсэй ошибся, раз взял тебя. Я не позволю тебе выйти на татами!
Слова Мику обжигали, а пронзительный взгляд карих глаз прожигал, но Айко сжала рукоять юми и подалась вперед:
— Я много работала, чтобы вернуться в кюдо, чтобы стрелять вместе со всеми. Ука-сан, может, пора оставить обиды в прошлом и вместе идти в будущее?
Мику скривилась и поджала губы, а затем ткнула пальцем в Айко:
— С тобой в команде у нас нет будущего. Маюми-сэмпай наивно поверила в тебя, а ты всех обманула. Я не позволю этому повториться.
Мику резко повернулась и вышла из кюдодзё вместе с приятельницами, а ее слова продолжали звучать у Айко в голове — снова и снова, — вскрывая старые раны. Она не могла опровергнуть слова Мику и не могла словами доказать серьезность намерений — они пустые. Остается выступить на Летнем турнире и разорвать этот порочный круг.
* * *
Кэйтаси стремительно шел по территории академии Ёсано в сторону общежития. Полуденное солнце затаилось за высокими корпусами спортивных клубов, а длинные тени от них тянулись по аккуратному газону и кустам азалий, так и тревога змеилась в душе Кэйтаси.
Сегодня утром, когда водитель Хамада привез его и Сиори в школу, их встретили рядовые вакасю клана Ёсимура-кай. Они рассыпались вдоль ограды, а кто-то стоял на другой стороне улицы и притворялся случайным прохожим. С Кэйтаси поздоровался Кобаяси — главный среди них — и любезно объяснил, что оябун приказал патрулировать территорию. Неудивительно, после нападения отец стал подозрительным, даже в клановом особняке усилили охрану, ведь нападавшего так и не нашли, как и тех, кто за ним стоял.
Кажется, на Великий Альянс кланов якудза кто-то нацелился, чего не было со времени Кантонского кризиса. В то время китайские триады и корейские синдикаты бесчинствовали на улицах, а объединенные силы якудза и полиции положили этому конец. После образовался Великий Альянс, что до сих пор контролирует регион Канто. И неизвестный решил это исправить, иначе зачем нападать на оябунов и сеять смуту в рядах якудза.
Отец никогда не рассказывал про Великий Альянс или клан Ёсимура-кай, как и не посвящал Кэйтаси в дела. Поэтому Кэйтаси изучал официальные сайты и форумы, а также расспрашивал Като, которому полностью доверял. Но, кажется, тот сдал Кэйтаси людям Осия. Они явно его ждали около склада. Так что Кэйтаси шел в общежитие, чтобы поговорить с Като.
Друг старательно избегал встреч после того инцидента. В пятницу он не пришел в столовую, как обещал, а после выходных словно куда-то исчез. Его не было на утренней перекличке, в классе и за хозяйственными постройками, где курили старшеклассники.
«Сколько ни бегай, все равно попадешься, Като!» — Кэйтаси хрустнул костяшками пальцев и едва не столкнулся с долговязым юношей в школьной форме.
Тот в последний момент отшатнулся на кусты азалий, а Кэйтаси лишь придержал рукой концы красного шарфа, чтобы его ненароком не повредили. Последний подарок мамы он оберегал, как самурай катану, что была вместилищем защитника-ками — так и шарф хранил в себе частичку маминой души, которая всегда защищала Кэйтаси, пока он его носил.
«Пообещай мне, Кэйтаси, что всегда будешь носить этот шарф», — так сказала мама в тот день, когда ушла и больше не вернулась.
Около стадиона Кэйтаси встретил толпу учеников в футбольной форме, они возбужденно обсуждали тренировку, удачные моменты и задорно смеялись. Им вторили девушки в школьной форме. Наверное, фан-клуб футбольной команды. Кэйтаси обогнул их и устремился в общежитие.
Сегодня все шло наперекосяк. Ему приходилось искать Като, как потерявшегося котенка, а потом на Кэйтаси разозлилась Такэда. Она не оценила идею с конкурсом рэнга, и даже куратор Оцука попросил его отказаться от этой провальной затеи.
Никто не считался с Кэйтаси. Отец не назвал своим преемником, а устроил идиотскую гонку за Небесной Звездой Ёсано. Кэйтаси приходилось ходить на скучные уроки, а также делать тупые задания, брать рефераты, чтобы заработать дополнительные баллы. Хотя большинство учеников получали их за тренировки, кузен отнял у Кэйтаси эту возможность. И скоро ответит за это.
Кэйтаси свернул на аллею боевых искусств, вдалеке показалось вытянутое здание клуба кюдо. Со всех сторон доносился приглушенный гул учеников и глухие удары о татами. Кэйтаси засунул руки в карманы и внимательно смотрел по сторонам. Если удастся найти Като на территории школы, то не придется обыскивать общежитие, где он мог скрываться.
Кэйтаси поравнялся с зданием клуба кюдо, и его окатил мощный всплеск энергии, словно облили холодной водой. Кэйтаси замер и прислушался к ощущениям. Здания молчали, даже их ауры не ощущались, но тело знобило от липких следов, а руки дрожали. Он взглянул в сторону кюдодзё, там пульсировала невидимая энергия. Внезапно оттуда выскочили две возбужденные девицы в школьной форме. Они огляделись по сторонам и одарили Кэйтаси презрительным взглядом, а затем быстро прошли мимо, словно куда-то спешили или от чего-то убегали.
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Кэйтаси замер возле женского клуба кюдо, его тело сотрясала мелкая дрожь, словно сама земля дрожала. Девушки удалялись от здания. Что-то явно звало его туда. Он невольно вспомнил сон и странную кицунэ, что называла его хозяином. Ёкай казался настоящим, но в то же время иллюзорно обманчивым. Все знают, что их не существует. Ками, ёкаи и духи — герои древних мифов и городских легенд, которыми пугают непослушных детей. Никто их не видел, а тех, кто утверждали обратное, называли сектантами и сторонились.
Мама верила в существование нечисти, даже учила Кэйтаси защищаться от них, показывала, как подносить дары, чтобы задобрить разгневанного духа. Но в то далекое время он воспринимал это как сказку, а потому ничего не запомнил.
Сейчас нечто взывало к нему, и Кэйтаси решительно прошел по мощенной дорожке и зашел в клуб кюдо. Там его встретила тяжелая тишина и едва уловимый запах пота. Кэйтаси прошел по узкому коридору к женским раздевалкам, туда его вела энергия, что толчками пронизывала тело.
В раздевалке ни души, лишь тихо гудел кондиционер. Кэйтаси огляделся по сторонам и прислушался. Ему ответила слабая пульсация, поэтому он медленно пошел вдоль шкафчиков, заглядывая в каждый проход — никого, — и так до конца раздевалки.
В дальнем углу Кэйтаси обнаружил Такэду в мокрой школьной форме. Она сидела на лавочке и смотрела в одну точку. Капли воды стекали по ее волосам на рубашку и с юбки падали на пол, где уже образовалась внушительная лужица. Президент, казалось, ничего не замечала вокруг, а Кэйтаси разглядел ссадины на коленях и ладонях, так хорошо ему знакомые по школьным дракам в Киото. Иногда он выходил победителем, а порой его колотили и протаскивали по асфальту за школьный пиджак, и камни впивались в ладони и коленки.
Неужели Президент стала жертвой школьной травли идзимэ[74] — и где — в элитной академии Ёсано? Кэйтаси сжал руку в кулак, ярость будоражила кровь, и он непроизвольно ударил рядом стоящий шкаф. От резкого звука Такэда вздрогнула и медленно повернула голову в его сторону. Отрешенность на ее лице сменилась удивлением, а затем она потупила взгляд и закрыла руками грудь, где влага пропитала форму, обнажая контуры бюстгальтера. Кэйтаси запоздало отвернулся, но в сознании еще продолжала стоять картина — соблазнительные изгибы Айко и ее смущенный взгляд. От неловкости ситуации путались мысли, а слова куда-то исчезли, хотя ему нужно что-то сказать или уверить ее в том, что он ничего не видел.
— Кэйтаси, ты все видел? — очевидный вопрос повис между ними.
Кэйтаси помотал головой и сжал концы шарфа, этот привычный жест всегда помогал успокоить возбужденный разум.
— Кто это сделал? — Он поднял взгляд на Такэду, и она тоже смотрела на него.
В ее зеленых глазах застыл страх, а еще чувство вины. Кэйтаси ослабил галстук, отчего-то ему не хватало воздуха, а температура ощутимо поднялась, словно в здании работало отопление.
— Неважно, — прошептала Такэда.
Она встала с лавочки, повернулась к нему спиной, явно собираясь надеть мокрый пиджак. И хотя в конце апреля уже не так холодно, но ветер еще пронизывающий, и Президент могла заболеть. Кэйтаси быстро снял пиджак и подошел к ней, а затем накинул его на плечи.
— Возьми, а то простудишься, — сказал он и вернулся к шкафчикам.
Такэда не сразу просунула руки в рукава и повернулась к нему. Пиджак закрывал большую часть юбки, а потому скрывал незавидный вид. Она слабо улыбнулась и прошептала:
— Ты снова спас меня, Кэйтаси. Спасибо.
Он и сам не мог объяснить, почему ощущал чей-то зов. Если бы он мог лучше чувствовать энергию, то пришел бы раньше и не дал свершиться злу. Возможно, та кицунэ знает, что с ним происходит. Об этом стоит подумать потом, сначала нужно помочь Такэде.
Кэйтаси подошел к ней и взял ее за руку.
— Тебе нужно в медицинский блок.
Она покачала головой и попыталась освободиться, но он сжал руку сильнее, чем надо, отчего Такэда поморщилась.
— Извини, Такэда-сан. Нужно обработать раны и проверить, нет ли перелома. Если ты хочешь выступить на соревнованиях, то нужно беречь руки.
В ответ Такэда отвернулась и тихо ответила:
— Хорошо.
* * *
«Приходите на номикай[75], Оцука-сан, — написала Сигэмори Аяка в конце рабочего дня. — Отпразднуем начало года!»
Тору согласился, хотя обычно пропускал встречи с коллегами. Не получалось расслабиться и поддержать диалог, ведь он все время проводил в библиотеке. Из-за чего по школе поползли слухи. Он в этот раз не хотел приходить, но сложно противостоять обаянию Сигэмори. Тору безуспешно пытался пригласить ее на свидание, когда поступил на работу. Однако учительница находила разные предлоги, чтобы ему отказать. То она спешила на важную встречу, то у нее заболела бабушка — и так всегда. Она напрямую не отказывала Тору, но всегда переносила встречу. Друзья Цунэ и Юки над ним уже смеялись и часто звали на групповое свидание-гокон, но все девушки Тору казались то слишком веселыми, то занудами, никто так и не затмил Сигэмори.
Тору плелся в конце шумной компании учителей в бар на Гиндзе, а его настроение барахталось между «ужасно» и «отвратительно» — и виной тому книжная выставка литературного клуба, что привлекла много внимания. Ученики с интересом разглядывали не только выставку, но и саму библиотеку, несколько человек оформили читательский билет. Тору запретил себе радоваться, ведь когда выставка закончится, то они забудут о ней.
Он протиснулся через плотную толпу к барной стойке и заказал «Асахи». Пока бармен наполнял бокал, Тору созерцал людей, что пришли в бар. Тесное помещение едва вмещало всех желающих. Большую часть занимал танцпол, где под ритмичную музыку танцевали девушки в откровенных нарядах и с блеском в глазах, изредка попадались мужчины.
— Ваш заказ, дорогой гость. — Бармен поставил стакан перед Тору.
Он взял его и пошел в VIP-зону, где сидели его коллеги из Ёсано. Они заняли пять столиков, которые от остальных отделяли ширмы с росписью: люди в кимоно танцевали, создавая причудливые линии. Сигэмори и школьный психолог Хирано Юкитэ постоянно выходили на танцпол, и коллеги наблюдали за ними. Тору видел, как учитель классической литературы Цутикадо следил за Сигэмори — о его влюбленности в учительницу математики говорили за спиной, сам же Тору скрывал от коллег свое увлечение девушкой, ему хватало шуточек друзей.
В VIP-зоне шла оживленная беседа, а у Тору настроение стремительно падало. К Сигэмори присел Ваки Кёго, молодой учитель по основам этикета и выпускник академии Ёсано. Его отец был известным спортивным комментатором, и Тору любил смотреть матчи с его участием. Но наглеца Кёго начинал ненавидеть, ведь он сидел так близко к Сигэмори и ворковал с ней, словно они уже пара. Возможно, так скоро и станет.
— Смотри, так юнец у тебя уведет Сигэмори-сан. — К Тору придвинулся Модзи.
И хотя он уже много выпил, но выглядел таким же расслабленным и апатичным, как и в школе. Казалось, что Модзи никогда не меняется, возможно, даже дома. Тору смерил его долгим взглядом и отпил из бокала. Кажется, Модзи догадался о чувствах Тору к учительнице математики.
— Всего один танец, Аяка-тян! Прошу тебя.
Тору непроизвольно сжал руку в кулак. Почему этот наглец обращается к Сигэмори по имени? Неужели они так далеко зашли?
* * *
В медицинском блоке ни души, работал только кабинет медсестры. Айко опустилась на софу рядом, а Ёсимура скрылся в кабинете и вышел с антисептиком и ватными тампонами. Видимо, Мидзуно просто выдала все необходимое. Одноклассник сел около Айко.
— Покажи руки, — мягко попросил он.
Ёсимура, наверное, все понял, но расспрашивать о произошедшем не стал, за что Айко была ему благодарна — в который раз. Она снова назвала его по имени: «Кэйтаси» — отчего сердце билось сильнее, но Айко не могла позволить себе называть его так всегда. Она молча протянула ладонь. Пальцы покрывали неглубокие раны, а перед взглядом предстали недавние события.
После тренировки Айко подкараулили приятельницы Мику. Высокая брюнетка ударила коленом в живот, отчего Айко охнула и упала на пол, ей быстро засунули в рот тряпку и заклеили его скотчем. Она не успела опомниться, как ее схватили. Высокая брюнетка держала Айко за ноги, так что она не могла пошевелиться, а другая схватила за руки и завела их за спину. Волна ужаса накрыла Айко. Перед ней присела третья ученица. Она часто ходила с Мику.
— Кажется, по-хорошему не понимаешь, Такэда-сан. — Ученица заправила прядь рыжих волос за ухо.
Айко попыталась вырваться, но бесполезно, она не могла пошевелить ни руками, ни ногами.
— Если мы покалечим твои пальцы, то ты уйдешь из клуба, — процедила девушка и достала из кармана пиджака канцелярский ножик.
Мысли хаотично забегали, а сердце пропустило удар, когда девушка взяла ее травмированную руку, вытянула перед собой и резко полоснула острием лезвия по ладони. Боль прожгла Айко, она закричала, но тряпка поглотила ее стон. Айко отчаянно забилась, пытаясь вырваться, но приятельницы Мику держали ее крепко, а рыжая громко смеялась, ее голос отталкивался от стен небольшой раздевалки и эхом звучал в голове. Она крепко зажала травмированную руку и медленно провела лезвием по указательному пальцу, и боль сотней иголок впилась в кожу. Айко отчаянно закричала, но никто ее не услышал. Отчаяние поглотило ее.
— Ты занимаешь чужое место, Такэда-сан. Уходи, иначе мы еще вернемся.
Запах антисептика вернул Айко в действительность. Ёсимура помрачнел, он налил немного раствора на ватный тампон и обработал ранки. Айко лишь поморщилась и стойко перенесла боль, ей нужно стать сильнее, чтобы дать отпор хищницам[76]. Ёсимура тем временем уже аккуратно заклеил пластырем поврежденное место.
— А ты хорошо в этом разбираешься, — Айко улыбнулась ему.
Одноклассник пожал плечами и выбросил вату в урну около софы, а затем встал.
— Не мог пройти мимо несправедливости, вот только не многие это оценили.
Он забрал антисептик и оставшиеся тампоны и вернулся в кабинет медсестры. Айко посмотрела на кабинет врача Игути и встала. Настало время узнать правду. Дверь оказалась открыта, и Айко толкнула ее.
* * *
Кэйтаси зашел в кабинет медсестры, добродушная женщина в белом халате указала на нижнюю полку шкафа.
— Поставь сюда, Ёсимура-кун. Твоей знакомой уже лучше?
Мидзуно следила за Кэйтаси добрыми карими глазами, но отчего-то он поежился. Неужели медсестра хочет узнать, откуда у Такэды порезы. Нет, он не станет доносить на члена литературного клуба. Тем более администрация академии ничего не сделает со школьной травлей. Иначе те девицы боялись бы это сделать.
— Спасибо за беспокойство, Мидзуно-сан. Такэда-сан изучает кюдо, а потому ей нужно беречь руки.
Женщина слегка кивнула и вернулась к журналу на столе. Кэйтаси отметил про се6я, что нужно пополнить аптечку в комнате общежития, чтобы больше сюда не приходить. Школьный персонал может начать задавать вопросы, ему не нужно такое внимание.
Кэйтаси попрощался с Мидзуно и вышел в коридор. Но Такэды уже не было. Отчего-то он решил, что они вернутся вместе. Она даже не оставила записку. Может, ей стыдно за то, что он увидел? Кэйтаси пнул ногой софу и засунул руки в карман.
Ему стоило научиться пользоваться этой странной силой, чтобы приходить вовремя. Кэйтаси заскрипел зубами и проклял себя за неосмотрительность. Он даже не запомнил лица тех девиц, чтобы потом их проучить. Хотя Такэда вряд ли это одобрит. Впрочем, ей знать необязательно.
Он сам отыщет девиц по спискам в школьном приложении, а затем поговорит с ними на их же языке. Нельзя позволять хищникам чувствовать свое превосходство.
Неожиданно в кармане брюк завибрировал мобильный телефон, и Кэйтаси раздраженно вытащил его, а затем цокнул языком. Ему пришло сообщение от Великого Альянса:
«Вчера неизвестный ранил оябуна Комагару-кай, его доставили в больницу в тяжелом состоянии. Если вам что-то известно, то сообщите об этом по специальной форме. Будьте осторожны».
Похоже, нападавший снова скрылся. И как им это удается? Кэйтаси пошел к выходу и открыл секретный форум, где члены кланов Альянса обсуждали новости, и покушение на оябуна Комагару-кай было самым популярным постом. Большинство склонялось, что это клановые войны и убийцу нужно искать внутри клана. Некоторые считали, что это злобный дух онрё, иначе как неизвестный проник бы в закрытую комнату с толстыми стенами и круглосуточной охраной?
До встречи с кицунэ он бы рассмеялся после такого заявления. Что, если в этом и правда замешаны ёкаи? Голос на складе Осия-гуми очень похож на голос лисицы из сна. Возможно, туда стоит наведаться, чтобы проверить: существуют ёкаи или это все игры разума?
* * *
Учитель Ваки обращался к Сигэмори по имени, словно они уже встречались. Тору осушил до дна бокал, а затем против воли взглянул на них. Ваки взял за руку Сигэмори и повел в сторону танцпола, и она пошла за ним. Ее каштановые волосы разметались волнами по плечам вечернего платья, легкий румянец коснулся щек. Тору сжал бокал, и его холодная поверхность немного отрезвила разум, он едва сдерживался, чтобы не подойти к ним и не врезать юнцу, который переходил все границы дозволенного.
Тору поставил бокал на стол и резко встал, громкая музыка бара эхом отдавалась в голове, но даже она не вытеснила мрачные мысли.
— Эй, ты куда? — Модзи взял его за рукав.
Тору сбросил его руку и процедил:
— Мне нужно подышать свежим воздухом.
Он начал пробираться через столики и учителей к выходу из VIP-зоны. Большинство даже не обратило на него внимания. Только за последним столиком неожиданно встал учитель литературы Цутикадо в небрежно расстегнутом пиджаке, край рубашки выбился из брюк, а черные волосы взлохмачены. Он раскачивался из стороны в сторону: явно слишком много выпил.
— Проклятье, Оцука-сан, вчера я вел урок пустому классу. Никто не пришел, ведь у них скоро региональные соревнования. Твой литературный клуб должен стать примером для других!
Тут Цутикадо резко замолчал, как будто его замутило, и Тору поежился, вдруг того стошнит прямо на него. Однако учитель глубоко вздохнул и прошептал:
— Хотя его могут закрыть. В учительской болтали, что Президент студсовета подал Унаяме-сан прошение о закрытии клуба, якобы он мешает тренировкам. Ваша выставка многим понравилась.
Тору похолодел и уже не слушал, что говорил Цутикадо. Паршивец Ватанабэ навел поклеп на их выставку, наверное, ученики просто пропускали тренировки или плохо занимались из-за лени. Но Президент студсовета нашел причину в неспортивном клубе. Тору извинился перед Цутикадо и покинул VIP-зону. Он грубо расталкивал толпу, в стороне мелькнуло черное платье Сигэмори, и ее волосы танцевали с ней в такт. Тору ускорил шаг и выскочил на улицу.
Около клуба царило оживление, юноши и девушки курили, из машин доносилась музыка, развеселившаяся пара — юноша в рубашке и джинсах и девушка в коротком ярко-оранжевом платье — забрались на заднее сидение «Лексуса». От всеобщего веселья у Тору разболелась голова, а в мыслях крутились слова Цутикадо о закрытии литературного клуба. Если это и правда произойдет, то ему придется искать новое место работы.
«Приходи на Летний фестиваль и увидишь, что я уже не тот слабак!» — так сказал Тору отцу в последнюю их встречу.
Нельзя допустить, чтобы клуб закрыли, иначе он нарушит обещание и не сможет смотреть в глаза отцу, как и приходить родительский дом. Тору достал телефон и нашел запись в телефонной книжке: «Садакадзу Ёдоя». Он давно не видел кузена по отцовской линии. Садакадзу занял место дедушки в храме Синагава, а еще проводил встречи с детьми в центре Ёрубумэй. Это и нужно литературному клубу. Однако кузен мог отказаться, ведь он ненавидел семью Оцука. И все из-за Тору. Он отказался идти по стопам отца и сбежал из дома. Но Садакадзу не такой. Когда его назначили каннуси, настоятелем храма, то кузену пришлось перебраться из провинциального города в столицу. Наверное, ему тяжело было. И все же Садакадзу — единственный шанс литературного клуба.
Тору написал сообщение:
«Садакадзу-сан, выручи! Хочу литературный клуб привести в центр Ёрубумэй, почитать книги детишкам. Скажи, когда можно. (ʃƪ¬‿¬)[77]»

И быстро нажал кнопку «Отправить», пока алкоголь в крови придает смелости. Тору отпустил руку, его сердце глухо стучало в груди. Мимо проходила веселая молодежь. Запал от идеи растворился в ночной суете, утонул в шуме эстакады, и Тору уже пожалел, что вообще написал двоюродному брату. С тех пор как Тору сбежал из дома и тем самым поступил безответственно, они не ладили.
Неожиданно завибрировал телефон, и Тору взглянул на экран, там высветилось непрочитанное сообщение от Садакадзу Ёдои. В душе Тору пронеслось множество чувств: от смятения к радости и обратно к апатии и разочарованию. Он открыл письмо, не в силах больше теряться в догадках:
«Хорошо. Приходите на годовщину смерти Оцука-
сан. Он будет рад увидеть тебя и твоих ребят».
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Айко медленно падала в бездну, тьма окружала ее, а ветер хлестал по рукам и ногам. Она закрыла лицо руками, однако это не помогло. В голове звучал голос Мику, он эхом разносился во мгле:
«Лишняя… лишняя… Убирайся прочь! — Голос то затухал, то обрушивался с новой силой. — Исчезни! Исчезни!»
Яркий луч света ослепил Айко, и огромный канцелярский нож разрезал пространство перед ней. Она закрыла лицо руками, холодный металл коснулся ладоней, и Айко закричала. Ее встретил белый потолок с небольшими разводами. За окном едва брезжил рассвет. Сердце гулко отдавалась в висках, а руки покрылись зябкими мурашками. Айко обхватила себя руками за плечи. Те девицы убежали и больше не причинят ей вред. Им удалось подкараулить ее в раздевалке, однако теперь она будет умнее и не останется одна. Айко сжала руку, она так и не сняла пластыри, что наклеил Ёсимура.
Одноклассник помог ей в очередной раз. Казалось, с тех пор как Айко поступила в академию Ёсано, постоянно попадала в беду, а Ёсимура оказывался рядом. А она его даже не поблагодарила, а бросила. Айко хотела написать однокласснику после встречи с врачом Игути, но не смогла. Признание врача выбило почву из-под ног.
Айко села на кровати в пижаме с единорогами, тело била мелкая дрожь. Против воли в сознании всплывали события вчерашнего разговора с Игути. Когда ей удалось застать его на работе, то Айко прямо спросила: «Почему меня взяли в клуб?» Врач не прогнал ее, налил себе чай и ответил, что мама попросила принять дочь в клуб кюдо без испытания. Игути поддержал эту инициативу и настоял, чтобы Айко приняли. Выходит, Мику движет не только обида за проигрыш на Зимнем турнире — Айко занимает чужое место. Без мамы ее бы не взяли ни в клуб, ни в школу. Правы приятельницы Мику, ей здесь не место.
Эта мысль прожгла нутро, и Айко спустилась с верхнего яруса кровати. За окном большинство учебных корпусов утопали в предрассветной мгле, утреннее солнце окрасило небо в нежные персиковые цвета. С улицы доносились приглушенные голоса: «Левый! Быстрее, Сасаки. Ты хочешь прийти последним на соревнованиях?!» На нижней койке спала Сораэ, ее русые волосы разметались по подушке, девушка лежала на спине, раскинув руки в стороны. Айко невольно залюбовалась ее безмятежным и спокойным сном — к ней он не шел.
Может, и правда лучше уйти из клуба? Стереть из памяти месяцы восстановительной терапии, забыть песню тетивы и подвести маму, которая так ради нее старалась. Не только она нарушила правила, но и врач Игути, и тренер Комаганэ — они пошли на это, чтобы Айко вернулась в кюдо. Возможно, та девушка, что не попала в клуб, не так хороша, ведь она могла обжаловать решение тренера, но не стала. Пусть на ее место взяли Айко, но теперь, когда стрелы все чаще попадали в цель, она не могла отступить. Пора довериться взрослым и снова побороться за чемпионский титул.
Она подошла к столу и включила ноутбук. Мику ясно дала понять Айко, что ее место на скамье запасных. Но есть и другой пусть — выступить на индивидуальных. Айко открыла браузер, зашла на сайт соревнований Нэрима и нашла нужную страницу. Там, внизу, висела форма для подачи заявки. Айко, не раздумывая, щелкнула по ней курсором мыши, а затем заполнила все данные — осталось сохранить и отправить на рассмотрение. Если ее заявку примут, то она сможет выступить на соревновании впервые за долгое время, а также показать результаты тренировок.
Трепет разливался по телу, когда Айко представляла, как стоит напротив мишени и ее стрелы поражают цель. Сердце пропустило удар от предвкушения, а кончики пальцев покалывало. На столе завибрировал телефон. Айко бросила взгляд на экран, ей написала Ёсиюми: одноклассница иногда подходила на перемене, но подругами они не стали. Айко открыла сообщение и не поверила в то, что увидела:
Ёсиюми: «Утречка! В чате клуба с утра шумят. Овада-сан и Торуяма-сан написали заявление об уходе из клуба. Интересно, почему они это сделали перед самым соревнованием?»
Вчера они выглядели уверенными и обещали вернуться, но теперь сами ушли из клуба. Почему? Айко прошиб холодный пот. Ёсимура знал, что над ней издевались, он вполне мог запугать девушек. Так всегда поступали якудза, если верить фильмам Китано Такэси. В подсознании невольно всплыли недавние слова Ёсимуры:
«Конкурс рэнга — моя идея. Даже если не победим, то зачтется в клубную деятельность. Ведь Ватанабэ-
сан не успокоится!»
Он сам подал заявление и ни с кем не посоветовался, а теперь сдал девушек тренеру. Почему Комаганэ ему поверил? Если одноклассник и дальше все будет решать один, то литературный клуб никогда не станет командой. Возможно, конкурс рэнга поможет им сплотиться. Однако они не смогут принять участие, ведь им нужно пять человек. Фукада выступает за клуб кэндо, Айко будет в другом месте, а Утида и вовсе не придет. Старшеклассник больше не заглядывал в клубную комнату.
На нижней койке послышалось ворчание Сораэ.
— Такэда-тян, ты уже проснулась? — Девушка протирала глаза кулачками.
Айко закрыла браузер и спрятала руки за спину:
— Не спалось, ведь скоро соревнования.
Айко отошла к шкафу и переоделась в школьную форму, ей не хотелось встречаться взглядом с Сораэ, чей брат возглавлял Дисциплинарный комитет. Соседка опустила босые ноги на пол и потянулась, она сделала это так грациозно, что Айко залюбовалась ею. Наверное, у Сораэ много поклонников.
— Не переживай! Если тренер Комаганэ взял тебя в команду, значит, ты готова.
Айко слабо улыбнулась и кивнула. Возможно, снова вмешалась мама. Об этом думать не хотелось, как и о том, как отреагирует Мику на исключение приятельниц. В кармане пиджака завибрировал телефон. Айко извинилась перед Сораэ и вышла в коридор. Она спустилась по лестнице и открыла приложение LINE. Ей написал Ёсимура.
Кэйтаси: «Такэда-сан, приходи в клуб после уроков. Обсудим конкурс рэнга».

Айко перечитала сообщение несколько раз. Ёсимура явно считал, что участие в конкурсе рэнга — уже решенный вопрос. Он не только достал ее номер, но и сам назначил собрание клуба, даже не обсудив с ней. Айко сама дала ему так много полномочий, когда согласилась сделать его Вице-президентом, а потом закрепила это в уставе клуба. Кажется, пора с ним обсудить управление клубом. Телефон нагревал ладонь, так ярость поднималась в глубине души Айко. Она быстро напечатала ответ, потом удалила его и опять напечатала, сильно нажимая на виртуальные клавиши:
Айко:
«Хорошо, я буду. И мы все обсудим!
(＞﹏＜)[78]»
* * *
Кэйтаси вместе с Сиори зашел в библиотеку. На дальней парте спал Утида в школьной форме, а возле окна стоял куратор Оцука с неизменной белой кружкой, от нее исходил слабый запах кофе. Вслед за ними
появился Фукада, он извинился за опоздание и попросил отпустить его пораньше, чтобы успеть на следующую тренировку. Кажется, клуб кэндо собирается взять кубок на соревнованиях Нэрима. И в этом вся академия Ёсано — идти за победой. Видимо, придется начать без Такэды, она до сих пор не пришла и даже игнорировала Кэйтаси на переменах. Неужели обиделась? И это после того, как он помог ей, да еще и разобрался с хищниками.
Вчера они с Сиори пришли на пост охраны, она отвлекла долговязого дежурного, а Кэйтаси скачал записи с камер наблюдения. Оказалось, что такие стояли не только в самой школе, но и на ее территории. Информатор Накато быстро достал имена тех девиц, а потом Кэйтаси и Сиори навестили их поздно вечером, предусмотрительно скрыв лица лисьей маской. Хищницы не испугались записей с камер, а сами стали угрожать Кэйтаси отчислением, ведь он не знал с кем связался: их родители входили в совет директоров академии Ёсано. Тогда Сиори показала девицам, что они тоже не знали, с кем связались, и те подписали заявление об уходе из клуба. Но чтобы хищницы не передумали, Кэйтаси через школьное приложение отправил анонимное сообщение: «Помогите, надо мной издеваются члены клуба». Такие жалобы лично рассматривала заместитель директора Унаяма Сакура, поэтому в клубах наступит затишье.
Кэйтаси занял первую парту и достал тетрадь. Куратор Оцука отвлекся от созерцания вида из окна и повернулся к ним. За очками блеснули карие глаза. Библиотекарь меланхолично затянул о периоде Хэйан и появлении рэнга. Кэйтаси подавил зевок и облокотился на левую руку. Он записал несколько тезисов. Он не хотел
выслушивать заумную теорию, а лишь понять, как быстро слагать танка, как отработать новый удар и победить. Кэйтаси коснулся шарфа, его тепло помогало сосредоточиться. За спиной скрипела ручка о бумагу, это Сиори и Фукада конспектировали слова Оцуки.
— Вы должны не просто сочинять танка, а продолжать стихи друг за другом, отражая множество вещей, которые существуют вокруг вас. Мир не стоит на месте, все связано, все движется. Рэнга непредсказуема, как сама жизнь.
В ответ на объяснения куратора, раздалось ворчание из дальней части библиотеки:
— Рэнга вы не успеете постичь,
Время не ждет, лучше все бросить.
Кэйтаси нахмурился и повернулся к Утиде. У старшеклассника оказались способности к стихосложению. Сиори накопала про него кое-что интересное. Он родился в семье интеллектуалов: мама преподавала японскую классическую литературу в университете Аояма, а отец — математику. До академии Ёсано Утида вел книжный блог, но забросил его после поступления в старшую школу. Старшеклассник не поднял голову, его светлые волосы торчали в разные сторону, на полу рядом с партой лежала школьная сумка.
Оцука покачал головой и отошел к стойке, куда поставил чашку. Утида мог им помочь, но лишь сеет раздор. Как назло, где-то задерживалась Такэда, у нее лучше получалось вдохновлять и вести за собой.
Кэйтаси встал с места и обратился к старшекласснику:
— Я не собираюсь сдаваться, даже не попробовав. Разве академия Ёсано не научила тебя, Утида-сэмпай, идти до конца? Ты стал членом литературного клуба, так сражайся вместе с нами.
Утида негромко усмехнулся, не поднимая головы, но и не ушел. Возможно, от него будет толк. Куратор взял тетрадь и вернулся к лекции. Но продолжить ему не дали, тишину разорвал нестройный гул уведомлений. Кэйтаси открыл школьное приложение, ему пришло сообщение от Администрации школы:
«Уважаемые ученики академии Ёсано, важное объявление!
К сожалению, в академии участились случаи идзимэ, все чаще поступают анонимные жалобы на других учеников или членов клубов.
Академия Ёсано — старинное учреждение с богатой историей, и ее основатель Ока Го завещал нам сделать школу доступной для всех.
Чтобы выполнить его волю и наказать нарушителей, Администрация приняла решение: каждый, кто будет уличен в идзимэ, будет отстранен от тренировок до окончания официального разбирательства.
Администрация школы призывает вас бороться с идзимэ. Надеюсь на вашу сознательность и понимание.
Заместитель директора Унаяма Сакура».

Кажется, это сообщение прочитали все, даже куратор Оцука. Он помрачнел и отвернулся к окну. Кэйтаси закрыл приложение и облокотился на руку. Унаяма Сакура сработала даже быстрее, чем он думал. Может, она тоже из якудза? От заместителя директора всегда исходила ледяная аура, как от занесенного острого клинка.
Неожиданно открылась дверь, и в библиотеку вошла Такэда. Она с улыбкой поприветствовала членов клуба:
— Простите за ожидание.
Она прошла мимо парт и заняла место рядом с Кэйтаси, согласно уставу клуба. Он сдвинул тетрадь и собрал в пенал лишние ручки. Такэда аккуратно вынула из школьной сумки ручку и тетрадь, а затем обратилась к библиотекарю:
— Оцука-сан, пожалуйста, научите нас составлять рэнга. Литературный клуб обязательно выступит на соревновании.
Куратор повернулся к ним и поднял тетрадь перед собой. Кэйтаси заметил на его лице едва заметную улыбку. Впрочем, она быстро исчезла, и Оцука горько усмехнулся:
— Я покажу вам путь, но дальше вы сами.
Такэда записала его слова, а затем прошептала:
— Я согласилась ради ребят, но нам пора обсудить руководство клубом, Ёсимура-кун.
Кажется, Президент еще злилась, однако она приняла его предложение. Кэйтаси посмотрел в ее сторону, но Такэда конспектировала лекцию куратора. Он повторял все с начала. Литературный клуб начал подготовку к конкурсу рэнга. Им предстоит не только научится слагать стихотворения, но продолжать мысли друг друга в поэтической форме.
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Ранним утром Мицуо вышел из общежития. Он поправил на плече спортивную сумку и сжал в руке синай в чехле. Мимо проходили другие ученики. Все спешили на соревнования Нэрима. Мицуо широко зевнул и потер глаза. Не стоило вчера засиживаться допоздна, но его посетила блестящая и смелая идея, которую он боялся упустить. Ему и так редко удавалось писать.
Незаметно пролетели две недели перед соревнованиями. Они показались Мицуо сущим адом. Ему приходилось не только тренироваться в клубе, но и приходить в библиотеку. Там они под руководством Оцуки сочиняли рэнга. Сразу выяснилось, что Такэда и Ёсимура к поэзии не расположены, а вот у Иноуэ хорошо получалось. Правда она читала танка монотонным голосом, словно палач. Утида Тэнга к ним больше не приходил, но присылал стихи в чат, который они создали после лекции Оцуки.
Мицуо видел, как другие старались, поэтому засиживался допоздна, и даже в роман написал всего ничего. Хорошо, что у него было время до следующей выкладки. Осталось уйти с награждения — это единственная возможность успеть на конкурс рэнга. Хорошо, что мама пойдет на выступление брата. Об этом недавно написала сестра Юи.
На улице к нему подошли остальные члены клуба в зеленых спортивных костюмах с гербом академии Ёсано, со спортивными сумками на плечах и чехлами в руках. Ребята поздоровались с Мицуо и большой компанией пошли к выходу. Их уже ждал автобус. Одноклассники весело обсуждали соревнования, а также рассуждали о том, куда пойдут праздновать победу. Никто не сомневался, что они победят.
Мицуо молча шел, он не мог обсудить аниме или сериал, потому что все свободное время посвящал книге, а также литературному клубу. С каждым днем росла пропасть между ним и другими кэндока.
Около автобуса их встретил Президент клуба Катагири Рэй и каждого отметил в журнале. В академии Ёсано отменили уроки, но с условием, что ученики примут участие в соревнованиях Нэрима: в качестве участника или зрителя. Тех, кто нарушит это, ждало отстранение от клубной деятельности на две недели и штраф в двести рейтинговых баллов.
Когда кэндока погрузились в автобус, Мицуо оказался один. Этого следовало ожидать, он так и не смог подружиться с остальными. Мицуо достал сборник поэзии Мацуо Басе и погрузился в чтение. Ему еще нужно настроить сознание на конкурс.
Вскоре автобус остановился возле спортивного комплекса. Ученики высыпались на улицу как мячи из корзины. Мицуо положил сборник в спортивную сумку и вышел последним. Он поспешил — остальные ребята уже прошли за ворота. Возле них Мицуо заметил Иноуэ в черном облегающем костюме. Она опиралась на сидение белого мотоцикла «Ямаха». Он блестел в лучах солнца. Иноуэ помахала Мицуо, а затем выкрикнула:
— Я буду ждать до половины третьего. Тогда успеем.
Вместо ответа Мицуо сжал лямку сумки и запоздало кивнул. Ему хотелось спросить: почему она приехала сюда? Ответ напрашивался сам: ей приказал Ёсимура, а может, попросила Такэда. Вряд ли Иноуэ сама так решила. Мицуо потряс головой. Ему нужно сосредоточиться на соревновании, а не думать о всякой ерунде. Он помахал Иноуэ и скрылся за воротами. Его ждала команда.
* * *
Около спортивного комплекса остановился черный лимузин. На заднем сидении хмурился Кэйтаси в школьной форме, рядом лежали распечатки для конкурса рэнга и школьная сумка Сиори. Она уже уехала за Фукадой, а ему предстоит забрать Такэду и Утиду. Вчера он написал старшекласснику, что приедет за ним. Тот ничего не ответил. Оставалось надеяться, что Утида придет к машине. Иначе все бессмысленно. Кэйтаси сжал кулак и глубоко вздохнул. Сейчас нельзя злиться.
Он толкнул дверь и вышел на улицу. Яркое солнце ослепило после темного салона, и Кэйтаси прикрыл рукой глаза. В спортивный комплекс постоянно заходили и выходили люди, а внутри словно гудел как рой пчел. Вслед за Кэйтаси из машины вышел помятый вакасю Нисияма, коренастый мужчина с короткими черными волосами. Он проспал всю дорогу от особняка Ёсимура-
кай до спортивного комплекса и теперь плелся сзади. Кэйтаси тоже не горел желанием с ним общаться.
— Нисияма-сан, подождите возле машины. — Кэйтаси засунул руки в карман и пошел в сторону здания.
За спиной послышалось кряхтение, и вскоре мужчина его догнал.
— Извините, Ёсимура-сан, оябун приказал не оставлять вас одного.
Вакасю Нисияма последовал за Кэйтаси до входа. Там их остановил охранник Кэйтаси показал карточку ученика, а вакасю — специальный пропуск. Наверное, его выдал вакагасира Иноуэ. В просторном фойе было не протолкнуться от учеников, слабый запах духов перемешивался с ароматом свежей выпечки и кофе. Кэйтаси огляделся по сторонам, улучил момент, когда Нисияма отвлекся, и нырнул в толпу. Он легко затерялся в ней и вышел в левый коридор. Кэйтаси не хотелось, чтобы вакасю увидел Такэду, поэтому он отправил ему сообщение: «Ждите на улице, Нисияма-сан. У меня важное дело». У вакасю должно хватить мозгов, чтобы не устраивать беспорядки в общественном месте.
Не успел Кэйтаси найти зал, где проходил турнир по кюдо, как вдалеке заметил Такэду в форме кюдока с чехлом за спиной. Она разговаривала с женщиной в черном брючном костюме — строгое каре обрамляло ее красивое лицо. Неожиданно женщина схватила Такэду за руку. Кэйтаси осторожно подошел к ним, но замер, когда услышал:
— Отпусти, мама, — Президент пыталась освободиться. — Я не участвую в индивидуальных.
Такэда отпустила руку и покачала головой:
— Почему не воспользовалась шансом, что дал Комаганэ-сан? Для этого ты поступила в академию Ёсано.
Такэда сжала руку и отвернулась в сторону, а затем прошептала:
— Я не готова. Только не сейчас. Меня ждет литературный клуб.
Женщина сложила руки на груди, в ее зеленых глазах вспыхнули огоньки, так что у Кэйтаси прошли мурашки по спине.
— Так ты поэтому пропустила индивидуальные? Бросай это! Нужно сосредоточиться на тренировках и Летнем турнире.
Такэда отступила от женщины и выпалила:
— Так подала бы заявку сама, как в клуб кюдо. Я там занимаю чужое место! Почему ты мне не сказала, мама?
Женщина подошла к Такэде и ударила ее по лицу, даже Кэйтаси оторопел от этого. Впрочем, отец иногда наказывал его, но одно — якудза, а другое — простые люди.
— Я делаю все, чтобы ты вернулась в кюдо, это и твое желание. Уже забыла? Та девушка недостаточно тренировалась, чтобы попасть в клуб. Поэтому ты там, где и нужно. Пошли на индивидуальные.
Такэда замотала головой и отвернулась. Ее взгляд встретился с Кэйтаси, а лицо залилось краской.
— Извини, меня уже ждут!
Она побежала в сторону Кэйтаси, и он пропустил ее вперед, а затем пошел следом. Мама Таэкды за ними не пошла. Они молча вышли из здания.
* * *
Мицуо вышел из раздевалки вместе с остальными членами клуба. Но мысли его невольно возвращались к Иноуэ и конкурсу рэнга, куда он хотел попасть. Он так сильно задумался, что прослушал речь тренера, за что получил замечание от него. Поэтому Мицуо отбросил все посторонние мысли, чтобы не подвести команду.
Когда он вышел с ребятами на площадку, покрытую татами, заметил в зале сестренку Касуми в голубом платье и с плакатом в руках. Там неровным почерком выведено: «Мицуо-нисан, вперед! Ты лучший!» Рядом сидела Юи в джинсовом комбинезоне и листала спортивный журнал. Неожиданно она подняла голову и помахала Мицуо.
Он присоединился к выступающим и отбросил все мирское. Ему нужно очистить разум от проблем и надежд, иначе они утянут его вниз. Тем более, что Мицуо выпала честь открывать соревнования, его лично выбрал Президент клуба Катагири Рэй. Мицуо должен быстро победить оппонента, чтобы продемонстрировать мастерство академии Ёсано и показать соперникам, кому достанется кубок Нэрима.
Мицуо крепко сжал в руках синай и вышел на татами. Он не сводил взгляда с противника. В поединке кэндо главное — понять намерение оппонента и нанести упреждающий удар. Хватит едва заметного движения рук или ног, чтобы просчитать его действия. Мицуо встал в идеальную стойку и выставил синай пред собой. Противник выставил меч, но его руки дрожали, а тело колебалось как тростник на ветру. Мицуо выбрал момент и медленно пошел вперед, плавными движениями он выбил синай из рук противника, тот даже не успел занести клинок для удара.
Остальные члены команды, воодушевлённые его выступлением, показали свою решимость и стремительно повергли врага. Клуб кэндо академии Ёсано смел оппонентов, подобно тайфуну, уничтожающему корабли. Члены жюри вручили кубок Президенту Катагири. Мицуо взглянул на большие напольные часы. Время близилось к половине третьего. Ему пора уходить, если он хотел успеть на конкурс рэнга.
Ребята ликовали, их обступили ученики академии и родные. Большинство окружило Президента клуба Катагири, он стал трехкратным чемпионом соревнований Нэрима. Юка и Марико из женского клуба кэндо фотографировались с ним. Мицуо воспользовался общей суматохой и выскользнул из толпы в коридор. Он впервые сбежал от команды, поэтому осторожно шел к выходу. Ему казалось, что сейчас появится Президент Катагири или мама и вернут его обратно в зал.
Однако в конце коридора его ждала сестра Юи. Она прислонилась к двери, черные волосы локонами спускались по плечам на комбинезон. Сестра подняла голову и внимательно посмотрела на Мицуо. В серо-
голубых глазах плескался интерес, как волны в заливе. Она широко улыбнулась:
— Мицуо, ты куда собрался? А как же награждение? — Юи наигранно покачала головой и подошла к нему.
Мысли хаотично закрутились в голове. Он не хотел врать сестре, да и не получилось бы у него: выдаст себя жестом или дрожащим голосом. Но и молчать не выйдет. Сестра вытащит из него правду, если захочет. В этом она пошла в маму, поэтому Мицуо никогда не спорил с Юи.
— Юи-нэсан, пожалуйста, никому не говори. — Мицуо сложил руки перед собой в молитвенный жест.
Сестра посмотрела на него строго, а затем рассмеялась, ее задорный смех эхом разносился в пустом коридоре спортивного комплекса.
— Мицуо, ты слишком серьезный. Если у тебя свиданка, так и скажи. Сестренка тебя прикроет. Ты хорошо выступил!
Мицуо решил не переубеждать сестру, хотя Иноуэ
пришла сюда явно не ради него. Он закусил губу. Сейчас нужно клуб спасать, а не личной жизнью зани-
маться.
— Спасибо, Юи-нэсан. Я твой должник.
Мицуо попрощался с сестрой и поспешил на выход. На улице его приветливо встретило солнце. Иноуэ встала с мотоцикла и протянула ему шлем.
— Поспешим. — И она завела мотор.
* * *
В библиотеке Нукуй района Нэрима собралась внушительная толпа. Ученики в школьной форме сбились в кучки и обсуждали конкурс рэнга, кто-то тихо повторял заученные строчки, другие смотрели ролики на телефоне. Они выглядели серьезными противниками.
Айко поежилась и обняла себя за плечи. Ее била мелкая дрожь, и не удавалось сбросить волнение. Она бросила команду и даже выступила против мамы, чтобы попасть сюда. И, кажется, растеряла всю уверенность от вида соперников. Айко ударила себя по щекам, боль отрезвила ее. Теперь, когда с ними Утида, они смогут показать свою решимость и заставят Президента студсовета поверить в их клуб.
Возле кофейного аппарата стоял куратор Оцука Тору в коричневом костюме и пил кофе. Айко пошла к нему, за ней последовали Ёсимура и Утида. Не успели они подойти к библиотекарю, как сзади прозвучало монотонное:
— Мы прибыли.
Иноуэ поклонилась, из-за ее спины выглядывал смущенный Фукада, он теребил рукав кэндоги. Оцука осмотрел их и покачал головой:
— Пусть все собрались, но другие школы вам не победить.
Айко насупилась и повернулась к ребятам. Ёсимура хмурился, Иноуэ разглядывала рисунок на паркете, Фукада листал тонкую книжку со стихами-танка, а Утида стоял немного в стороне. Они пришли сюда ради клуба, поэтому она должна их поддержать, если куратор не хочет этого делать. Айко сжала рукав куртки-
уваги, глубоко вздохнула, чтобы успокоиться, и обратилась к ребятам:
— Давайте постараемся изо всех сил! Вместе!
Ёсимура вышел вперед и встал рядом с куратором, а затем обратился к ребятам:
— Ну, это… — Айко задумчиво наклонила голову, а потом улыбнулась ему, он кивнул ей и выпалил: — Спасибо, что пришли.
Айко подошла к нему и встала рядом, как полагается Президенту клуба. Она обратилась к остальным:
— Мы не могли поступить иначе, Ёсимура-кун, ведь мы одна команда. Только, прошу, в следующий раз, обсуди с нами свою идею.
Неожиданно от группы учителей отделился молодой человек в белой рубашке и черных брюках, его темные волосы идеально уложены. Незнакомец засунул руки в карман и обратился к Оцуке:
— Оцука-кун, ты потерялся? Здесь собрались настоящие учителя, а библиотекарям тут не место.
Куратор побледнел, но повернулся к молодому человеку.
— Томогояки-сан, не переходите границы, а лучше беспокойтесь о себе.
Мужчина лишь пожал плечами и вернулся к группе учителей. Оцука залпом выпил кофе и объявил всем, что уже зарегистрировал их клуб, поэтому нужно идти на конкурс.
Они пришли в один из читальных залов библиотеки. В небольшом и светлом помещении уже собрались зрители, они сидели на стульях у дальней стены, некоторые места пустовали. Слева от них располагалось жюри конкурса: серьезные мужчины в черных кимоно и пожилая старушка — в персиковом. Взрослые разложили перед собой листы бумаги и о чем-то тихо переговаривались.
Напротив двери находилась импровизированная сцена, пять стульев утопали в ярком солнце. Айко подошла к ним и заняла место в толпе участников, рядом с ней остановились ребята. Куратор Оцука прошел к учителям в конце зала.
В зал зашел мужчина в сером кимоно и остановился возле сцены. Он поднял руки и произнес:
— Добрый день, друзья. Спасибо, что пришли. Конкурс рэнга среди старшеклассников объявляю открытым.
Мужчина объяснил правила: от каждой команды выходил один человек, первый участник слагает двустишие, следующий — трехстишие, и так чередуются до последнего выступающего. Жюри смотрит на форму и содержание стиха, оценивает неожиданность сюжетного поворота и связь с предыдущей строфой.
Первым от их команды вышел Утида, старшеклассник не сводил взгляда со зрителей. Он сочинил красивое стихотворение с нотками грусти. Ему даже аплодировали. Когда выступила первая пятерка, то Утиду сменил Фукада. Он явно нервничал и танка вышло скомканное. Айко закусила губу, так они не смогут пройти даже в полуфинал. На сцену вышла Иноуэ, она затянула монотонным голосом:
– Тоскую о любимом
В горной хижине.
Отчего он не идет ко мне,
Неужели дорогу забыл?
Завывает ветер вдали.


Жюри недоуменно переглянулось, Айко вздохнула. Теперь литературному клубу можно рассчитывать лишь на нее и Ёсимуру.
* * *
Когда Сиори вернулась к участникам, то ее место заняла Такэда. Президент сжала руки в кулаки и смело шагнула на импровизированную сцену, ее огненно-красные волосы ярко вспыхнули на солнце. Кажется, она намерена взять реванш за выступление Фукады и Сиори, однако литературному клубу поможет только чудо.
«Вам не победить с такими жалкими стихами, впрочем, и ваши соперники никчемные поэты», — ледяное дыхание коснулось Кэйтаси.
Он вздрогнул и огляделся по сторонам — кажется, никто не слышал голос. Кузен сидел возле отца и сжимал кубок за первое место. Кэйтаси сжал кулаки. Они обязаны победить!
«Хочешь его смерти? Я могу помочь!» — раздался в голове голос.
Не успел Кэйтаси отреагировать, как мимо него проскользнула бледная тень в традиционном кимоно алого цвета, на спине и полах извивались белые змеи с красными глазами. Лицо незнакомца скрывала маска театра Но с рогами наверху, за ним по земле тащился длинный змеиный хвост. Ёкай в одно мгновение оказался около Рэйдзи, но тот его не замечал.
Кэйтаси сжал руку и тотчас услышал шипящий голос:
«Людишки такие слабые, хватит одного движения, чтобы оборвать их никчемную жизнь». — Шея ёкая удлинилась и обвилась вокруг шеи Рэйдзи.
Кузен стал дергаться, цепляясь за пустоту, в надежде избавиться от невидимых пут, кто-то охнул на соседнем кресле, мужчина предложил вызвать врача. Отец посмотрел на Кэйтаси строгим взглядом, как будто он виноват в том, что происходит.
— Хватит! — одними губами приказал Кэйтаси.
«Мне не нужна такая победа! Я сам уничтожу Симидзу-кун!» — закончил он про себя.
Однако незнакомец его услышал, так как Рэйдзи свободно вздохнул, а вместе с ним и остальные. Ёкай медленно истаял в воздухе, как испаряется влага под лучами солнца. Когда зал успокоился, то конкурс рэнга продолжился.
Возле Кэйтаси снова появился ёкай. Его тело рябило в пространстве: так, словно что-то мешало ему. Он спрятал руки в ободранных рукавах кимоно, его полы местами разорваны, в прорезях маски блеснули алые глаза.
«Если я вселюсь в девчонку, то она удивит жюри!» — Существо появилось возле Такэды и прошло сквозь нее.
Кэйтаси дернулся, но остался на месте. Никто, кроме него, этого монстра не видел, и ему не поверят. Президент заговорила не своим голосом, а низким и утробным. От строк танка кожа покрывалась мурашками, а голос как будто заползал в душу и вытеснял ее из тела. Присутствующие зачаровано ее слушали и, казалось, задышали, лишь когда она закончила. Бурные аплодисменты встретили смущенную Такэду, что оглядывалась по сторонам и виновато улыбалась.
«Если я помогу вам, то вы пройдете дальше». — Ёкай проявился рядом и сложил руки на груди.
Кэйтаси хотелось утереть нос кузену, который постоянно использовал грязные трюки. Ёкай показал, что от него есть польза. Однако заключать сделки с потусторонней сущностью — явно плохая идея. Легенды наглядно показывали, чем это может закончиться.
Такэда покинула сцену и пожелала удачи Кэйтаси:
— Я рассчитываю на тебя!
Он кивнул ей, засунул руки в карман и пошел к импровизированной сцене.
«Что ты хочешь взамен?» — подумал Кэйтаси, зная, что ёкай услышит его.
И правда в ответ ледяное дыхание обдало его:
«Всего лишь небольшую услугу. Освободи меня, чтобы я мог вернуться к своим».
Кэйтаси усмехнулся про себя, выходит, ёкая кто-то заточил и он не может освободиться, как и та кицунэ из его сна. Находится ли она на том складе, где обосновался клан Осия, ему еще предстоит это узнать.
«Если я нарушу обещание?» — мысленно обратился Кэйтаси к монстру.
Ёкай не заставил себя ждать, он проявился возле отца и провел рукой по шее.
«Я прокляну ваш род, и все, кто тебе дорог, умрут в муках», — голос ёкая раздался в голове Кэйтаси.
И он сжал висок от режущей боли, а затем ответил ему одними губами:
— Хорошо, вот только я не умею проводить ритуалы.
Ёкай снова материализовался рядом из воздуха.
«Приходи в указанное место, — в ладони Кэйтаси появилась записка, — захвати бумагу васи и кисть. Остальное скажу на месте».
Кэйтаси широко улыбнулся и кивнул монстру. Ради победы над кузеном он не против освободить одного ёкая из заточения. Легенды рассказывают о том, что потусторонние сущности помнят доброту, поэтому завести такого мощного союзника не помешает.
«Помоги пройти в полуфинал, взамен я освобожу тебя», — подумал Кэйтаси.
Когда он произнес последнее слово, то ёкай проявился рядом и прошел сквозь него. По телу поползли мурашки, и чужие эмоции заполнили разум: «Убить всех! Отомстить людишкам! Будь проклято Общество и их шаман!»
Кэйтаси сжал руку в кулак и закусил губу до крови, боль вернула его в реальность, а желания ёкая растворились внутри. Он выступал последним, и когда пришла его очередь, то позволил ёкаю завладеть телом. Ёкай говорил за него, а зрители смотрели как зачарованные. Да и сам Кэйтаси потерял контроль над телом, слушая историю незнакомца в маске, вместившуюся в трехстишие.
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Литературный клуб прошел в финал конкурса рэнга, однако уступил старшей школе с художественным уклоном. Директор библиотеки Нукуй — старичок в сером кимоно — вручил Айко грамоту за второе место. Затем к ним подошел мужчина в черном костюме, он опирался на трость с набалдашником в виде дракона и похвалил за хорошие стихи. Им оказался отец Ёсимуры. Айко впервые увидела одноклассника смущенным. Рядом крутился Симидзу из параллельного класса, который внезапно куда-то убежал. Ёсимура-старший ушел, и Айко вместе с литературным клубом покинули здание.
Солнце спряталось за облака, окрашивая их в персиковые цвета, здания отбрасывали длинные тени. Большинство участников конкурса уже разъехалось. Ёсимура отпустил водителя, как и охранника Нисияму в помятой рубашке и серых брюках. Последний отказался уходить, а потому молча шел сзади. Айко обсуждала с Иноуэ конкурс рэнга, иногда к ним присоединялся Фукада. Рядом шли Утида и куратор Оцука.
Сегодня они стали похожи на настоящий клуб, и Айко хотелось продлить этот момент. Поэтому когда они миновали несколько кварталов, она остановилась, повернулась к остальным.
— У меня есть идея. — Она немного замялась, потом собрала волю в кулак и предложила: — Может, устроим вечеринку в клубной комнате?
Ребята переглянулись и кивнули в ответ, Утида заявил, что недалеко есть круглосуточный комбини FamilyMart, где можно купить все необходимое. Ёсимура вызвался добровольцем, и они ушли, пообещав прийти уже в школу. Куратор Оцука немного поворчал, но все же отдал Айко ключ от библиотеки и ушел по делам. Она проводила его взглядом. Кажется, одного конкурса недостаточно, чтобы куратор в них поверил, однако им некуда торопиться.
На подходе к академии Айко заметила Мику и членов клуба кюдо, с ними шла Тикинари Маюми. Они задорно смеялись и зашли в пиццерию неподалеку.
«Комаганэ-сэнсэй ошибся, раз взял тебя. Я не позволю тебе выйти на татами!» — слова Мику заиграли в голове, как старая пластинка.
Бывшая одноклассница выполнила обещание, никто не ошибся, и Айко так и просидела на скамейке запасных. Она могла выстрелить на индивидуальных, но отказалась ради литературного клуба. Академия Ёсано стала чемпионом на соревнованиях Нэрима даже без Айко. Пусть она и не нужна клубу, но кюдо нужно ей. Впереди Летний турнир, после него мама будет гордиться ею, а Мику пожалеет о своих словах.
— Такэда-сан, ты идешь? — позвал ее Фукада.
Айко отвернулась от пиццерии и заправила за ухо прядь.
— Извини, задумалась.
Они поспешили за ребятами в парк при школе. Между деревьями притаились сумерки, уличные фонари по бокам аллеи едва разгоняли мглу. Айко поежилась и догнала остальных. Они прошли через терминал, приложив карточки учеников к сканеру. Охранник даже не взглянул на них, он увлеченно читал мангу.
Айко вбежала по ступенькам Главного корпуса, переобулась в фойе. Пустая школа встретила тишиной. Сбоку от гэтабако висел плакат с клубами академии Ёсано, в крайнем правом углу красовался их клуб. Нужно сделать все, чтобы он там и остался. Завтра она отнесет в студсовет грамоту, что лежала в школьной сумке. Ватанабэ не сможет их закрыть, не в этом месяце. А в следующем они придумают что-то другое.
Когда ребята тоже переобулись, то вместе поднялись на четвертый этаж. Айко открыла дверь ключом, их встретили парты, ставшие уже родными.
— Извините за ожидание. — В библиотеку зашел Ёсимура вместе с Утидой.
Старшеклассник выглядел смущенным, он подошел к партам и поставил пакет на ближайшую, а затем не прошел к окну — любимому месту, — а остался с ними.
Айко обвела ребят взглядом, не хватало только куратора Оцуки с неизменной чашкой кофе и ворчанием. Среди упаковок Айко заметила вагаси[79] в виде сакуры и данго[80] в форме лисы. Айко любила их покупать на фестивалях, куда они ходили с Сатокой.
«Надо выбраться на Танабату[81] и загадать желание», — подумала Айко и перевела взгляд на Ёсимуру.
Он стоял возле парты, его черные волосы казались самой тьмой в лучах закатного солнца, а красный шарф возле шеи — победным знаменем. Из-за безрассудства Ёсимуры они попали на конкурс рэнга и объединились ради победы. Внезапно он посмотрел в ее сторону, в ясных голубых глазах притаился азарт, он улыбнулся уголками губ. У Айко запылали щеки, и стало тесно в форме кюдока, которую она так и не сняла.
— Иди сюда, Айко. — Низкий баритон вызывал у нее мурашки, а ноги стали ватными. — А то начнем без тебя.
Ёсимура снова назвал ее по имени так просто и естественно, словно они уже близкие друзья. Она прогнала мысли, от которых сердце билось сильнее, и присоединилась к ребятам. Утида и Ёсимура сдвинули часть парт к стойке библиотекаря, а Иноуэ и Айко расстелили плед на освободившееся место. Туда они расставили банки с маття и холодным кофе, разложили разнообразные закуски: коробки с тонкацу, где аккуратными рядами лежала свинина, обжаренная в панировке, несколько контейнеров с эби темпура[82] в золотистой корочке, а также суши с тунцом и моти[83] с пастой адзуса.
Ребята разместились на пледе, совсем как тогда, в день рождения Ёсимуры, но теперь к ним присоединился старшеклассник Утида Тэнга. Хоть и без куратора. Айко бросила взгляд в сторону стойки, где он неизменно пил кофе. Она подождет, когда ворчливый библиотекарь присоединится к ним. Айко взяла банку с чаем и подняла ее вверх:
— Первая вечеринка литературного клуба объявляется открытой!
* * *
Тору быстро шел по улицам Нэрима, ветер трепал его волосы, а сердце не могло успокоиться. Спину ему прожигал взгляд Такэды Айко. Она хотела, чтобы он остался с ними. Это читалось в ее зеленых глазах, в ее позе и интонации. Однако сам Тору не мог пойти с ребятами, это означало признать литературный клуб и совершить ошибку. Даже несмотря на успех на конкурсе ребята могли разбежаться перед Летним фестивалем, как и прошлый клуб.
Тору свернул в тихий переулок и прошел мимо нависающих над ним двухэтажных зданий. На балконе женщина развешивала белье. Из кондитерской на первом этаже доносилась задорная музыка. Он свернул налево и прошел мимо автобусной остановки, где уже столпились офисные работники в черных костюмах и с небольшими чемоданчиками. Затем миновал закусочную и ресторан-гюдон «Мацуя».
Улица наполнилась приятными запахами жареной говядины, а желудок Тору заурчал. Кажется, одной чашки кофе в библиотеке Нукуй было недостаточно. Он вернулся и зашел в ресторан.
В заведении не протолкнуться от посетителей. Аромат мисо-супа перемешивался с жареной говядиной и терпким запахом чая сэнтя. Тору сглотнул слюну и начал пробираться через толпу студентов, что стояла около входа. Все столы по бокам вдоль стены уже заняты, люди стояли даже в проходе между ними. На большом табло над кассой показывали меню. Когда Тору подошел ближе, чтобы сделать заказ, то заметил Сигэмори Аяку в костюме цвета морской волны.
Она сидела вполоборота, и юбка едва закрывала ее колени, а темные колготки плотно обтягивали стройные ноги. Сигэмори расстегнула пиджак, и взгляд Тору невольно скользнул по ее груди. Он ослабил галстук, ему не хватало воздуха. Сигэмори облокотилась на руку и внимательно слушала собеседника. Рядом что-то громко говорил Ваки Кёго — молодой учитель Ёсано. Он глазами пожирал девушку. Возможно, он такой смелый от алкоголя. Ведь рядом стояли две темные бутылки. Сигэмори засмеялась ему в ответ.
Тору сжал кулаки, и волна обиды сдавила горло. Она никогда не смеялась над его шутками, даже не согласилась пойти на свидание, а с этим красавчиком сразу поскакала. Наверное, между ними что-то произошло в том баре, когда они ходили с коллегами выпить. Внезапно Сигэмори убрала прядь каштановых волос и посмотрела в сторону Тору. А он поспешно отвернулся, щеки обжег стыд. Сердце бешено стучало, отдаваясь в висках.
— Оцука-сан, это вы? — Мелодичный голос Сигэмори ласкал ухо.
Тору сглотнул подступивший к горлу комок и пошел в сторону выхода. Он локтями пробивал себе путь, кто-то посылал в его сторону проклятия, официант с большим подносом грязной посуды отскочил с дороги.
— Оцука-сан, подождите! — донеслось в спину.
Тору выскочил из ресторана, огляделся по сторонам и забежал в книжный магазин по соседству. Он прошел вдоль стеллажей в конец магазина.
В помещении играла тихая джазовая музыка, на книжных полках стояли ранобэ и манга в ярких обложках. Тору не слышал голос Сигэмори, кажется, она за ним не пошла.
— Неужели это Оцука-сан? — В отдел подростковой литературы зашла пожилая женщина с седыми волосами и в кимоно темно-зеленом кимоно.
Она тепло улыбнулась Тору:
— Давно не виделись, Оцука-сан. Не хотите ли чаю?
Тору сразу узнал Фуюми Катари — владелицу книжного магазина «Фумиодо», — она была другом их семьи и три года назад помогала создать книжный клуб в академии Ёсано. Тору не заходил сюда с тех пор, как клуб распался, не собирался и сегодня.
— Давно не виделись, Фуюми-сан. Буду рад.
Тору прошел за женщиной вдоль книжных полок и скрылся в небольшой подсобке, где их со всех сторон окружали книги — личная коллекция Фуюми.
Женщина поставила чайник на миниатюрную плиту и пошла за небольшим белоснежным сервизом в дальней части комнаты. Тору огляделся по сторонам, отмечая новые издания и те, что уже видел. По телу разливалось тепло от воспоминаний. Он приходил сюда с прошлым книжным клубом, они едва поместились в подсобном помещении. Фуюми угощала их моти и вагаси и поила чаем, а ребята обсуждали книги, стоящие на полках в подсобке.
— Слышала, что вы снова открыли литературный клуб. — Фуюми вернулась с двумя чашками с лилиями. — В этот раз вы нашли чудесных ребят.
«Скорее уж они мне на голову свалились», — подумал Тору, но спросил:
— Откуда знаете, Фуюми-сан?
Женщина взяла чайник и налила имбирный чай, его терпкий аромат ударил в нос Тору.
— Я каждый год смотрю конкурс рэнга и вас узнала сразу.
Фуюми села напротив Тору и взяла чашку. Не успел он последовать ее примеру, как у него завибрировал телефон. Он не хотел смотреть, но это могла быть заместитель директора Унаяма. Поэтому Тору извинился перед женщиной и открыл школьное приложение. На экран выскочило уведомление:
«Оцука Тору-сан, уведомляем вас о том, что Такэда Саки подала прошение об исключении Такэды Айко из литературного клуба. Вам, как куратору клуба, необходимо прийти в кабинет Унаямы Сакуры в среду в 14:00. Администрация академии Ёсано».
Тору несколько раз перечитал сообщение. Кажется, мама Такэды хочет исключить дочь из клуба. Если она уйдет, то клуб закроют, а его уволят. Тору поднялся с места, извинился перед Фуюми и покинул подсобку.
* * *
На следующий день Кэйтаси проснулся рано утром, во сне его преследовал тот ёкай в маске, его змеиный хвост извивался по земле, а противное шипение до сих пор звучало в голове.
В комнату общежития ворвался солнечной луч, он выхватил сваленную на полу одежду, ежемесячный журнал манги JUMP! и пустую пачку из-под чипсов. Кэйтаси в черной пижаме потянулся и встал с кровати. Ступней касался остывший пол, он дарил холодными прикосновениями облегчение после тяжелого сна. Все же придется отыскать того ёкая, чтобы род Ёсимура не постигло несчастье. Кэйтаси переоделся в школьную форму и вышел из комнаты.
Общежитие академии Ёсано медленно просыпалось. В коридоре нарастал гул, тут и там раздавались приглушенные голоса, задорная музыка перемешивалась с новостями, кто-то громко ругался. Кэйтаси
засунул руки в карманы и сбежал по лестнице на первый этаж.
Уроки тянулись неимоверно долго. Классный руководитель Модзи настолько медленно рассказывал про девятнадцатый век, что некоторые ученики заснули прямо на партах. Но учитель и бровью не повел. Кэйтаси старался его слушать, но в мыслях постоянно возвращался к тому ёкаю. Казалось, что он незримо присутствует в классе, притаился за занавесками и ждет, когда его освободят. Вчерашние события казались нереальными, как и договор со змеем. Но литературный клуб занял второе место только благодаря потусторонней помощи. Если ёкай мог подчинить себе человека против его воли, то легко воплотит свою угрозу: убьет всех, кто дорог Кэйтаси. Поэтому нужно выполнить условия сделки.
После уроков Кэйтаси покинул школу через служебный вход, которым пользовались учителя и элита школы, чтобы не отмечаться на терминале. Нельзя, чтобы ребята или вакасю Нисияма, а с ним и отец, узнали, куда собрался Кэйтаси. Это он заключил договор с ёкаем, ему и разбираться с ним.
Шумные улицы квартала Икэбукуро приняли его как родного. Он кивнул нескольким знакомым из других кланов якудза и свернул в безлюдный переулок. Там между мусорными баками и черным входом ресторана, притаился букинистический магазин, где Кэйтаси купил все необходимое: кисть, баночку туши и бумагу васи. А затем отправился в указанное в записке место.
Кэйтаси остановился неподалеку от двухэтажного здания рядом с библиотекой Нукуи, где они выступали на конкурсе рэнга. Тогда он не обратил внимания на этот дом с обшарпанным фасадом без вывески. Кажется, это чей-то офис, похож на штаб-квартиру Ёсимура-кай. Кэйтаси бывал там несколько раз. В здание постоянно заходили и выходили люди, сплошь угрюмые бандиты в черных костюмах. Кэйтаси притаился на другой стороне улицы, ему пришлось ждать вечера, когда все покинут офис.
Когда в здании погасили освещение, он перешел улицу и скрылся в тени соседнего здания. На крыльцо вышел пожилой мужчина. Он вытащил из кармана брюк пачку сигарет и закурил. Кэйтаси воспользовался этим, подтянулся на руках за выступ и бесшумно спустился позади бандита. Тот даже не заметил, когда Кэйтаси скрылся внутри. Вскоре за ним закрылась дверь и повернулся ключ.
Кэйтаси достал телефон и включил фонарик. Он начал обходить молчаливое здание: большинство комнат заперты, даже холодной ауры ёкая не ощущалось. На его поиски могла уйти целая вечность, поэтому Кэйтаси позвал его:
— Эй, змеюка! Я пришел, как и обещал.
Слабый ветер взъерошил волосы, а в конце коридора загорелся и потух огонек. Кэйтаси поспешил в ту сторону и потянул за ручку старую дверь, что натужно заскрипела.
Внутри, насколько хватало телефонного фонарика, оказалось маленькое помещение в два татами. Около стены лежал разобранный футон, справа стоял небольшой шкаф. В одиночной камере, где сидел вакасю Ойкура, и то уютнее.
Неожиданно со скрипом закрылась дверь и повернулся замок, а затем потух телефон.
– Я ждал, человек. — Ледяное дыхание обдало Кэйтаси.
* * *
В комнате общежития Мицуо за столом делал уроки. За окном вечерние сумерки окрасили небо в нежно-розовые тона, а площадка погрузилась в темноту. На столе среди учебников, тетрадей и пенала затерялись кружка с кофе и телефон. Мицуо вздохнул и закрыл учебник по математике. Он мог и не делать уроки, ведь его освободили от них за победу в соревнованиях Нэрима. Но тогда его рейтинг упадет и придется объясняться перед родителями.
Ему еще повезло, что сестра Юи выполнила обещание и не рассказала маме о том, что он ушел с церемонии награждения. Когда ему написали ребята из клуба, то пришлось соврать о плохом самочувствии. Чтобы поддержать легенду, Мицуо попросил отгул у доброй медсестры Мидзуно с рыжим пучком волос. Она дала разрешение и попросила больше спать.
Правда, у Мицуо были другие планы, ему нужно дописать главу и загрузить ее на сайт, иначе его дисквалифицируют. На форуме конкурса бурно обсуждали уже снятые заявки — участники опоздали всего на пару часов. Поэтому Мицуо не собирался рисковать. Он потянулся, зевнул и отпил кофе из кружки с Дораэмоном.
Когда Мицуо закончил с уроками, то украдкой взглянул на брата. Он напряженно играл в приставку. Со вчерашнего дня Кодзи ходил мрачным. Кажется, он недоволен игрой, хотя они заняли первое место.
На столе завибрировал телефон, мелодия входящего звонка Skype заполнила тесную комнату. Мицуо бросил взгляд на экран, и по телу разлилось тепло, сердцебиение участилось, а губы сами растянулись в улыбке. И он стер это выражение с лица. Не хватало, чтобы брат его увидел. Мицуо взял телефон и решительно выскользнул в коридор в одних носках.
Его встретила темнота, что позволяла оставаться незамеченным. Из соседних комнат доносились приглушенные веселые голоса. Мужское общежитие академии Ёсано не знало покоя и засыпало с рассветом. Мицуо прошел в конец коридора и опустился на пол возле окна. Затем ответил на звонок.
На экране появилось лицо Тайко: уставшие зеленые глаза, под ними пролегли большие круги, и бледная кожа. Кажется, в последний раз он выглядел лучше.
— Привет, Мицуо. Давно не виделись.
Дядя облокотился на стол, заваленный красками и кисточками, рядом стояла кружка, над ней громоздилась стопка листов.
— Привет. Я соскучился, — выпалил Мицуо и замолчал.
Слова вырвались сами, хотя он хотел спросить о другом: о самочувствии, о делах в школе. Но эмоции брали над ним вверх.
— Поздравляю с победой! Я смотрел ваше выступление в записи. Кажется, ты нашел интересное
место!
— Мне очень нравится там, — Мицуо улыбнулся в ответ.
Мицуо рассказал дяде, как они готовились к конкурсу рэнга, как Такэда всех удивила прекрасным стихотворением, как отмечали победу в библиотеке. Ему хотелось, чтобы дядя был рядом и разделил с ним эту радость. И это произойдет, если Мицуо успеет дописать роман, который проиллюстрирует Тайко.
— Покажешь наброски? — прошептал Мицуо и затаил дыхание.
Он видел их только на фотографиях, а хотелось вживую, прикоснуться к фактуре картины, провести по нестройным линиям. Мицуо очень нравились дядины картины.
Тайко сдвинул пару листов на столе и показал иллюстрацию. Она уже обрела форму, а штрихи превратились в плавные линии. Тайко показывал каждую картину отдельно и рассказывал об идее, и Мицуо его внимательно слушал. Однако не мог избавиться от чувства тревоги за состояние дяди. Ему хотелось спросить, почему он иногда пропадает и долго не появляется в сети? Прав ли Кодзи, что Тайко что-то скрывает от него?
В конце коридора раздался шум, а вскоре громкий смех разнесся на этаже. Кто-то включил свет. Мицуо вздрогнул и быстро попрощался с дядей, ему не хотелось разговаривать с ним при посторонних. Когда Мицуо встал, то увидел, что за ним наблюдает Ватанабэ Рёта. В его кошачьих глазах плескался озорной огонек, а губы скривились в ухмылке. Когда Президент студсовета скрылся из виду, Мицуо вернулся в комнату.
* * *
Кэйтаси стоял в кромешной тьме и пытался включить телефон, тот отказывался включаться. Темнота обволакивала его, мягко прикасаясь к щекам, к рукам. Неожиданно в дальней части комнаты проявилась часть пространства.
Около стены сидел тот самый ёкай в маске и в рваном кимоно, белые змеи запылились и окрасились в алый цвет. От шеи демона тянулась цепь, она уходила в стену, так что и края не видно.
– Наконец-то ты пришел сюда, человек.
Кэйтаси сглотнул и осторожно приблизился к ёкаю. Он больше не рябил, но его аура подавляла, а взгляд алых глаз в прорезях маски, казалось, видел насквозь. Наверное, не стоило сюда приходить, однако Кэйтаси всегда держал слово. Не подобает будущему оябуну клана Ёсимура-кай бросаться обещаниями, как уличному отродью.
— Я обещал прийти, но вряд ли смогу вас освободить.
Ёкай глухо рассмеялся, его надрывный голос разнесся по небольшой комнате.
— Отпрыск Сэйбацу ничего не знает о своем наследии, а клан даже не догадывается о твоем существовании. Занятно.
Кэйтаси пытался понять то, о чем говорил ёкай, но не мог. Мама никогда не рассказывала о своей семье, просто говорила: «У меня есть младшая сестра, остальные родственники погибли». Но ёкай говорит о клане — значит ли это, что кто-то остался? Любопытство перемешалось с обидой. Почему мама скрывала это от него? Возможно, у нее были свои причины.
— Если, я освобожу тебя, ты расскажешь мне о Сэйбацу?
Ёкай кивнул и подался вперед, но цепь надежно удерживала его на месте.
— Поспеши, отпрыск Сэйбацу, мое тело слишком слабое, шаманское заклинание забрало слишком много сил.
Кэйтаси и сам видел, что демон выглядит неважно, хотя что считается нормальным для ёкая, он не знал.
— Что нужно делать?
Кэйтаси остановился перед ёкаем, хотя ему хотелось убежать отсюда, да подальше. Все инстинкты вопили об опасности.
– Следуй указаниям.
Кэйтаси под руководством ёкая разложил на полу бумагу васи, поставил рядом баночку с чернилами, затем обмакнул кисть в нее. Кэйтаси никогда не любил уроки каллиграфии, но теперь старательно выводил кандзи. Сначала «сиккоку» — путы, что сковывали ёкая, ниже два символа «рёёдан» — удар, что разделит ёкая и цепь, и «фуки» — свобода, что получит он после. Кэйтаси положил кисть на пол и взял листок.
– Теперь поднеси дзюфу[84] ко мне, а затем приложи ко рту два пальца: указательный и средний, — тихо прошипел екай. — И повторяй за мной!
С каждым словом голос змея становился все тише и безжизненнее, словно из него утекала энергия. Кэйтаси приблизился к демону и вытянул руку вперед, тело сопротивлялось этому, а шарф отчего-то нагрелся, на виске выступил пот. Но Кэйтаси, превозмогая это, прикоснулся талисманом-офуда к маске ёкая, а свободную приложил к губам и повторил:
— Кидо рэйкосигу-ни сётэцуси! — По телу Кэйтаси прошла волна, а руки стали тяжелыми, они едва удерживали легкий листок, однако он продолжал повторять за ёкаем. — Гантю косин, антин-о энкото-о!
На последних словах талисман вспыхнул синим огнем, и Кэйтаси разжал пальцы, чтобы не обжечься. Бумага застыла в воздухе, и пространство возле ёкая пошло трещинами, медленно таяла цепь, что удерживала змея. Кэйтаси отступил от него, ногой задел баночку с чернилами, и она опрокинулась.
– Свобода! Какое прекрасное чувство, — прогремел голос ёкая по комнате.
Кэйтаси отошел к двери и нащупал рукой ручку, потянул — закрыто.
— Я выполнил свою часть сделки, — бросил он демону, что поднялся над полом.
На глазах исчезали дыры на кимоно, а змеи ожили и посмотрели на Кэйтаси. По спине пробежали мурашки, и скрутило желудок.
— Поэтому я не трону твой род. Чего не скажешь о тебе. Я хочу твою силу, отпрыск Сэйбацу, и твое тело.
Ёкай устремился на Кэйтаси, и он выставил руки перед собой, понимая всю абсурдность этого действия.
— Зря ты связался с ёкаем, малыш Кэйтаси, — знакомый голос раздался рядом.
Он опустил руки и увидел, как перед ним появилась девушка в красном кимоно, высокая прическа с множеством шпилек и трубкой кисэру в руках. Кэйтаси сразу узнал Ямаути Ёридзуми — хозяйку бара «Призрачные границы». Ёкай остановился перед ней, не в силах пройти дальше. Невидимая стена мешала ему.
— Ты не тронешь его, ничтожество! — Властный голос Ямаути разорвал тишину.
Ёкай зашипел в ответ. Внезапно треснула маска, открывая уродливое лицо: узкие змеиные зрачки, большой рот до ушей, откуда извивался раздвоенный язык, с него капала зеленая жидкость.
— Прочь, шаманка, это моя добыча!
Ямаути не ответила, а трубка кисэру удлинилась и превратилась в клинок-танто. Хозяйка бара выставила его перед собой, а в другой руке появился талисман, горящий мягким желто-синим цветом, как и бумага васи недавно. Ямаути что-то прошептала, из талисмана вышла большая черная кошка, ее шерсть вздыбилась, а когти впились в пол, оставляя там дыры.
— Разорви его, Курай!
Ёкай взревел и бросился вперед, змеи на кимоно шипели и извивались. Кошка устремилась к нему и лапой отбросила ёкая в дальний угол. Кэйтаси мог лишь наблюдать, тело не слушалось его, как будто сковала невидимая сила. Курай в два прыжка оказалась рядом и придавила змея лапами. Ямаути медленно подошла к ёкаю, вытащила из рукава кимоно новый талисман. В тот же момент яркая вспышка света озарила небольшое пространство. Кэйтаси невольно закрыл глаза.
— Все закончилось, малыш Кэйтаси. — Мягкий голос Ямаути вернул его в реальность.
Когда он открыл глаза, то не увидел ёкая, лишь горстку пепла в дальнем углу комнаты. Ямаути стояла рядом, трубка кисэру вернулась в свою первоначальную форму. Около нее сидела кошка и умывалась, словно обычный питомец. Множество вопросов роилось в голове Кэйтаси: от «Что хозяйка бара здесь делала?» до «Как она уничтожила екая?». Кажется, Ямаути прочитала волнение на его лице и вздохнула:
— Еще не время, малыш Кэйтаси. Лучше тебе забыть все, что ты здесь увидел.
Она подошла к нему, быстро начертила какой-то символ руками и коснулась лба:
— Бокяку[85]! — выкрикнула Ямаути.
Кэйтаси оцепенел, по телу прошлась невидимая волна, что словно вспарывала его нутро. Последнее, что он увидел, — это грустная улыбка Ямаути, которая прошептала одними губами: «Мне жаль». Темнота поглотила Кэйтаси.
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Айко в школьной форме нервно ходила перед кабинетом заместителя директора Унаямы. Мимо спешили беззаботные ученики, они смеялись и оживленно разговаривали, чем только раздражали Айко. Сейчас решалась ее судьба.
Накануне ей пришло уведомление от Администрации школы. Она не могла поверить, что мама снова провернула тот же трюк, что и с клубом кюдо. Айко не хотела уходить из литературного клуба, но обратиться ей не к кому. Тренер Комаганэ и врач Игути, скорее всего, встанут на сторону мамы. Поэтому Айко набрала номер куратора Оцуки и замерла в ожидании. Кроме него, ей никто не поможет.
Долгие гудки отдавались в ушах и эхом звучали в сердце. Айко сжала телефон и молилась богам, чтобы куратор ответил.
— Оцука слушает, — раздалось в телефоне.
Айко вздрогнула, а затем дрожащим голосом ответила:
— Оцука-сэнсэй, мне нужна ваша помощь!
Она рассказала куратору и о маме, и о своих опасениях, умолчала лишь о турнире по кюдо и индивидуальных соревнованиях. Куратор слушал молча, а затем сказал:
— Я тоже получил уведомление, встретимся в кабинете Унаямы-сан. Можешь на меня положиться, Такэда-сан!
Айко прошептала: «Спасибо» и повесила трубку, глаза щипало от обиды, а сердце сжалось от благодарности. Куратор не позволит, чтобы ее исключили из клуба.
Вот только он явно не торопился выполнять обещание. Коридор давно опустел. Айко нервно кусала большой палец и высматривала куратора. Ей не справиться с мамой в одиночку. Взрослые не поверят, как для нее важен литературный клуб. В академии Ёсано ценятся спортивные успехи, на выставку литературного клуба пришло мало учеников.
Наконец-то в коридоре появилась знакомая фигура в темно-коричневом костюме, на плече висел кожаный портфель. Куратор остановился около нее. Он тяжело дышал, темно-русые волосы растрепались, очки в коричневой роговой оправе съехали на нос.
— Извини, Такэда-сан, меня задержали в учительской. — Оцука поправил очки. — Пошли!
Они решительно зашли в кабинет Унаямы. В небольшом помещении едва помещалась вся мебель. Напротив окна располагался стол, перед ним — два стула. По стене слева растянулся стеллаж, заполненный книгами да архивными папками. Справа — красная софа и стол с кофемашиной и сладостями. Солнечный свет проникал из-за неплотно зашторенной занавески, возле которой стояла Унаяма Сакура, казалось, она не заметила гостей. Неожиданно она повернулась:
— Добрый день, Оцука-сан, Айко-тян. Осталось подождать Такэда-сан.
Айко сглотнула комок, глупо надеяться, что у мамы есть дела, которые помешают ей прийти сегодня в школу.
* * *
Кэйтаси проснулся в комнате общежития. Почему-
то он заснул прямо в школьной форме. Рядом с кроватью валялись его сумка и красный шарф. Кэйтаси не помнил, как оказался здесь и освободил ли ёкая. В голове пустота, которая давила, а попытка вспомнить вызывала лишь головную боль.
В кармане пиджака завибрировал телефон. Кэйтаси открыл сообщение в LINE от Като: «Нужно встретиться. После уроков приходи один к комбини Family».
Друг объявился сам. Видать, Като готов обсудить Общество Полной Луны, а Кэйтаси выбьет из него все дерьмо. Он встал с кровати, надел красный шарф, закинул сумку на плечо и вышел из комнаты. До уроков можно перекусить в столовой.
Во время невыносимо длинных уроков мысли Кэйтаси перескакивали с друга на ёкая, которого он обещал освободить. Попытки вспомнить вчерашний день вызвали головную боль. Нужно снова наведаться туда. Пусть записка с адресом куда-то исчезла, но Кэйтаси запомнил улицу и тот обшарпанный дом.
Когда прозвенел последний звонок, то с передних парт вскочила Такэда — она выглядела серьезно — и вышла из класса. Кэйтаси проводил ее взглядом. Не влипла ли Президент в очередную историю? Сейчас он не мог ей помочь, ему нужно разобраться с другом.
— Сиори, у меня встреча с Като. В клуб не приду.
— Принято, Кэйтаси, — коротко ответила она.
Сиори взяла школьную сумку и вышла из класса. Если у Такэды неприятности, то она поможет ей. Кэйтаси покинул Главный корпус академии и прошел немного вглубь, к хозяйственными постройкам. Ему приходилось снова воспользоваться служебным входом из-за вакасю Нисиямы, что дежурил возле внутренних ворот академии. Като дал ясно понять, что им не нужны лишние уши.
Кэйтаси остановился возле ограды, рукой нащупал с виду неприметную дверь, а затем достал из школьной сумки связку ключей геометрической формы: квадрат, круг и треугольник. Он вставил их в похожие отверстия на двери, спустя мгновение она с глухим щелчком отъехала в сторону.
Кэйтаси вышел в самой дальней части парка академии. Его окружали клены, где-то шумела вода, чуть дальше по дорожке шли ученики. Кэйтаси дождался, когда они скроются, затем подошел к внешним воротам академии Ёсано, забрался по дереву и перемахнул через них. Возле входа в парк курили вакасю, однако среди них не было Нисиямы. Кэйтаи огляделся по сторонам и осторожно перешел дорогу.
Круглосуточный комбини, о котором писал Като находился в паре кварталов от академии, о нем часто трепались на перемене одноклассники. Като стоял в переулке между зданиями. Кэйтаси подошел к нему. Друг обернулся на звук. Он изменился за то время, что они не виделись: осунулся, лицо напряженное, а взгляд угрюмый.
— Кэй-кун, спасибо, что пришел… — Като замолчал на полуслове.
Вечно болтливый друг не походил на самого себя, не шутил и не рассказывал истории, а постоянно оглядывался по сторонам, как будто за ним следили. Может, у него снова проблемы с Обществом Луны, поэтому он и позвал Кэйтаси. Но на этот раз он помогать
не станет.
Кэйтаси подошел к другу:
— Устал искать тебя по школе, чтобы выбить дерьмо. Опять влип в историю, Като-кун? Если не завязал с Обществом Луны, то помогать не стану.
Като криво усмехнулся:
— Тебе легко говорить, Кэй-кун. Ты единственный сын оябуна и займешь его место, если обойдешь Симидзу-сан.
Кэйтаси застыл, он никогда не рассказывал другу про пари с кузеном. Это семейное дело и остальных не касалось. Так откуда Като узнал об этом? Ответ напрашивался сам — это Рэйдзи ему рассказал. Друг побледнел, кажется, он понял, что сболтнул лишнего. Като засунул руку в карман. Кэйтаси напрягся и начал отступать на улицу. Като резко бросился вперед и закричал:
— Ты никогда не хотел быть оябуном, Кэй-кун. Так зачем тебе это? Лучше отойди в сторону и не мешайся!
Като подскочил к Кэйтаси и приставил к животу электрошокер. Разряд тока пронзил его, однако Кэйтаси нашел в себе силы оттолкнуть друга, развернулся и побежал в сторону академии Ёсано. Там дежурят вакасю, они защитят его. Опрометчиво было идти без Нисиямы, но Кэйтаси доверял Като. Однако он предал его, перейдя на сторону кузена.
* * *
Дверь кабинета заместителя директора тихо открылась, и внутрь зашла мама в бордовом костюме: брюки и пиджак, на плече миниатюрная сумочка в тон. Она смерила взглядом куратора и Айко и молча прошла к Унаяме:
— Добрый день, Унаяма-сан. Я надеюсь на вашу компетентность в учебных вопросах, поэтому исключите мою дочь из литературного клуба.
В этом вся мама: решительная и бескомпромиссная. Она всегда получает то, что хочет. Айко сглотнула застрявший в горле комок, все слова куда-то испарились, хотя она собиралась отстоять свое право быть в литературном клубе.
Неожиданно куратор Оцука ослабил красный галстук и подошел к маме:
— Такэда-сан, разрешите представиться. Меня зовут Оцука Тору, и я куратор литературного клуба.
Мама резко повернулась к нему и смерила презрительным взглядом:
— Так это вы причина всех проблем? — Она сложила руки на груди. — Вы заморочили голову моей дочери, и она пропустила индивидуальные выступления ради какого-то конкурса стишков?
Оцука не ответил, казалось, он пытается осознать услышанное. Унаяма смотрела на куратора и явно ждала ответа.
— Я ничего не знал об индивидуальных, Такэда-сан. Литературный клуб участвовал в конкурсе рэнга, и это сцепленные строки, а не просто «стишки».
Мама вскинула бровь и уж готовилась ответить, как Айко подошла к взрослым, которые решали ее судьбу. Она сжала руку в кулак, глубоко вздохнула, затем обратилась к заместителю директора:
— Унаяма-сан, мама ошибается. Меня взяли в команду на соревнования Нэрима, однако я сидела на скамейке запасных. Комаганэ-сан не говорил мне участвовать в индивидуальных!
Мама повернулась к ней, в ее зеленых глазах плясали огоньки ненависти и обиды, что Айко невольно отступила к Оцуке Тору.
— Об этом я и говорю! Моя дочь потеряла волю к соревнованиям, раньше она всегда вызывалась первой, а не ждала. Это литературный клуб сделал ее такой! Поэтому, Унаяма-сан, исключите дочь из литературного клуба. Он мешает ей заниматься в клубе кюдо.
Унаяма с непроницаемым лицом кивнула маме, и Айко закусила губу. Кажется, даже заместитель директора против нее.
— Я выслушала вас, — холодный голос Унаямы разрезал тишину, как нож бумагу. — Теперь вы послушайте меня.
В кабинете установилась тишина, даже мама молча теребила ремешок сумки.
— Я изучила посещаемость Айко-тян, она не пропускала тренировки в клубе кюдо и в литературном себя хорошо показала. Ваша дочь, Такэда-сан, очень активная и способная девушка.
Мама подалась вперед, но заместитель директора вскинула руку вверх и продолжила:
— Комаганэ-сан подтвердил, что Айко-тян пока не готова к соревнованиям. Так почему вы, Такэда-сан, так настаиваете на этом? Это дела семейные, и я не буду в них лезть. Очевидно, что для Айко-тян лучше восстановиться и принять участие в Летнем турнире.
Унаяма отбросила прядь черный прямых волос на плечо и посмотрела на Айко:
— Айко-тян, ты готова ходить в два клуба?
— Да, Унаяма-сан, готова, — быстро ответила Айко, чтобы мама не придумала новый аргумент.
Тогда заместитель директора улыбнулась:
— Я не вижу причин для исключения.
Мама побледнела, затем отвернулась к двери:
— Айко, как ты можешь отказываться от своего будущего? Я не приму это и пойду жаловаться в Родительский комитет.
Мама резко открыла дверь и вышла из кабинета. Унаяма вернулась за стол, показывая, что встреча закончилась. Айко поклонилась ей и поблагодарила. Хотя сейчас им удалось дать маме отпор, но интуиция подсказывала, что мама так просто не сдастся. Айко не знала, почему мама так упорствует, но отступать не собиралась. Она теперь не одна.
* * *
Мицуо вышел из школьной столовой с упаковкой свежих пирожных в одной руке и подставкой с чаем — в другой. Он не мог сдержать довольной улыбки. На сайте появился первый комментарий к его работе. Сначала он выкладывался в пустоту, и его поддерживало только желание победить в конкурсе. Но теперь его история обрастала смыслами. Кто-то по ту сторону экрана ждал продолжения.
Доселе незнакомое чувство разливалось по телу. Наверное, дядя Тайко тоже испытывал непроизвольную радость, когда тело не может вместить в себя все эмоции и они выплескивались наружу. Мицуо написал ему еще в столовой, когда в очереди ждал заказ. Но Тайко не ответил. Его аккаунт опять «не в сети». Чувство смутной тревоги сковало Мицуо. В прошлый раз дядя выглядел неважно, и слова Кодзи эхом разносились по сознанию:
«Сакураги-сан не только неудачник и едва не опозорил имя нашей семьи, но ты не знаешь об этом, предпочитая жить в своем воображаемом мире!»
Мицуо и правда не понимал, о чем говорил брат. Но так и не решился об этом спросить дядю. Он снова искал информацию, но ему попадались только скандальные заголовки: «Наследник семьи Сакураги снова устроил пьяный дебош в ресторане», «Неудавшаяся попытка суицида: Сакураги-сан спасает младшая сестра», «Куда пропала невеста Сакураги Тайко?», «Неужели Сакураги Тайко убил свою невесту в порыве ревности?» Они пугали и заставляли думать о дяде плохо. Неужели он просто дебошир и алкоголик? Мицуо запомнил его другим: добрым дядей, талантливым художником, отзывчивым другом. Газеты говорили о другом, но проверить это Мицуо не мог. Некоторые сайты не открывались, потому что их серверы отключили за неуплату. Интернет знал не все, да и легко забывал данные, как старик, что теряет драгоценные воспоминания. Все, что Мицуо оставалось, — это идти в библиотеку за старыми журналами и отнять драгоценное время от написания романа. Ведь его ждали уроки и тренировки в клубе. После соревнований Нэрима наступила передышка, но вскоре начнется подготовка к Летнему турниру.
Мицуо прошел по школьному коридору в толпе других учеников и свернул к лестнице. Неподалеку показались ребята из клуба кэндо. Они прошли мимо и даже не поздоровались, словно не заметили его. Все потому, что он обманул их, а сам пошел с литературным клубом. И наступила расплата.
Это случалось после урока классической литературы, где учитель Цутикадо при всех похвалил Мицуо за успех в конкурсе рэнга. К нему обернулись члены клуба кэндо. Во взглядах читалось, что он лжец и предатель. Кем он, по сути, и был. Он лгал маме, что не ходил к дяде, он обманул членов клуба, потому что боялся признаться, что ему нужен литературный клуб. И не только чтобы писать книгу. Он привязался к ребятам за месяц.
Когда члены клуба кэндо скрылись за поворотом, Мицуо взбежал по лестнице на четвертый этаж, потонувший в полумраке. Лампочка перегорела еще в начале года, но никто ее так и не заменил. Он подошел к библиотеке и распахнул дверь. Яркий солнечный свет ударил в глаза. Мицуо часто заморгал, чтобы привыкнуть к нему.
За партой сидела Иноуэ, она работала за ноутбуком, ее руки ловко бегали по клавиатуре, а взгляд сосредоточился на экране. Она подняла голову.
— Ты сегодня первый, Фукада-кун.
Мицуо прошел внутрь и ответил ей:
— Привет, Иноуэ-сан.
Девушка уже вернулась к работе, поэтому он подошел к парте, поставил туда коробку пирожных и поднос с чаем. Иноуэ, как обычно, немногословна. Мицуо огляделся и не увидел Такэду, хотя уроки давно закончились. Даже Ёсимуры сегодня не было. Интересно, где они пропадали? Мицуо опустился за соседнюю парту и обратился к Иноуэ:
— Знаешь, где Такэда-сан и Ёсимура-кун?
Иноуэ кивнула, не отрывая взгляда от ноутбука:
— Ёсимура-сан не придет, у него дела, а Такэда-сан в кабинете Унаяма-сан. Президента могут исключить из клуба. С ней пошел Оцука-сан.
Мицуо пытался осознать услышанное, но отказывался в это верить. Неужели Ватанабэ нашел способ закрыть литературный клуб? Мицуо вскочил с места. Нельзя же сидеть сложа руки. Почему ему никто не сказал?
— Успокойся, Фукада-кун, — монотонно произнесла Иноуэ, не переставая работать за компьютером.
Мерный стук ее пальцев о клавиатуру разбавлял тягостную тишину. Но Мицуо все равно не мог унять тревогу. У него только начало получаться, они почти победили в конкурсе и стали командой. Неужели все так быстро закончится? Мицуо решительно пошел к двери. Неожиданно она резко распахнулась. В кабинет ворвалась сияющая Такэда, в ее зеленых глазах отражалось полуденное солнце. Вслед за ней зашел куратор Оцука. Он сразу скрылся за стойкой библиотекаря и бросил оттуда: «Не беспокоить!»
Президент остановилась возле первой парты и довольно улыбнулась:
— Мы с Оцукой-сан отстояли литературный клуб.
Мицуо облегченно вздохнул и уже собирался расспросить подробнее, но Такэда заметила на парте коробку с десертом.
— Это дораяки[86] из столовой? Давно хотела попробовать. Но там всегда такая очередь. Фукада-кун, это ты принес?
— Да, хотел поблагодарить литературный клуб за все.
Такэда уже открыла коробку и достала десерт. Она взяла стаканчик с чаем и сделала глоток:
— Спасибо, что поверил в наш клуб и присоединился. Без тебя мы бы не справились.
Мицуо виновато улыбнулся, он не мог поделиться с друзьями радостью, ведь они даже не догадывались, что он писал роман. Сейчас ему отчаянно хотелось рассказать об этом, но, может быть, уже поздно? Неожиданно на Мицуо посмотрела Иноуэ и улыбнулась уголками губ, а за тем у него в кармане пиджака завибрировал телефон.
Мицуо замешкался и вытащил его, на экране мигало сообщение в мессенджере LINE. Он зашел в приложение и застыл на месте, ему написала Иноуэ:
Сиори: «Мне нравится роман. Жду продолжения».
Мицуо осторожно посмотрел на Иноуэ, она уже вернулась к ноутбуку, около нее стояла Такэда и что-то тихо ей говорила. Ему хотелось провалиться сквозь землю или унестись на небо. На ватных ногах Мицуо опустился на стул и залпом выпил уже остывший чай.
* * *
Кэйтаси петлял по улочкам района Нэрима, сзади слышался топот множества ног. Видимо, к предателю Като присоединились еще люди. Неужели из Общества Полной Луны?
«Зачем они гоняться за мной?» — не успел Кэйтаси подумать, как неподалеку раздался голос Като:
— Выходи, Кэй-кун. Тебе некуда деваться. Сдавайся добровольно, и тогда они тебя не убьют.
Кэйтаси криво усмехнулся и притаился между мусорными контейнерами. Показался Като с незнакомым юношей в черном спортивном костюме, капюшон на голове скрывал его лицо. Они внимательно осматривали переулок, и Кэйтаси пришлось отступить вглубь. Спина уперлась в фасад здания, под ногами хрустнул мусор, а в нос ударила вонь. Полумрак надежно скрыл его от посторонних глаз, и преследователи прошли мимо.
Когда их голоса стихли, Кэйтаси выбрался из укрытия и вдохнул полной грудью. Затем он отряхнул шарф от пыли и какой-то дряни. Лучше бы его оставил в общежитии. Кто же знал, что Като выкинет такой фокус. Интересно, как давно он перешел на сторону кузена? Волна ненависти поднялась в груди, она разлилась отвращением по венам и горячила кровь. Кэйтаси с трудом подавил желание отыскать Като и избить его, чтобы тот понял, что натворил.
Вместо этого он осторожно выглянул из переулка. На другой стороне находилась академия Ёсано, где дежурили вакасю не только клана Ёсимура-кай, но и другие. Они смогут защитить Кэйтаси от уличной банды. Правда, для этого нужно пересечь шоссе и выдать себя членам Общества. Нужно было взять с собой вакасю Нисияму, отец запрещал ему ходить без сопровождения. И кажется, его опасения не напрасны.
— Я видел, как он свернул туда. Он не мог далеко уйти! — Голос Като раздался совсем рядом.
Вслед за ним донесся топот и скрежет, так железяка царапает по асфальту. Кажется, члены Общества взялись за него всерьез. Лучше выбираться отсюда. Кэйтаси вышел из переулка и притаился за вывеской кафе, там обещали скидку на завтрак. Като пробежал мимо, за ним еще несколько ребят в черных спортивных костюмах без эмблем, лица скрыты капюшонами и масками. Кажется, они не хотят, чтобы их кто-то узнал.
— Проверьте еще раз тот переулок! — рявкнул властный мужской голос.
От тембра голоса незнакомца веяло опасностью. С ним не стоит встречаться. Если еще дольше оставаться тут, то Като найдет его, поэтому придется рискнуть — пересечь трассу и скрыться на территории школы. Члены Общества не сунутся туда, иначе давно бы уже добрались до него.
Кэйтаси выждал еще несколько секунд и выскочил из укрытия. Он быстро достиг шоссе и замер. Мимо проносились машины, а зеленый свет загорится только через минуту.
— Он там, Като-сан! — заорал мужской голос.
Нельзя позволить им схватить его. Кэйтаси решительно шагнул на трассу. В опасной близости пронеслась машина, его окатил пронзительный гудок — это водитель сигналил ему. Позади доносились нестройные голоса преследователей, поэтому Кэйтаси не остановился, чтобы пропустить другую машину. Он понесся по трассе на ту сторону, в паре шагов останавливались машины, истошно сигналили водители. Рев эстакады, чьи-то голоса и автомобильные гудки заглушались шумом ветра в ушах. Кэйтаси не обращал на них внимания, он видел только цель перед собой — тротуар, а чуть в стороне — ворота академии Ёсано. Ему нужно пересечь трассу до того, как преследователи доберутся на него. Это похоже на компьютерную игру — уворачивайся от предметов, иначе они снимут хит-поинты. Вот только у Кэйтаси был всего один.
Академия Ёсано приближалась, как и зеленый свет. Если Кэйтаси не успеет перебраться на ту сторону раньше преследователей, то все бесполезно. Поэтому он ускорился и проскочил перед машиной. Кэйтаси вступил на асфальтированную дорожку и остановился, чтобы отдышаться. Сердце бешено стучало, отдаваясь в висках.
— Слабак Като-кун ни на что не годен, — раздался рядом знакомый бас.
Кэйтаси выпрямился и увидел кузена Рэйдзи в черном костюме с эмблемой Полной Луны, рядом стояли двое мужчин в такой же одежде. Выходит, это и есть Общество Полной Луны? Рэйдзи самодовольно улыбнулся, как будто сорвал джекпот. По спине Кэйтаси пробежал холодок, стих рев эстакады, а голоса предателей усилились. Кажется, загорелся зеленый свет и сюда уже спешат Като и его дружки.
Кэйтаси сорвался с места и ударил кузена по лицу, а затем бросился прочь.
— Схватить его, идиоты! — взревел Рэйдзи.
Неожиданно Кэйтаси сшибли, он упал на асфальт, мелкий гравий впился в щеку и ладони. На спину навалился сообщник кузена, но Кэйтаси резко сбросил его, а затем побежал в сторону круглосуточного комбини. Не успел Кэйтаси оторваться от преследователей, как его схватили за ногу, и он снова рухнул на землю. Ярость захлестнула его, свободной ногой он пнул нападавшего в лицо, мужчина разжал руки и выругался, а Кэйтаси вскочил. Неожиданно рядом появился кузен. Он ударил Кэйтаси коленом в живот, а неизвестные заломили ему руки за спину, поставив на колени перед Рэйдзи.
— Конец игры, дорогой кузен, — оскалился он.
Кузен вытащил из кармана какую-то маску, похожую на ингаляционную. Кэйтаси дернулся, но сообщники Рэйдзи крепко держали его.
— Готов признать, что я победил, Ёсимура-кун?
Кэйтаси попытался вырваться из хватки, однако дружки кузена удержали его на месте.
— Катись в бездну Ёми, Симидзу-кун! — взревел Кэйтаси и плюнул ему в лицо.
Рэйдзи схватил Кэйтаси за волосы и надел маску на лицо. Теперь он видел мир через мутный экран. Едкий запах ворвался в легкие через нос. Кэйтаси замотал головой, но силы покидали его. Он отчаянно цеплялся за ускользающее сознание, но мир постепенно мерк, пока тьма не поглотила его.
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На территорию академии Ёсано опустились вечерние сумерки, низкие здания додзё и школьных клубов отбрасывали тени на дорожках. Айко возвращалась одна в общежитие. Иноуэ куда-то ушла, как и Фукада — он выглядел чем-то взволнованным. Мимо прошли участницы женского клуба легкой атлетики, они обсуждали марафон Хаконэ Экидэн, а не уроки и даже не мальчиков, как в прошлой школе Айко.
Академия Ёсано отличалась от нее: и по оснащению, и по отношению к учебе. Здесь ученики переживали о результатах соревнований, а не об оценках. Уроки кажутся чем-то необязательным, куда важнее стать сильнее и победить противника. В этом все спортсмены. Когда-то Айко тоже стремилась к этому, работала на износ и упустила чемпионский титул. Травма на Зимнем турнире отбросила ее к началу, и ей пришлось снова взбиралась наверх. Но конкурс рэнга пошатнул ее стремление к победам, показал другую жизнь, без постоянной гонки. Когда Айко вышла со всеми на сцену и сочиняла сцепленные строки, то испытала новое чувство — она часть команды. Ей не приходилось доказывать свое право быть в литературном клубе, ребята принимали ее такой, какая она есть, и верили в нее.
Когда Айко вошла в фойе общежития, то ее чуть не сбила Иноуэ в облегающем защитном комбинезоне, за спиной висел чехол с катаной. Одноклассница выглядела встревоженной и явно куда-то спешила. Комендант общежития Окамото Риона в зеленой толстовке с гербом академии Ёсано смотрела ток-шоу за стойкой. Она лишь на мгновение обернулась в их сторону, в карих глазах проскользнуло любопытство, но тут же угасло, как пламя от порыва ветра. Женщина вернулась к передаче и потеряла к ним интерес.
Айко прошептала Иноуэ:
— Что-то случилось?
Она молча кивнула и направилась к выходу. Айко последовала за ней, но догнала лишь на улице. Иноуэ уже сбежала по лестнице на двор.
— Подожди, это как-то связано с Ёсимурой-кун?
Иноуэ остановилась и повернулась к Айко. В ее серых глазах отразилась тревога и смятение. Никогда прежде она не выражала так много эмоций сразу.
— Не вышел на связь. Нужно проверить, — тихо сказала Иноуэ и пошла прочь.
Айко снова пришлось ее догонять. Около выхода из общежития показался Фукада, он замер на месте, и Иноуэ тоже остановилась. К ним подоспела Айко.
— Что случилось с Ёсимурой-кун? — Айко схватила одноклассницу за руку. — Почему он не пришел в клуб?
Обычно Вице-президент не пропускал собрания, ведь он не посещал другие клубы, в отличие от нее и Фукады.
Иноуэ тихо вздохнула и повернулась к Айко.
— Ёсимура-сан не вышел на связь, его телефон не отвечает. Я пробила его координаты по GPS, кажется, он в каком-то подвале. Я должна это проверить.
Иноуэ говорила так серьезно, что Айко начала беспокоится за Ёсимуру. Он выглядел надежным, и казалось, что не может попасть в беду. Ёсимура постоянно спасал Айко и помог литературному клубу. Они бы не справились без него. Айко вынула телефон из кармана пиджака и набрала номер Ёсимуры. Длинные гудки растягивали секунды в минуты. После ожидания в трубке раздалось:
— Абонент не отвечает. Вы можете оставить сообщение на голосовую почту.
Айко сбросила звонок, убрала телефон обратно. Кажется, Иноуэ говорила правду и Ёсимура попал в беду, либо у него сломался телефон. Нельзя теряться в догадках, нужно все проверить.
— Я пойду с тобой!
Одноклассница покачала головой и отвернулась:
— Это опасно. Я не могу так рисковать.
Айко сжала руку в кулак. Нельзя стоять в стороне, когда член литературного клуба в опасности. Она обошла Иноуэ и посмотрела ей в глаза:
— Я не буду мешать, Иноуэ-тян, да и тебе может понадобиться помощь. — Айко взяла ее за руку. — Ёсимура-кун спас меня уже дважды, теперь моя очередь.
Иноуэ помолчала, а затем тихо вздохнула:
— Хорошо, у меня есть идея.
Айко расслабилась и улыбнулась.
– Можно, я тоже пойду! — выпалил Фукада.
Иноуэ покачала головой, и он сразу стушевался. Она обошла его и вышла за ворота общежития.
Айко вздохнула и подошла к Фукаде. Он выглядел потерянным и, кажется, не знал, что сказать. Айко хотела поддержать его, но и помочь Кэйтаси — тоже.
— Фукада-кун, ты можешь пойти. Извини, нужно спешить.
Айко побежала за Сиори, ее фигура терялась среди додзё. Территория школы погрузилась в тишину. Она давила на плечи, как и тревога за Ёсимуру. Айко догнала Иноуэ возле терминала. Она убрала телефон в карман.
— Скоро приедет машина, — монотонно сказала Иноуэ.
Она решительно подошла к терминалу, приложила карточку ученика к дисплею. Айко последовала ее примеру.
— Я с вами! — раздался сзади голос Фукады.
Он уже проходил через терминал. Айко похлопала его по плечу, а Иноуэ слегка улыбнулась.
«Ёсимура-кун, подожди еще немного. Мы идем за тобой!» — подумала Айко и вышла в парк вместе с ребятами.
* * *
Кэйтаси мучительно возвращался в сознание. Тело ломило, словно его протащили по асфальту. Его окружала тьма, а лица касалась плотная холщовая ткань, через которую легко дышалось. Кажется, ему на голову надели мешок. Кожа невыносимо зудела под веревкой, что стягивала шею, еще одна веревка фиксировала руки за спиной. Кэйтаси попытался освободиться, не вышло. Тот, кто его связал, хорошо выполнил свою работу.
В комнате приглушенно звучали голоса, где-то капала вода. Кап-кап. Она эхом звучала в голове. Кап-кап. Отголоски ненависти к Като за предательство еще не утихли в душе. Напротив, они разгорались с новой силой. Друг не просто предал, а объединился с его врагом. Осталось выяснить зачем. Если кузен хотел занять место Кэйтаси в клане, то Като — выслужиться перед Обществом Полной Луны, чтобы занять там высокое положение. Что ему не светило в собственном клане. Связан ли Рэйдзи с Обществом, или Като решил пойти другим путем? Из размышлений его вывел знакомый самоуверенный голос:
— Очнулся, дорогой кузен? — Дыхание Рэйдзи обжигало кожу. — Не долго тебе осталось.
Кэйтаси молча вслушивался в тишину. Сначала раздался скрежет, так царапает железяка по бетону, затем стук — и всепоглощающая тишина. Кэйтаси снова дернул руками, от бессилия заскрежетал зубами:
— Отпусти меня, Рэйдзи! Если ты нарушишь Кодекс чести клана, то отец не примет тебя!
Внезапно кто-то затянул веревку на шее, и она впилась в кожу, а в легких начал быстро заканчиваться воздух. Кэйтаси отчаянно задергался, но связанные руки мешали освободиться. Вскоре веревка ослабла, и он отчаянно хватал ртом воздух.
— Мне не нужно признание оябуна! Достаточно тебя устранить.
Кэйтаси усмехнулся. Кузен блефовал, иначе бы давно убил. Его смерть не поможет Рэйдзи, скорее, наоборот, развяжет отцу руки. Он сможет отменить свое решение. И выберет другого преемника. Например, вакагасиру Иноуэ. Отец Сиори — самая лучшая кандидатура.
— Ты не убьешь меня, Рэйдзи. И мы оба это знаем.
Чьи-то шаги глухо отозвались эхом, а затем стихли. Кэйтаси почувствовал, как рядом кто-то сел. Спина покрылась холодными мурашками от ауры незнакомца: изменчивой, как водные потоки, и тяжелой, как снежная шапка в горах Киото.
— Ёсимура Кэйтаси, — властный, как у отца, голос прозвучал рядом, — ты мне нравишься, однако твое существование мешает нашим планам.
Кэйтаси уже слышал этот голос, когда Като с членами Общества Полной Луны искали его около комбини FamilyMart. Неужели кузен все же связан с этой бандой?
— Что вы задумали?
Вопрос повис без ответа. Незнакомец молчал, вместо него засмеялся кузен.
— Ха! Так и рассказали тебе. Мы сделаем так, что ты добровольно откажешься от места в клане!
Глухой стук и тихий вскрик кузена.
— Много болтаешь, Симидзу-кун! Где носит Нобунагу-кун? Он должен был уже привести змеюку. Покончите с этим, иначе я скоро потеряю терпение.
Явно что-то затевалось, и оно не сулило ничего хорошего. Ситуация казалась безвыходной. Сейчас ему нужна сила или тот, кто поможет выбраться. На ум приходил только ёкай с конкурса рэнга. Тогда демон предлагал убить кузена, но Кэйтаси его не послушался и, видимо, зря. Ему сейчас пригодилась бы сила того ёкая. Но ведь Кэйтаси должен был его освободить. Воспоминания до сих пор так и не вернулись к нему. Кэйтаси покрутил руки, веревка не подда-
валась.
— Да, босс! — отчеканил кузен.
Повисла тишина, она сжимала в тисках, неизвестность хуже смертельной опасности. Никогда не знаешь, чего от нее ждать и как ей противостоять.
— Прощай, Ёсимура-кун. Послужи Обществу.
Его шаги стихли, и захлопнулась дверь. Откуда-то повеяло тяжелой аурой, и щеки коснулось что-то холодное, хотя мешок так и не сняли.
«Какой ты жалкий, хозяин! — смех раздался в голове у Кэйтаси. — Нужно было освободить меня, не пришлось бы унижаться».
Он сразу узнал голос той кицунэ из сна, хотя мешок и не позволял ее увидеть.
«Кто ты такая? — мысленно обратился он к ней. — Зачем преследуешь?»
Внезапно неведомые тиски сжали шею, а кицунэ рассмеялась. Ее низкий голос, как рокот грома в горах Киото, эхом разносился по уголкам сознания Кэйтаси, пробуждая в нем странное чувство родства. Словно он уже слышал его раньше.
«Сэйбацу-сан скрывала меня долгие годы, но ты… — Ее голос дрожал, но хватка не ослабла. — Легко забыл нашу встречу и данное обещание. Но я помню! Когда действие проклятия спадет, то я найду тебя и убью, хозяин. Пока не угасла тама[87], я заберу тебя с собой!»
Невидимые путы ослабли. Кэйтаси больше не чувствовал присутствия кицунэ. Последние слова были ему смутно знакомы. Это ощущение свербело на кончиках пальцев, но воспоминания подернуты легкой дымкой. Кэйтаси попытался вспомнить, где уже слышал эти слова. Не вышло, лишь разболелась голова.
* * *
Иноуэ остановила машину неподалеку от библиотеки Нукуи, затем повернулась к Айко и Мицуо на заднем сидении.
— Такэда-сан, Фукада-кун, если не передумали идти со мной, то слушайте внимательно.
Айко кивнула сразу и решительно подалась вперед, Фукада, чуть помедлив, придвинулся ближе. Иноуэ кивнула и продолжила объяснять:
— Такэда-сан, я дам тебе лук и специальные стрелы, на древке указаны цифры — этажи в доме. Ты выпустишь их, начиная с первого по третий этажи. Фукада-кун, будешь караулить возле входа. Если наружу кто-то выйдет, то выпусти сигнальную ракету, тогда придет подмога. Хотелось бы избежать огласки.
Закончив раздавать инструкции, Иноуэ вышла из машины. Айко последовала за ней. Сердце билось от ощущения опасности, но отступать она не собиралась. Иноуэ открыла багажник и передала ей чехол от лука, а Фукаде — деревянный меч бокуто и миниатюрный сигнальный пистолет. Такие иногда использовали на городских эстафетах. Сама же Иноуэ перекинула чехол с катаной за спину.
Они молча прошли библиотеку Нукуи, где выступали на конкурсе рэнга, оставили позади круглосуточный 7-Eleven и вышли из переулка на одинокую улицу. Солнце спряталось за многоэтажку на той стороне, погружая все в полумрак.
Иноуэ показала в сторону обшарпанного трехэтажного здания. Возле него стояли две черные машины, они отбрасывали тени на асфальт. Ни случайных прохожих, ни других автомобилей — казалось, горожане избегали это место. Айко и самой было не по себе от неказистых домов, покосившегося гаража и безликого склада рядом.
— Фукада-кун, — прошептала Иноуэ. — Спрячься за машиной. Такэда-сан, за мной.
Фукада с мечом бокуто в одной руке и сигнальным пистолетом в другой пересек пустую улицу, затем опустился на асфальт за машиной. Айко последовала за Иноуэ. Они подошли к старому гаражу, чей фасад уже покрылся ржавчиной, а некоторые петли и вовсе почернели. Одноклассница первая забралась на крышу по невысокой лестнице. Айко закрепила чехол на спине и последовала за ней.
С крыши открывался обзорный вид на дом.
— Попади в каждое окно, начиная с первого этажа. Это важно. Сделай это быстро, тогда я смогу освободить Ёсимуру-сан, избежав ненужных жертв.
Айко кивнула ей, но руки дрожали, когда она расстегивала чехол и вытаскивала лук. Внутри оказались стрелы с обозначением этажей: «1», «2», «3». Иноуэ присела на край крыши, она уже сняла катану со спины и держала ее в руках. Айко вытянула лук и вложила три стрелы в руку, совсем как на турнире по кюдо. Вот только сейчас от ее меткости зависела не победа команды, а жизнь Ёсимуры и, возможно, безопасность людей внутри дома. Уж слишком серьезная Иноуэ. Айко вложила в лук стрелу с номером «1» и натянула тетиву. Легким движением она выпустила стрелу в окно первого этажа. Громкий хлопок разорвал тишину, и дым повалил на улицу.
— Продолжай стрелять, — бросила Иноуэ и спрыгнула с крыши.
Она пронеслась мимо машин, где прятался Фукада, и скрылась в доме. Айко сглотнула подступивший к горлу комок, сердце бешено стучало, казалось, что его биение слышно даже в доме.
«Соберись! Иноуэ рассчитывает на тебя!» — приказала она себе.
Айко глубоко вздохнула, вытерла влажные пальцы о край юбки и выпустила одну за другой оставшиеся стрелы. Глухие удары раздавались на каждом этаже, а от последнего что-то взорвалось. Оставалось надеяться, что никто не пострадал.
Айко осела на шифер крыши с луком в руках. Ее бил озноб, она не могла успокоить биение сердца и рвущуюся наружу тревогу за Ёсимуру и Иноуэ.
«Пусть с ним все будет в порядке. Иноуэ поможет, и они вместе вернутся в школу! — Айко положила лук рядом и сложила руки в молитвенном жесте. — Богиня Канон, помоги! Защити ребят!»
Кажется, Фукада тоже переживал. Он постоянно выглядывал из-за машины и нервно сжимал в руках меч. Они вряд ли могли помочь Иноуэ, ведь даже не знали, с кем имели дело. Айко оставалось лишь надеяться, что не случится непоправимое.
Внезапно Фукада встал из укрытия и устремился в дом, сигнальный пистолет остался лежать возле машины. Айко проводила его взглядом. Она не понимала, зачем он пошел туда и почему отступил от плана. Если случится беда, то некому вызвать подмогу. Айко быстро убрала лук в чехол, повесила его на плечо и спустилась вниз.
* * *
Мицуо прятался за черной машиной, а внутри росло беспокойство за Иноуэ. Когда Такэда выстрелила, то в здании раздались взрывы, крики, а из окон повалил дым. Тут же мимо пронеслась Иноуэ с катаной в руке. Она стремительно скрылась внутри. Мицуо сжимал деревянный меч и вслушивался в тишину. На улице по-прежнему никто не появился, даже случайные прохожие. Из дома раздавались приглушенные мужские крики, глухо пел клинок Иноуэ. Неожиданно раздался тихий хлопок. Мицуо сжал меч, по спине пробежали мурашки. Кажется, те, кто удерживали Ёсимуру, использовали оружие. Справится ли Иноуэ в одиночку?
Такэда помогла ей незаметно пробраться, дымовая завеса скрывала ото всех, что происходит внутри, и затрудняла видимость как бандитам, так и Иноуэ. Мицуо взглянул на дверь, и одна его часть хотела пойти туда и помочь, а другая — остаться тут.
Он с ранних лет занимался кэндо, на тренировках они практиковали поединки с несколькими противниками. Однако Мицуо никогда не применял эти знания в реальности — только на соревнованиях. Он никогда не попадал в передряги, а поединки на катанах видел разве только в аниме или на показательных выступлениях. Сам Мицуо не держал катану в руках и не обучался кэндзюцу — искусству владения мечом, — как Иноуэ.
Снова глухой хлопок. Раз. Два. Три. Сердце замерло. Казалось, сейчас раздастся женский крик или выскочит негодяй с телом Иноуэ в руках. Тревога схватила его за горло и сковало тело.
«Помоги Иноуэ! — шептал внутренний голос, он не унимался, вытаскивал все сомнения из глубины души. — Ты просто жалок! Скрываешь, что пишешь, обманываешь членов команды. Как ты потом будешь оправдываться, если Иноуэ умрет? По твоей вине!»
Мицуо закусил губу, сильнее сжал меч бокуто и встал. Сердце бешено стучало. Глупо идти туда без кэндоги и защиты-богу, но и отсиживаться он не мог. Как ему потом смотреть в глаза Ёсимуре и Такэде, как оправдать свое малодушие перед родителями Иноуэ?
«Это просто поединок между несколькими противниками. Если обезвредить хотя бы нескольких, то это поможет Иноуэ», — убеждал себя Мицуо.
Деревянный меч бокуто может нанести вред, в отличие от бамбукового меча синая. Главное, знать, как и куда ударять. Этому их обучали многие годы. Пора применить эти знания для помощи друзьям. Мицуо выбежал из-за машины и устремился в дом.
Густой дым окружал его, он видел смутные силуэты на полу. Они корчились и сжимали: кто руку, кто плечо. Наверное, их обезоружила Иноуэ. Мицуо осторожно шел по узкому коридору и дергал ручки дверей по бокам — закрыто. Это хороший знак. Возможно, там никого нет. Со второго этажа раздавалась ругань и крики. Мицуо поспешил туда, хотя сердце бешено стучало, а интуиция кричала об опасности. Теперь поздно отступать.
Он поднялся по лестнице и прошел в такой же коридор, только сейчас дым не мешал обзору. Очертания комнаты терялись в полутьме. Здесь отчетливо слышались мужские голоса. Мицуо поспешил туда, где могла быть Иноуэ, пока не стало поздно. Он ворвался в комнату. На полу лежали поверженные мужчины в черных классических костюмах. Иноуэ выставила перед собой катану, с лезвия капала кровь. Кровь была и на школьной форме, и даже на лице. Впереди стоял бритоголовый с кастетом, сзади тощий с катаной.
— Сдавайся, стерва! — бросил последний и замахнулся клинком. — Ты многих убила, но игры закончились.
Бритоголовый ринулся на Иноуэ, она отклонилась в сторону и полоснула его по груди, он закричал и осел на колено. Тощий уже опускал катану для удара, но Иноуэ пригнулась, а затем развернулась, чтобы отразить удар. Их клинки встретились, глухо зазвенела сталь. Неожиданно около стены встал карлик. Его правая рука болталась, но в левой он сжимал шипованную биту. Иноуэ уверенно блокировала катану тощего, но не видела, как сзади приближался враг.
Мицуо сглотнул комок, перехватил удобнее меч и ринулся к мужчине. Времени на раздумья не было, ведь Иноуэ не сможет отразить еще и этот удар. Он подскочил к карлику и направил бокуто в сторону биты. Она ударила по деревянному лезвию, но Мицуо крепко держал рукоять меча, хотя рука дрожала от напряжения. Мужчина ухмыльнулся и пнул Мицуо ногой в живот. Он не удержался и потерял равновесие, упав на пол. Меч выпал из рук и отлетел в сторону. Бандит занес биту для удара. Сбоку от него появилась Иноуэ,
словно ниоткуда, она быстрым движением катаны отрубила бандиту руку. Он упал на пол и скорчился от боли, его крики эхом отдавались в голове Мицуо.
Иноуэ подошла к нему, подняла меч и протянула его.
— Спасибо, выручил. Поспешим! Нам на третий этаж.
Мицуо вздрогнул, словно пришел в себя. Он не сразу взял бокуто за рукоять, медленно поднялся. Перед глазами так и стояла картинка, где Иноуэ отрубала руку. Но нельзя здесь задерживаться, пока кто-то из бандитов не пришел в себя.
Они поднялись на третий этаж. Им не встретились противники, вероятно, они все спустились вниз, где их остановила Иноуэ. В конце коридора горел свет, туда они и пошли. Иноуэ вышибла дверь ногой и ворвалась внутрь.
В центре сидел связанный юноша с мешком на голове, вокруг шеи повязан красный шарф. Выходит, это Ёсимура. Напротив него сидел юноша в школьной форме академии Ёсано, его черные волосы зачесаны назад, он наблюдал за ними. Мицуо не видел его прежде, но Иноуэ не выглядела удивленной.
— Фукада-кун, ты освободи Ёсимуру-сан, а я займусь этим.
Иноуэ быстрым движением вынула из кармана перочинный ножик. Мицуо его взял. Сейчас не время задавать вопросы. Незнакомец поднял с пола катану и встал. Иноуэ вышла вперед и тоже выставила перед собой клинок.
— Скажи, Кавамори-сан, давно ли вы и Симидзу-сан вступили в Общество Полной Луны? До собрания Ёсимура-кай или сразу после?
Тот, кого назвали Кавамори, усмехнулся и бросился на Иноуэ.
— Кажется, ты знаешь больше Ёсимуры-кун, значит, тебя нужно устранить.
Мицуо подскочил к Ёсимуре и перерезал веревку, затем снял мешок с головы.
— Уходите! — бросила Иноуэ, отражая очередную атаку Кавамори.
Вице-президент заскрежетал зубами, но кивнул. Он развернулся и выбежал из комнаты. Мицуо последовал за ним. За спиной звучала песнь мечей.
* * *
Кэйтаси покинул комнату, за ним следовал Фукада. Они молча спустились вниз, так и не встретив никого. Дом хранил молчание, как и в тот вечер, когда Кэйтаси пришел освободить ёкая. Он сразу узнал эти узкие коридоры со множеством дверей с обеих сторон. Кажется, Рэйдзи ушел за их общим знакомым. Однако так и не вернулся. Значит, Кэйтаси все же удалось выполнить обещание — освободить ёкая. Правда, он так и не вспомнил, как это сделал. Возможно, ёкай стер ему память. Одни Небеса знают, что на уме у этого змея.
Кэйтаси остановился около входной двери. Ему не хотелось оставлять Сиори наедине с проклятым Кавамори. Она справится, а вот кузена следовало найти. Еще до взрывов он порывался разобраться с Кэйтаси, а теперь куда-то исчез. Он открыл дверь и вышел на улицу вместе с Фукадой.
Кузен тащил Такэду за руку. Она пыталась вырваться, но не выходило, а вместо крика о помощи слышалось лишь мычание, словно ей заклеили рот.
Кэйтаси сжал руку в кулак и бросил Фукаде:
— Дождись Сиори, а я займусь гадом. Бокуто!
Кэйтаси протянул руку, и Фукада поспешил отдать деревянный меч. Глупо идти без оружия, кто знает, какие тузы в рукава у кузена, как тот ножик на поединке нанори. Кэйтаси в одно мгновение оказался около Рэйдзи и Такэды.
— Руки прочь от нее! — взревел Кэйтаси и заехал кузену рукоятью меча по челюсти.
Такэда освободилась от хватки и отошла в сторону, а Рэйдзи повернулся к Кэйтаси. В его красных глазах плясали огоньки ненависти. Он вытащил из кармана пиджака кастет и надел на левую руку.
— Видимо, тебе помогли твои дружки. Мне придется вернуть тебя обратно.
Кэйтаси выставил меч бокуто перед собой. И хотя он мало внимания уделял кэндзюцу, но вакагасира Иноуэ давал ему частные уроки. Рэйдзи бросился на него, а Кэйтаси отразил кастет лезвием меча бокуто и пнул кузена. Он увернулся и заехал рукой по скуле Кэйтаси. Резкая боль обожгла щеку. Он выругался и бросился на кузена, пока тот не хватил Такэду. В последний момент успел ухватить кузена за пиджак и дернул на себя.
Со стороны дома раздался взрыв. Кэйтаси и Рэйдзи одновременно посмотрели в его сторону. Из окна третьего этажа вылетела, подобно снаряду, Сиори. Вслед за ней сиганул Кавамори в уже потрепанной одежде.
— Фукада-кун, сигнал! — закричала Сиори еще в воздухе.
Она приземлилась около черной машины и бросила в Фукаду небольшим предметом. Тот поймал, немного замешкался, но выпустил в воздух красную сигнальную ракету. Она разорвала тишину улицы. С другой стороны, раздался шум, в их сторону бежали мужчины в черных костюмах. Около Сиори приземлился Кавамори, он замахнулся катаной, и она заблокировала удар лезвием. Кузен хищно улыбнулся и сложил руки на груди:
— Тебе не сбежать, дорогой кузен.
Кэйтаси заскрежетал зубами. Ёкаево отродье просто тянул время, пока придет подмога. С такой толпой они не справятся, если только им не помогут Небеса или одна кицунэ. Однако та больше не говорила с ним. Рядом с Кэйтаси остановилась Сиори. К ней уже шел Кавамори, тоже довольно улыбаясь. Кэйтаси видел, как Фукада уже пробирался к машинам, подальше от толпы.
— Кэйтаси, забирай Такэду-сан и уходите! — Сиори вытащила из кармана пиджака дымовую шашку.
Не успел Кэйтаси кивнуть, как она уже дернула за чеку и бросила шашку перед Кавамори. Дым мгновенно покрыл улицу, закрывая всем обзор. Кэйтаси проскользнул мимо Рэйдзи и оказался около Такэды. Она дрожала всем телом, в зеленых глазах застыл испуг и обреченность, а рот заклеен скотчем. Что кузен хотел с нею сделать? Кэйтаси сжал руку в кулак, в висках застучало.
— Спасать тебя уже входит в привычку, Айко. — Он прикоснулся кончиками пальцев к ее губам, те слегка дрожали, Такэда не сводила с него перепуганный взгляд. — Будет немного больно.
Кэйтаси резко дернул за уголок скотча, отчего Такэда вскрикнула. Он взял ее за руку. Теплая и мягкая ладонь слегка пульсировала.
— Спасибо, Кэйтаси, — прошептала она и сильнее сжала ладонь.
Они побежали прочь от дома, пока кузен и члены Общества Полной Луны не опомнились. Рядом спешил Фукада, он тяжело дышал и выглядел немного бледным. Сиори пока не появилась.
Около обочины остановился черный фургон без номеров, когда дверь открылась, Кэйтаси увидел вакагасиру Иноуэ и вакасю Нисияму внутри.
— Быстрее! — приказал Иноуэ, а затем посмотрела на Кэйтаси. — Тебе придется объясниться перед оябуном.
Кэйтаси помог Такэде забраться внутрь, Фукада сел рядом и бросил взгляд на дверь. Машина едва тихо гудела, готовясь сорваться в любой момент. Неожиданно в салон влетела Сиори и захлопнула дверь. Иноуэ приказал трогаться, и машина отъехала от обочины.
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Кэйтаси сидел на заднем сидении автомобиля. Фукаду и Такэду уже высадили около академии Ёсано. Они поблагодарили вакагасиру Иноуэ за помощь и скрылись в парке, так и не взглянув на Кэйтаси. Возможно, ребята переживали случившиеся, а может, не хотели говорить в присутствии членов клана. Вакасю Нисияма завалился спать. Зачем отец поручил охрану сына такому нерасторопному, да еще и ленивому человеку? Сиори и то лучше справляется с его обязанностями. Возможно, этот вопрос стоит поднять на встрече с отцом.
Он не часто вызывал к себе Кэйтаси, а уж с поступлением в академию Ёсано и подавно. Откуда вакагасира Иноуэ узнал, что он был в том доме. Может, его занимал какой-то клан? Но тогда что там делало Общество Полной Луны? Кэйтаси так и не разобрался, что же там произошло. Сначала он не обращал внимания на банду, куда так стремился друг Като. Однако уделить им внимание все же стоило. Они явно что-то затевали.
У вакагасиры завибрировал телефон, Иноуэ взглянул на экран, и с его лица сошли все краски. Неужели что-то случилось в теневом мире? Кэйтаси осторожно вытащил телефон и открыл входящее сообщение:
«Информационная сеть Великого Альянса сообщает, что сегодня убили Минамото Кадзуя — оябуна
Минамото-кай. В клане неспокойно, Альянс уже
отправил группу разбора. Идет расследование. Просьба не распространять данную информацию за пределы Альянса».
Очередной клан пострадал от рук неизвестного, а может, в этом виновато Общество Полной Луны. Если кузен с ними за одно, то какие цели они преследуют? Первое, что приходит на ум, — захватить власть в Шестерке Великих кланов, куда входит и Ёсимура-кай. И стать преемником оябуна — самый простой способ. Зачем Рэйдзи связался с Обществом Полной Луны?
Машина въехала на клановый двор, их проводил шелест листвы красных кленов. Первым вышел вакагасира, за ним последовали вакасю Нисияма и Сиори. Последним — Кэйтаси.
Глухие шаги по мощеной дорожке эхом отдавались в душе, здания и склады отбрасывали тень, где притаилась опасность. На клановом дворе горели уличные фонари, которые, впрочем, не разгоняли тьму. Кэйтаси казалось, что за ним кто-то следит, хотя даже членов клана не было видно, они попрятались. Мрачный
Иноуэ подошел к главному дому, где жил Кэйтаси, а также находился рабочий кабинет отца.
Они сняли обувь в прихожей и прошли по узкому коридору до кабинета. Иноуэ постучал три раза, открыл дверь и зашел, Кэйтаси за ним, а Сиори и вакасю Нисияма остались в коридоре. Они не могли войти в кабинет оябуна без особого приглашения.
В кабинете стоял полумрак, его освещали уличные фонари из окна. В кресле сидел отец и курил сигару. В табачном дыме тонули заваленный бумагами стол, книжный стеллаж слева от него и диван — справа.
Вакагасира замер возле стола и низко поклонился:
— Кэйтаси доставлен, оябун.
Отец поднял взгляд, от которого у Кэйтаси спина покрылась холодным потом, а затем скрутило в спазме пустой желудок. Он не видел его таким злым с тех пор, как убили маму. Отец медленно положил сигарету на край пепельницы, вышел из-за стола и остановился напротив Кэйтаси, затем отпустил вакагасиру:
— Благодарю, Иноуэ-сан. Свободен.
Когда за спиной Кэйтаси захлопнулась дверь, отец ударил его по лицу. Боль расцвела на щеке, а глаза защипало от обиды, но Кэйтаси сдержался.
— Неблагодарный! — взревел отец. — Я выделил тебе вакасю, а ты нарушил запрет — покинул территорию школы без охраны.
Кэйтаси молчал, ему нечего сказать в свое оправдание, к тому же, когда отец злился, самое лучшее — это просто выслушать его. Оябун заходил перед юношей.
— Нисияма-сан спас тебе жизнь, когда проследил за Сиори-тян. Без него ты бы кормил рыб на дне реки Тама. Что ты делал на территории клана Катагари-
гуми? Они наши враги.
Кэйтаси цокнул языком, выходит, Общество Полной Луны захватило этот клан, а может, они добровольно сотрудничают. Отец выжидающе молчал, и Кэйтаси пришлось ответить:
— Долгая история. Я встретился с Като-кун, а потом появились какие-то люди, у них на куртках эмблема с Луной. Наверное, это Общество Луны, а Като-кун к ним присоединился и сдал меня. Я хотел сбежать, но меня поймал Симидзу-кун. Он явно как-то связан с этим Обществом. Может, это они убивают оябунов?
Лицо отца побагровело, на висках вздулись вены.
— Я запрещаю тебе лезть в это дело. Прекрати играть в детектива. Группа разбора уже работает над этим.
Как разобралась с убийцей матери?! Они искали, перерыли весь город, однако ничего не нашли. Кэйтаси невольно высказал свои подозрения вслух:
— Бесполезные кретины, они не смогли найти убийцу матери, не найдут никого и сейчас.
Он замолчал, но уже поздно. Отец побледнел, схватил трость с драконом и замахнулся ею. В голубых глазах плясали яростные огоньки. Кэйтаси отступил к двери, когда отец злился, то терял контроль. Тогда лучше не попадаться ему.
— Там был Симидзу-кун! — Кэйтаси попытался перевести разговор в другое русло. — Он как-то связан с этим Обществом.
Отец замер с тростью в руках и, кажется, обдумывал услышанное. Внезапно распахнулась дверь, и в комнату кто-то зашел.
— Клевета портит карму, дорогой кузен, — сказал Рэйдзи, растягивая слова. — Я отдыхал в своей комнате, это готовы подтвердить несколько сятэй. Можешь камеры проверить, Ёсимура-кун. Если хочешь выиграть, то используй честные методы.
Кэйтаси обернулся и не поверил своим глазам. На пороге и правда стоял кузен, не в костюме с эмблемой Общества Луны, а в домашнем кимоно цвета хаки, красные волосы аккуратно уложены назад, а на губах играла полуулыбка. Не может быть! Кэйтаси заскрежетал зубами. Когда Рэйдзи успел вернуться, да еще и переодеться? Но ведь он был там, его видела Такэда. Да только ее здесь нет, но даже если бы и была,
кузен легко извратит ее слова, а отец не станет разби-
раться.
— Подлец, Симидзу-кун! Хватит прикидываться идиотом. Я видел тебя и…
Отец стукнул тростью об пол, призывая к тишине. Кэйтаси пришлось замолчать, чтобы не злить его еще больше.
— Чем затевать пустой спор, лучше докажите делом, что вы достойны. Кажется, в академии Ёсано скоро пройдет спортивный фестиваль, вот и покажите, чего стоите.
Кузен широко улыбнулся и поклонился отцу:
— Я посвящу эту победу вам, оябун.
Рэйдзи вышел из комнаты, Кэйтаси поклонился отцу и выскочил в коридор, а затем на улицу. Однако кузена нигде не было. Только на мощенной дорожке лежал обуглившийся талисман. Кэйтаси подошел ближе и наклонился к нему. Кандзи медленно пропадали, пока не исчезли полностью, превращая талисман в жалкий клочок бумаги. Откуда кузен знает такие приемы?
* * *
Айко быстрыми шагами зашла в комнату общежития. Она так и не переоделась с тех пор, как их с Фукадой доставил сюда некий Иноуэ, очень похожий на Сиори: такие же пепельные волосы, тот же безжизненный взгляд серых глаз. Скорее всего, он ее отец, но Айко не спросила об этом одноклассницу. Просто хотела поскорее оказаться в комнате.
Но долгожданное спокойствие не пришло, а мысли тугим узлом скручивались. Произошедшее сегодня — стрельба из лука, спасение Кэйтаси и неудачное похищение самой Айко — крутилось в голове как карусели. Бесконечно и долго. Перед глазами так и стоял тот юноша с огненными волосами. Кэйтаси называл его «Симидзу-кун», кажется, они знакомы. Она уже видела этого юношу в коридорах академии Ёсано. Он учился в параллельном классе, они несколько раз встречались на общих уроках физкультуры. Он никогда не проявлял враждебности.
«Не дергайся, красотка, тогда не пострадаешь! — Айко оцепенела от его холодного голоса, и юноша заклеил ей рот, а затем схватил за руку. — Топай за мной! Быстрее!» Только тогда она очнулась и стала вырываться, но ученик был сильнее, если бы не Ёсимура, то…
«То… То…» — слова эхом звучали в душе, но думать об этом не хотелось. Ситуация повторялась. Отчего-то с момента поступления в Ёсано Айко притягивала к себе неприятности.
— Что-то ты бледная, Такэда-тян. — Соседка Сораэ сняла наушники и посмотрела на нее с нижней койки. — Если тебя кто обижает, ты только скажи. С ним поговорит Уми.
Айко помотала головой и подошла к столу. Нельзя позволять другим за себя беспокоиться, к тому же все обошлось. Все позади. Не станет же тот юноша вредить ей на территории школы. Может, стоит попросить Иноуэ помочь? Айко отогнала мысли и открыла книгу, что вчера начала читать. Однако сосредоточиться не выходило. Стены общежития давили, а не приносили ощущение безопасности. Айко закрыла книгу и выскочила в коридор, бросив на прощание Сораэ:
— Я на минутку!
Не дождавшись ответа, она переобулась в туфли, сбежала по лестнице, пронеслась мимо стойки коменданта, в спину ей послышалось ворчание Окамото. Айко извинилась на ходу и покинула здание общежития.
На площадку опустился полумрак, лишь несколько уличных фонарей горели по периметру. Холодный ветер забирался под школьную юбку и пиджак. Айко поежилась и хотела уже вернуться, как заметила вдалеке знакомую фигуру. Мицуо с ноутбуком сидел за столом около волейбольной сетки. Кажется, ему тоже неспокойно. Он так и не рассказал, что видел в доме, куда пошел за Иноуэ. В том, что она ему нравится, Айко не сомневалась. Слишком часто он пытался оказаться рядом с ней, даже спасать Ёсимура пошел тоже из-за нее. Наверное.
Айко подошла к столу и села на лавочку рядом. Фукада сосредоточенно печатал за ноутбуком и ее не замечал. Айко невольно взглянула на монитор, на чистом листе возникали кандзи, они перетекали из одного столбца в другой, впадали в диалог и снова ныряли в описание. Айко невольно зачиталась и опомнилась, когда Фукада тихо кашлянул.
— Ой! — Айко отвернулась от монитора. — Извини, Мицуо-кун.
Бесполезно отрицать, что она не видела. Неужели, Мицуо пишет? А может, это просто домашнее задание по литературе? Айко осторожно повернулась к нему. Фукада закрыл ноутбук и низко склонился перед ней.
— Извини, Такэда-сан! — Его голос дрожал. — Я скрывал, что пишу книгу. Я готов уйти из клуба.
Сейчас Мицуо похож на благородного самурая, готового совершить сэппуку, чтобы скрыть позор.
Кажется, все члены клуба что-то скрывают: она травму руки, Кэйтаси и Сиори свое происхождение, а Мицуо увлечение. Может, и у куратора Оцуки есть постыдный секрет?
— Тебе не за что извиняться, Мицуо-кун, — мягко проговорила Айко. — Ты можешь остаться в клубе, если хочешь.
Айко убрала с лица прядь красных волос, а Мицуо улыбнулся ей.
— Спасибо, Айко-тян! — Он сел рядом с ней.
Холодный ветер забирался под школьную форму, покрывая тело колючими мурашками. Айко поежилась и внезапно спросила:
— Почему сидишь здесь?
Мицуо заговорил с нею одновременно:
— Ты в порядке?
Айко пожала плечами, а затем кивнула. Она должна быть в порядке, она ведь Президент литературного клуба, даже если душа в смятении. Она ведет их за собой, даже если будущее туманно и неясно. Спустя мгновение Мицуо заговорил снова:
— То, что произошло сегодня. В том доме Сиори-
тян… — Он запнулся, как будто не мог подобраться слова, но все же продолжил уже шепотом. — Она ранила много людей, пусть и злых. Она и убить могла, наверное… А Кэйтаси-кун… Мы нашли его связанным с мешком на голове, там еще был ученик академии Ёсано. Знаешь, Айко-тян, кажется, что они…
Мицуо замолчал в нерешительности, слова так и застыли у него на губах. Айко продолжила их, высказала то, что накопилось в душе:
— Якудза.
В академии Ёсано учатся дети из кланов якудза. Об этом шепчутся на переменах и пишут на форумах. Но не говорят вслух, учителя молчат, словно это так и нужно. Как и в случае с травлей идзимэ, если делать вид, что этого нет, то этого нет.
Кэйтаси и Сиори определенно принадлежали к другому, опасному миру, в отличие от нее и Мицуо. Они пересеклись только благодаря литературному клубу.
— Кэйтаси — это Кэйтаси, — медленно произнесла Айко. — А Сиори — это Сиори.
Она не чувствовала неприязни к одноклассникам, скорее благодарность за поддержку клуба, за то, что Кэйтаси выручал ее много раз. Она, не раздумывая, поможет ему снова, если он опять попадет в беду.
Мицуо встал с лавочки и подхватил ноутбук.
— Сиори — это Сиори, — глухо повторил он.
Они попрощались возле корпусов общежития. Айко пожелала Мицуо удачи в работе над книгой, он поблагодарил ее. Они разошлись по своим комнатам.
* * *
Академия Ёсано преобразилась, когда студсовет объявил по громкоговорителю о начале подготовки к спортивному фестивалю. Ватанабэ отдельно подчеркнул, что это хорошая возможность для учеников сплотиться и лучше узнать друг друга. В школе отменили уроки на ближайшее время, и даже в клубах снизили нагрузку. Каждый класс хотел набрать больше баллов и доказать, что он самый лучший на параллели и Президенты клубов дали им эту возможность.
Мицуо сидел за партой в классе, пока староста Кабасима за трибуной распределяла учеников по дисциплинам. Эстафета, прыжки с шестом и в длину отошли членам клуба легкой атлетики. Мицуо записали в футбольную команду. Он молча согласился, как и в средней школе, когда ему пришлось играть в баскетбол. Все равно Мицуо не знал, куда себя деть, а потому согласился с общим решением.
— На этом объявляю собрание закрытым. После обеда приходите в большой спортзал. Ватанабэ-сан любезно нам его выделил, а потому оправдайте доверие студсовета.
Кабасима сошла с трибуны и вышла из класса в сопровождении свиты. Еще с начала года ее окружали девушки. Мицуо никогда не видел, чтобы она злилась или прогоняла кого-то из них. Кабасима всегда вежливая и добрая.
— Будем, в одной команде, Фукада. — На край парты сел одноклассник Янаки. — Давай постараемся!
Мицуо слабо улыбнулся в ответ. С тех пор, как он пропустил вечеринку студсовета и сбежал с церемонии награждения на соревновании Нэрима, к нему стали относиться иначе. Одноклассники буднично здоровались, практически не общались, да он и сам не стремился. Все свободное время Мицуо проводил в литературном клубе, поэтому его посчитали странным. Никто не догадывался, что он там писал книгу.
— Да, — ответил Мицуо, но сам уже встал и надел сумку на плечо. — Увидимся на тренировке.
Он вышел из класса и поспешил в литературный клуб, а по пути заскочил в столовую, откуда забрал заказ: пиццу и прохладительные напитки — для ребят. Мицуо не терпелось им рассказать о том, что он написал уже половину романа. Не так много участников конкурса дошли до этой отметки. Организаторы прислали ему
письмо, и он нашел свое имя в списке из тридцати человек. В начале их было около восьмидесяти, но не все смогли рассчитать силы. Мицуо не справился бы без поддержки дяди и ребят из литературного клуба.
Первым делом он написал дяде, но Тайко не ответил. Наверное, у него много дел в академии искусств. Мицуо старался не думать о плохом. В далекой Осаке дядя старается ради общего дела, нельзя позволять злым словам брата и странным заголовкам газет посеять в душе сомнения. Все знают, что журналисты специально используют скандальные заголовки, чтобы привлечь внимание, а потом статья может оказаться пустышкой. Мама постоянно жалуется на газетчиков, что те очерняют имена ее подопечных ради внимания читателей и распроданного тиража. Раз с Тайко нельзя разделить радость, то он поделится ею с ребятами. Тем более что теперь они знают о том, что он пишет книгу. Ему стало легче дышать с тех пор, как Айко узнала его секрет. Ребята не отвернулись от него, за что Мицуо был им благодарен.
В библиотеке уже собрались ребята. Айко за партой читала, возле окна Сиори печатала за ноутбуком. Девушка выглядела спокойной и безмятежной, как и всегда, словно не было недавних событий. Мицуо не мог отделаться от образа Сиори с катаной в руках, ему казалось, что он чувствует металлический привкус крови у себя на губах.
«Сиори — это Сиори», — повторил он про себя, но образ не исчез, поэтому он отвернулся от девушки.
За партой возле книжных стеллажей Кэйтаси разглядывал страницы какого-то талмуда и тоже выглядел как обычно, разве что чаще хмурил брови. Куратор Оцука пил кофе рядом с окном. Терпкий аромат заполнил библиотеку.
— Всем привет! — Мицуо подошел к парте.
Айко отвлекалась от книги и поприветствовала в ответ, Сиори лишь кивнула, а Кэйтаси помахал рукой, не отвлекаясь от книги. Неожиданно к ним повернулся куратор Оцука, он обвел их внимательным взглядом и объявил:
— В эту субботу мы идем в центр Ёрубэмэй, прочитаете книги ребятишкам, а нам выдадут благодарственное письмо.
Айко удивленно склонила голову вбок, а затем захлопала в ладоши:
— Хорошая работа, Оцука-сан! Наконец-то вы стали похожи на куратора.
Мицуо согласился с Айко, но вслух не сказал. Куратор проворчал про неблагодарных детей и спрятался за стойку библиотекаря:
— Позже напишу адрес и время.
Айко встала с места, достала телефон и кому-то позвонила. Мицуо вздохнул, кажется, у него снова не получится разделить радость с остальными. В последний момент или что-то случается, или смелость покидает его.
— Утида-сэмпай, ты нам нужен в эту субботу, — обратилась Айко к старшекласснику по телефону. — Почему? Так отмени! Эй, Утида! Алло!
Айко сжала телефон в руке и стремительно подошла к Кэйтаси. Он посмотрел на нее и кивнул в сторону книги, мол, не видишь, я читаю. Мицуо тоже не понимал, что произошло. Даже Сиори перестала печатать. Кажется, только куратор Оцука ничего не заметил, слишком увлекся созерцанием вида из окна. Его концентрации позавидует любой аристократ из Хэйан.
— Кэйтаси-кун, о каком уговоре говорил Утида-
сэмпай?
Айко нависла над Вице-президентом как холм над равниной. Он пожал плечами, а потом буднично ответил:
— Утида-сэмпай обещал просто вступить в клуб. Он призрачный член[88] и нужен, чтобы нас не закрыли.
Айко подбоченилась, от нее исходила агрессивная аура: так воздух накаляется в преддверии бури. Мицуо чувствовал, что ребята сейчас поругаются, и это после того, как установилось хрупкое равновесие. Мицуо сжал пакет в руках, бросил взгляд на Айко и Кэйтаси, а затем на Сиори. Она кивнула ему, словно прочитала его намерение.
— Эм, я принес пиццу и напитки, — затараторил Мицуо. — Спасибо, что поддержали меня. Вчера я написал половину романа на конкурс.
Айко отвернулась от Кэйтаси, но в ее зеленых глазах еще пылали огоньки праведного гнева. Зря Кэйтаси так отозвался об Утиде, ведь для Айко очень важно, чтобы они стали командой, как и для остальных, но вот Вице-президент, видимо, считал иначе.
— Поздравляю, Мицуо-кун!
Айко уже подошла к парте, взяла пакет и вынула пиццу и бутылки с чаем. К ним подошла Сиори, а чуть погодя и Кэйтаси. Мицуо невольно улыбнулся, а по телу разлилось тепло. Здесь он чувствовал себя на своем месте.
* * *
Кэйтаси окружала вязкая тьма, она касалась лица и рук, мягко обволакивала тело, как прикосновение матери. Он брел в ней, следуя за голубыми огоньками. Они то вспыхивали, то угасали, но явно куда-то вели.
«Хозяин… — Низкий голос эхом отдавался в сознании Кэйтаси, он словно звучал везде и нигде. — Почему ты предал меня? Почему забыл?»
Голос кицунэ то звучал тихо, как под толщею воды, то налетал на Кэйтаси, норовя сбить его с ног. Однако он продолжал двигаться, чувствовал, что ему нужно дойти, чтобы узнать: кто она и почему он слышит ее зов? Отчего должен помнить кицунэ? И кто такие Сэйбацу, демоны Ёми их забери?
«Хозяин… я найду тебя и…» — окончание фразы потонуло в задорной мелодии Usseewa певицы Ado.
Кэйтаси мгновенно открыл глаза, вместо темноты его встретил белоснежный потолок комнаты общежития. Отголоски голоса кицунэ еще бродили по его телу, он еще ощущал на кончиках пальцев прикосновение темноты. Вот только это уже не сон. Кэйтаси поднялся на локтях и огляделся. Стол у дальней стены завален учебниками и тетрадями, на полу около стола лежала школьная сумка и форма академии Ёсано. Кэйтаси поднял взгляд и заметил на дверце шкафа, что слева, настенный календарь, а в нем обведено: «15 мая — фестиваль!». Осознание пришло сразу: сегодня в школе спортивный фестиваль. Мысли о кицунэ вытеснились насущными проблемами. В приложении LINE пришло новое сообщение:
Косака: «Утречка! ~ Просыпаемся!»
Танака: «Завались, Ко-кун, еще семи нет!»
Ронни: «Только и спишь! Сегодня фестиваль!»

Вчера они создали чат класса специально для спортивного фестиваля. Кэйтаси коснулся виртуальной клавиатуры и замер. До этого он не общался с одноклассниками, избегал тупых спортсменов, но теперь от них, от их победы в фестивале, зависела его судьба. Нужно заставить их слушаться его. И есть самый простой способ — страх.
Кэй: «Утро. Бегом на пробежку, иначе проиграем элитным зазнайкам».
Косака: «Утречка, Кэйтаси-кун. Конечно-
конечно!»

Кажется, его слава хулигана-янки сыграла ему на руку. Одноклассники боялись Кэйтаси и оттого слушались, как отца члены клана. Они сами выбрали его капитаном команды. Когда староста объявила, что им нужен капитан, то Кэйтаси предложил себя. Кто-то согласился сразу, лишь бы не стать им. Они понимали, что староста Насэко Риса не подходит на эту роль: она хороша в бумажной работе, мирно улаживала конфликты — но в лидеры не годилась. Поэтому многие поддержали Кэйтаси, кто-то воздержался, некоторые проголосовали против, но именно Кэйтаси стал капитаном команды. Сегодня он приведет их к победе и утрет нос кузену, который смеет обманывать его отца.
После утренней пробежки ребята воспряли духом, они весело шутили, когда шли в Главный корпус, где и откроют спортивный фестиваль. Вскоре к ним присоединились одноклассницы в спортивной форме Ёсано: короткие черные шорты и белая футболка с синими полосками — цвет их класса. Айко перевязала длинные волосы темной лентой, они струились по спине и переливались в лучах утреннего солнца. Кэйтаси невольно задержал на ней взгляд, но тут же отвернулся, когда она посмотрела в его сторону. Айко — смелая девушка, но хрупкая, как роза в саду, ее хотелось защищать, оградить от чужих глаз. Никто прежде не будил в Кэйтаси таких чувств, и он боялся их, а оттого гнал как можно дальше. Сейчас нужно сосредоточиться на спортивном фестивале и победить.
Однако параллельные классы не собирались легко сдаваться, особенно элитный. Им руководила высокая девушка с идеально прямыми волосами цвета глубокой ночи. Кэйтаси узнал ее — Кабасима Юрика, представитель первогодок, лучшая ученица и явно сильный лидер. Ученики элитного класса охотно слушались ее, они не пререкались и не спорили с ее решением, как одноклассники Кэйтаси. Он не винил их, хотя это и раздражало. Он должен им доказать, что может не только говорить, но и делать.
Поэтому он вызвался добровольцем в первом испытании — бег с препятствиями. Отец часто говорил, что лидер должен показывать пример, вести за собой. Если оябун слаб и глуп, не готов брать ответственность за свои слова и рисковать всем, то за ним не пойдут. Он получит раньше пулю в спину, чем преданных ему людей. Когда Кэйтаси выходил на дистанцию, то его провожали насмешливые взгляды юношей и испуганные — девушек. Только Сиори и Айко пожелали ему удачи, остальные ждали, что он проиграет, что его высокие слова о победе окажутся бравадой. Одноклассники не знали, что бег с препятствием — привычное дело для Икэбукуро. Раньше Кэйтаси с Като часто попадали в передряги, им приходилось убегать от полиции, вражеских кланов, а то и уличных бандитов, превосходящих их численностью.
Когда судья поднял сигнальный пистолет вверх, то Кэйтаси приготовился и устремился вперед, как только прозвучал выстрел. Он чувствовал, как другие ученики дышали ему в спину, кто-то тихо называл его демоном Фудзином[89], так быстро Кэйтаси взбирался по уступам вверх или проходил на одних руках по перекладине. Он не останавливался, даже не оборачивался, да и не нужно. Кэйтаси чувствовал далеко позади их агрессивную ауру и жажду победы. Им не угнаться за ним, как не догнали члены банды Тамура, как не поймало Общество Полной Луны, если бы не кузен. Кэйтаси прогнал мысли о Рэйдзи, он не участвовал в этом задании, вероятно, бережет силы для эстафеты. Это последнее испытание спортивного фестиваля. Эстафета проходила в пять этапов по всей территории академии Ёсано и чем-то напоминала марафон Хаконэ Экидэн, что проводили в начале года. Отец любил смотреть трансляцию по телевизору.
Когда Кэйтаси пересек финишную прямую, то Айко подала ему полотенце, а Сиори — бутылку воды. К ним уже спешили Косака и Танака. Они наперебой хвалили Кэйтаси, и в их глазах загорелась вера в то, что они победят, обязательно обойдут этих выскочек из элитного класса. Неподалеку Кабасима отчитывала нерасторопного ученика, он потупил взгляд и молча сносил все обвинения. Жаль, что отец не видит этого. На спортивный фестиваль не пустили ни родителей, ни журналистов. Ничего, он принесет ему победу.
* * *
Айко стояла возле заградительной ленты вместе с одноклассниками, они возбужденно ликовали. Ребята подняли транспарант с названием их класса «1–2», несколько девчонок держали плакат, где неровными кандзи начертано: «Вперед, класс “1–2”! Вперед Ёсимура-кун!». Айко улыбнулась и отвернулась к беговым дорожкам, где уже стоял виновник торжества — Кэйтаси. Только благодаря его заслугам они сейчас шли вровень с элитным классом. Когда он победил в беге с препятствиями, то одноклассники поверили в него и вдохновились на победу. Хотя дальше все шло не так гладко: они хорошо показали себя в баскетболе, но уступили в футболе элитному классу, а потом взяли победу в волейболе. И сейчас наступил заключительный этап спортивного фестиваля — эстафета Экиден. Конечно, не такая грандиозная, как зимний марафон Хаконэ Экидэн, но все же академия Ёсано в очередной раз удивила. Многие ученики собрались вдоль ленты, что отделяла беговую дорожку от зрителей, на каждом этапе были установлены пункты с водой. Стоило отдать должное студсовету и Дисциплинарному комитету, они хорошо подготовились.
На беговую дорожку выходили представители всех классов, около Кэйтаси остановился Симидзу Рэйдзи, его волосы горели огнем. Его прозвали красным демоном Ёми — за напор и агрессию. Ученики шептались: он настолько умело нарушал правила, что его так и не поймали на этом. Неспроста несколько участников так и не вышли на поле. Может, Симидзу тоже из якудза? Айко сжала в руках ленту и напряженно следила за ребятами, неподалеку стояла молчаливая Сиори, она тоже не сводила взгляда с этих
двоих.
Судья вышел на беговую дорожку, медленно поднял сигнальный пистолет, и ученики приготовились, каждый сжимал в руках ленту по цвету класса.
— Три! Два! Один! Старт! — С оглушительным хлопком вылетела ракета, и небеса окрасились в красный цвет, словно карп выскользнул из воды, как на гербе Ёсано.
Кэйтаси и Симидзу стартовали в одно время, они стремительно скрылись за поворотом, оставив других участников далеко позади. Айко хотела пойти дальше, чтобы посмотреть, сможет ли Кэйтаси успеть вовремя. Первый этап нужно преодолеть за десять минут, совсем как в Хаконэ Экидэн. Несколько ребят побежали в сторону станции, где участник передает ленту следующему. Однако Айко осталась, она верила в Кэйтаси. Он вернется сюда, когда примет эстафету у предпоследнего участника и побежит к финишу.
Прошло уже сорок минут от начала эстафеты, ведущие по громкоговорителю сообщали, что лидировали три класса: «1–1», «1–2» и «1–4». Академия Ёсано гудела как раздраженный улей, члены Дисциплинарного комитета призывали к порядку особо буйных, клуб чирлидинга готовился встретить победителей.
Вдалеке появился Урасима из элитного класса с красной лентой в руках, за ним из-за поворота появились Кэйтаси и Симидзу. Они неслись подобно божественному ветру, Айко завороженно следила за ними. Финишная линия все ближе, вот они уже догнали впереди бегущего ученика. С трибун что-то кричала староста Кабасима, ее лицо перекосилось от ярости и гнева. Одноклассники вокруг Айко скандировали имя Кэйтаси, они верили в его победу.
Неожиданно Урасима вырвался вперед, похоже, Кабасиме удалось вдохновить его. Кэйтаси и Симидзу сильно отставали. К ленте подскочили Косака и Танака, они хором закричали:
— Кэйтаси, сделай это! Обойти четвертый класс!
Ребята не верили, что Кэйтаси обойдет Урасиму, звезду клуба легкой атлетики, но вот потягаться за второе место с классом «1–4» — вполне мог. Внезапно Кэйтаси вырвался вперед, словно услышал их голоса. Он обошел Симидзу на повороте и устремился к Урасиме, который почти достиг финиша. Айко заворожено следила за этой безумной гонкой, казалось, что время остановилось.
«Неужели он сможет?! — Айко пробирались через толпу к финишу. — Вперед, Кэйтаси!»
Она уже бежала туда, вдалеке собралась толпа, все подбадривали бегунов, и вот финишную прямую сначала пересек Урасима, спустя мгновение — Кэйтаси. Он тяжело дышал и согнулся пополам, черные волосы блестели от пота, который струился по лицу на плечи и грудь. Айко взяла полотенце в палатке дисциплинарного комитета и подошла к Кэйтаси.
— Кэйтаси, ты выглядел потрясающе! — невольно сорвалось с ее губ, разливаясь теплом.
Айко набросила полотенце ему на голову и скрылась в толпе учеников, чтобы успокоить сильно бьющиеся сердце, ее била мелкая дрожь, она волнами расходилась по телу. Кэйтаси уже окружили одноклассники, Косака похвалил за отличный забег. Ребята возбужденно обсуждали эстафету. Кэйтаси выпрямился, молча вытер волосы полотенцем и посмотрел на Айко, а затем улыбнулся озорной улыбкой. В его голубых глазах отражалось чистое ясное небо. Мимо прошел Симидзу, он бросил на Кэйтаси взгляд, полный ненависти, так что у Айко кожа покрылась мурашками. Что же между ними произошло в том доме?
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Тору вышел из подземки, отряхнул измятый темно-
коричневый костюм — не помогло, затем огляделся в поисках кофейни. Ему срочно нужен заряд бодрости, особенно в такой важный день — первый выход с литературным клубом. Чтобы получить благодарственное письмо от центра Ёрубумэй, Тору пришлось оформить разрешение на свободный урок у заместителя директора Унаямы. Пока она оформляла нужные документы, то постоянно улыбалась, и эта хитрая ухмылка не сулила ничего хорошего. Как будто у нее были на него другие планы. Осталось продержаться до Летнего фестиваля, а там государственная проверка и свобода. Таков был первоначальный план, но отчего-то сейчас он уже не казался идеальным, и легкая грусть ложилась на сердце, когда Тору думал о том, что клуб закроют.
«Замечательно, старик! Что дальше? Пойдете на пикник?!» — почему-то в голове звучал голос друга Юки.
Тору тряхнул головой, сбрасывая наваждение. Он не собирался так далеко заходить, просто выполняет свою работу, чтобы его не уволили. Унаяма наконец-то подписала документы и передала их Тору.
— Вы изменились, Оцука-сан. Выглядите живым.
Тору выхватил бумагу, едва не разорвав ее, за что тут же извинился, выскочил в коридор. Слова заместителя директора продолжали звучать в голове, как карусель, — снова и снова. Они же преследовали его в метро, пока он ехал в район Бункё, где и находился реабилитационный центр Ёрубумэй для детей, ставших жертвой насилия. Тору приходил сюда с дедушкой, который считал своим долгом помогать детишкам увидеть добро в этом мире. Оцука Ёситака делал с ними оригами, рассказывал им истории, читал книги. Дети с нетерпением ждали новых встреч, а потом многие из них пришли на похороны. Тору больше не приходил в центр Ёрубумэй. И вот он снова идет туда на годовщину смерти дедушки.
Вдалеке показалась небольшая передвижная кофейня. Тору поспешил к ней. Терпкий запах кофе манил к себе. Хвала Небесам, здесь не было очереди, иначе он опоздает на встречу.
«Тебе не привыкать, старик. Куда денутся, твои детишки!» — голос Юки давил на старую мозоль, что уже не кровоточила, но иногда мешала.
Литературный клуб может не прийти, ребята наигрались и нашли более важные дела или решили сосредоточиться на тренировках. В июле начнется Летний фестиваль — самое крупное мероприятие в Ёсано, тогда же проходят многочисленные турниры. Но пришли же ребята на конкурс рэнга, хоть тогда у них и поджимало время. А что сейчас? Они еще успеют провести книжную выставку, и это зачтется в клубную деятельность. В академии Ёсано мало неспортивных клубов, поэтому к ним не предъявлялись строгие требования, как и не ждали от них результатов.
Тору подошел к кофейне. За прилавком стояла молодая девушка в белой рубашке и коричневом фартуке, волосы спрятаны под шапочкой с названием кофейни: Tully’s Coffee. Она поприветствовала его:
— Что будете, дорогой клиент?
Тору заказал латте, даже не взглянув на меню, у него слишком мало времени, чтобы выбирать. Если ребята все же придут, то их не пустят в центр Ёрубумэй без него, к тому же не хотелось отчитываться перед Садакадзу за опоздание. Бариста как будто поняла нервозность Тору и ловкими отточенными движениями приготовила латте. Он расплатился и поспешил на место встречи.
Горячий кофе обжигал, запах бодрил, а тело постепенно просыпалось. Тору зевнул и перешел дорогу. Почему центр Ёрубумэй работал только до трех, а посетителей пускали вообще только до обеда? Решать дела утром — изощренная пытка. Тору сделал два быстрых глотка и едва не поперхнулся. Около автобусной остановки стояла Такэда Айко. Ее сложно с кем-то перепутать: ярко-красные волосы заплетены в косы, легкое платье с одуванчиками, на плече черный рюкзак с брелоком в виде котенка Дзи-Дзи. Рядом к фонарному столбу прислонилась молчаливая Сиори в школьной форме академии Ёсано. За все время нахождения в клубе девушка сказала не больше пятидесяти слов, однако она хорошо справляется с отчетами. Чуть поодаль расположились юноши. Высокий и хмурый Кэйтаси в джинсах и футболке с надписями и с неизменным красным шарфом вокруг шеи. Кажется, он его практически не снимает. Около него мужчина средних лет в костюме внимательно следил за прохожими. Чуть подальше озирался по сторонам Мицуо, отряхивая традиционное кимоно с клетчатым орнаментом. Тору вздохнул, надо было дать четкие указания, как одеваться. Но когда Айко написала в чате: «Оцука-сан, как нам нужно одеться в центр Ёрубумэй?», он как раз пил с Юки и Цуной в баре, а потому не смог ничего придумать, кроме: «Что-нибудь приличное, на ваше усмотрение».
Вот и получился результат. Хорошо, что дедушка не видит этой разномастной компании. Но все же они пришли, кроме старшеклассника Утиды. Тору слабо улыбнулся, выбросил стаканчик в урну и подошел к ребятам.
— Здравствуйте! Готовы? Тогда пошли!
Литературный клуб выдвинулся в центр Ёрубумэй. Мужчина в костюме пошел следом, словно тень, держась около Кэйтаси.
* * *
Легкий майский ветер трепетал волосы, рев эстакады заглушал все звуки, а солнце заставляло щуриться, чтобы не пропустить пешеходный переход или, наоборот, нерасторопного велосипедиста. Айко возглавляла клуб, ее душа трепетала перед встречей с детьми, особенно после изнуряющих промежуточных экзаменов. Ей сложно давались математика и английский — и сорока баллов не набрала. Зато по японскому, естествознанию и обществознанию она получила девяносто. Кэйтаси набрал высший балл по всем предметам, чем удивил Айко. Кажется, он и правда хотел получить Небесную Звезду. Сиори и Мицуо тоже хорошо сдали экзамены, и когда только Мицуо успевает и учиться, и книгу писать. Ей нужно постараться в конце триместра, чтобы догнать их.
Рядом шел хмурый Оцука, кажется, его не вдохновлял поход в центр Ёрубумэй. Куратор выглядел помятым, будто по нему проехалась машина, постоянно зевал и, как обычно, ворчал: на яркое солнце, раннее утро, шумные машины. Прямо как дедушка Наохира — тот тоже постоянно жалуется, когда их навещает.
Ребята перешли дорогу и свернули в переулок, там между жилыми постройками затерялось неказистое здание с бледно-салатовым фасадом — центр для трудных детей Ёрубумэй, об этом гласила вывеска. Айко вскрикнула от радости, схватила за руку Сиори и потащила ее ко входу. Ей не терпелось увидеть центр, встретиться с детьми, почитать им. Она взяла несколько книг из личной коллекции. Сердце бешено стучало, когда они вбежали в фойе, где их остановил охранник — высокий бугай с квадратной челюстью, который будто сошел со страниц манги. Он выставил руку вперед и показал на стенд, где было написано:
«Вход в реабилитационный центр Ёрубумэй
доступен только для законных представителей воспитанников либо по особому разрешению от директора центра или учебного заведения!»

Айко остановилась и закусила губу, кажется, без куратора им не пройти. Остается надеяться, что у него есть особое разрешение и они не пришли сюда зря. Вскоре в дверях появился Оцука, он подошел к охраннику и достал из сумки сложенный лист бумаги.
— Здравствуйте, меня зовут Оцука Тору, я куратор литературного клуба академии Ёсано. Мы пришли сюда по приглашению Садакадзу Ёдои, также у меня есть разрешение от администрации школы.
Бугай взял разрешение и долгое время его разглядывал. Айко мысленно поблагодарила Оцуку за предусмотрительность, а также извинилась за недоверие. Все-
таки он их куратор и не мог подвести. Наконец охранник вернул листок и махнул в сторону коридора:
— Вам туда, последняя дверь в конце коридора. Садакадзу-сан ожидает вас.
Айко едва сдержалась, чтобы не показать ему язык, когда проходила мимо. Она первая стремительно пронеслась по коридору и скрылась в небольшой аудитории, где большую часть занимали столы. И за каждым из них сидели дети — от трех до пяти лет — девочки и несколько мальчиков. Все разом обернулись и принялись внимательно разглядывать гостью, один мальчуган улыбнулся ей. И только мальчик около десяти лет за дальним столом отвернулся к окну.
— Кажется, вы из литературного клуба? — раздался мужской голос со стороны стены.
Неожиданно открылась неприметная дверь, оттуда вышел невысокий мужчина в просторном кимоно коричневого цвета, в руках он сжимал четки с красными бусинами, его черные волосы зачесаны наверх и собраны в пучок, подобно ронинам периода Эдо. Он внимательно изучал Айко, в его небесно-голубых глазах читалось любопытство с нотками беспокойства. Она невольно отступила к двери, сжала лямку рюкзака.
— Да, мы из академии Ёсано и пришли… — нервно проговорила Айко.
В комнату прошел Оцука, он мягко отстранил ее и обратился к мужчине:
— Здравствуйте, Садакадзу-сан, эти ребята со мной, они из литературного клуба старшей академии Ёсано.
Мужчина смерил куратора таким же оценивающим взглядом, как и Айко до этого, немного скривился, ничего не ответил Оцуке и обратился к воспитанникам центра Ёрубумэй:
— Ребята, поздоровайтесь с учениками академии Ёсано, они познакомят вас с миром литературы.
Малыши дружно закричали:
— Здравствуйте! А что вы нам почитаете? Про драконов?
Девочка за первым столом даже привстала с места и потянулась вперед. Айко подошла к столу и вытащила из рюкзака книги: «Маленький принц» Сент-Экзюпери и «Кролик и Веснушка» Ко Окада. В детстве мама часто их читала. Рядом встала Сиори, она держала мангу с яркими обложками, там даже был нарисован дракон. Наверное, взяла их у Ямаути из того бара. Тогда она их очень выручила и не выглядела злой, но что-то в ее облике настораживало. Однако Айко не могла уловить, что именно ее беспокоило.
С дальнего стола раздалось презрительное:
— Да кому нужны книжки, если есть манга, игры, аниме.
Айко взяла книгу «Маленький принц» и повернулась к нахалу, на нее в упор смотрел тот мальчик возле окна, в карих глазах — вызов, а на губах — насмешливая ухмылка.
— Когда ты читал в последний раз?
Возмутитель спокойствия не ответил, лишь еще больше насупился. Айко села на стул возле стола и открыла книгу:
— Давайте, я прочитаю вам небольшой отрывок из своей любимой книги. Когда-то в детстве она подарила мне немного магии, возможно, вы сможете открыть новый мир. Как и я когда-то.
В аудитории установилась тишина, рядом стоял куратор Оцука. Айко на мгновение показалось, что он улыбнулся, однако наваждение исчезло.
* * *
Улица тонула в реве машин, неподалеку играла музыка, литературный клуб во главе с Айко свернул в переулок. Внезапно Айко увлекла за собой Сиори, обе скрылись за дверями центра. Кажется, они подружились. Оцука попытался их остановить, но девушки его не слышали. Поэтому куратор сначала проклял Небеса и нерадивых учениц, а затем поспешил за ними. Мицуо обернулся и показал на центр:
— Кэйтаси-кун, догоняй, а то начнут без нас.
Кэйтаси кивнул, засунул руки в карманы и не успел последовать за Мицуо, как увидел кузена. Тот скрылся в переулке на другом конце улицы. Что Рэйдзи могло понадобиться здесь? Возможно, это как-то связано с Обществом Полной Луны, а может, кузен оказался тут по чистой случайности. Мысли хаотично бегали, наталкиваясь друг на друга, а время утекало сквозь пальцы. Нельзя медлить, поэтому Кэйтаси сорвался с места, вдогонку ему закричал Нисияма:
— Ёсимура-сан, вы куда?
Кажется, ему вторил Мицуо, но Кэйтаси не остановился, он достиг переулка и нырнул туда. Нужно проследить за Рэйдзи и выяснить, что тот задумал. Кузен уже достиг конца улицы и опять скрылся за углом. Кэйтаси выругался и поспешил за ним, сзади доносились голоса и топот. Возможно, Нисияма увязался следом. Скорее всего, пытается выслужиться перед оябуном, чтобы получить повышение. Впрочем, вакасю мог пригодиться, если Рэйдзи будет не один, лишь бы не мешался. Нисияма не внушал доверия.
Кэйтаси свернул за кузеном в другой переулок. Он утопал в полумраке, а с обоих сторон высились безликие и мрачные дома, в их тенях притаились чудовища. Их зловещая аура тянулась к Кэйтаси, прикасалась к лицу и рукам, зарождая в душе чувство опустошенности. Ему никогда не поймать кузена, поэтому лучше сдаться. Кэйтаси привычным движением сжал красный шарф, и тревога немного отступила.
Рэйдзи маячил вдалеке, однако Кэйтаси не мог его догнать, как ни старался, как будто что-то мешало ему. Из полумрака проявились тории, алая краска местами покрылась ржавчиной, да откололся уголок верхней балки. Кузен остановился возле них. Кэйтаси осторожно приблизился к нему. В тишине улицы глухо раздавались его шаги, казалось, что остальные звуки исчезли, куда-то запропастился вакасю Нисияма. Наверное, осел в баре неподалеку.
Неожиданно возле Рэйдзи появился отец в черном кимоно с клановым гербом. Он похлопал его по плечу, а затем протянул ему смейный танто.
«Ты мой преемник, Симидзу Рэйдзи-сан!» — властный голос отца эхом отзывался в душе Кэйтаси.
Невозможно! Кузен еще не принес небесные осколки и не получил Небесную Звезду Ёсано. Однако отец выглядел как настоящий, как и клинок в его руках, как и кузен рядом.
«Проверка — это ложь, и ты об этом знаешь, Кэйтаси, — в сознании звучал голос отца, так ясно, словно они стояли рядом. — Я всегда хотел выбрать Симидзу. Он достойный человек!»
Отец не мог нарушить слово оябуна, наверное, кузен его обманул. Кэйтаси сжал руку в кулак и бросился к ним, когда он приблизился, то они растворились в тумане. Тут же появился Рэйдзи. Он сжимал семейный танто и злорадно усмехнулся:
«Дорогой кузен, тебе никогда не превзойти меня» — его голос оглушил Кэйтаси, как вода, рвущаяся с обрыва. — Неудачник! Ты не спас мать, не сможешь защитить клан! Скоро наследие семьи Сэйбацу станет нашим!»
На последних словах Кэйтаси мгновенно оказался рядом с кузеном, ненависть застилала глаза. Он схватил его за пиджак и свободной рукой ударил в челюсть. Рэйдзи рассмеялся и истаял в воздухе, подобно предрассветному туману.
Кэйтаси удивленно покрутил головой. Перед ним стояли все те же ворота тории, правда, у одного из лис — посланников богини Инари — отсутствовала голова и половина красного воротничка ёдарэкакэ. В сторону Кэйтаси уже бежал толстый старичок в голубом одеянии настоятеля каннуси, он тяжело дышал, а его черная шапочка эбоси подрагивала на ходу. Мужчина остановился возле Кэйтаси, схватил его за плечи и затряс:
— Что ты наделал?! Зачем прогневал богиню Инари! — Лицо настоятеля каннуси перекосилось от ярости, он показал рукой на синтоистский алтарь. — Кто ответит за вред, нанесенный тобой?
Кэйтаси отстранился от возмущенного мужчины, окинул взглядом причиненный ущерб: всего-то одна статуя лисы. И чего этот старик так разнервничался? Люди отца мигом восстановят ее.
— Приношу свои извинения. — Кэйтаси низко поклонился настоятелю. — Клан Ёсимура-кай готов возместить понесенные убытки.
Когда он выпрямился, то увидел, как настоятель переменился в лице. Он с нескрываемым любопытством разглядывал его, как диковинную зверюшку.
— Молодой человек, вашу мать зовут Сэйбацу Марико?
Теперь настала очередь Кэйтаси разглядывать мужчину. Снова эта фамилия — Сэйбацу. Кицунэ назвала его их потомком, а теперь и каннуси туда же. Откуда он знает имя мамы? Кэйтаси прежде не слышал ее девичью фамилию. Там, где они жили, соседи обращались к ней «Ёсимура-сан» — поэтому Кэйтаси и не задумывался, из какой семьи она пришла. Отец мало рассказывал о прошлом и всегда избегал разговоров о маме. Возможно, этот каннуси любезно ответит на вопросы. Кэйтаси схватил мужчину за голубое одеяние:
— Почему ты назвал маму Сэйбацу? Кто они такие? Что тебе известно?
Мужчина побледнел и вывернулся из захвата, он помчался в сторону выхода из переулка и больше не казался немощным стариком. Кэйтаси побежал за ним.
— Подождите! Если вы что-то знаете о моей маме, то расскажите!
Вместе они выскочили на улицу. Там вакасю Нисияма озирался по сторонам, как будто искал кого-то. Кэйтаси обратился к нему:
— Нисияма-сан, задержите этого каннуси!
Якудза вздрогнул, словно очнулся ото сна и побежал навстречу настоятелю. Тот ловко ускользнул от Нисиямы. Кэйтаси выругался — почему все приходится делать самому? — и ускорился. Он схватил настоятеля каннуси за рукав кимоно каригану, и тот остановился. Мужчина поднял четки с черными бусинками, приложил их к губам и что-то забормотал, но слов Кэйтаси не разобрал. В то же мгновение острая боль обожгла его руку от ладони до локтей, словно к ней приложили раскаленный камень. Однако Кэйтаси не одернул руку, несмотря на боль, а лишь сильнее вцепился в настоятеля каннуси. Тогда мужчина вытащил из рукава кимоно нож и полоснул себя по щеке, а затем завопил:
— Полиция! Якудза напал на меня! Остановите этого юношу.
Кэйтаси выругался, к нему подошел Нисияма, и они уже вместе тянули настоятеля каннуси в переулок возле центра Ёрубумэй, он выглядел достаточно темным, чтобы спрятаться от полиции и допросить мужчину. Неожиданно им путь преграждали полицейские. Они схватили Кэйтаси и заломили ему руки за спину. Он краем глаза увидел, как скрылся в переулке вакасю Нисияма. Видать, не хотел проблем с полицией. Из здания центра Ёрубумэй вышел невысокий мужчина в коричневом кимоно, в руках он держал красные четки.
— Что сделал этот юноша? — Мужчина не спрашивал, а требовал, и полицейский рассказал все, что знал.
После мужчина посмотрел на Кэйтаси, и в его глазах блеснул недобрый огонек.
— Кажется, я где-то тебя видел. Ах да, ты Ёсимура Кэйтаси-кун, подопечный Оцуки-сан. У вас большие проблемы, молодой человек.
Мужчина кивнул двум полицейским и вернулся в центр Ёрубэмэй, а служители закона повели Кэйтаси за ним.
* * *
Мицуо сидел в стороне, пока Айко и Сиори по очереди читали книги и мангу, последняя ребятам понравилась больше. Оказывается, в центре был проектор, а у Сиори электронная версия. Она показывала на экране страницы манги и озвучивала диалоги, правда, монотонным голосом. Ей на выручку пришла Айко, и они читали по ролям. Малыши восторженно хлопали, только хмурый мальчик за дальним столом снова отвернулся к окну. Кажется, ему не нравится выступление литературного клуба.
Куратор Оцука отошел к настоятелю каннуси — Сакадзу Ёдои, так им представили мужчину в кимоно. Он приходил сюда каждую субботу и продолжал семейную традицию святилища Синагава. Неожиданно мужчина что-то резко сказал куратору и вышел из комнаты. Наверное, они плохо ладят. Оцука лишь вздохнул и отвернулся к окну. С начала лекции он то улыбался, то мрачнел, то апатично разглядывал улицу. Мицуо не понимал, что творится в голове их куратора.
С последней парты поднял руку худой паренек, его рыжие волосы торчали во все стороны. Его в бок толкнул сосед, тот самый возмутитель спокойствия, что не любит читать книги.
— Извините, вы же из литературного и про книги хорошо рассказываете. А знаете, как написать книгу?
Сиори свернула мангу и посмотрела на Мицуо, он сглотнул и взглянул на паренька, ему нет и десяти. Его сосед уже дергал его за рукав, но тот не садился. Кажется, ждал ответа. Но что ему, можно сказать? Мицуо и сам хотел бы знать ответ. Пауза затягивалась. Айко поднялась с места, но Мицуо вышел вперед — нельзя все время пользоваться помощью других.
— Никто не знает ответа на этот вопрос. У каждого свой путь. Ты можешь прочитать много книг по писательскому мастерству, однако они не заменят тебе практику, не зажгут огонь внутри тебя, что станет топливом для твоих историй. Не бойся, пиши, читай и мечтай. Верь в себя. Твои истории обязательно услышит читатель.
«Услышит мама, и тогда она простит дядю, и он вернется домой!» — закончил про себя Мицуо.
Рыжий паренек кивнул ему в ответ и молча сел на место. Мицуо встретился взглядом с Айко, она улыбнулась ему. Сиори снова вернула презентацию на место, в то же мгновение распахнулась дверь. На пороге стоял Сакадзу, он сложил руки на груди и смотрел на Оцуку, а затем объявил:
— Лекция закончена, ребята, вернитесь в комнаты.
Внутрь проскользнула худая женщина средних лет и поманила детей к себе, те неохотно пошли за ней, несколько девочек помахали на прощание Айко и Сиори. Когда аудиторию опустела, вошли двое полицейских с Кэйтаси, а вслед за ним прошел настоятель каннуси в голубом кимоно каригану, черная шапочка эбоси немного съехала на бок, он беспрестанно перебирал черные бусины на четках и явно держался подальше от Кэйтаси. Он же стиснул зубы и молча стоял между двумя полицейскими, которые заломили ему руки за спину, как опасному преступнику.
Оцука отвернулся от окна, и его лицо вытянулось от удивления, он поправил очки на переносице и подошел к Кэйтаси, но обратился к Садакадзу:
— Что происходит? Почему полицейские удерживают моего ученика?
Садакадзу подошёл к куратору и указал пальцем на него, а затем на Кэйтаси и медленно произнёс:
— Достопочтеннейший каннуси святилища Инари утверждает, что этот юноша ворвался к ним и уничтожил одну из статуй лисицы — посланницы богини. Но он смог его обезоружить и уберечь храм от полного уничтожения.
Кэйтаси дернулся из захвата полицейских и поддался вперед:
— Все было не так, Оцука-сан. Я преследовал одного человека, а когда зашел в переулок, то… — Он замолчал, как будто пытался подобрать слова, и все же продолжил: — А потом я услышал странные потусторонние голоса, они и вынудили меня сломать статью лисицы.
Садакадзу покачал головой, считая слова Кэйтаси выдумками, а вот Оцука подошел к полицейским и обратился к ним:
— Я Оцука Тору — библиотекарь академии Ёсано и куратор литературного клуба, поручаюсь за своего подопечного и обязуюсь прочитать ему лекцию о почтении к богам. Также литературный клуб обязуется восстановить статую посланника богини Инари. Клянусь честью семьи Оцука.
Куратор повернулся к настоятелю каннуси в синих одеяниях и опустился перед ним на колени:
— Прошу вас об одолжении, в память о моем дедушке Оцуке Ёситаке, не наказывайте юношу, прошу, не дайте ход этому делу. Ёсимура — вспыльчивый юноша, но никогда еще имущество не уничтожал, я верю, что это какая-то ошибка.
Мицуо хотел поддержать Оцуку, как и Айко, что уже собрала книги и стояла чуть в стороне. Настоятель каннуси закивал в ответ:
— Так вы внук Оцуки-сан? Понятно-понятно. Поговорите с вашим подопечным, у современных детей нет уважения к ками и духам. Я оставлю это на ваше усмотрение, Оцука-сан. Господа полицейские, можете отпустить нарушителя, с ним проведут беседу. Да помогут ему Небеса встать на путь истинный.
Настоятель каннуси вышел из аудитории, а за
ним и полицейские, остался только Садакадзу. Он подошел к Оцуке, в руках появились красные четки, он указал ими в сторону куратора:
— Как всегда, выкрутился, да еще использовал имя дедушки. Я рад, что Оцука-сан не видит этого, не знает, во что превратился его обожаемый внук.
На последних словах Мицуо вздрогнул, он почувствовал невысказанную обиду Садакадзу, совсем как тогда, на летней веранде, когда мама разговаривала с дядей Тайко. Неужели между этими двумя тоже что-то произошло. Взрослые всегда говорят загадками и умалчивают о прошлом.
Куратор отклонил руку Садакадзу:
— Садакадзу-сан, я понимаю твою обиду, однако я сам выбрал свой путь и не жалею об этом. Дедушка Ёситака поддерживал меня тогда и сейчас. А вы продолжаете жить прошлым!
Садакадзу смерил Оцуку презрительным взглядом и скривился в ухмылке:
— Литературный клуб академии Ёсано не получит благодарственного письма от центра Ёрубумэй, более того, о произошедшем инциденте я сообщу в Администрацию школы. Пусть Унаяма-сан решает, как поступить с собственным учеником.
Садакадзу отвернулся и быстро вышел из аудитории, за ним громко захлопнулась дверь. Ребята молчали, никто не смотрел на Кэйтаси, как будто он виноват в этом, хотя очевидно, что нет. Куратор подошел к нему и вытащил из кармана пиджака амулет омамори.
— Не обращайте внимание на Садакадзу-сан, он злится только на меня. — Оцука протянул небольшой мешочек алого цвета с кандзи «Защита». — Возьми его, Ёсимура-кун. Сегодня ты встретился с кицунэ, она любит дурить людей, играя с их тайными желаниями, вытаскивая сомнения и тревоги из глубин души. Чтобы она тебе ни показала, не позволяй этому повлиять на тебя. Это все обман лисьих чар, только тебе решать, что правда, а что ложь.
Мицуо показалось, что куратор знает, о чем говорит. Неужели он тоже сталкивался с ёкаями? Но ведь они лишь герои сказок и легенд. Кэйтаси молча взял амулет омамори и засунул его в карман джинсов. К ним подошла обеспокоенная Айко, она обратилась к куратору:
— Даже если это какая-то ошибка, у нас нет благодарственного письма. Что нам делать, Оцука-сан? По Уставу академии студсовет может закрыть клуб, если мы не предоставим отчет о ежемесячной деятельности.
Оцука поправил очки на переносице и сжал лямку плечевой сумки:
— Я поговорю с Унаямой-сан, она должна поверить нам. Мы сохраним литературный клуб!
Ребята покинули аудиторию, каждый в своих мрачных мыслях. Уже в метро Мицуо написал дяде сообщение и даже позвонил. Однако Тайко трубку не взял, девушка приятным голосом сообщала одно и тоже: «Телефон абонента выключен или находится вне зоны действия сети», и так уже пару дней. Мицуо попросил богов, чтобы с дядей все было в порядке. Скоро наступит дедлайн для иллюстраций.
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После спортивного фестиваля школа вернулась к привычному руслу, незаметно пролетели две недели. Уроки тянулись неимоверно долго. Кэйтаси нервно барабанил пальцем по парте. Сегодня день не задался еще с утра. Перед уроками он обнаружил в отсеке гэтабако несколько писем рядом со школьной обувью. Он повертел их в руках и собирался выбросить, как его остановила Айко. Она строго посмотрела на него и заявила:
— Девушки вкладывали в эти письма частичку души, если ты их выкинешь, я не прощу тебя. — Она подошла ближе, так что ее теплое дыхание коснулось его. — Выслушай каждую, может, тебе кто-то понравится.
Последние слова Айко произнесла с надрывом и даже отвернулась от него. Кэйтаси хотел возразить, что его не интересуют глупые сверстницы, но не успел. Айко уже ушла, да еще и увела с собой Сиори. Кэйтаси сжал письма, но все же засунул их в карман. Хорошо, что там всего лишь пять писем. С чего они вообще ему написали? До спортивного фестиваля с ним даже никто не разговаривал, а теперь несколько учениц пролепетали: «Доброе утро, Ёсимура-сан», — и скрылись в соседнем классе «1–3».
Последним уроком была математика, ее вела Сигэмори Аяка. Молодая учительница объясняла систему пределы, ученики старательно выводили формулы, некоторые девчонки не писали. Кэйтаси лениво наблюдал за классом с последней парты. К маю многие поделились на группы: кто по клубам, кто по другим интересам. Только он и Сиори не с кем не общались. Айко вроде ладила со старостой Насэко и еще какой-то девицей, кажется, из клуба кюдо.
Когда прозвенел урок, то Кэйтаси схватил сумку и вышел из класса. Нужно поскорее покончить с этими письмами, сегодня у него еще дела: найти ту кицунэ и выяснить кто такие Сэйбацу. Все, что он нашел в интернете:
«Сэйбацу – (пишется: кандзи “оживлять” и “наказывать”, букв. “подчинение”) 30-я по распространенности японская фамилия. Менее распространенный вариант – кандзи “родится” и “последний”, букв. “перерождение”».

В каждой префектуре живет несколько семей с такой фамилией. На проверку каждой из них могут уйти годы. Раз та кицунэ знает про Сэйбацу, то может рассказать, кто они такие. Если, конечно, лисица существует, а не привиделась ему от стресса.
Кэйтаси сбежал по лестнице, быстро переобулся и вылетел в школьный двор, который утопал в полуденном солнце и учениках, что рассыпались по нему, как роса на траве. Кто сидел под деревьями, многие ходили, взявшись за руки. И когда школа превратилась в сёдзё мангу? Вся эта любовная чепуха точно не для него. Ему нужно возглавить клан, а не… Перед взором появился образ Айко, как она убирает волосы за ухо, чтобы перевернуть страницу книги, или крутит в руках карандаш на уроках. Кэйтаси прогнал это наваждение: она сама захотела, чтобы он выслушал признания в любви, возможно, его там ждет милая девушка.
За малым стадионом уже стояла ученица, когда Кэйтаси туда подошел. Невысокая девушка, каштановые волосы убраны в высокий хвост, она сжимала в руках школьную сумку и озиралась по сторонам. Когда их взгляды встретились, то она залилась румянцем и потупила взгляд. Кэйтаси выслушал ее, вздохнул и отказал: быстро, как удар катаны, и бескомпромиссно, как решение оябуна. Девушка поблагодарила его за честность и убежала, кажется, в слезах. Кэйтаси проклял Небеса за вынужденную задержку, ему не терпелось отыскать кицунэ, а не решать вот это все. Однако он обещал Айко ответить на каждое послание, а потому методично выслушал и отказал остальным девушкам. Они убежали в слезах, как и первая, — все, кроме последней. Высокая и гордая, она сложила руки на груди и сверлила его взглядом, а потом задала прямой вопрос:
— Если я буду стараться, то мои чувства достигнут тебя?
Чистый и уверенный голос, как раскаты грома в горах. Кэйтаси восхитился ее упрямству, достойному оябунов, однако он не мог принять ее чувства. Ни сейчас, ни потом, поэтому ответил ей:
— У меня уже есть человек, которого я хочу защищать. Бывай!
Он покинул площадку за стадионом первым. Девушка не последовала за ним, даже не крикнула ничего вслед. Пусть она встретит достойного.
Кэйтаси прошел к служебному входу. Прохлада парка при школе погружала в приятную негу, хотелось задержаться подольше, слушать песню ветра в кронах кленов, бродить по пустым дорожкам. Но его ждало
неотложное дело. Он и так слишком задержался. Правда, нужно избавиться от вакасю Нисиямы.
Он стоял около ворот с остальными вакасю, кажется, здесь появились члены других кланов. Угроза Общества Полной Луны сделала оябунов настороженными, они хотят защитить свое наследие. Это на руку Кэйтаси, он улучил момент, когда вакасю Нисияма подошел к долговязому мужичку, и выскользнул из ворот. Вакасю из другого клана проводил его взглядом, но ничего не сказал, ведь он не его цель.
Кэйтаси скрылся за поворотом, прошел еще несколько кварталов на тот случай, если вакасю все же доложат, что его цель сбежала из школы. Кажется, за ним никто не пошел, поэтому он остановился. В узком переулке никого не было, даже бродячие коты куда-
то попрятались. Кэйтаси глубоко вздохнул, закрыл глаза и вызвал образ кицунэ:
«Эй, кицунэ, ты где?» — обратился он мысленно к ёкаю и коснулся красного шарфа.
Ему никто не ответил, но Кэйтаси не собирался так легко сдаваться, он снова сосредоточился на ощущениях: на холодных прикосновениях, агрессии и шелесте ветра.
«Эй! Я к тебе обращаюсь! Я иду за тобой!» — Кэйтаси вложил в эти мысли все чувства, донельзя глупо ощущая себя в переулке, взывая к какой-то потусторонней сущности или глюку.
И тут ему ответили: «Я жду тебя, хозяин!»
Перед Кэйтаси появилась едва заметная нить небесной синевы, она шла от его запястья и тянулась в город. Он потрогал ее, но рука проходила сквозь нее, линия не исчезала, переходила из голубого в ярко-желтый и обратно. И Кэйтаси пошел
за ней.
* * *
Тору в учительской наливал уже вторую порцию кофе. Тихо гудел вентилятор, большинство столов пустовало. Сейчас большая перемена, и многие обедали в столовой, но ему и кусок в горло не лез. Потому что нужно идти к заместителю директора Унаяме Сакуре и просить за литературный клуб. Слишком часто ходить в ее кабинет — к беде, поэтому Тору как мог оттягивал это неприятное событие.
Неожиданно открылась дверь и внутрь зашел учитель основы этики Ваки Кёго, как всегда, в идеально выглаженном темно-синем костюме, черные волосы слегка взлохмачены. На Тору он не обратил внимания, подошел к столу Сигэмори, куда опустил букет лилий. Ее любимые цветы. Неужели они так далеко зашли?
Дверь в учительскую снова открылась, туда влетела Сигэмори, она схватила букет и с размаху бросила в урну около стола. Ваки опешил от такой реакции, как и Тору. Сигэмори указала рукой на молодого учителя:
— Больше не звоните мне, Ваки-сан! — От ее ледяного тона по спине Тору пробежали мурашки.
Он допил кофе и уже собирался покинуть учительскую, невежливо подслушивать, да и не собирался, оно само вышло.
Ваки не остался в долгу, он бросил Сигэмори:
— Да больно надо, старуха!
Сигэмори подскочила к нему и дала пощечину. Тору вздрогнул, с одной стороны, ему было жаль незадачливого ухажера Сигэмори, а с другой стороны, он радовался, что у них не вышло. Наблюдать, как они воркуют на переменах, — сущее испытание. Ваки развернулся и вылетел из учительской, словно за ним гналась свора бродячих собак.
Сигэмори посмотрела на Тору, он проглотил подступивший к горлу ком, кажется, ему сейчас тоже прилетит за подслушивание чужих разговоров. Учительница математики подошла к кофемашине, нажала на кнопку. Аппарат щелкнул, и тут же полился кофе, его аромат разносился по учительской. Сигэмори взяла стаканчик.
— Извините, Оцука-сан, за эту неприятную сцену. — Она сделала глоток и улыбнулась. — Как дела в литературном клубе?
Тору поблагодарил Небеса, что Сигэмори не злилась, но отвечать на ее вопрос не хотелось, как и признавать, что они в затруднительной ситуации, и он не знает, как из нее выйти. Молчание затягивалось, Тору в очередной раз нажал на кнопку кофемашины, хотя уже выпил три чашки.
— Кажется, нас закроют уже в этом месяце. — Тору взял стаканчик. — У нас не готов отчет для студсовета, а в академии Ёсано строгие правила.
Сигэмори молча пила кофе, как и Тору. Кажется, им уже ничего не поможет, он уже голову сломал над этим вопросом, даже отказался идти в бар с Юки и Цуной, но так и не придумал ничего дельного — ну разве только пойти на поклон к Унаяме, да и то не факт, что поможет.
Неожиданно Сигэмори коснулась его рукой, ее ладонь была мягкой и теплой, а потом заговорила:
— У меня есть идея, как спасти литературный клуб, Оцука-сан. — Она выбросила стаканчик в мусорное ведро. — Вам надо принять участие в Летнем турнире или событии… Об этом только и говорят ученики в столовой. Как же там было?..
Сигэмори открыла телефон и что-то принялась искать. Тору затаил дыхание, неужели есть шанс сохранить литературный клуб? Еще недавно он о таком и не думал, не хотел привязываться к ребятам, однако они вошли в его жизнь против воли. И теперь он хочет их защитить.
— Нашла! — объявила Сигэмори и протянула телефон.
На экране висела тема на школьном форуме:
«Внимание, ученики Академии Ёсано! Студсовет объявляет летнее соревнование!

Для этого нужно подать заявку на участие в Летнем фестивале в студсовете. Есть два условия:
1.
Клуб должен отвечать требованиям Устава Академии.
2.
Куратор клуба должен дать согласие на участие в соревновании.
Такой клуб освобождается от заполнения отчетов, чтобы полностью посвятить себя подготовке к соревнованию, следовательно, его нельзя будет закрыть до Летнего фестиваля.

Правила Летнего соревнования: клуб готовит выступление, его покажут в спортзале во время Летнего фестиваля, это может быть показательное выступление, турнир между членами клуба или сценка. Вас будут оценивать как ученики академии Ёсано и их родители, так и специальное жюри. Его состав будет озвучен в день Летнего фестиваля.
Приз: клуб, который займет первое место в общем рейтинге, получит от студсовета финансовое обеспечение до конца года. Клуб, который окажется в конце рейтинга, будет закрыт до конца года, а его участники не смогут вступить в другой клуб.
Рискуйте, выложитесь на все 100 %, победите и получите все либо проиграйте и упадите на дно Дзигоку[90]! Все в ваших руках!»

Текст явно писал сам Ватанабэ Рёта, только он способен на такую дерзость — предложить ученикам академии Ёсано биться за победу в соревновании, словно в романе «Королевская битва» Таками Косюна: победа или смерть. Хотя Летнее соревнование и правда их шанс, вот только риск очень велик. Если литературный клуб окажется в конце списка, то его окончательно закроют. Тору взглянул на Сигэмори, она довольно улыбалась, словно выиграла в лотерею, в ее голубых глазах загорелся интерес. Теперь он не способен ей отказать, даже если захочет, а может, даже получится пригласить ее на свидание.
* * *
На последнем уроке Айко ерзала на стуле, она постоянно смотрела на телефон. Ей уже пришло уведомление от студсовета о необходимости сдать отчет на следующей неделе. У них есть одна неделя, чтобы подготовить новое мероприятие, его провести и написать отчет. Айко рассчитывала, как и остальные члены клуба, на поход в центр Ёрубумэй. И все прошло бы хорошо, если бы не Кэйтаси.
Она украдкой бросила взгляд на одноклассника, он явно нервничал и куда-то спешил, барабанил пальцами по парте, часто поправлял красный шарф. Неужели ему не терпится встретиться с теми девушками? Несколько одноклассниц кидали в его сторону взгляды. После того, как Кэйтаси принес второе место на спортивном фестивале, а сам занял первое место в личном зачете, его сразу заметили. Хотя до этого сторонились. Айко покачала головой и отвернулась.
У нее есть куда более важные дела — спасти литературный клуб. Как назло, в голову не приходила ни одна дельная мысль, разве только обратиться к той женщине из бара. Эту идею Айко отбросила сразу: они и сами могут придумать мероприятие. Айко уже написала подруге Сатоке, и та обещала подумать. Вот только времени совсем мало. Возможно, куратор Оцука что-то придумал? Он обещал.
Не успел прозвенеть звонок, как Айко собрала вещи и устремилась на четвертый этаж, вмиг преодолела два пролета и распахнула дверь библиотеки. Внутри никого не оказалось, даже Оцуки — куратора клуба и безответственного работника, по мнению старосты Насэко. И раньше Айко с ней была согласна, но потом Оцука выступил против мамы, пусть и неудачно, и привел клуб в центр Ёрубумэй.
Айко прошла мимо парт, прикоснулась рукой к компьютеру, за которым работала Сиори, оглядела книжные стеллажи, теперь там стояла не только классика, но и манга с ранобэ. Оцука все же заказал их. Неужели больше не будет уютных посиделок с ребятами, совместных мероприятий? Мицуо не сможет написать книгу в тайне от семьи. Айко прижала руку в груди, щемящее чувство утраты сковывало ее. Она хотела во что бы то ни стало сохранить клуб. Пусть она вступила сюда, чтобы сбежать от проблем в клубе кюдо, но ребята стали для нее важной частью жизни, а время, проведенное в клубе, — драгоценными воспоминаниями.
Негромко скрипнула дверь. Айко вздрогнула и обернулась. Зашел куратор, он выглядел неважно.
— Хорошо, что я тебя нашел, Такэда-тян. Я знаю, как спасти литературный клуб от закрытия.
Она сначала не поверила тому, что услышала. Оцука и правда нашел способ. Он протянул телефон и буквально вложил ей в ладонь. На экране была открыта страница форума. Она прочитала написанное, а потом еще и еще раз. Судсовет сам предложил им способ. Наверное, Ватанабэ задумал это, как жестокие соревнования в духе состязаний гладиаторов в Спарте. Но, кажется, это и правда им подходит.
— Оцука-сан, хорошая работа! — Айко улыбнулась и вернула телефон. — Вы уже подали заявку?
Куратор помотал головой, он отошел к окну, посмотрел на стадион Ёсано. Из окна доносился нестройный гул учеников, где-то стучал мяч о напольное покрытие. Почему Оцука медлил? Сам же сказал, что это их шанс. Айко сжала руку в кулак и подошла к нему, а затем спросила прямо:
— Почему? Это ведь и правда хороший вариант!
Куратор повернулся, и Айко впервые увидела его таким напряженным, напуганным, скованным. Он поправил очки и отвернулся в сторону.
— Если мы проиграем, то клуб закроют, Такэда-сан! И я… — Он замялся, как будто пытался найти слова, в которые облечь чувства. — Впервые не хочу этого.
— Я тоже не хочу! Поэтому мы должны рискнуть! Оцука-сан, вы знаете, что это единственный шанс. Согласно Уставу академии Ёсано, клубы должны совершенствовать свои навыки и показывать прогресс. Если клуб стоит на месте и не развивается, его могут закрыть. Поэтому мы не можем провести еще одну книжную выставку, Ватанабэ-сан может воспользоваться нашим положением. Нужно придумать что-то еще. Но! У нас всего неделя. У вас есть другие идеи, Оцука-сан?
Куратор вздохнул, снова поправил очки и показал ей снова телефон, на этот раз школьное приложение, где была заявка на участие в Летнем фестивале. Выходит, он все-таки создал ее, но почему-то не отправил.
— Ты должна понимать, что мы рискуем! — Голос куратора непривычно дрожал. — Если мы окажемся в конце рейтинга, то нас закроют до конца года. А так у нас есть шанс снова собраться, но потом.
Айко замотала головой, она чувствовала, что это не так. Словно что-то куратор не договаривал, но разбираться не стала. Она хотела сохранить клуб не потом, а сейчас. Да и ребята этого хотят.
— Подтвердите заявку, Оцука-сан! — Айко нажала на кнопку «Подать заявку». — Всю ответственность беру на себя, как Президент литературного
клуба.
Неожиданно, у Айко зазвонил телефон. Она взяла его и побледнела. Ей звонил тренер Комаганэ. Она так стремилась спасти литературный клуб, что совсем забыла про тренировку. Телефон настойчиво звонил, вибрация расходилась мурашками по телу. В клубе кюдо строгие правила, за прогул без уважительной причины могли отчислить или снова отстранить. Айко взяла трубку, там раздался встревоженный голос
тренера:
— Такэда-сан, ты где? С тобой все в порядке?
Она немного отошла от куратора Оцуки и ответила:
— Да, Комаганэ-сан. Я не смогла прийти на тренировку, потому что у меня была проблема. Но все решилось.
Тишина в ответ пугала, она предвещала бурю.
— Такэда-сан, немедленно возвращайся в клуб. Мне придется сообщить твоей маме о случившемся. Она так много сделала, чтобы ты смогла вернуться в кюдо. Твое несерьезное отношение расстраивает меня.
Длинные гудки раздались в ответ. Айко опустила телефон и посмотрела на куратора. Оцука уже сидел за столом, кажется, разбирался с какими-то бумагами. Он отвлекся от них, словно почувствовал ее взгляд нас себе.
— На тебе лица нет, Айко. Что-то случилось?
Айко помотала головой, взяла сумку и выскочила из библиотеки. Впервые с момента поступления в академию Ёсано ей не хотелось идти в клуб кюдо. Она настояла на участии в Летнем соревновании, и теперь придется впечатлить элитную академию Ёсано, чтобы не оказаться в конце рейтинга. Можно ли быть в двух местах в одно время? Жаль, она не Асахина Микуру[91] и не может путешествовать во времени.
* * *
Призрачная голубая нить привела Кэйтаси к складу клана Осия, к тому самому, откуда он вытаскивал друга Като и где впервые услышал голос кицунэ. Надо было сразу догадаться.
Кэйтаси огляделся по сторонам: ни машин, ни людей из клана Осия, ни случайных прохожих. Кажется, Небеса благоволят ему. Он перешел дорогу, приблизился к складу и спрятался за мусорным баком. Снова никого, как будто клан покинул это место. Это было только на руку.
Голубая нить скрывалась внутри склада, словно проходила сквозь стену. Кэйтаси остановился возле двери и вытащил из сумки пару отмычек. Пришлось немного повозиться, чтобы взломать замок. У Сиори это лучше получается, это ведь она научила Кэйтаси открывать простые механизмы. Раздался щелчок, и дверь приоткрылась. Оттуда повеяло холодом. Кэйтаси крепче сжал шарф и шагнул внутрь.
Просторное помещение заставлено коробками и огромными контейнерами. Кажется, здесь ничего не изменилось с того раза. Кэйтаси шел между ящиками, следуя за нитью, она слабела и истончалась по мере приближения к цели. Кэйтаси упорно шел, хотя сердце предательски ускорялось, а руки покрылись мурашками. Неужели он найдет эту кицунэ, и она ему расскажет про Сэйбацу? Нестерпимое желание подталкивало его вперед, и он побежал между контейнерами. Еще чуть-чуть!
«Ну же! Покажись ёкаево отродье!» — мысленно воззвал Кэйтаси.
Он вышел между контейнерами у дальней стены, в правом углу стояла большая клетка, в которой сидел кто-то, издалека похожий на человека.
Кэйтаси осторожно приблизился. Существо сидело к нему спиной, на макушке лисьи уши выглядели как настоящие. Белоснежные волосы струились по плечам и спине, их концы переходили из рыжего в алый цвет. Грудь существа перевязана белыми бинтами, на нем были красные штаны хакама, а сзади — густой хвост, как снежный сугроб в лесах Киото, его конец тоже окрашен в красный.
– Пришел, хозяин! — Низкий голос разнесся по складу. — Не думала Урако, что увидит вас. Почему вы предали Урако?
Кэйтаси не понимал, о чем говорила кицунэ. Она постоянно повторяла «Урако» — видимо, так ее зовут. Похожих существ он раньше видел только в аниме и на страницах манги. Она правда существует, или это плод его воспаленного воображения? Кэйтаси не успел спросить, как существо повернулось. Она не только имела тело, похожее на человеческое, но и лицо. Острые скулы, гордый подбородок, алые глаза, часть шеи и подбородка скрывали черные чешуйки, местами они пошли трещинами. Ее вид вызывал смутные воспоминания из далеких времен, но те ускользали, как тонкий шелк между пальцами. Слишком быстро, чтобы ухватить.
— Кто ты такая? — Кэйтаси отступил от клетки, пытаясь осмыслить такое сходство с людьми.
Урако поднялась, уши едва касались верхних прутьев клетки. Она сложила руки на груди и сверлила Кэйтаси взглядом, полным ненависти.
– Неужели вы правда все забыли, хозяин? И нашу встречу, и то обещание? Урако все помнит, словно это вчера случилось.
Кэйтаси кивнул, он и правда пытался вспомнить те слова, что она произнесла в доме Общества Полной Луны:
«Пока не угасла тама…» — Они отзывались в душе и вызывали головную боль, поэтому он бросил попытки.
– Лжец! Почему вы предали Урако?! Вся семейка
Сэйбацу — лгуны!
Кицунэ бросилась на клетку, прутья задрожали, но выдержали. Неожиданно ее пальцы удлинились, часть ладони покрылась белоснежной шерстью, а ногти выросли в острые когти.
– Освободи меня! — потребовала кицунэ, ее голос эхом звучал в голове. — Я сижу здесь уже десять лет. Хватит мучить меня, Сэйбацу. Или убей уже!
Кэйтаси подошел ближе, существо больше не казалось страшным, скорее напуганным. Легкая дрожь пробегала по телу кицунэ, ненависть искривила лицо, но в глазах притаилась печаль. Отчего-то она казалась ему знакомой и уже точно не была врагом.
— Сэйбацу — это семья мамы? Поэтому все называют меня то их потомком, то наследием? Я никогда не слышал эту фамилию.
Кицунэ рассмеялась, низкий утробный голос отражался от стен и ящиков на складе. Она сжала прутья клетки, и те снова задрожали, но не пропускали пленницу. Наверное, она все время безуспешно пыталась выбраться. Все десять лет. Врагу не пожелаешь такой участи.
– Сначала освободи Урако, хозяин! — Существо демонстративно отвернулось.
Кэйтаси заскрежетал зубами, его наглым образом шантажировали. Что мешает ему бросить ее тут? Ответы! Ради них он готов освободить кицунэ. Если она расскажет правду о маме, о Сэйбацу.
— Я освобожу тебя, и ты расскажешь мне все, что знаешь о маме и Сэйбацу.
Он открыл школьную сумку и достал бумажный талисман, который купил на сайте оммёдзи[92]. Там говорилось, что он поможет тому, кто в беде: то ли оберег, то ли заклинание — кицунэ в заточении явно подходила под этот случай.
Кэйтаси встал напротив клетки и вытянул вперед руку с талисманом, где было начертано заклинание. Он читал его под руководством ёкая, но так и не знал, подействовало ли оно. Воспоминания до сих пор вызывали лишь головную боль. Однако вариантов у него не было. Кицунэ выгнула бровь и покачала головой, соглашаясь с ним, что это гиблое дело. Кэйтаси отмахнулся от сомнений и поднес талисман дзюфу к прутьям, а свободную руку приложил к губам, сложенные вместе большой и указательный палец. Происходящее больше походило на дешевый с ёнэн.
— Кидо рэйкосигу-ни сётэцуси, — неуверенно произнес он, по телу прошла волна, а руки стали тяжелыми.
Отчего-то шарф нагрелся, хотя в помещении было прохладно. Кицунэ, кажется, почувствовала движение энергии, она вытянула руку вперед, но невидимое поле оттолкнуло ее. Кэйтаси еще сильнее вдавил талисман в прутья клетки и продолжил читать заклинание. Он так долго к этому шел и не сдастся на половине пути, хотя бы прочитает до конца.
— Гантю косин, антин-о энкото-о! — Снова волна прошла по телу, отчего шарф развязался и соскользнул на пол, но Кэйтаси не остановился, он повторил заклинание. — Кидо рэйкосигу-ни сётэцуси, Гантю косин, антин-о энкото-о!
На последних словах бумажный талисман разлетелся на множество осколков, часть клетки исчезла, и Кэйтаси коснулся руки кицунэ. Яркая вспышка света озарила склад, оглушительный звук обрушился на них, и все накрыла тьма.
Когда Кэйтаси открыл глаза, то увидел сад в доме, где они жили с мамой. Там росла большая сакура. Ее лепестки плавно кружились и опускались на траву и дорожку. Перед ним сидела маленькая девочка в простом кимоно красного цвета, в копне белоснежных волос притаились лисьи ушки, а из-под кимоно выглядывал белоснежный пушистый хвост. Маленький Кэйтаси в кимоно цвета хаки протянул ей
руку:
— Давай дружить! Как тебя зовут?
Кицунэ наклонила голову в сторону, дернулось левое лисье ухо:
– Урако не знает, что значит «дружить», — ее голос похож на шелест листвы, — Урако пришла на зов хозяина и может остаться с ним. Хозяину лишь надо провести ритуал.
Лисица протянула когтистый мизинец. Кэйтаси понял, что это клятва юбикири[93]. Он вытянул руку, они соединили мизинцы. Существо не сводило с него алых глаз.
– Урако обещает служить хозяину, пока не угасла тама.
Кэйтаси повторил за ней, но на свой лад:
— Я, Ёсимура Кэйтаси, обещаю защищать Урако, пока бьется сердце. Да съесть мне десять тысяч иголок, если нарушу клятву.
В тот же миг вокруг запястья Кэйтаси появилась нить ярко-голубого цвета, она шла к руке Урако. Со стороны дома послышался голос мамы:
— Кэйтаси, с кем ты разговариваешь?
Отчего-то лисица напряглась, а хвост забил по земле. Кэйтаси встал и повернулся к маме:
— Я нашел друга.
Мама не улыбнулась и не похвалила его, она прижала к губам рукава нежно-лилового кимоно и прошептала:
— Не может быть… Я не смогла уберечь тебя от дара.
Воспоминание выцветало, как фотопленка под палящим солнцем, и полностью исчезло.
Кэйтаси открыл глаза, сердце бешено стучало, а голова болела от вернувшихся воспоминаний. Он не помнил Урако, но в видении явно были она и он. Значит, кицунэ кто-то забрал, а вместе с ней и его воспоминания. Ответ напрашивался сам — мама. Он взглянул на Урако. Клетки больше не существовало, а рядом стояла лисица и не сводила с него алых глаз. Неожиданно уголки губ растянулись в хищной ухмылке. Кэйтаси начал медленно отступать от нее вглубь склада.
— Ты обещала рассказать, кто такие Сэйбацу! — бросил ей Кэйтаси.
Кицунэ покачала головой:
– Хозяин обещал защищать Урако, но обманул.
Она бросилась на Кэйтаси, ее острые когти промелькнули в опасной близости. Кэйтаси в последний момент увернулся и скрылся за контейнером, за спиной раздался скрежет по металлу. Спасение обернулось смертельной опасностью. Он побежал в сторону выхода. Нужно было все же взять с собой Сиори или вакасю Нисияма. Хоть какой-то был бы от него прок.
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Айко выбежала из Главного корпуса, мимо проходили ученики, они беззаботно смеялись и обсуждали последние сплетни. Кто-то бросил на нее взгляд, но она так спешила в клуб кюдо, что не обратила внимания. Внутренний голос нашептывал ей, что лучше пропустить тренировку, ведь она и так безнадежно опоздала. Айко отмахнулась от него. Тренер Комаганэ просил ее прийти, наверное, он уже обо всем сообщил маме, значит, выговора не избежать. Нельзя давать маме повод для беспокойства, иначе она снова попробует отстранить Айко от занятий в литературном клубе. Сейчас они должны готовиться к Летнему соревнованию, чтобы студсовет их не закрыл.
Вдалеке показалось вытянутое здание клуба кюдо. Айко свернула на аллею додзё, пробежала по дорожке и ворвалась внутрь. Ее встретила тяжелая тишина, неприветливые ряды шкафчиков молчаливо взирали на нее, как на незваную гостью. В кюдодзё глухо звучали стрелы. Айко прошла мимо шкафчиков, нашла свой и быстро переоделась в форму кюдока. Она замерла на пороге кюдодзё и попросила Небеса, чтобы Комаганэ был в хорошем настроение. Ей нужно больше свободного времени, чтобы придумать выступление для Летнего соревнования. Да такое, чтобы впечатлить академию Ёсано, ведь их судьбу решает не студсовет, а ученики. В средней школе на Осенний фестиваль их класс сделал комнату с привидениями, а потом кафе с горничными. Она представила Кэйтаси в костюме бармена, его хмурое выражение лица только отпугнет посетителей, а вот Сиори идеально подойдет костюм горничной. А Мицуо они поставят на вход, он из элитного класса, да и многие в школе знают его семью.
Неожиданно дверь кюдодзё открылась, на пороге стояла одноклассница Ёсиюми, она удивленно склонила голову и взяла Айко за руку:
— Такэда-сан, ты чего? Проходи. Тренировка скоро закончится.
Айко прошла с нею внутрь. Никто не обернулся к ней, словно ее не существовало. Даже Мику не окатила презрительным взглядом, она сосредоточенно выпускала стрелы, а тренер Комаганэ что-то обсуждал с помощником Ямадой. Одноклассница вернулась к мишеням, взяла лук и продолжила выпускать стрелы. Айко в нерешительности замерла на пороге.
Наблюдая, как девушки старательно тренируются ради победы в Летнем турнире, Айко невольно вспомнила недавние события. Когда она стояла на крыше гаража и выпускала стрелы в дом напротив. Они помогли Сиори незаметно проникнуть внутрь и спасти Кэйтаси. Тогда Айко старалась не ради красивого выстрела, а чтобы быстро попасть в цель. Она просто стреляла, чтобы помочь другу в беде: не для победы, не чтобы порадовать маму или что-то доказать. Теперь нужно спасти литературный клуб.
Айко прошла к дальним стенам кюдодзё, опустилась на маты татами. Под мелодичную песню стрел она думала о Летнем фестивале. У них будет около десяти минут, чтобы показать свои умения, ценность клуба и удивить учеников элитной академии. Она не умеет ни играть на музыкальных инструментах, ни танцевать, потому что все свободное время отдавала кюдо. Да у нее и хобби не было до встречи с Сатокой, которая показала ей мир книг, а литературный клуб стал тихой гаванью, местом, где ее ждут. Нужно сохранить клуб, если он исчезнет, то истлеет нить, соединяющая ее с ребятами, подобно углям в остывшем
очаге.
— Такэда-сан, подойди сюда. — Голос тренера вывел ее из размышлений.
Айко подняла голову, кюдодзё уже опустело, а она не заметила, как закончилась тренировка. Комаганэ стоял напротив мишени. Она медленно встала, тело затекло после неподвижной позы. Айко немного размяла руки, затем подошла к мужчине. Он выглядел напряженным, губы вытянулись в узкую линию, а тяжелый взгляд сверлил ее. Комаганэ взял изогнутый юми из стойки и протянул его Айко.
— Стреляй! — приказал он.
Она поежилась от холодного отстраненного тона, но взяла за рукоять лук. Кажется, тренер злится, что она пропустила тренировку. Айко подошла к мишени, такой далекой и недостижимой, как звезды на небосводе. Тренер выжидающе стоял рядом, поэтому она поспешила выпустить стрелу. Та глухо упала в песок.
— Держи стойку, Такэда-сан. Еще раз!
Айко глубоко вздохнула, приняла стойку, повторила заученные движения, но мысли невольно потянулись к литературному клубу. Они могут поставить сценку, если Мицуо напишет сценарий. Айко закусила губу. Им нельзя его беспокоить, ведь он пишет книгу для конкурса. Она невольно дернула рукой и поспешно выпустила стрелу, та попала в нижний край мишени. К ней подошел тренер.
— Такэда-сан, что с тобой? Ты не заболела?
Мужчина прав, ее кай никуда не годится, в стойке много ошибок, а переживания за судьбу литературного клуба не дают сосредоточиться. Тренер поднял ее руки чуть выше, подправил стойку и попросил снова выстрелить. Айко послушно сделала это, до нее донеслась песня стрелы «фьюх», и та попала в цель ближе к центру.
— Уже лучше, но все равно недостаточно. Айко, ты не достигаешь кай, пока твой дух колеблется, нужно стать невозмутимой. Отбрось посторонние мысли, чтобы достойно показать себя на Летнем турнире.
Тренер пустился в лекцию о стойках кюдо, он показывал их и объяснял ошибки Айко. Она слушала его отстраненно, мысленно перебирая варианты для литературного клуба:
«Может, сделать сценку из кабуки[94]? Нет, слишком дорогие костюмы! Да и сможем ли мы написать сценарий, отрепетировать танец и песни? Нужны
какие-то декорации. Если начертать на бумаге символы, то можно провести чайную церемонию, например, ваби-тя[95]. Мы не успеем подготовиться….»
— Такэда-сан, ты меня слушаешь? — Тренер дотронулся до ее плеча.
Она кивнула в ответ, пытаясь вспомнить, о чем он говорил. Бесполезно, она слишком отвлеклась и пропустила половину сказанного. Комаганэ молча показал на мишень. Айко поняла, что от нее требуется, подняла лук, повторила все стойки, выждала время, постаралась достичь состояния кай.
«Можно вместо песен использовать танка, у нас неплохо получилось на конкурсе рэнга. Да и Оцука
поможет. Должен помочь!» — Айко поздно выпустила стрелу, та устремилась к цели и пролетела выше, ударившись в дальнюю стенку кюдодзё.
Комаганэ покачал головой:
— Такэда-сан, ты сейчас не здесь. Твои мысли мешают достичь состояния кай. Мне казалось, что ты хочешь победить в Летнем турнире. С таким настроем я не могу допустить тебя до выступления.
Айко сжала лук в руках, вдалеке стояли одинокие мишени, они как будто прощались с ней. Но Айко не хотела уходить из клуба кюдо, ей нравилось выпускать стрелы в цель, тренироваться вместе с остальными. Но члены клуба стремились к победе: здесь и сейчас — и Айко за ними не успевала, ей требовалось больше времени, чтобы восстановиться и показать идеальный выстрел, который снова наполнит ее душу радостью.
«Брось литературный клуб, тогда успеешь подготовиться к турниру», — шептал ей внутренний голос, обнажая правду.
Такое простое решение, но Айко не могла так поступить с литературным клубом. Если она уйдет, то его закроют. Без клубных баллов Кэйтаси не получит Небесную Звезду, а во втором триместре его и Сиори отчислят за низкий рейтинг, даже хорошие оценки не помогут. Они столько раз выручали Айко и литературный клуб, она до сих пор не отблагодарила его за все, что он для нее сделал. Теперь настала ее очередь поддержать Кэйтаси. Клуб кюдо справится и без нее, а вот литературный — нет.
Айко решительно повернулась к тренеру и поклонилась:
— Комаганэ-сэнсэй, прошу отстранить меня от участия в Летнем турнире до полного восстановления руки. — Она еще сильнее сжала рукоять юми. — Я обязательно вернусь в клуб, но в следующем триместре. Сейчас я нужна литературному клубу как Президент. Прошу, Комаганэ-сэнсэй, примите мое решение.
Последние слова Айко выпалила на одном дыхании и склонилась еще ниже. Сердце гулко стучало в груди, а тишина сжимала в тисках. Тренер молчал, ведь она предложила ему сделать себя призрачным участником, который не ходит в клуб. Да только в академии Ёсано таких обычно выгоняли без права повторного вступления. Комаганэ мог так поступить, тогда Айко больше не сможет стрелять. Но и бросить литературный клуб она не могла, ведь они верили в нее, она им нужна.
Айко закусила губу, от подступивших слез татами плыл перед глазами.
— Ты хорошо подумала, Такэда-сан? — рядом раздался мягкий голос тренера.
— Прошу, Комаганэ-сэнсэй, примите мое решение. Прошу вас! Я обещаю вернуться и показать красивый выстрел.
Комаганэ бережно взял лук юми из рук Айко, она осторожно выпрямилась, боясь гнева тренера. Но он не выглядел расстроенным, он улыбался ей:
— Хорошо, Такэда-сан. Я говорил Игути-сэнсэю, что тебе нужно больше времени, однако он настаивал на участии в соревновании Нэрима. Ты можешь посещать кюдодзё в свободное от тренировок клуба время. Но в следующем триместре ты должна вернуться, Такэда-сан. Желаю удачи на Летнем соревновании.
* * *
Урако бросилась на Кэйтаси, он едва успел скрыться за соседним контейнером. Скрежет когтей о металл раздался за спиной.
– Вам никуда не скрыться от Урако, хозяин.
Неожиданно склад тряхнуло, как при землетрясении. Кэйтаси нырнул в очередной проход между контейнерами, благо их на складе было много. Как назло, ни одного предмета, подходящего под оружие. Да и можно ли им защититься от кицунэ? Надо было приготовить защитные талисманы. Вот только он не каждый день сталкивается с потусторонними сущностями.
– Выходите, хозяин! Урако устала ждать! — Лисица медленно тянула слова, как молитву норито.
Кэйтаси огляделся по сторонам и заметил ржавую арматуру. Не успел он схватить ее, как сзади послышался скрежет о металл. Кицунэ даже не скрывала своего присутствия. Кэйтаси обернулся и заблокировал удар железным штырем. Урако облизнулась, ее алые глаза горели азартом. Кажется, ей нравится, что Кэйтаси оказывал сопротивление. Вот только он не собирался играть с ней в «кошки-мышки», он сам станет кошкой. Кэйтаси пнул лисицу в живот, она охнула и упала. Он навалился на нее, прижимая к полу.
— Расскажи-ка мне, Урако, кто на самом деле моя мама и почему она тебя спрятала, а мне стерла воспоминания?
Лицо кицунэ вытянулось от удивления, а затем скривилось в усмешке:
– Я не верю тебе, хозяин. Сэйбацу просто водили меня за нос все эти годы.
Урако исчезла из-под Кэйтаси, а затем материализовалась снова, она схватила его за горло, острые когти царапали кожу, отдаваясь болью в теле. Отчего-то Урако тоже скривилась от боли, на шее появились порезы. Кэйтаси схватил ее руку и попытался разжать, на что Урако лишь сильнее надавила на шею. Кэйтаси рычал и пытался выбраться. Бесславная смерть от рук ёкая не входила в его планы. Урако тоже выглядела неважно, ее лицо побелело, по шее текла черная вязкая жидкость, возможно, ёкаевая кровь.
– Не может быть! Урако не верит! — Кицунэ еще сильнее сжала руку, Кэйтаси почувствовал, как теряет сознание от недостатка кислорода, но тут хватка ослабла.
Лисица отпустила его и даже отошла немного дальше. Кэйтаси жадно глотал воздух ртом, сердце никак не успокаивалось, а мысли путались. Отчего-
то Урако не смогла его убить. Он потрогал шею и увидел, как руки окрасились в алый цвет. У ёкая тоже шла кровь в районе шеи. Неужели они как-то связаны?
— Чему ты не веришь, Урако? — Кэйтаси подошел к лисице, ее хвост безвольно упал, а взгляд стал таким покинутым, как у смертельно больного человека.
Внезапно ему захотелось ее обнять, как это делала мама в детстве, когда он грустил. Однако подходить к потусторонней сущности, что хотела тебя убить, все же плохая идея.
– Урако не может убить хозяина! — закричала кицунэ. — Урако долгие годы жила только этим
желанием. Урако хотела найти хозяина и отомстить за предательство.
Кажется, она говорила о той встречи в далеком детстве. Тогда ему было пять лет, он мог просто забыть об этом в череде будней, стереть из памяти после смерти матери. А Урако помнила и ждала его.
— Я обещал тебя защищать, пока бьется сердце, и нарушил обещание. Мне нет прощения, Урако. — Кэйтаси сел на пол и склонил голову перед кицунэ. — Как сын оябуна клана Ёсимура-кай я готов понести наказание!
Лисица не ответила, а он не мог поднять голову, пока она не скажет свое слово. Отец учил его, что нужно выполнять обещания, даже если его дал в возрасте пяти лет. Настоящий мужчина не отказывается от своих слов.
– Урако посмотрела бы, как вы едите иглы, но это отразится и на самой Урако. Поэтому Урако хочет, чтобы хозяин освободил от связи с ним. От древнего ёкая, что иногда приходил сюда, Урако слышала о шаманской семье Тамояки, что могут проводить запрещенные ритуалы, они могут разрывать нити, даже вмешиваться в судьбы людей.
Кэйтаси кивнул в ответ, ему и самому не нравилась такая опасная связь. Вот только он понятия не имел, где искать эту семью. Вряд ли информатор Накато ему поможет, поэтому придется найти самому.
— Я помогу тебе, но прежде расскажи про Сэйбацу и маму, чтобы я мог понять, с чего начать.
Урако дернула ухом и села на бетонное покрытие. Она сложила руки на груди и погрузилась в молчание, а потом заговорила:
– Урако мало что знает сама. Урако бродила во тьме, пока не услышала зов, и вышла на свет. Под деревом сакуры сидел хозяин, Урако сразу поняла, что это он звал. Когда мы скрепили союз клятвой, то появилась нить. Тут же пришла ваша мама и увела вас. Урако осталась под деревом. Вскоре женщина вернулась, она назвалась Сэйбацу Марико и сказала, что Урако нужно уйти, ведь ее сын еще не готов к такой большой силе. Урако поверила и оказалась на этом складе. Сэйбацу Марико завела Урако в клетку и закрыла ее. Урако не могла выйти. Иногда женщина приходила и обучала простым приемам, она говорила, что ее сын еще не готов и Урако нужно ждать. Потом Сэйбацу приходила все реже и реже, пока не исчезла совсем. Урако не знала, что происходит и где хозяин.
Кэйтаси машинально потянулся к шарфу, но того не оказалось на шее. Он обронил его, когда проводил ритуал освобождения. Кицунэ сидела напротив, ее хвост лежал рядом, а лисьи уши поникли. Сейчас она похожа на побитую собаку. Выходит, он, будучи пятилетним ребенком, призвал ее, да еще и соединил их души клятвой, а потом мама их разделила. Интересно, почему она так поступила? Почему скрывала кицунэ? Слишком много вопросов роилось в голове. Однако мама забрала ответы с собой. Возможно, семья Сэйбацу даст их. Но сначала пора исправить ошибки прошлого. Кэйтаси подошел к Урако и протянул ей мизинец, как тогда в детстве:
— Я, Ёсимура Кэйтаси, обещаю найти семью Тамояки, чтобы они освободили тебя.
Кицунэ подняла голову, их взгляды встретились, она протянула ему мизинец:
– Урако обещает защищать хозяина до тех пор.
Они соединили мизинцы, и возле них появилась нить, она пылала голубым пламенем. Его тепло не обжигало, а мягко обволакивало руку Кэйтаси. Спустя мгновение нить истаяла в воздухе.
* * *
Прозвенел звонок, ученики элитного класса стали собирать вещи. Учитель литературы Цутикадо протирал доску. Сегодня он выглядел иначе, бледнее обычного, черные сальные волосы торчали в разные стороны. Мицуо отвернулся от учителя, сложил в рюкзак учебник, тетрадь и пенал. На край парты сел одноклассник Янаки. Его светлые волосы были собраны в хвост вместо привычного ободка.
— Эй, Фукада-кун, погнали сегодня в торговый центр играть в автоматы?
Мицуо удивился такому приглашению. После того как он перестал приходить на вечеринки студсовета, да еще и ушел с церемонии награждения на соревнованиях Нэрима, к нему стали относиться иначе. Некоторые одноклассники предпочитали его не замечать. Наверное, это и есть травля идзимэ, однако никто не портил его вещи, поэтому можно не обращать внимания, ему нужно книгу дописать.
Мицуо застегнул молнию на школьной сумке и встал:
— Янаки-кун, спасибо за приглашение. Не смогу с вами пойти, у меня дела.
Одноклассник скривился, словно съел лимон и спрыгнул с парты. Он явно собирался что-то добавить, но не успел. Учитель Цутикадо позвал Мицуо:
— Фукада-кун, подойди сюда.
Мицуо воспользовался этим, чтобы избежать дальнейшего разговора с Янаки. Одноклассник молча ушел к группе учеников возле окна, наверное, это с ними он пойдет к игровым автоматам.
Цутикадо возле стола сжимал в руках сложенный лист, его он протянул Мицуо:
— Фукада-кун, отнеси этот документ вашему куратору Оцука Тору-сан.
Фукада кивнул, а Цутикадо поблагодарил его и вышел из класса. Мицуо последовал за ним, чтобы не встречаться с Янаки и не терять драгоценное время. У него оставалось полчаса до вечерней тренировки в клубе кэндо, а ему еще нужно зайти в литературный: Айко просила обязательно прийти. Скорее всего, из-за происшествия в центре Ёрубумэй, хотя Мицуо так и не понял, что сделал Кэйтаси и почему разозлился тот мужчина, Садакадзу.
Когда Мицуо открыл дверь в библиотеку, то увидел литературный клуб в полном составе, кроме старшеклассника Утиды. Он больше не приходил в клуб после конкурса рэнга. Наверное, баскетбольный клуб усиленно готовился к Летнему турниру, как и клуб кэндо. Возле окна Оцука пил кофе, рядом стояла Айко, мрачный Кэйтаси сидел за дальней партой, а Сиори штамповала книги печатью академии Ёсано. Она постоянно помогала с бумажной работой: отчеты, ведение журнала — а теперь и работу куратора выполняла.
Мицуо поприветствовал ребят и подошел к библиотекарю:
— Оцука-сан, это просил передать Цутикадо-
сэнсэй.
Куратору взял протянутый лист, развернул его, пробежался глазами, а его лицо побелело. Мужчина сложил листок и засунул его в карман пиджака, затем отвернулся к окну и проворчал:
Как же не вовремя
Небеса посылают мне
Это испытание.


Мицуо пожал плечами и сел за парту. Куратор часто говорил загадками. Айко хлопнула в ладоши, призывая всех к тишине.
— Мы с куратором нашли способ, как сохранить клуб хотя бы конца триместра. Вчера я подала заявку на участие в Летнем соревновании.
Мицуо слышал о нем от одноклассниц. Кажется, студсовет задумал очередную шалость — «королевскую битву» среди учеников. Тренер их клуба запретил в этом участвовать, они должны сосредоточиться на тренировках, чтобы победить на Летнем турнире. Поэтому Мицуо не интересовался подробностями. Кэйтаси и Сиори молча переглянулись. Айко покачала головой:
— Нужно больше интересоваться школой. — Она достала телефон и зачитала объявление с форума, но добавила от себя. — Мы подготовим выступление, в котором покажем ценность клуба.
С последней парты заговорил Кэйтаси:
— Как будто это так просто сделать, Президент. А если мы окажемся в конце рейтинга?
Мицуо согласился с Вице-президентом. Что они покажут в элитной спортивной академии, где все стремятся превзойти себя? Если в простых школах в конце года проводят Летний фестиваль, где каждый класс готовит свое мероприятие, то в Ёсано проходит состязание между клубами. Как им впечатлить школу, где ценят спортивные достижения и победы? Их клуб не может похвалиться ни первым, ни вторым.
Айко подошла к стойке библиотекаря и взяла листок
— Я набросала несколько вариантов: чайная церемония ваби-тя, можно прочитать танку или разыграть одну из легенд, например, миф о солнечной Аматэрасу-
но Микото[96], или взять легенду о ее брате храбром
Сусаноо-но Микото[97]. Может, у вас есть идеи лучше?
Наступила тишина, ее нарушала лишь Сиори, что методично штамповала книги. Она не остановилась ни разу, словно происходящее ее не касалось. Куратор пил кофе возле окна и так и не повернулся, кажется, он погрузился в свои мысли.
Кэйтаси сложил руки на груди, а потом выдал:
— Это не подходит! Нужно такое выступление, чтобы занять первое место.
Айко резко обернулась к нему и подбоченилась, ее волосы всколыхнулись, подобно языкам пламени:
— Если такой умный, Кэйтаси, то придумай что-нибудь другое!
Вице-президент пожал плечами, а затем шикнул в пустоту и заявил:
— Давайте просто заставим их проголосовать за нас!
Наверное, якудза привыкли все решать насилием, но вряд ли заместитель директора Унаяма позволит это. Айко вздохнула и обратилась к Мицуо:
— Есть идеи? — Ее зеленые глаза смотрели с надеждой.
Мицуо понял, что она рассчитывает на него, ведь он не только пишет книгу, но и учится в элитном классе. Многие считали их особенными из-за выдающихся учеников: представитель первогодок Кабасима Юрика, Президент студсовета Ватанабэ Рёта — отпрыски из знатных семей учились именно в классе «1–1» или стремились туда попасть. Мицуо сглотнул и попытался отыскать идею, которая поможет им победить или хотя бы не оказаться в конце рейтинга. Но, как назло, пустота. Ему хотелось придумать что-то гениальное, чтобы помочь клубу. Он и так постоянно оставался в стороне: то писал книгу, то тренировался, то учился.
— Ну, это… — Мицуо стушевался под пытливым взглядом Айко, а мысли хаотично бегали, как круги на воде от брошенных камней. — Может, переписать миф под наш клуб, показать, что он сближает людей?
Кэйтаси снова шикнул в пустоту, как будто там кто-то находился, а затем вскочил с места и подошел к Айко:
— Миф, чайная церемония или танцы — это несерьезно, Президент. Ты и сама должна это понимать. Это не просто соревнование, а шанс утереть нос выскочке из студсовета. Если победим, то Ватанабэ-сан прекратит нападки на клуб, а там и финансирование от школы появится, а с ним и новые возможности.
К ним повернулся куратор Оцука, обвел внимательным взглядом, а затем вздохнул:
— Впервые соглашусь с Кэйтаси-кун. Победить не поможет вам ни сценка, ни чайная церемония. Что такое клуб? Ваши варианты?
Ребята переглянулись, впервые с конкурса рэнга, куратор Оцука что-то объяснял. Первой ответила Айко:
— Мы приходим в клуб, чтобы вместе с друзьями идти к одной цели.
Кэйтаси пожал плечами:
— В клубе можно получить рейтинговые баллы. — Он замолчал, но уже тише добавил. — Еще здесь весело.
Мицуо робко поднял руку, и куратор кивнул ему:
— В клубе мы учимся взаимодействовать с другими людьми.
Оцука кивнул и отпил из кружки, а после обратился к ребятам:
— Клубы созданы, чтобы научить вас применять полученные знания на практике и подготовить к взрослой жизни.
Кэйтаси скрести руки на груди:
— И чем эти знания нам помогут?
Куратор тяжело вздохнул, словно ему попались худшие на свете ученики. Неожиданно встала Сиори, кажется, она закончила штамповать книги.
— Нельзя работать в одиночку. Нужно объединиться с другими учениками.
Кэйтаси кивнул в ответ:
— Отличная идея, Сиори! Давно пора растрясти это болото.
Айко просияла, словно солнышко заглянуло в окно. Она взяла листок и начала что-то старательно записывать:
— Мы можем прочитать танку на тему клуба, про силу книг. Так, еще нужны декорации.
Мицуо вспомнил, что у дяди есть замечательные картины в стиле укиэ-ё, где изображен Эдо. Если их использовать, то можно маме показать картины Тайко, она так и не посетила ни одной его выставки. Мицуо робко поднял руку, как на уроке:
— Я могу принести картины, если дядя разрешит.
Все посмотрели на него: Айко восхищенно, Кэйтаси и Оцука скептически. Мицуо поспешил объяснить:
— Мой дядя художник, у него есть мастерская.
Он достал телефон из кармана и набрал номер, долгие гудки оглушали, сомнения заползали в душу. Ребята выжидающе смотрели, а Мицуо чувствовал себя неловко. Дядя так и не ответил.
— Наверное, он занят. Попробую позже.
Мицуо написал дяде с просьбой перезвонить, однако тот не ответил. Может, с ним что-то случилось? Что-то скандальное, как в тех заголовках газет? Нужно было давно сходить в библиотеку, чтобы отыскать статьи. Или попросить куратора Оцуку помочь. Мицуо отбросил эту идею, нельзя вмешивать других людей в их семейные дела. Для начала он позвонит в академию искусств и узнает, что с Тайко. Возможно, у него сломался телефон или он так устает на работе, что не может написать.
Мицуо извинился перед ребятами и поспешил на тренировку.
* * *
Вечерние сумерки опустились на территорию академии Ёсано, многочисленные додзё отбрасывали длинные тени. Навстречу Айко шли ученики, многие в клубной форме. До Летнего фестиваля осталось всего два месяца, а потому в клубах началась активная подготовка к турнирам. Даже Мицуо не смог с ними остаться, он тренируется в клубе кэндо, в одном из самых популярных в школе.
Айко свернула к школьному общежитию и вдалеке увидела Утиду в школьной форме. Старшеклассник шел в ее сторону и, кажется, не замечал ничего вокруг. Когда он поравнялся с ней, она вышла вперед и преградила ему дорогу. Утида врезался в нее.
— Эй, куда прешь! — прорычал он, а затем поднял взгляд.
Айко подбоченилась и внимательно осмотрела старшеклассника. Он выглядел неважно: круги под глазами, бледная кожа, волосы растрепаны, пиджак небрежно расстегнут. Утида отвернулся и буркнул:
— Извини, Такэда-сан, я спешу.
Он попытался ее обойти, однако Айко снова встала у него на пути:
— Почему не приходишь в клуб? Ты нам нужен, Утида-сэмпай! Мы готовимся к участию в Летнем соревновании.
Старшеклассник покачал головой, снова попытался обойти Айко, а когда она снова преградила ему путь, то оттолкнул ее:
— Отвали, Такэда-сан! Я не приду к вам, у меня много тренировок в баскетбольном клубе. Лучше вам на меня не рассчитывать.
Он стремительно исчез за поворотом. Утида Тэнга изначально был призрачным участником литературного клуба. Однако Айко верила, что после соревнования рэнга старшеклассник изменит свое отношение. Видимо, ошиблась. Айко видела, что он хорошо разбирался в литературе и мог бы им помочь.
В кармане пиджака завибрировал телефон, а затем раздалась опенинг[98] из первого сезона «Жизнь в альтернативном мире с нуля». Айко вытащила телефон и сжала его в руках. Ей звонила мама. Вчера она попросила ее отстранить от участия в Летнем турнире, и тренер дал согласие, но, видимо, сообщил маме. А может, она сама проверила через школьное приложение.
Телефон настойчиво звонил. Снова и снова. Вибрация от ладони разносила по телу опасения за будущее. В этот раз мама не приехала в школу, наверное, была слишком занята на работе, что даже позвонила на следующий день. Айко не отвечала на звонок, оттягивала неприятный разговор, хотя его не избежать. Телефон настойчиво звонил, несколько учениц бросили на Айко осуждающий взгляд. Она глубоко вздохнула, ушла с дорожки к зданию клуба легкой атлетики и приняла вызов.
— Потрудись объяснить, Айко, что это значит?! — ее оглушил разгневанный голос мамы.
Она сразу перешла в наступление. Айко сжала руку в кулак, ногти впились в ладонь. Нельзя позволить маме, уговорить ее снова участвовать в турнире по кюдо, один раз Айко уже согласилась и это привело к событиям на Зимнем турнире. Теперь она сама решит, когда ей выступать, а когда сидеть на скамейке запасных, даже тренер Комаганэ считает, что Айко не готова. Получится ли до мамы донести эту мысль?
— Извини, мама. — Голос дрожал, а глаза щипало от слез. — Я не могу сейчас выступить на турнире, я буду только мешать команде. Сейчас я нужна литературному клубу, ребята рассчитывают на меня.
Тишина резала больнее, чем упреки и обвинения. Айко захотелось стать маленькой, чтобы мама обняла ее и подбодрила, как раньше, когда стрелы не достигали цели, и она не слышала песню тетивы. Спустя несколько минут ожидания мама заговорила:
— Опять литературный клуб? Это Оцука-сан надоумил тебя отказаться от турнира? Но ради чего? — От холодного тона мамы у Айко покрылись мурашками руки. — Чтобы читать книги и пить чай? Видимо, тебе понравилось тратить время впустую, как в средней школе, вместе с Акага Сатокой-тян?
Айко сжала губы, свободной рукой вытерла слезы, но на губах остался соленый привкус. Мама никогда не говорила с таким пренебрежением о книжном клубе, в который Айко ходила в средней школе вместе с Сатокой. Иногда ворчала, что это время можно потратить на восстановительную терапию, но не просила уйти. Наверное, она ждала, когда Айко поступит в академию Ёсано, где ей помогут взять чемпионский титул. Мама постоянно твердила о чемпионском титуле, но не спрашивала Айко: готова ли она к этому, хочет ли она его получить. Айко всегда нравилось просто стрелять и весело проводит время с друзьями.
— Ошибаешься! — Она выплеснула обиду, что давно копила в душе. — Мы ходили в центр Ёрубумэй, где знакомили детей с книгами, даже участвовали в конкурсе рэнга. Но ты все пропустила на этой своей очень важной работе.
Сердце глухо стучало в груди, руки вспотели, однако Айко не жалела о сказанном. Мама давно променяла семью на работу, порой не бывала дома: то уезжала на семинар, то проводила вебинар в офисе в Синдзюку. Она перестала поддерживать Айко, как раньше. Да они с папой экономку Ёсино видели чаще, чем маму.
— Не будь ребенком, Айко! — отчитывала мама. — Я столько сил вложила в тебя. И вот она благодарность! Я добилась, чтобы тебя взяли в клуб без вступительных испытаний. Но ты не ценишь этого!
У Айко перехватило дыхание от возмущения. Она никогда не просила к себе особого отношения. Из-за маминых усилий к ней плохо относились в команде, а за спиной шептались. Ведь Айко не прошла отбор на общих основаниях, а зашла в клуб через служебный вход, благодаря маме. Она много сил вложила в собственные ожидания от Айко, постоянно твердила о таланте, о победе в турнире, но никогда не спрашивала мнения Айко. Но больше Айко не позволит распоряжаться своей жизнью.
— Зачем? Почему ты так поступила? Я просто хотела стрелять с друзьями, а не становиться чемпионом. Я не такая успешная, как ты. Тогда на Зимнем турнире я вышла на татами ради тебя, но ты отвернулась от меня, когда я проиграла!
В ответ раздалась тишина, она давила на виски и сковывала тело. Айко замерла в ожидании. Мимо проходили ученики академии Ёсано, они беззаботно смеялись, обсуждали Летний турнир. Айко с завистью проводила их взглядом, она хотела просто учиться и наслаждаться жизнью, а не бороться с мамой, с Президентом студсовета. Разве она много просила?
— Если ты не выступишь на Летнем турнире, — мама заговорила, растягивая слова, — тогда я перестану оплачивать обучение в академии Ёсано. Это будет твой последний триместр!
Долгие гудки раздались в телефоне. Айко безвольно опустила руку, последние слова мамы эхом звучали в голове. Если она осуществит угрозу, то Айко отчислят в следующем триместре, несмотря на посещаемость и хорошие оценки. Она медленно опустилась на газон, мягкая трава, словно ковер, приняла ее. Ей нет смысла спасать литературный клуб, если ее дни в школе сочтены.
— Эй, Президент! — позвал Айко знакомый голос.
Она подняла голову и увидела Кэйтаси. Он закинул школьную сумку на плечо и широко улыбался, в его глазах застыло чистое голубое небо, концы красного шарфа небрежно лежали на пиджаке. Рядом стояла молчаливая Сиори со стопкой книг в руках. Ее лицо, как обычно, ничего не выражало. Она лишь кивнула в знак приветствия.
— Если не занята, то пошли с нами! — Кэйтаси наклонился и протянул руку, концы шарфа подались вперед. — Нам еще клуб спасать! Покажем Ватанабэ-сан, что с нами нужно считаться!
Айко протянула руку и поднялась с помощью одноклассника, отряхнула юбку. Кэйтаси прав, им нужно доказать студсовету, что их клуб нужен школе. Чтобы он мог существовать и без нее. Айко вместе с Кэйтаси и Сиори пошла в сторону общежития.
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Тору поднялся на второй этаж и остановился возле класса «1–2», где ему предстояло провести урок за учителя Цутикадо, который лег в больницу для ежегодного обследования, поэтому его не будет несколько дней. Тору не знал, чем болел коллега, но решил его заменить. Сейчас нужно стать образцовым работником, чтобы не вредить литературному клубу.
Тору глубоко вздохнул, сердце громко стучало, в голове стоял туман. Он давно не проводил уроков, старательно избегал общения с учениками академии Ёсано, но сегодня придется переступит через себя — ради литературного клуба.
В коридоре раздался первый звонок, предупреждающий о начале урока. Несколько учеников спешили в сторону классов. Тору пропустил в кабинет двух юношей и девушку, а затем прошел внутрь. Иначе его оставит решимость, и он сбежит. Тору не любил проводить уроки литературы, хотя учился дополнительно по этой специальности. Когда он только поступил на работу в Ёсано, то верил, что будет иногда вести уроки, но бросил эту затею, когда распался прошлый книжный клуб. Тору разочаровался в учениках элитной академии.
На последней парте сидели Кэйтаси и Сиори, они его сразу заметили. Юноша лишь хмыкнул, а девушка слегка кивнула. Айко тоже заметила Тору, но ничего не сказала. Большинство класса пустовало, ведь началась подготовка к летнему сезону, многие клубы будут участвовать в турнирах. Те, кого не возьмут в команду, будут представлять клуб на Летнем фестивале в Ёсано, где будут в палатках продавать сувениры, брошюры и безделушки с атрибутикой клуба. Главное событие состоится на большом стадионе, там выступит школьный оркестр, клуб чирлидинга, а старшеклассники проведут дружеские матчи для журналистов, родителей и представителей клубов.
Тору медленно подошел к трибуне, но ученики не обратили на него внимания. Юноша в середине ряда читал спортивный журнал, а его сосед играл в телефон, чуть дальше болтали две ученицы. Неожиданно с первой парты встала миниатюрная девушка, каре черных волос обрамляло милое лицо. Она повернулась к классу, громко хлопнула в ладоши, призывая к вниманию. Ученики сразу подняли голову в ее сторону. Видимо, это староста, кажется, ее зовут Насэко Риса.
— Встать! — четко проговорила девушка. — Поклон!
Когда ребята неохотно поднялись с мест, то Насэко повернулась к Тору и поклонилась ему: «Здравствуйте, Оцука-сэнсэй, рассчитываем на вас». Класс повторил за старостой. Тору прочистил горло, отпил из стакана на столе и открыл записи:
— Давайте начнем урок!
Отведенное время пролетело быстро. Кроме участников литературного клуба — Такэды, Ёсимуры и Иноуэ, — его слушала лишь староста Насэко и еще несколько девушек, остальные листали журналы, залипали в телефон или спали на парте. Тору не мог пожаловаться на них, ведь он не полноценный учитель, а лишь замещает Цутикадо. Интересно, ученики так себя вели только при нем или всегда? Раньше Тору не интересовался уроками и тем, как трудно приходится учителям, но теперь догадывался, как им тяжело рассказывать предмет в пустоту. Ему еще повезло, что первый урок он провел в классе, где его знает хотя бы несколько учеников. Что же будет в других классах?
После звонка класс стремительно опустел. Члены литературного клуба ушли готовиться к выступлению, Айко пообещала прийти в библиотеку во второй половине дня. Тору проводил их взглядом. Еще два месяца назад они практически не общались, и он не верил, что клуб доживет до Летнего фестиваля. Доживет ли? Им нужно достойно выступить на Летнем соревновании, тогда будет шанс не только остаться, но и еще участников набрать. Но сначала нужно подтвердить участие. Тору повесил сумку на плечо и вышел из класса.
Школьные терминалы находились по всей школе, около классов, в учительской, в общежитии. Ему не хотелось идти в восточное крыло и встречаться с самодовольным Президентом студсовета, поэтому Тору прошел до конца коридора, повернул около элитного класса. Терминал притаился возле стены, так что его не сразу заметишь. Тору приложил карточку сотрудника к сканеру и вошел в систему. Затем пробежался по многочисленным разделам и нашел вкладку «Летнее соревнование», на экране выскочило уведомление:
Оцука Тору-сан, куратор литературного клуба,
подтверждаете участие клуба в Летнем соревновании
от студсовета академии Ёсано?
Да Нет

Тору немного помедлил. Если он нажмет «Да», то назад пути не будет, им придется идти до конца и играть по правилам Ватанабэ. Если ли другой выход у литературного клуба? Они упустили свой шанс, когда не получили благодарственное письмо от центра Ёрубумэй. Они не могут провести еще одну книжную выставку, ведь по Уставу клуб должен постоянно совершенствоваться и показывать хорошие результаты, иначе его закроют, как не отвечающий высочайшим требованиям академии Ёсано. Тору коснулся дисплея, и выскочило новое уведомление:
Литературный клуб академии Ёсано принят к участию в Летнем соревновании.
Желаем вам удачи!

Тору вздохнул и отвернулся от терминала. В его сторону шла Сигэмори, ее каштановые волосы разметались по белоснежной рубашке, короткая голубая юбка едва закрывала колени. Учительница остановилась возле него, отдышалась от быстрой ходьбы и схватила Тору за руку:
— Оцука-сан, как я рада, что вас нашла. Унаяма-
сан сказала мне, что вы проводите урок за Цутикадо-
сэнсэя.
Сигэмори выглядела обеспокоенной, и Тору замер в ожидании. Учительница продолжила:
— Недавно я видела вашего ученика Утиду-кун с какими-то сомнительными ребятами, да и на уроках он рассеянный какой-то. Вы бы поговорили с ним, ведь на Летнем соревновании нужны пять участников.
Согласно дополненным правилам, в Летнем соревновании участвуют пять человек, а у них и так минимальный состав, им некем заменить призрачного участника Утиду.
— Спасибо, что предупредили, Сигэмори-сан!
Тору попрощался с учительницей и пошел к лестнице. Пока ребята усиленно готовятся к выступлению, он сам найдет старшеклассника. Однако его не было ни в классе, ни в спортзале. Где же он мог быть?
* * *
Мицуо вышел из кэндодзё в раздевалку. Тренер сделал перерыв, чтобы ученики могли перекусить. Мимо шкафчиков прошла веселая толпа, высокий Симохиро подтрунивал над щуплым Микадо, вскоре ребята скрылись в коридоре, а их голоса стихли. Мицуо больше никто не звал с собой, и это ему лишь на руку.
Он дождался, когда последние ученики покинут раздевалку, и достал телефон из шкафчика. Дяде Тайко звонить бесполезно, он не берет трубку уже несколько дней. И все же, не теряя надежды, Мицуо снова набрал его номер, и вновь в ответ раздались короткие гудки. Похоже, остается один выход — позвонить в академию искусств в Осаке, куда дядя уехал. Мицуо в интернете нашел номер и набрал его.
Мицуо слушал долгие гудки, вцепившись в телефон, как в спасательный круг. Ему нужно узнать, что с дядей все хорошо, и он просто занят на работе. Ему нужно это знать, чтобы перестать терзать себя долгими ночами, чтобы сосредоточиться на книге, да и литературному клубу нужно помочь. Он обещал написать сценарий для их выступления, однако все мысли были лишь о дяде Тайко. Наконец-то трубку взяли.
— Академия искусств Аомори слушает вас. — Мелодичный женский голос обрушился на Мицуо.
Он сглотнул, попытался вспомнить заученную вчера речь, но в голове пустота. Мысли разбежались, как волны отлива от берега. Руки вспотели от нагретого телефона, на той стороне еще раз спросили, что ему нужно. И Мицуо наконец-то заговорил:
— Я хочу поговорить с Сакураги Тайко-сан. — Он замялся, а потом добавил: — Это мой дядя.
— Подождите, сейчас переключу вас на заместителя директора Хиватори Мияги-сан, — сообщила девушка, и в телефонной трубке раздалась приятная музыка.
Мицуо застыл в напряженном ожидании. Духота раздевалки давила и путала мысли. В любое время могли вернуться ребята из столовой, и тогда он не сможет разговаривать.
— Извините за ожидание, — раздался телефонный голос. — Кем вы приходитесь Сакураги-сэнсэю? Представьтесь, пожалуйста.
Холодный и отстраненный тон говорившего смутил Мицуо, он не ожидал такой серьезной проверки, ведь дядя работает в академии искусств, а не в полиции или министерстве. Но, видимо, в том заведении строгие порядки.
— Меня зовут Фукада Мицуо, я племянник Сакураги Тайко-сан.
В ответ наступила тишина, видимо, его ответ обдумывают. Мицуо оставалось просто ждать. Хвала Небесам, в этот раз ожидание долго не продлилось.
— Извините, Фукада-сан, нам запрещено сообщать информацию о Сакураги-сэнсэе посторонним, в особенности членам семьи Фукада. Такое условие поставил Сакураги-сэнсэй, когда устроился сюда.
«Посторонним… Посторонним… Семья Фукада… Посторонние», — слова прокручивались в голове Мицуо снова и снова, как трек на повторе.
— Приносим извинения, Фукада-сан. Всего доброго.
Короткие гудки прервали разговор. Мицуо опустил телефон и сел на лавочку возле шкафчика. Вдалеке гудела академия Ёсано, кто-то прошел мимо, наверное, вернулись из столовой ребята. Однако Мицуо не смотрел в их сторону, он сжимал в руках телефон и в мыслях прокручивал услышанное. Кажется, дядя зачеркнул прошлую жизнь, однако он обещал вернуться, если Мицуо допишет книгу на конкурс. Вот только без иллюстраций дяди его работу не примут к рассмотрению. Совсем мало времени осталось до завершения второго этапа конкурса. Мицуо должен дописать книгу, а дядя закончить иллюстрации. Если он не успеет, то все зря.
Мицуо сжал телефон и решительно встал. Нельзя поддаваться панике, нужно верить в дядю, он еще ни разу не обманывал, не предаст и сейчас. Возможно, обстоятельства мешают ему связаться с Мицуо, поэтому нужно закончить книгу к Летнему фестивалю. Когда в руке завибрировал телефон, то Мицуо едва не подпрыгнул, он сразу открыл приложение LINE, однако ему написал не дядя, а всего лишь Айко:
Айко: «Мицуо, приходи после тренировки в клуб. У меня есть идея для сценария».
Кэй: «Глупости! Моя идея приведет нас к победе! [image: ][99]»
Сиори: «Полный провал. [image: ][100]»
Айко: «Сиори права! (^ω~)[101] Решим все голосованием!»

После конкурса рэнга они стали больше общаться в чате. Мицуо невольно улыбнулся. Сначала он должен помочь клубу, а затем найти дядю. Можно попросить куратора Оцуку позвонить в академию искусств, осталось только придумать, как это подать. Не хотелось бы рассказывать все.
Мицуо: «Я обязательно приду, ребята!»

* * *
Айко собрала учебники и вышла из класса вместе с Кэйтаси и Сиори, они хотели подумать над выступлением в комнате одноклассника. Сначала ей было неловко приходить в мужское общежитие, но вскоре она привыкла. Кэйтаси жил один, в отличие от нее. Наверное, это влияние якудза, иначе как ему удалось обойти правила? Айко надеялась, что он не устранил соседа. О таком думать не хотелось.
В коридор высыпали ученики из параллельных классов, как роса после дождя. Большинство сбивались в кучки и вместе шли к лестнице, наверное, они занимались вместе в одном клубе. Айко задержалась около входа, а Кэйтаси уже нырнул в зеленое море, его красный шарф мелькал в толпе. Она поспешила за ним, все же не хотелось объясняться перед комендантом мужского общежития Мацумото Фусанэ.
Неожиданно дорогу ей преградила Ука Мика в окружении свиты. Она сложила руки на груди, хмурила брови и плотно сжала губы. Ее приятельницы молча сверлили взглядом Айко. Чего они к ней пристали, она ведь сделала то, что они хотели, — отказалась выступать на Летнем турнире.
— Ука-сан, пропусти, я спешу. — Айко попыталась обойти их.
Однако Мика передвинулась вслед за ней и снова преградила дорогу:
— Почему отказалась от участия в турнире, Таэкда-сан! — Мику вскинула руку и указала на Айко. — Я не приму этого.
Их обходили ученики, некоторые бросали в их сторону любопытные взгляды, но не задерживались, никто не хотел вмешиваться. Айко вздохнула, она уже потеряла из виду Кэйтаси и Сиори.
— Ука-сан, пропусти. У меня дела в литературном клубе.
Мику покачала головой и подошла ближе, в карих глазах вспыхнул огонек:
— Решила сбежать от проблем, Такэда-сан? Думаешь, меня это устроит?! К чему тогда все разговоры о возвращении в кюдо, о победе в турнире? Раз ты снова стреляешь, то пройди отбор на Летний турнир… Я хочу сама увидеть твой уровень… — Мику замолчала, а потом с горечью добавила. — Иначе я буду жалеть, что в команду не попали лучшие кюдока. Я хочу победить!
Мику тоже думала только о победе, как и мама. Она пришла к Айко, чтобы вернуть ее в команду. Неужели поверила в нее? Или в ней говорят амбиции? Мику хочет использовать любую возможность, чтобы привести команду к чемпионскому титулу. Может, им не хватает участников? Если кюдока слишком волнуется на турнире, то его могли отстранить, чтобы он не подвел команду. Айко не боялась выступать, ее подвело тело. Из-за маминого давления она слишком много тренировалась, что привело к переутомлению. Но Айко скрыла это от всех, она хотела победить с остальными, думала, что соберется на турнире, но рука задрожала в решающий момент, и ее команда проиграла. После пережитого стресса Айко не могла больше стрелять, руки дрожали, стоило ей взять лук юми, а стрелы опадали на татами, порой она заставляла себя войти в кюдзё. Вот и сейчас у нее до сих пор не получается поразить цель, как будто у нее боязнь мишени. Эта мысль царапнула старую рану и заразила сомнением. Но ни мама, ни Игути не говорили об этом. Если она спросит у них, то они скажут правду? Или же… Айко покачала головой: сначала сохранить литературный клуб, а потом разобраться с остальным.
— Сейчас мои стрелы не достигнут цели, Ука-сан. — Айко сжала подола юбки, в сознании настойчиво звучал голос матери, он просил ее вернуться в команду. — Я не выйду на татами, пока не разберусь в себе и в том, что мешает мне стрелять, как раньше.
Если Айко присоединиться к команде, то мама оплатить обучение в академии Ёсано, однако закроют литературный клуб. Они не справятся без нее. Словно в подтверждение ее мыслей, в кармане пиджака завибрировал телефон. Айко воспользовалась этим и открыла приложение LINE:
Кэй: «Эй, куда пропала? (▼へ▼メ)[102]»

Кэйтаси прав, ей пора вернуться в литературный клуб, и помочь им выступить на Летнем соревновании. Айко торопливо напечатала ответ:
Айко: «Эм… Я скоро буду. (シ_ _)シ[103])»

Мику терпеливо ждала, ее приятельницы тихо шептались, пухленькая рыжая девушка зависла в телефоне, из динамика раздалась негромкая музыка. Айко убрала телефон в карман и обратилась к Мику:
— Прости, Ука-сан! — Она низко поклонилась, волосы упали на плечи и закрыли обзор. — Я не вернусь в команду, не сейчас. Меня ждут в литературном клубе.
Мика не ответила, а когда Айко выпрямилась, то увидела протянутую листовку. Там изображалась кюдока с красивым черным юми, а снизу начертано кандзи:
«Сегодня пройдет квалификация на Летний турнир.
Лучшие кюдока смогут принять в нем участие».

Мику вложила листовку в руки Айко и отвернулась. Ее приятельницы встрепенулись, высокая девушка с идеально прямыми волосами недовольно повела плечами и толкнула вбок рыжую пышку, та сразу отвлеклась от телефона и виновато улыбнулась.
— Я буду ждать, Такакэда-сан. — Мику не обернулась к ней. — Если ты не готова, то докажи это. Покажи мне свой выстрел.
Айко молча наблюдала, как девушки скрылись за поворотом, и сжала листовку клуба кюдо. Если Мику так хочет увидеть ее выстрел, то она покажет ей. Но вдруг стрелы Айко достигнуть цели? Что, если она ошиблась и ей самое место в команде?
* * *
Мицуо торопливо выбежал из кэндодзё в раздевалку, переоделся в школьную форму, а клубную бросил в шкафчик. Неподалеку о чем-то шептались два юноши, однако он не обращал на это внимания. Ему нужно срочно попасть в литературный клуб и уговорить куратора Оцука позвонить в академию искусств.
Солнце спряталось за облаками, а небо окрасилось в персиковые цвета, здания додзё отбрасывали тень на газон и беговые дорожки. Мицуо взглянул на дисплей телефона, часы показывали половину пятого. Он еще успевает позвонить в академию искусств, ведь она работает до семи. Мицуо выяснил это на сайте во время небольшого перерыва. Тогда же он решил, что непременно уговорит Оцуку помочь. Иначе ему придется ждать выходных.
Когда Мицуо влетел на четвертый этаж и ворвался в библиотеку, там не оказалось ребят. Наверное, они уже разошлись. Грудь стиснула обида, он поджал губы и медленно прошел вдоль пустых парт. Казалось, они еще хранили тепло друзей. На одной из них лежал листок бумаги. Мицуо взял его, там оказалась записка для него:
«Мицуо, извини, что не дожидаюсь тебя. У меня срочные дела в клубе кюдо. До завтра! Айко.
Извиняй, забыл подготовить реферат по литературе. Кэйтаси.
Буду помогать готовить реферат. Сиори».
Он с теплотой разглядывал изящный почерк Айко, неровные иероглифы канзи Кэйтаси и идеальные — Сиори. Обида еще бушевала внутри, но постепенно утихала, как море после бури. Пусть ребята его не дождались, но хотя бы предупредили о том, куда ушли. Почему же дядя не написал ему хотя бы пару строк, почему он не выходил на связь? Неизвестность медленно отравляла Мицуо, он мало писал, ошибался на тренировках и даже на уроках отвлекался, потому что думал о Тайко. Но сегодня, он все узнает!
Из клубной комнаты вышел куратор Оцука со стопкой книг. Он кивнул Мицуо:
— Фукада-кун, ты вовремя. Такэда-тян убежала в клуб кюдо, а негодник Ёсимура-кун сбежал в общежитие, лишь бы не помогать.
Мицуо просиял, если он выручит куратора, то он согласится позвонить в академию искусств. Он принял от мужчины внушительную стопку, она оттягивала руки, но Мицуо мужественно терпел. Библиотекарь вернулся в клубную комнату и вышел с книгами в потрепанных обложках.
— Поставь туда, Фукада-кун. — Оцука кивнул в сторону парт около стойки библиотекаря и сам направился в ту сторону.
Они поставили книги на парты, куратор принес печать академии и объяснил, что нужно ее поставить на первую страницу. Мицуо кивнул в ответ и принялся за работу. Оцука заполнял карточку книги, а также формуляр, который вложат в каждую. Оказывается, у библиотекаря очень много дел, хотя поначалу Мицуо казалось, что он только читает да кофе пьет.
Вскоре большинство книг получили печать, и Мицуо украдкой посмотрел на куратора. Он складывал заполненные карточки в специальный отсек, что займет свое место в шкафу: там хранились все данные о библиотечном фонде. Хотя в академии Ёсано есть электронная картотека, но библиотекарь вел и бумажную, потому что техника могла дать сбой, и тогда ценные данные будут утеряны. Мицуо тоже старался сохранять роман на флешку, но порой ленился, ведь ноутбук никогда его не подводил.
Время мучительно растягивалось, а Мицуо все никак не мог решиться. Ему казалось, что куратор непременно откажет. Да и как спросить об этом? Он невольно подумал о членах клуба: Айко спросит прямо, а вот Кэйтаси еще и угрожать будет. Но Мицуо это не подходило, у него не хватает смелости и решимости.
Неожиданно Оцука вскочил с места, он побледнел, нервно поправил очки на переносице и схватил плечевую сумку.
— Фукада-кун, у меня срочные дела. Мне надо в больницу. — Куратор положил на стойку ключи от библиотеки. — Прошу, выручи меня! Когда закончишь, то выключи компьютер и свет, закрой дверь и отнеси ключ в учительскую. Если будут задавать вопросы, то просто сбеги.
Мицуо не успел согласиться, как мужчина уже выбежал из кабинета. Дверь захлопнулась за ним с легким щелчком. Наступила тишина, лишь негромко гудел включенный компьютер. Вечерние сумерки удлиняли тени парт, большая стрелка настенных часов приближалась к семи. Мицуо вздохнул и поставил последнюю печать на страницу книги.
В итоге он не успел попросить куратора, хотя старался быстро выполнить работу. Ему придется ждать все выходные и попробовать уже в понедельник. Мицуо сложил книги аккуратно стопкой, взял печать и отнес ее к стойке библиотекаря. Он сел на стул, чтобы выключить компьютер, но для начала нужно закрыть все программы.
Мицуо взял мышку и мысленно попросил прощение у куратора за то, что увидит его личную информацию. Затем он закрыл браузер, фотографию их классного руководителя Сигэмори Аяки, мессенджер LINE. Осталась лишь библиотечная система. Мицуо навел курсор на крестик, однако помедлил.
Академия Ёсано входит в сеть школьных библиотек, а те, в свою очередь, в общую систему региона Канто. Мицуо слышал, что у них единая база, но не знал, правда ли это. Он мог это проверить сейчас, а также найти данные дяди. Ученикам нельзя пользоваться личным компьютером учителей или технического персонала. Но, если никто не узнает, тогда и проблем не будет. Мицуо сглотнул подступивший к горлу комок, взглянул на дверь и вернулся к программе. Он ввел в поисковике «Сакураги Тайко» — и нажал на поиск.
Сначала программа зависла, и Мицуо испугался, что сломал ее. Однако вскоре появилась шкала поиска, она стремительно заполнялась, и он затаил дыхание, казалось, даже забыл, как дышать. Спустя пару минут, показавшихся ему вечностью, на экране появилось две ссылки. Мицуо сглотнул, вытер вспотевшие руки о пиджак и щелкнул по верхней. Правда обрушилась на него, как водопад с вершины горы — быстро и неуловимо, — она пригвоздила его к стулу.
Мицуо прочитал статью, потом еще раз, и все равно не поверил. Журналист написал, что молодой Сакураги Тайко бросил университет ради искусства и с головой погрузился в богемный образ жизни. Он спустил часть наследства в барах и ресторанах, а его скандальные работы не снискали славы, из-за чего Сакураги попытался спрыгнуть с моста Харума, но его остановила младшая сестра Сакураги Сумика. Мицуо перешел к следующей ссылке, там говорилось, что в квартире в Синдзюку нашли убитой Цуруя Момоко. Девушка долгое время числилась пропавшей без вести, а ее жених Сакураги Тайко помутился рассудком и лежал в психиатрической больнице, где лечился от наркотической зависимости. Мицуо с ужасом осознал, что эти события совпадают с тем временем, когда дядя внезапно перестал к ним приходить, а вскоре мама запретила общаться с ним.
Брат Кодзи оказался прав, ведь он намного старше Мицуо и помнил больше, а может, и подслушивал родителей. Кажется, звонить дяде бесполезно. Мицуо закрыл библиотечную сеть и выключил компьютер, а затем вышел из кабинета. Может, и не стоит завершать книгу, все равно без иллюстраций Тайко его работу снимут с участия. Неужели дядя и не собирался возвращаться, он соврал, чтобы успокоить Мицуо, а сам вернулся к привычному образу жизни?
«Дать тебе шанс? Исключено! Пока ты не повзрослеешь и не научишься держать обещания, Тайко!» — так сказала мама, и она оказалась права, а Мицуо поверил дяде как дурак.
* * *
Кюдодзё едва вмещало всех желающих: от первогодок до выпускников. Большая часть девушек сидела около стены, они весело переговаривались, некоторые снимали происходящее на телефон. Неподалеку от входа ютились девушки в темно-зеленых спортивных костюмах с гербом академии: карп взмывал вверх над горой Фудзи, его встречало алое утреннее солнце. Ученицы озирались по сторонам и постоянно бросали взгляды на мишени вдалеке.
Вперед вышел тренер Комаганэ в белоснежной рубашке и черных хакама и обвел присутствующих долгим взглядом, а затем произнес:
— Приветствую всех в женском клубе кюдо. — Он повернулся к зрителям и кюдока, и Айко показалось, что мужчина задержал взгляд на ней. — Сегодня мы проведем отбор на Летний турнир.
Айко невольно ощутила легкую грусть, ведь она могла быть там, с остальными, но прогнала эти мысли. Нельзя позволять эмоциям взять вверх, она пришла сюда, чтобы доказать Мику, что она не готова к турниру. Рядом нерешительно мялись девушки, они явно нервничали перед отбором. Тренер Комаганэ поклонился зрителям и остальным кюдока, они — и Айко вместе с ними — поклонились в ответ.
— Спасибо за тренировку. Покажите красивый выстрел, что достигнет цели.
Затем кюдока поделились на группы. Айко взяла лук из стойки и подошла к группе Мику. Та повернулась к ней и улыбнулась:
— Рада, что ты не сбежала, Такэда-сан. Пусть в команду попадут только достойные.
Айко сжала рукоять юми, опасения уже заползали в душу. Если она окажется среди лучших, то сможет ли отказаться от участия на виду у всех?
— Давай покажем красивый выстрел, что достигнет цели. — Она повторила слова тренера.
Когда они перестали считать кюдо путем совершенствования и зациклились на победах? В начальной школе они просто выпускали стрелы и весело проводили время с друзьями. Но в средней начались турниры, и кюдо изменилось. Или это они поменяли свое отношение к нему?
По команде помощника Ямады выстроилась первая партия учениц. Приятельницы Мику уверенно держали юми и плавно двигались, а их стрелы мгновенно попадали в цели. Пухленькая брюнетка уронила стрелу, а затем и вовсе убежала из кюдодзё, вслед за ней выскользнула высокая шатенка.
Следующими выступала команда во главе с Укой Мику, она уже шла к мишеням, и Айко поспешила за ними. Рядом с ней остановилась высокая блондинка, длинные волосы перевязаны лентой, а в глазах решимость. Кажется, эта претендентка настроена решительно, поэтому и Айко нельзя стрелять в полсилы. Пора показать все, на что она способна, и доказать, что ей еще рано выступать на турнире.
— Приготовились! — скомандовал помощник Ямада. — Начали!
Айко сжимала лук в левой руке, а стрелы — в правой. Она медленно завела правую ногу в сторону и повернулась боком. Мишени по-прежнему далеко, гулко стучало в груди сердце, а душа трепетала от желания выпустить стрелу. Айко отвела левую ногу в сторону, а затем подняла юми. Выверенным движением она вложила стрелу на ребро ладони и натянула тетиву.
Рука немного дрожала, как и стрела, готовая сорваться в любой момент. Рано, еще рано, она чувствовала, что еще не готова. Рядом поторопилась кюдока и промахнулась. Айко прислушалась к себе и нашла желание выпустить стрелу, она потянулась за желанием и отпустила тетиву. Выпущенная стрела устремилась к мишени, едва слышное «трунь» раздалось, когда она поразила цель.
Айко затаила дыхание, весь мир перестал существовать, а проблемы показались несущественными. Тут же еще одна песня тетивы раздалась слева. Айко повернулась и увидела, что это Мику поразила цель. Со всех сторон раздавались звуки выпускающихся стрел: напористые, робкие, вызывающие. Айко прислушалась, словно она стояла на берегу, а остальные бросали камни, звуки расходились кругами, они наталкивались друг на друга, сливаясь в единую песню. Айко присоединилась к ним. Она стреляла, не думая ни о чем, просто дала волю чувствам, пока рука не опустела. Две стрелы угодили в песок, но три поразили цель. Айко перевела дыхание и улыбнулась. Академия Ёсано помогла ей улучшить навыки стрельбы, но этого еще недостаточно, чтобы выйти на татами вместе с командой. Поэтому она подождет и вернется снова во втором триместре. Но сначала нужно сохранить литературный клуб.
Тренер Комаганэ попросил освободить татами для следующих участниц. Айко отошла к стойке и вернула юми на место.
— И это все, на что ты способна, Такэда-сан? — Рядом остановилась Мику, за ней стояли ее приятельницы. — Если ты специально поддалась, то я требую реванш!
Мику смотрела в упор, в ее карих глазах скользило сомнение, а губы скривились в усмешке. Айко вздохнула.
— Я не поддавалась, Ука-сан. Кюдо не терпит лжи. — Она сжала правую ладонь. — Я уже получила свое наказание. Как видишь, моя стрельба стала лучше, но этого еще недостаточно. Подожди меня во втором триместре, Ука-сан. Тогда увидим, кто попадет в команду.
Айко протянула руку, а Мику протянула свою ладонь в ответ:
— Звучит как обещание, Такэда-сан. Я буду ждать тебя.
Они пожали друг другу руки. Мику и приятельницы покинули кюдодзё. Кажется, Мику признала ее достойным противником. Осознание мурашками разошлось по телу. Вот только она не знала, что для Айко это последний триместр в Ёсано. Сейчас нужно сохранить литературный клуб. Если они займут первое место, тогда клуб не закроют после ее отчисления.
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С июнем пришел сезон дождей и ужасная духота. Кондиционеры в классе и общежитии едва справлялись с нагрузкой. Некоторые ученицы носили с собой круглые веера утива с гербом Ёсано.
В литературном клубе полным ходом шла подготовка к Летнему соревнованию. Куратор Оцука разрешил переоборудовать библиотеку, поэтому часть парт сдвинули к дальней стене, чтобы освободить место для реквизита. Основные репетиции проходили в соседнем кабинете — бывшем музыкальном классе, где без дела пылились музыкальные инструменты, поэтому Администрация разрешила его использовать. Кэйтаси не любил репетиции, а потому избегал их под любым предлогом. Вот и сейчас он сидел на полу в библиотеке и красил низкий столик в черный цвет. Простая монотонная работа позволяла передохнуть от подготовки.
– Зачем вы этим занимаетесь, хозяин? Урако не понимает.
Кицунэ сидела на парте возле книжного стеллажа и грызла ярко-красное яблоко. С тех пор как он вытащил ее с того склада, она изменилась. Лисица не выглядела осунувшийся, а лохмотья поменяла на красные штаны хакама и белоснежную накидку хаори, грудь по-прежнему стягивали широкие бинты. Кэйтаси не знал, откуда она их взяла и как перевязалась. Наверное, это все ёкайская магия. Он пытался разобраться в том, что такое Урако и на что она способна, поэтому внимательно следил за ней. Как она ест, как спит на нижней койке в общежитии, укрывшись пушистым хвостом, словно одеялом. Отчего-то у Кэйтаси теплело на душе, когда он смотрел на нее. Словно Урако — потерявшийся щенок, что наконец-то вернулся домой.
Кэйтаси отвлекся от работы и взглянул на Урако, однако ей не ответил. Покажется странным, если он будет разговаривать с пустотой. Никто в школе не видел ёкая: ни учителя, ни ученики, ни друзья из литературного клуба — поэтому Кэйтаси соблюдал осторожность и разговаривал с кицунэ только в комнате общежития. Для этого ему даже пришлось начать готовить, чтобы не приходить в комнату Сиори. Недавно она спросила его, почему он перестал приходить. Кэйтаси пришлось соврать, что он усиленно готовился к экзаменам.
Отчасти это было правдой: чтобы получить Небесную Звезду Ёсано, нужно обойти в рейтинге лучших учеников и не позволить кузену использовать грязные трюки. Только это и остается Рэйдзи. После спортивного фестиваля, где Кэйтаси занял первое место в личном зачете, кузен затаился, как и Като. Если друг специально избегает встречи, то Рэйдзи задумал какую-то подлость, иначе ему уже не победить. Хотя Небесную Звезду Ёсано можно получить за особые заслуги перед школой. Ее дали старшекласснику, что вынес учениц из сгоревшего додзё, и Президенту студсовета за организацию гуманитарной помощи пострадавшим после землетрясения в районе Нэрима. Вот только Рэйдзи это явно не светит.
– Хозяин, когда вы найдете шаманку для Урако? — Неожиданно кицунэ проявилась рядом.
Ее алые глаза подобно огню наблюдали за Кэйтаси, а уши немного подергивали, белоснежный хвост с алым концом беспокойно вилял. Кэйтаси невольно представил Урако в образе собаки — опасный домашний питомец получается. Кажется, и дальше игнорировать ёкая не выйдет. Поэтому он улучил момент, когда куратор Оцука отошел к книжным стеллажам и прошептал:
— Я пока не знаю, даже где ее искать. Дай мне больше времени, Урако. — Он бросил взгляд в сторону куратора, он искал какую-то книгу на полках. — Подожди до окончания Летнего фестиваля. На летних каникулах я найду ее.
Кицунэ прищурилась, а затем вернулась на парту, в ее руках оказалось целое яблоко, как будто она и не ела до этого. Интересно, откуда она их берет? Кэйтаси хотелось больше узнать про Урако, про семью мамы и про себя. Встреча с лисицей разблокировала только одно воспоминание. Больше Кэйтаси ничего не вспомнил, как ни старался. Он не знал, как найти Сэйбацу или шаманку для Урако и к кому обратиться.
Тихо скрипнула дверь, и в библиотеку заглянула Айко. С тех пор, как она перестала ходить в клуб кюдо, то все время посвящала подготовке к Летнему соревнованию. Кэйтаси видел, как она старается. Видимо, Президент тоже прониклась его желанием победить. Айко поздоровалась с ним, похвалила за усердие и села неподалеку. Она достала из школьной сумки тетрадь в белой обложке, где изящным почерком было начертано: «Литературный клуб Ёсано».
В ней Айко записывала идеи, а также контакты тех, кто согласился помочь их клубу. Сначала Кэйтаси думал, что таких будет немного, но вскоре список разросся. Он тоже внес свой вклад: обратился к членам союзных кланов якудза. Так у них появился этот столик и еще пара декораций. Мицуо привел девушек из элитного класса, они согласились исполнить песню. Кажется, в элитной академии многие устали тренироваться. Айко обещала добыть им костюмы: традиционное кимоно и старинные веера. Им еще предстоит отрепетировать танец в наряде, а пока они танцевали в школьной форме. Даже Мицуо принимал участие, хотя он редко приходил, ведь в его клубе началась усиленная подготовка к летнему сезону. Так вроде он еще и книгу пишет. И когда все успевает?
Кэйтаси увидел, что Айко кому-то звонила, но, кажется, ей никто не ответил. Она вздохнула и что-то отметила в тетради.
— Кэйтаси, как давно ты видел Утиду-сан?
Он замер с кисточкой в руках, черная краска стекла на стол. Старшеклассник давно не появлялся в клубе. К стойке библиотекаря вернулся Оцука со стопкой книг. Он выглядел встревоженным. Может, тоже услышал их разговор.
— Зачем он нам? — Кэйтаси окунул кисточку в краску и провел новую линию. — Лучше не рассчитывать на него.
Айко тяжело вздохнула, но тут заговорил куратор:
— Без Утиды-кун вас не допустят до участия в Летнем фестивале. Вы забыли, что нужно пять участников, а у нас и так минимальный набор?
Кэйтаси цокнул языком и провел новую линию. Он и правда забыл о такой важной мелочи. Может, отправить кицунэ на его поиск. Вдруг она сможет отыскать его по запаху? Кэйтаси представил себе эту картину и негромко усмехнулся. Урако повела ушами и насупилась, как будто прочитала его мысли. Кто знает, способна ли она на такое?
— Нужно поговорить с Утидой-сэмпаем, у нас осталось несколько финальных репетиций.
Неожиданно в библиотеку вошла высокая девушка в школьной форме, на плечи ниспадали русые волосы, в руках она держала ворох кимоно, часть из них нес Мицуо, что вошел следом.
Он обеспокоенно смотрел на Айко и Кэйтаси, а затем выпалил:
— Кажется, Утида-сэмпай пропал!
* * *
Мицуо вошел в библиотеку вместе с девушкой по имени Митиба Сораэ. Он встретил ее около женского общежития, когда спешил в литературный клуб. Девушка его остановила и чуть ли не приказала отнести часть кимоно в библиотеку. Когда он принял половину нарядов, то с трудом двигался под их тяжестью. И как Митиба собиралась их отнести в одиночку?
Вот так они дошли до Главного корпуса и поднялись на четвертый этаж. Мицуо спешил, как мог ведь ему нужно было рассказать ребятам об Утиде, а старшеклассница Митиба беззаботно щебетала о разном: о Дисциплинарном клубе, что возглавляет ее брат-близнец Умико, о Летнем фестивале, что скоро будет, о сложных экзаменах. Мицуо невольно вспомнил о младшей сестренке Касуми — она постоянно болтает обо всем на свете.
Пытка закончилась, когда Мицуо и Митиба подошли к библиотеке. Ему пришлось извернуться с ворохом кимоно, чтобы открыть дверь и пропустить вперед старшеклассницу. Он проскочил за ней, пока дверь не закрылась.
На полу сидел Кэйтаси и красил столик. Рядом Айко сверлила взглядом куратора Оцуку. Кажется, они снова о чем-то спорили. Но такое случалось уже не так часто. Библиотекарь больше не сетовал на тяжелую жизнь и не просил уйти из клуба, как раньше. Кажется, Айко удалось сделать так, чтобы куратор их принял. На душе потеплело от этой сцены, но реальность больно ударила. Если они не найдут Утиду, то не смогут принять участие в Летнем соревновании, и тогда их точно закроют. Президент студсовета Ватанабэ с удовольствием подпишет нужные документы. Нельзя медлить!
Мицуо вышел вперед и обратился к ребятам:
— Кажется, Утида-сэмпай пропал!
Айко и Кэйтаси переглянулись, а куратор тяжело вздохнул, как будто он лично виноват в том, что произошло. Оцука отошел к подоконнику, где стояла миниатюрная кофемашина. Она тихо зажужжала, и терпкий аромат кофе наполнил библиотеку.
— Кажется, у вас проблемы! — За спиной Мицуо раздался звонкий женский голос. — Я могу попросить Уми помочь.
К ним подошла Митиба, она осторожно положила кимоно на свободную парту. Мицуо опомнился и поспешил сделать то же самое, в руках сразу появилась легкость. Айко остановилась возле парт, провела рукой по нарядам и повернулась к девушке:
— Сораэ-сэмпай, спасибо за помощь! Мы сами найдем Утиду-сэмпай. Приходи на наше выступление!
Старшеклассница пожала плечами, затем помахала им и пошла к двери. Возле нее девушка обернулась через плечо:
— Желаю удачи, литературный клуб!
Когда Митиба скрылась, то Айко резко подошла к Мицуо, схватила его за плечи. В ее зеленых глазах плескались тревога и отчаяние. Она понимает, что без Утиды они не смогут принять участие, и все это время ловили в сети ветер.
— Откуда ты знаешь, что Утида-сэмпай пропал? — Ее голос предательски дрогнул.
Мицуо тяжело вздохнул и обо всем рассказал. Сегодня их отпустили пораньше с тренировки, кажется, у тренера возникло срочное дело. Поэтому он решил найти Утиду и поговорить с ним. Сначала он заглянул в класс, но там старшеклассника не оказалось, потом дошел до стадиона. Президент баскетбольного клуба сказал, что Утида прогулял несколько тренировок и они за него переживают. Тогда Мицуо пришел в общежитие, спросил у коменданта Мацумото, где живет Утида, но в комнате его не было. Зато сосед сказал, что Утида куда-то ушел еще вчера, а перед этим просил его не искать.
Кэйтаси опустил кисточку в банку с краской и встал:
— Так почему никто не заявил о том, что Утида-сэмпай пропал?
Негромко щелкнула кофемашина, к ним вернулся куратор с чашкой кофе. Он выглядел обеспокоенным, но не удивленным.
— Все дело в свободном посещении академии Ёсано. Раньше ученики могли пропускать уроки, а то и вовсе исчезать на пару дней, ведь главное, это тренировки и результаты. Поэтому Администрация школы закрывала глаза на это. Никто не заявил об исчезновении Утиды-кун, потому что подумали, что он просто отлучился. Может, так и есть?
Айко покачала головой и обратилась к Кэйтаси, что сидел на полу.
— Кэйтаси, ты можешь найти Утиду-сэмпая?
Уже все знали, что Кэйтаси из якудза. После его спасения из того дома в этом не осталось сомнений. Однако он не выглядел опасным, напротив, всегда помогал клубу. Поэтому все приняли это, как и Мицуо. Если он будет отрицать Кэйтаси, то придется отказаться и от Сиори. Неважно, кто она, пока она в клубе, пока он мог видеть ее улыбку каждый день. Наверное, он немного не в себе.
Кэйтаси потер подбородок и кивнул, а затем отошел к книжным стеллажам. Там он начал обзванивать кого-то, до них доносился его властный голос с приказными нотками. Иногда он смотрел куда-то вперед, словно там кто-то был. Хотя Мицуо ничего, кроме книг, не видел. Айко беспокойно ходила вдоль парт, куратор Оцука пил кофе возле окна. Мицуо просто сел на край парты, он больше ничем не мог помочь. Найти Утиду в школе и так было провальной затеей, как искать иголку в водоеме. Старшеклассник мог затаиться в одном из многочисленных додзё, и его обнаружат лишь спустя время. Мицуо похолодел. Что, если с Утидой что-то случилось?
— Я знаю, как найти Утиду-сэмпая! — Кэйтаси вернулся к ним, затем он обратился к библиотекарю. — Оцука-сан, дайте мне любую книгу, которую он здесь читал.
Куратор изогнул бровь от такой странной просьбы, но все же сходил в клубную комнату и вернулся с небольшой книгой с тиснением на обложке: «Над пропастью во ржи». Оцука протянул ее Кэйтаси и заметил:
— Что ты собрался с нею делать, Кэйтаси? — Он явно беспокоился за судьбу романа.
Кэйтаси взял книгу и вытянул ее в сторону, что выглядело немного странновато.
— Давайте начнем поисковую операцию «Спасение Утиды Тэнге», — заявил он, а затем прищурился. — Есть желающие? Но предупреждаю сразу, это может быть опасно!
Мицуо и Айко переглянусь, а затем одновременно кивнули, нельзя оставлять в беде даже непутевого «призрачного» участника. Куратор покачал головой и заявил, что не может с ними пойти, ведь у него еще не закончился рабочий день.
— Желаю удачи, ребята!
Они вышли из библиотеки, Кэйтаси забрал с собой книгу. Айко пришлось заверить куратора, что они вернут ее в целости и сохранности, и Оцука сдался. В фойе к ним присоединилась Сиори в спортивном костюме и с чехлом за спиной. Мицуо сглотнул, но решительно вышел с остальными. Им может понадобиться помощь. Он попросил Небеса, чтобы Утида Тэнга был в порядке.
* * *
Шумный Икэбукуро встретил Айко и ребят воем эстакад, задорной музыкой из караоке-бара и разноцветной толпой: школьники с круглыми веерами утива с эмблемой магазинов, домохозяйки с бумажными пакетами с продуктами, офисные клерки в плотных деловых костюмах. Улица не принесла долгожданной прохлады после душного метро, напротив, яркое солнце ослепило. Айко хотелось спрятаться в прохладном кафе и есть мороженое, однако им нужно найти Утиду. Айко вытерла пот со лба и поспешила за ребятами, они уже влились в толпу офисных работников.
Впереди уверенно шел Кэйтаси, его красный шарф развивался от ходьбы, как знамя самураев на поле боя. Даже Сиори выглядела очень сосредоточенной, а вот Мицуо часто оглядывался по сторонам, как будто кого-то искал. Или боялся, что его здесь увидят. Айко поравнялась с Кэйтаси. Он иногда с кем-то разговаривал шепотом, возможно, использовал коммуникатор. Одноклассник так и не сказал ни куда они идут, ни как он узнал, где искать старшеклассника Утиду Тэнге. Однако Айко верила Кэйтаси. Его методы довольно странные, а порой агрессивные, но всегда работали, как у той женщины Ямаути. Предоставленные ею книги для выставки еще долго ходили по рукам в школе.
Неожиданно Кэйтаси замер, словно что-то увидел, а затем побежал в сторону неприметного переулка, даже не предупредив их. Ребята поспешили за ним. Он бежал и не оборачивался, как собака, что напала на след. Айко отбросила эту мысль. Не мог же Кэйтаси искать Утиду по запаху? Тогда зачем взял книгу? Сплошные вопросы и ни одного ответа.
Кэйтаси остановился возле заброшенного здания: обшарпанный фасад, покосившаяся дверь и заколоченные окна. Здесь явно никто уже не живет. Айко и ребята подошли к нему. От дома веяло затхлостью и одиночеством, словно дом скорбел по утраченному. Она поежилась и обратилась к Кэйтаси:
— Кэйтаси, там Утида-сэмпай?
Он пожал плечами и приблизился к двери, однако замер на полпути, снова что-то прошептал в пустоту. Если он не говорил по коммуникатору, то, может, пора беспокоиться о его психическом состоянии? Кэйтаси повернулся к ребятам и объяснил:
— Утида-сэмпай должен быть там, но я точно не уверен. Нужно зайти и проверить. Я могу сделать это один.
В переулке раздались чьи-то глухие шаги, так сандалии гэта стучат об асфальт. Звук отражался от безликих многоэтажек и будоражил. Айко поежилась, но ей не удалось унять дрожь во всем теле. Мицуо тоже выглядел напуганным, только Сиори и Кэйтаси не проявляли беспокойства, словно это обыденность.
Вскоре из-за поворота показалась девушка. Ее белоснежные волосы развевались на ходу, она носила укороченное кимоно цвета мурасаки. Там между покосившимися воротами тории блуждали огоньки ониби красных, синих и желтых цветов. На ножках девушки были белоснежные чулки.
Незнакомка остановилась около них и посмотрела на Кэйтаси, как будто остальных не существовало. Ее аметистовые глаза внимательно разглядывали одноклассника, а затем девушка медленно улыбнулась, показывая хищный оскал. У Айко побежали мурашки по коже. Она подошла к Кэйтаси. Тот сложил руки на груди. Кажется, он не знал эту девушку.
— Добрый день, Ёсимура-сан и его друзья. — Девушка поклонилась, ее мелодичный голос песней разнесся по переулку. — Меня прислала Ямаути-сан. Она знает, что ты отыскал своего духа, однако его сил не хватит. Лисица еще слаба.
Айко не понимала, о чем говорит эта странная девушка. Она словно пересказывает сюжет аниме. Однако Кэйтаси внимательно ее слушал и даже не перебил ни разу. Мицуо молча переводил взгляд с девушки на Кэйтаси. Сиори следила за незнакомкой, но пока ничего не предпринимала. Девушка тем временем продолжала:
— В этом здании сильный ёкай, его аура ощущается даже в начале улицы. Если он уже поглотил вашего друга, то ему понадобится помощь сильного оммёдзи.
Кэйтаси усмехнулся и указал пальцем на незнакомку:
— И тебя послала Ямаути-сан? Не помню, чтобы она специализировалась на потусторонней нечисти.
Незнакомка, кажется, смутилась, задумчиво потеребила концы белоснежных волос, а затем кивнула:
— Понятно, Ямаути-сан заблокировала твою память о том дне. Разумно, да только ты все равно нашел лисий дух. Ёкаи, духи и другая нечисть так и льнут к потомку Сэйбацу.
На этих словах Кэйтаси побледнел и сжал губы. Айко склонила голову набок. Происходящее все больше напоминало аниме или фэнтезийную дораму. Неужели ёкаи или другая нечисть существуют? Она не могла в это поверить. В детстве Айко прочитала много сказок, да только она выросла и перестала верить в эту ерунду. Однако незнакомка утверждала, что Кэйтаси видит ёкаев и даже встретил одного из них. Наверное, эта девушка, просто издевается над ними. Айко подошла ближе к незнакомке: лучше прекратить этот цирк — они сюда пришли друга спасать, а не аниме обсуждать.
— Ты тратишь наше время. — Она мягко обратилась к девушке. — Прошу тебя уйти.
Незнакомка повела плечами и подошла к зданию. Она провела рукой перед ним, как если бы там что-то было.
— Это вы зря тратите время потомка Сэйбацу, — язвительно заметила она. — Без моей помощи не получится отыскать друга. Да вы будете годами бродить в ёкайском мареве, пока сами не умрете.
Айко поежилась, незнакомка говорила странные вещи, но казалась такой серьезной. Наверное, все отаку[104] такие, фанатично преданные своему делу? Однажды Айко вместе с Сатокой ходила на концерт группы «Проект Акисибу», первый ряд захватили ее фанаты. Каждый носил белые хаори с названием группы на спине, они хором скандировали кричалки и энергично махали неоновыми палочками. Безумное зрелище. Наверное, эта девушка из тех, кто верит в свои фантазии.
Кэйтаси не возразил незнакомке, напротив, повернулся к Мицуо:
— Возвращайтесь в общежитие, дальше я сам.
Айко возмутилась такой несправедливости. Почему он верит этой чокнутой отаку и отправляет их домой? Они пришли сюда, чтобы убедиться в том, что Утида в порядке.
— Кэйтаси, мы и сами спасем Утиду-сэмпай. Мы же помогли в прошлый раз!
Однако он лишь покачал головой.
— Нам повезло, что люди Симидзу-сан не успели. — Его строгий тон не предполагал возрождений. — Сейчас все иначе. Я не знаю, что ждет меня там. Возможно, якудза, а может, уличные банды.
Кэйтаси подошел к Айко и взял ее за руку. От ее теплого дыхания у нее запылили лицо, а сердце громко случало в груди.
— Прошу, вернись в общежитие, Айко. Я не хочу рисковать тобой!
Айко сжала руку в ответ и кивнула. Она не доверяла этой незнакомке, но верила Кэйтаси. Он обязательно найдет Утиду и вернет его в школу.
К Мицуо подошла Сиори и вложила в руку десятийеновую купюру.
— Возвращайтесь в общежитие, а мы вернем Утиду-сан.
Мицуо кивнул и взял за руку Айко. Вместе они покинули переулок, а Кэйаси остался стоять возле здания с той странной девицей.
* * *
Мицуо и Айко молча ехали в такси, погруженные каждый в свои мысли. Машина плавно скользила по вечернему городу, неоновые огни сливались в разноцветное месиво. Так и мысли Мицуо перемешались, отчаяние слилось с тревогой. Ему не хотелось оставлять Сиори и Кэйтаси, может, и правда в том здании притаились якудза или ёкаи, о которых говорила та девушка. А последнее сложно было поверить. В любом случае Мицуо не мог им помочь, он изучал кэндо для соревнований, а не для реального боя. Недавние события показали, как он слаб, поэтому он может сделать то, что от него зависело — ожидать их возвращения.
Мицуо достал телефон и написал Сиори в LINE:
«Будьте осторожны! ~(> <)~[105]»
Она ему не ответила, наверное, сейчас занята. Он взглянул на темнеющее безоблачное небо и попросил Небеса защитить Сиори, Кэйтаси, да еще и ту странную девушку.
Вскоре такси остановилось около школьных ворот, Айко молча вышла. Мицуо расплатился с водителем и поспешил за ней. Когда он вошел в парк, то силуэт Айко мелькал вдалеке. Он не стал ее догонять, предоставляя самой себе.
Тихо шелестела листва кленов, их стволы отбрасывали тени на беговые дорожки и самого Мицуо. Он беспокоился о ребятах и подавлял в себе желание позвонить дяде Тайко. Тот все равно не ответит. Мицуо уже решил, что закончит книгу, даже если его снимут с конкурса. Он сам напечатает ее в небольшой типографии неподалеку от Ёсано и принесет на Летний фестиваль. А после выступления литературного клуба объявит, что написал книгу, которую посвятил маме и дяде в надежде, что они помирятся. Журналисты проглотят наживку и уже не оставят маму в покое. Ей придется или поговорить с Тайко, или придумать, как все объяснить прессе.
Мицуо подошел к терминалу, приложил карточку к дисплею и прошел на территорию школы. Охранник смотрел кино по миниатюрному телевизору и даже не обратил на него внимания. Айко на школьном дворе не было, наверное, она вернулась в общежитие. Мицуо пожалел, что оставил ноутбук в комнате, а ведь мог бы посидеть в библиотеке, пока Оцука не ушел домой. Впрочем, может, удастся немного поработать над книгой. Если там не будет брата Кодзи.
С этими мыслями Мицуо поспешил в общежитие, он машинально свернул на аллею боевых искусств. В голове крутились сюжетные повороты, они обрушивались на него, как летний дождь — внезапно и принося облегчение. Теперь он знал, что дальше писать. Образы продолжали возникать в голове, когда он проходил возле малого стадиона. Мицуо старался их запомнить, ухватить общую суть. Кажется, его окликнули, а он не ответил. Посторонние мысли и пустые разговоры могут сбить настрой. Мицуо бережно перебирал идеи, когда вбежал на территорию школьного общежития, кивнул коменданту Мацумото и поднимался по лестнице на третий этаж.
Когда он открыл дверь электронным ключом, то замер на пороге. В спальне горел свет и доносились возбужденные голоса. Неужели вечеринка студсовета переместилась из сгоревшего додзё сюда? Мицуо прошел по коридору на ватных ногах, воодушевление сменилось отчаянием.
В комнате собралась большая компания, в ее центре сидел брат и что-то рассказывал. Он замолчал, когда увидел Мицуо, в его серо-голубых глазах появился опасный блеск. Кодзи махнул ребятам рукой.
— Пришел мой дорогой младший братик. — Голос его звенел, как сталь. — Оставьте нас!
Мицуо сглотнул подступивший к горлу комок. Он давно не видел брата таким злым. Разве только когда тот проиграл свой первый турнир в средней школе. Ребята неохотно поднялись с места и один за другим вышли из комнаты. Некоторые бросали на Мицуо угрюмые взгляды.
Когда комната опустела, то брат встал, его взгляд сулил большие проблемы. Мицуо невольно подумал, что брат узнал про роман и все расскажет маме. Кодзи подошел к нему и схватил за школьный пиджак.
— Отчего у меня такой непутевый брат? Когда в академии Ёсано училась Юки-онэсан[106], то она посещала все вечеринки, у нее был даже свой фан-клуб. Но ты, Мицуо, кажется, решил очернить имя семьи Фукада!
Мицуо понимал, о чем говорил брат. Старшая сестра добрая, уверенная и красивая. Она всегда вызывала восхищение окружающих. Однако он никогда не был похож на нее. И на что Кодзи рассчитывал? Мицуо немного отстранился, но брат держал крепко:
— Кодзи-нисан, я не понимаю, о чем ты говоришь.
Брат криво усмехнулся, отпустил пиджак и подошел к столу Мицуо. Он напрягся, а внутри все похолодело. Кодзи точно знает про роман. Брат тем временем взял стакан воды и отпил, а затем снова заговорил:
— Студсовет отказал мне в стажировке в Штатах. Я мог туда поехать в следующем триместре, но Ватанабэ-сан отдал место другому ученику. И все из-за тебя, Мицуо! Когда ты уже бросишь этот никчемный клуб? Ты элита академии Ёсано, а ведешь себя, как неудачник, связавшись с изгоями. Многие смеются над вашим клубом и жалкими попытками победить на Летнем соревновании.
Мицуо вздохнул, брат, как и студсовет, никогда не признает литературный клуб. Но были ученики, которые поверили в них, как Митиба Сораэ или его одноклассники. Кажется, студсовет не хочет видеть перемен, происходящих в академии Ёсано. Но литературный клуб покажет, что в школе есть место не только спорту.
— В Академии Ёсано есть место для творчества. И скоро все убедятся в этом.
Брат отпил из стакана и сжал его.
— Это тебя никчемный дядя надоумил, Мицуо? Бросай затею с Летним соревнованием! Хватит позорить имя нашей семьи, как это сделал Сакураги-сан!
Мицуо сжал руку в кулак. Впервые ему захотелось врезать брату, как поступил бы Кэйтаси, но он сдержался. Насилием не решить проблему. Нужно достучаться до брата.
— Кодзи-нисан, ты ошибаешься. Литературный клуб другой, но ничем не хуже бейсбольного или кэндо.
Брат горько усмехнулся и поднял вверх стакан воды, а затем медленно заговорил, растягивая слова как резину:
— Снова защищаешь третьесортный клуб? Кажется, ты постоянно ходишь с этим ноутбуком. Может, там, что-то важное? Мицуо, ты сам напросился!
На этих словах Кодзи вылил стакан воды на ноутбук. Внутри Мицуо что-то оборвалось. Все файлы клуба хранились у Сиори, а здесь лишь его роман: та часть, что он еще не загрузил на сайт.
— Кодзи-нисан, что ты наделал? — прошептал Мицуо.
Он рванул вперед, оттолкнул брата и схватил ноутбук. Мысли хаотично прыгали в сознании, как мячи, выброшенные из корзины. Мицуо огляделся по сторонам и схватил полотенце с нижней койки, затем выбежал в коридор. Не помня себя, он сбежал вниз, пронесся мимо коменданта.
Холодный вечерний ветер мягко касался лица, взъерошил волосы. Около общежития ни души, большинство уже вернулись с тренировки. Мицуо подошел к женскому общежитию, во многих окнах горел свет, а из открытых окон доносился задорный смех. Только в комнате Сиори было темно, наверное, они еще не вернулись. Он сел на лавочку и принялся вытирать ноутбук полотенцем. Возможно, это знак от Небес, что ему не следует завершать книгу, раз дядя не выходит на связь. Но Мицуо уже поклялся закончить работу, даже если на конкурсе дисквалифицируют. Он не привык сдаваться, поэтому стал ждать возвращения Кэйтаси и Сиори. Они из якудза, возможно, у них есть знакомые программисты или они знают, куда можно обратиться, как тогда с Ямаути-сан. Только ребята могут ему помочь.
* * *
Кэйтаси брел по пустому коридору в кромешной тьме, она осязаемо ощущалась, ложилась на плечи, касалась лица. Рядом молча шли Сиори и та незнакомка. Девушка так и не представилась. Она заявила, что не станет называть шаману истинное имя, и попросила обращаться к ней Фумэй. Кэйтаси не понял, кого она назвала шаманом, но согласился. Ему пригодится любая помощь, чтобы вытащить непутевого Утиду отсюда.
В здании явно творилась ёкаева магия, но спросить Урако нельзя. Она скрылась, как только послышались шаги незнакомки. Зачем кицунэ спряталась, если Фумэй явно знала про нее и даже назвала ее «духом Кэйтаси»? Звучало так, словно Урако его питомец или фамильяр. Но расспрашивать об этом Фумэй не хотелось, да и колдунья могла соврать. Ей нельзя доверять, хотя она знала Ямаути, которая сюда и отправила девушку.
Она выставила руку перед собой и молча шла рядом. Неожиданно Фумэй замерла, опять провела рукой перед собой и прошептала:
— Годай! — Быстро сложила печать из рук и выкрикнула в пустоту: — Гома!
В то же мгновение с кончиков ее пальцев слетело множество сгустков энергии алого цвета, они постепенно уплотнялись и превратились в блуждающие огоньки ониби. Их силы не хватало, чтобы осветить узкий проход, они лишь вырывали из темноты обшарпанные стены и мусор на дощатом полу. Кажется, этот дом давно стал пристанищем для нищих и бродяг. Вот только сейчас их не видать, как и не ощущалась энергия дома, словно он давно умер.
— Ваш друг в дальней комнате. — Фумэй указала в непроглядную тьму, уходящую далеко вперед.
Сиори рядом вытащила катану из чехла. Кэйтаси сомневался, что оружие поможет в сражении с ёкаями. Он вообще слабо представлял, как им противостоять, спасение Урако не считается. Там была чистая импровизация, и кицунэ не смогла его убить. Кэйтаси коснулся шарфа и решительно шагнул навстречу мгле. Тотчас руки покрылись мурашками, а ноги сделались ватными, так что он передвигал их с трудом. Никогда прежде Кэйтаси не ощущал такого страха.
Внезапно рядом появилась Урако, она встревоженно подрагивала лисьими ушами и настороженно всматривалась в темноту перед собой. От ее вида Кэйтаси стало легче. Он забыл, что не один в этой осязаемой тьме, надежда слабым огоньком загорелась в его душе. Он сжал руку в кулак и снова шагнул в темный коридор. За ним последовали кицунэ и огоньки, которые с каждым шагом разгорались сильнее и все лучше освещали пространство вокруг ребят.
С обеих сторон тянулись бесконечные ряды безликих дверей с потрескавшейся краской и паутиной по углам. Одна и та же картина повторялась снова и снова в проклятом лабиринте. На очередном круге Кэйтаси почувствовал чью-то энергию. Она едва теплилась, но слабая пульсация взывала к нему.
Он глубоко вздохнул и потянулся к ней, как уже делал раньше. Его тело привычно сотрясала мелкая дрожь, однако Кэйтаси уверенно шел вперед, а затем схватил ручку одной из дверей и рванул на себя. Его окатили мрак и смрад, а по полу медленно струилась черная энергия. Шарф нагрелся и начал сдавливать шею, словно предупреждал об опасности. Невидимая пульсация усилилась и давила на виски, а тело лихорадило. Кэйтаси глубоко вздохнул, чтобы унять дрожь, и шагнул в комнату.
Вслед за ним прошла Урако и влетели огоньки ониби. В их ярком свете Кэйтаси заметил на полу много бутылок из-под энергетиков, бумагу и кисти для каллиграфии. Следом зашла Фумэй и взмахнула рукой, тут же огоньки разлетелись по комнате, замирая в четырех углах. Этого хватило, чтобы осветить небольшое помещение в шесть татами. В центре сидел Утида Тэнга в грязной школьной форме. Его светлые волосы патлами свисали на лицо, а его тело покрывали кандзи, словно татуировки.
Старшеклассник вздрогнул, словно почувствовал их присутствие и открыл глаза. Вот только в них мало осталось человеческого, радужка полностью слилась с черным зрачком. Утида оскалился, обнажая острые клыки, и вытянул руку, покрытую черными наростами, словно чешуей. Вперед вышла Фумэй, она оглядела юношу и хмыкнула.
— Ваш друг одержим мононокэ[107] и скоро утратит свою человеческую сущность, — буднично заметила девушка, словно рассуждала о том, какую мисо пасту выбрать. — Однако демон еще не поглотил его, поэтому его можно спасти. Если вы будете меня слушать.
Фумэй взмахнула рукой, и в пол воткнулись посохи гохэй, полоски сидэ колыхались от невидимого ветра. Девушка приложила ко рту сложенные указательный и средний палец и прошептала:
— Прогоните хякки яко, изгоните зло. Пусть это свершится!
Гохэй засветились и образовали барьер. Фумэй достала из внутреннего кармана несколько талисманов дзюфу с начертанными символами. Она бросила их в сторону Утиды, листы разлетелись в стороны и легли на пол вокруг старшеклассника. Фумэй снова приложила пальцы к губам и произнесла:
— Пусть это свершится!
Талисманы вспыхнули и образовали круг, а затем преобразовались в пятиконечную звезду, из ее концов вверх устремились столпы энергии. Утида оказался в клетке. Он взревел и набросился на барьер, но тут же отпрянул. На руках образовались волдыри.
— Кицунэ и блондинка, хватайте бедолагу, — приказала она. — Держите крепко, будто от этого зависит ваша жизнь.
Урако первая оказалась возле юноши и, вцепившись в его плечи, прижала к полу. Сиори взглянула на Кэйтаси лишь на мгновение, казалось, она ждала объяснений, которые он не мог дать сейчас. Сиори отвернулась и приблизилась к Утиде. Она молча держала его за ноги, но старшеклассник дергался. Однако Сиори навалилась всем телом, но вопросов не задавала. Кэйтаси не знал: видела ли Сиори кицунэ или привыкла следовать за ним, как ее отец шел за оябуном. Утида зарычал низким утробным голосом и попытался вырваться из хватки. Кэйтаси встал около Фумэй и обратился к ней:
— Что мне делать?
Фумэй повернулась к нему и цокнула языком:
— Будем изгонять темную сущность. — Она протянула ему новый талисман дзюфу, убористо исписанный кандзи. — Повторяй за мной слова, и пусть нам помогут Небеса.
Кэйтаси молча взял талисман и вытянул его перед собой вслед за Фумэй. В световой клетке извивался Утида, он пытался вырваться, но Урако и Сиори крепко удерживали его на полу. Фумэй свободную руку приложила к губам и затянула:
— Гатэ, гатэ, парагатэ, парасамгатэ, бодхи, сваха!
Талисман Фумэй засветился теплым желтым свечением, а тело старшеклассника затряслось, от школьной формы взвился черный дым. Кэйтаси наскоро повторил заклинание, и Утида взревел. Он выгнулся и отбросил Сиори. Та отлетела к прутьям и застонала. Урако навалилась на юношу, но едва сдерживала его. Фумэй взяла талисман-дзюфу зубами, быстро сложила печать из рук. Спустя мгновение возле Утиды появилось множество желтых огоньков ониби, словно светлячки в лесу. Они одновременно атаковали его, и юноша взвыл, однако в себя не пришел. Напротив, сжал Урако за шею. Кэйтаси почувствовал ее боль как свою. Горло сдавливали невидимые тиски. Около прутьев зашевелилась Сиори, она посмотрела на Кэйтаси, а затем на Утиду. Девушка молча протянула руку между прутьями и взяла катану. Фумэй что-то прошептала, и лезвие охватило пламя.
Сиори перехватила катану и подскочила к Утиде, а затем вонзила острие в ногу старшеклассника. Он закричал, из раны потекла алая кровь. Невидимые тиски ослабли, и Кэйтаси свободно вздохнул. К нему подошла Фумэй.
— Недостаточно! Я думала, ты хочешь спасти этого человека.
Кэйтаси стиснул зубы и схватил девушку за ворот кимоно:
— Я повторял за тобой. Может, это твоя магия слаба?
Фумэй прищурилась и внезапно коснулась красного шарфа, а затем резко отдернула руку, словно обожглась:
— Сними его.
Кэйтаси отшатнулся от девушки:
— Еще раз тронешь и пожалеешь об этом!
Фумэй пожала плечами, а в ее аметистовых глазах заиграли огоньки.
— Это не простой шарф, потомок Сэйбацу, а мощный офуда. Он скрывает тебя ото всех и сдерживает твою силу.
Сиори вытащила катану из ноги старшеклассника и занесла ее для удара. Неожиданно Утида взревел и отшвырнул Урако мощным зарядом темной энергии. Юноша бросился на Сиори, она замерла, а из рук выпала катана. Он сжал горло девушке. Она пыталась освободиться, но бесполезно. Кэйтаси бросился к ней, но его задержала Фумэй.
— Ты не справишься с ним! Сними шарф, и тогда заклинание заработает в полную силу.
Внезапно Сиори опустила руки, а ее тело обмякло в руках одержимого старшеклассника. Он отбросил ее, словно тряпичную куклу, и схватился за прутья. Урако лежала в углу клетки и не двигалась. Кэйтаси застыл, в висках застучало, а ярость горячила кожу. Он сорвал шарф и бросил его на пол.
— Надеюсь, ты права. Если Сиори умрет, то ты отправишься вслед за ней.
Фумэй лишь пожала плечами и протянула талисман дзюфу. Откуда она только их берет?
— На этот раз используй всю силу, потомок Сэйбацу. Давай изгоним эту тварь из нашего мира.
Кэйтаси взял талисман и встал рядом:
— Меня зовут Ёсимура Кэйтаси! И у меня к тебе много вопросов, Фумэй-сан.
Девушка лишь усмехнулась и вытянула руку с талисманом вперед:
— Никогда не называй свое настоящее имя другому оммёдзи! — Она приложила свободную руку к губам: — Это может, стоит тебе жизни!
Кэйтаси подавил желание расспросить Фумэй об оммёдзи, казалось, она знала об этом не понаслышке. Утида зарычал и медленно раздвигал прутья, с шипением вздувались и лопались волдыри на его пальцах. Девушка быстро зачитывала заклинание, а Кэйтаси повторял за ней:
— Гатэ, гатэ, парагатэ, парасамгатэ, бодхи, сваха! Пусть это свершится!
Их талисманы ярко засияли желтым светом, а тело Утиды охватило синее пламя, он выгнулся и закричал. Его утробный крик оглушил Кэйтаси, и он невольно зажмурился, а когда открыл глаза, то увидел, как старшеклассник обмяк на полу. От его тела медленно отделилась чья-то тень. Длинные спутанные волосы закрывали лицо, а обветшавшее кимоно скрывало тело сущности, если оно было. Злобный дух скривился и указал худой рукой на Кэйтаси:
— Мерзкие людишки! Я обязательно отомщу вам! — прогремел его голос, подобно лавине в горах.
Наступила тишина. Дух загорелся синим пламенем и истлел.
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Дождливый июнь принес литературному клубу много проблем. Мицуо сообщил, что его ноутбук сломался, и Сиори отвезла его к знакомому. Оставалось надеяться, что он восстановит жесткий диск, где хранился материал для финального ролика. Утиду Тэнга госпитализировали с тяжелым истощением. Айко долго ругала Кэйтаси, который самостоятельно лечил его в комнате. Если бы она не пришла к нему за учебником, то старшеклассник мог умереть. Тогда Айко набралась смелости и спросила про тот дом и то, как ребята спасли Утиду, но Кэйтаси перевел разговор на другую тему.
Вскоре в школу пришли детективы из полицейского участка Икэбукуро — именно там нашли Утиду. Полицейские долго опрашивали каждого члена литературного клуба, но когда с ними поговорил Кэйтаси, то больше не вернулись. Айко надеялась, что он им не угрожал.
В середине июня объявили участников Летнего соревнования от студсовета. К удивлению Айко, заявки подали двадцать клубов. Мицуо предположил, что они хотят занять первое место, чтобы сохранить клуб и не писать ежемесячные отчеты. Каждый год в Ёсано открывается множество клубов, но в конце года их распускают: кто-то не вовремя сдает отчеты, другие не показывают результатов.
Айко не собиралась легко сдаваться. Им нужно выиграть, чтобы клуб не закрыли после ее отчисления. Она об этом никому не рассказала, а потому отдала всю себя подготовке к соревнованию. После уроков ребята репетировали танец с веерами в музыкальном классе или сочиняли стихотворения танка, затем Айко навещала Утиду в больнице, иногда с ней приходил Кэйтаси или Сиори. С каждый днем старшеклассник выглядел лучше, лицо приобрело здоровый оттенок, но порезы на руках остались. Утида с ними не разговаривал, но и не прогонял. Каждый раз перед уходом Айко звала его в литературный клуб. Он так ей и не ответил.
Когда сезон дождей закончился, Сиори принесла в библиотеку ноутбук Мицуо с восстановленными данными. Ребята тут же смонтировали ролик для клуба и даже сделали резервную копию, которую направили на почту куратору Оцуке. Айко легла на парту, и взгляд зацепился за рекламный баннер, там приглашали на звездный фестиваль в Центральный парк Ётигояма.
— Давайте сходим туда всем клубом?
Неожиданно скрипнула дверь, и в библиотеку зашла одноклассница Мицуо.
— Такэда-сан, мы будем сегодня репетировать? У нас выдалась свободная минутка.
Айко улыбнулась и переглянулась с ребятами. После того как Мицуо привел одноклассниц, что согласились сыграть на их выступлении, подтянулись и другие. В академии Ёсано оказалось много талантливых учеников: одна старшеклассница предложила нарисовать афишу, а ее подруга — сделать макияж для выступления. Однако они не развивают свои способности, ведь их родители отдали в академию Ёсано ради строчки в резюме о спортивных успехах, которая повышает шансы устроиться в крупную компанию.
— Конечно, мы идем, Тэруяма-сан.
Через неделю выписали Утиду из больницы, и литературный клуб отправился на фестиваль Танабата.
Айко ещё в начале года привезла в школу юкату красного цвета с белой гортензией по всей длине. Ее подарила мама на Рождество, они больше не общались с того телефонного звонка. Айко с головой ушла в подготовку к Летнему соревнованию и даже домой не приехала, а мама больше не звонила.
Айко подошла к парку Ётогояма неподалеку от школы, напряжено, сжимая ремешок миниатюрной сумочки, и оглядывалась по сторонам. Ребят еще не было. Улицу красиво украсили к празднику. Повсюду висели разноцветные ленты, они образовывали круг и походили на медуз. Около входа стояло бамбуковое дерево, а рядом столик с тандзаку[108]. Айко подошла к нему, взяла белый лист и ручкой вывела желание:
«Прошу, сохраните литературный клуб!»

Она повесила тандзаку на ветку бамбука.
— Что загадала? — раздался голос Сатоки.
Айко обернулась, рядом стояла подруга в белоснежной юката с лепестками сакуры и карпами, на плече висела белая сумочка на цепочке, а черные волосы собраны в причудливую прическу с многочисленными заколками с рыбками и звездами. Красивая и стильная, как всегда. Айко, напротив, распустила волосы, они волнами спускались по кимоно и сливались с ним.
— Секрет, — лукаво ответила Айко.
Подруга подошла к столу и тоже написала послание на черном тандзаку. Неужели подруга беспокоится об учебе? Странно, ведь Сатока всегда хорошо училась. Айко иногда списывала у нее математику.
Вскоре подошли остальные. Куратор Оцука в кимоно цвета хаки, он постоянно обмахивался круглым веером утива, вздыхал и жаловался на духоту. С ним пришел старшеклассник Утида в синих джинсах и черной футболке. Он молчаливой тенью застыл возле бамбукового дерева. Тихо подошла Сиори в белоснежном кимоно с алыми ликорисами и небольшой сумкой красного цвета. Вслед за ней шел угрюмый Кэйтаси в черном кимоно и без красного шарфа. Последним появился Мицуо в сером кимоно с белым клетчатым орнаментом. Он долго извинялся за опоздание и то и дело сжимал лямку нагрудной сумки.
Айко представила Сатоку. Пока ребята знакомились, лишь Кэйтаси стоял в стороне. Он спрятал руки в рукава и выглядел таким отстраненным, словно находился в другом месте. Айко невольно засмотрелась на его гордый профиль, резкие черты лица и черные, как вороново крыло, волосы. Сердце предательски забилось, хотя она еще злилась на него за тот случай в Икэбукуро. Он так и не рассказал про таинственную незнакомку и как спас Утиду.
— Так желание связано с ним? — Сатока толкнула Айко вбок.
Айко мгновенно отвернулась от Кэйтаси, щеки покраснели, а руки вспотели.
— Вот еще! — Она толкнула подругу в ответ и поспешила за ворота.
Центральный парк Ётигояма утопал в праздничных украшениях: на деревьях висели разноцветные бумажные фонарики и украшения медузы ярких сочных цветов. Вдоль дорожки выстроились небольшие палатки с уличной едой, сувенирами и другими развлечениями. В толпе гостей шли влюбленные парочки, они держались за руки и что-то шептали друг другу на ухо. Все-таки звездный фестиваль Танабата — праздник истинной любви.
Куратор Оцука направился к группе пожилых людей, что играли в шахматы сёги. Неужели ему до сих пор неуютно с ними? Ребята прогуливались между палатками. Мицуо шел неподалеку от Сиори и явно нервничал в ее присутствии. Утида остановился возле палатки с данго.
— Ай-тян, давай попробуем рыбку поймать! — позвала Сатока.
Айко пошла за ней, хотя ей хотелось побыть с ребятами. Она пригласила их сюда, чтобы они почувствовали себя одной командой. Однако постепенно они потеряли друг друга из виду. Айко присела возле небольшого аквариума с золотыми рыбками. Им с Сатокой выдали по бумажному сачку, но рыбка не хотела так просто ловиться. Она прорывала тонкую бумагу снова и снова.
— Ты слишком суетишься, — неожиданно раздался голос Кэйтаси.
Его горячее дыхание щекотало ухо, Айко замерла, хотела обернуться, но не могла пошевелиться. Вперед протянулась рука в черном кимоно и взяла новый сачок. Айко все же взглянула на Кэйтаси, он напряженно смотрел на рыб, казалось, даже не мигал. А затем плавно подцепил рыбу, и та лишь трепыхалась в сачке.
— Поздравляю, молодой человек.
Пожилой мужчина взял сачок и опустил золотую рыбку в пакет с водой. Айко обернулась к Кэйтаси, он уже стоял поодаль и явно кого-то высматривал.
— Дай я тебя сфотографирую, — позвала Сатока.
Айко повернулась к ней, приняла золотую рыбку из рук мужчины и улыбнулась на камеру, а когда повернулась к Кэйтаси — его уже не было. За поворотом мелькнуло его кимоно.
* * *
Кэйтаси увидел Фумэй среди толпы. Она стояла в укороченном до колен кимоно белого цвета с карпами, что плыли через ворота тории по большой волне. Длинные белые волосы свободно лежали на плечах, а ноги обтягивали белые чулки. Она повернулась к нему и загадочно улыбнулась, в аметистовых глазах блеснул озорной огонек. Фумэй поманила его. Кэйтаси заскрежетал зубами, спрятал руки в рукава кимоно и последовал за ней. Девушка явно пользовалась своим положением, и ему приходилось играть по ее правилам, чтобы узнать больше про Сэйбацу и маму. Отца спрашивать бесполезно, он уйдет от ответа, а информатор Накато лишь посмеется над ним.
Фумэй откуда-то знала и где он живет, и что они пойдут в парк. Рано утром через открытое окно влетел бумажный журавль и упал на стол. Когда Кэйтаси его развернул, то внутри оказалось послание:
«Потомок Сэйбацу, нужно поговорить. Я буду ждать тебя в Центральном парке Ётигоями. Приходи, если хочешь узнать про Сэйбацу. Услуга за услугу».

Урако покачала головой и предупредила, что с этой Фумэй лучше не связываться. Кэйтаси не горел желанием с ней общаться, но если она поделится информацией, то он готов ее выслушать. Кицунэ его решение не поддержала, а потому скрылась, едва они подошли к парку. Однако Кэйтаси ощущал ее присутствие, и от этого становилось спокойнее. Он уже начинал привыкать к постоянному присутствию Урако, хотя она скоро покинет его, когда он найдет шаманку, что разорвет их связь. Отчего-то становилось грустно, когда он думал об этом.
Фумэй вела его вглубь парка, глухо стучали сандали гэта об асфальт. Гомон уличной ярмарки звучал приглушенно, тихо шумели кроны кленов и гинкго, даже воздух ощущался иначе. Девушка остановилась и прислонилась к дереву.
— Где твой лис? Боится меня? — ехидно усмехнулась Фумэй.
Внезапный порыв ветра поднял упавшие листья и бросил в лицо девушке, а затем раздался низкий рокочущий голос:
– Урако не боится слабой колдуньи. Твоя душа в смятении, иначе не пришла бы ты к хозяину. Он сильнее тебя, и, когда пробудит силу, ты перестанешь насмехаться над ним!
Голос кицунэ звучал отовсюду, как будто она стала воздухом. Кэйтаси усмехнулся: впервые ёкай заступилась за него. Он нужен ей, чтобы разорвать связь, а пока они будут держаться вместе.
Фумэй отвернулась в сторону и горько прошептала:
— Я не хотела обращаться к проклятым Сэйбацу, да только лисий дух прав. Мне нужна твоя помощь, а тебе мои знания.
Кэйтаси подошел к ней ближе, ему уже надоели эти игры и недомолвки. Он наклонился к девушке, она слегка вздрогнула, но взгляда не отвела, лишь поджала алые губы.
— Поторопись, меня ждут друзья. Выкладывай все, что знаешь, и чем я могу тебе помочь.
Фумэй растворилась в воздухе, подобно утренней дымке, и проявилась сбоку от Кэйтаси. Она сложила руки на груди:
— Хорошо, я расскажу. Ты не просто видишь потусторонние сущности. Лисица, что ты освободил, — твой лисий дух. Семья Сэйбацу живет в Киото, их шаманы издревле повелевали лисами, и у каждого члена семьи есть такой дух-хранитель. Твоя мама Сэйбацу Марико много лет назад приехала в Токио, чтобы учиться у семьи Такаока. Однако вскоре Сэйбацу-сан пропала, и о ней ничего не было слышно. Возможно, она решила разорвать связь с семьей, поэтому подарила тебе офуда, что скрывал тебя от Сэйбацу, и твою лисицу удерживала в заточении.
Кэйтаси слушал рассказ Фумэй и не верил ни одному слову, не хотел верить, хотя факты налицо. Факты, которые он отказывался принимать. Знал ли об этом отец? Поэтому ли они жили отдельно от клана Ёсимура-кай, или тут дело в другом? Куда обратиться, чтобы получить ответы?
— А чем докажешь? — Кэйтаси сложил руки на груди.
Фумэй тяжело вздохнула и в три прыжка, легких, как дуновение ветра, оказалась возле него.
— А ты упрямый, как я погляжу. Нет у меня доказательств, потомок Сэйбацу. Да и не знаю я подробностей, ведь была ещё ребенком тогда. Но знаю того, кто знает.
Кэйтаси затаил дыхание и лишь кивнул, чтобы Фумэй продолжала. Девушка хищно улыбнулась и выставила руку вперед.
— Ты можешь обратиться к Ямаути-сан. — Она загнула один палец. — Вот только хитрая шаманка тебе соврет. Или можешь встретиться с Верховной мико[109] семьи Такаока. Если ты убедишь ее, то она тебе все расскажет.
Почему-то Фумэй считала Ямаути Ёридзуми подозрительной, хотя хозяйка бара помогла литературному клубу. Что-то эта оммёдзи явно не договаривает.
— Почему Ямаути-сан меня обманет? Ты ее совсем не знаешь.
Девушка лишь покачала головой:
— Это ты ее совсем не знаешь, потомок Сэйбацу. Ямаути-сан узнала тебя сразу, а потому запечатала часть твоих воспоминаний. Я вижу отпечаток заклятия на тебе.
Кэйтаси ощупал себя, но никаких изменений не нашел. Остается лишь одно, пусть Фумэй развеет заклятие.
— Докажи, что это так.
Фумэй ощерилась, обнажив белые зубы, в ее аметистовых глазах вспыхнул озорной огонек. Она подошла к Кэйтаси, резко вскинула руку и приложила к его лбу талисман дзюфу. Происходящее напоминало дешевый фильм ужасов, но Кэйтаси стоял неподвижно. Ему хотелось узнать, кто лжет: Ямаути или Фумэй. Девушка приложила к губам указательный и средний палец левой руки:
— Пусть это свершится!
Вспыхнул талисман, а Кэйтаси оцепенел. В тот же миг на него обрушился поток из воспоминаний. В первом Кэйтаси встретил Урако под деревом сакуры, а потом мама отчитала его за то, что он связался с потусторонней сущностью. С того дня Кэйтаси больше не видел лисицу и забыл о ее существовании. Картинка сменилась. И вот он уже в лесу под Киото, пьет чай маття в хижине старика Тагосима. Неожиданно тот прикоснулся ко лбу, и Кэйтаси оказался рядом со сгоревшим домом дяди и тети. Воспоминание пошло рябью, и он оказался в доме со змеем. Кэйтаси его освободил, как и обещал, но ёкай напал. Внезапно появилась Ямаути, затем из талисмана вышла черная кошка, которая и помогла справиться со змеем. После Ямаути стерла его воспоминания.
Кэйтаси трясло в лихорадке, а голова раскалывалась от нестерпимой боли, словно он не мог вместить все потерянные воспоминания.
– Успокойтесь, хозяин. Дышите глубже. — Мягкий голос Урако коснулся Кэйтаси, словно бальзам.
Он задышал глубже, и постепенно приступ прошел. Рядом стояла Фумэй, она хмурилась и смотрела куда-то в сторону. Кэйтаси поднялся и обратился к ней:
— Что я должен сделать, чтобы ты меня отвела к Верховной мико?
Девушка улыбнулась, а в аметистовых глазах появилось тепло. Неужели она боялась, что ей откажут?
— Помогите найти брата-близнеца. Он учится в вашей школе.
Кэйтаси едва не засмеялся, ведь что может быть проще: найти свою точную копию.
— Давай я просто проведу тебя на территорию школы, и все. Используешь свои магические штуки и найдешь его.
Фумэй тяжело вздохнула и прошептала:
— Я пробовала, но семейное проклятие не дает мне увидеть брата. Даже если я буду стоять перед ним, то не узнаю его! Мне нужно найти его!
Кэйтаси пожал плечами, лезть в чужие тайные ему не хотелось — и своих хватало. Если ради встречи со жрицей мико нужно отыскать какого-то паренька в Ёсано, то он сделает это. Сиори знает многих в школе. Это не займет и пары дней. Кэйтаси подошел к успокоившейся Фумэй.
— Я помогу тебе, но мне нужны гарантии, Фумэй-сан.
Рядом проявилась Урако, она сверлила взглядом девушку, словно она угрожала им. Хвост кицунэ беспокойно дергался, а лисьи ушки навострились.
– Не заключайте с ней сделок, хозяин. Урако она не нравится.
Кэйтаси был с ней согласен, однако выбирать не приходилось. Ему нужно больше узнать про Сэйбацу и мамино прошлое. Если она шаманка какого-то могущественного рода, то и убить ее могли не простые хулиганы. В теневом мире якудза часто убивали близкие родственники неугодных членов семьи. Кэйтаси нужно больше информации, чтобы найти убийцу матери и отомстить. Он повернулся к Урако:
— Верховная мико может знать способ, как освободить тебя.
Урако ничего не ответила, лишь обхватила хвост руками, лисьи уши поникли, а сама кицунэ опять скрылась, как будто не хотела присутствовать при этом. Фумэй достала из рукава кимоно короткий клинок танто и надрезала ладонь. Алая кровь заструилась по руке и капнула на землю.
— Я обещаю, что Ёсимура Кэйтаси встретится с Верховной мико семьи Такаока.
Фумэй протянула нож Кэйтаси, он принял его и полоснул по руке. Резкая боль пронзила ладонь, как будто в нее разом воткнули сотни иголок. Он много раз участвовал в драках, но такой боли еще не испытывал. Фумэй поморщилась и вытянула руку вперед:
— Поклянись и ты, что поможешь отыскать брата.
Кэйтаси тоже протянул руку и произнес:
— Я обещаю найти брата-близнеца Фумэй-сан.
Девушка коснулась его ладони своей и сжала ее. В тот же миг ладонь обожгло, но Фумэй руку не разжала.
— Чем вы тут занимаетесь? — Обеспокоенный голос Айко раздался позади.
Кэйтаси вздрогнул и мгновенно отпустил руку. Его сердце глухо стучало, отдаваясь в висках, в голове не одной дельной мысли, как все объяснить Айко. Да и надо ли объяснять.
Фумэй ухмыльнулась и помахала Айко:
— Да так, разговариваем о том о сем.
Сзади раздался тихий гул сандалей гэта об землю. Кэйтаси все же повернулся к Айко, она хмурилась и сверлила его взглядом. Наверное, она злилась, ведь он так и не рассказал, как они спасли Утиду, а теперь Фумэй снова тут. Кэйтаси не мог рассказать, почему он с ней встретился, да и Айко не поверит ему. Она вышла вперед и указала на Фумэй:
— Я не позволю втягивать членов литературного клуба в сомнительные дела!
Затем Айко схватила Кэйтаси за руку и повела к выходу из тупика. Ее теплая ладонь слабо пульсировала, а красные волосы разметались по алому кимоно и в свете уличных фонарей горели подобно пламени. Кэйтаси не заметил, как день перешел в вечер. На деревьях горели фонарики, как светлячки в лесной траве. В парке стало многолюдно, некоторые лотки обступила внушительная толпа. Ее нестройный гул вернул Кэйтаси в действительность. В обычном мире нет кицунэ, шаманок и влиятельных семей с духами-хранителями, даже якудза для многих кажется детской страшилкой. Невольно он позавидовал простым обывателям, ведь сам Кэйтаси никогда не принадлежал их миру.
* * *
— Подними руки выше, держи корпус прямо, — монотонный голос Сиори ласкал ухо, а ее руки лежали на руках Мицуо.
Он старался слушать девушку и выполнять ее указания, но мысли разлетались, как потревоженная стая ворон. Когда ребята из литературного клуба разошлись по территории парка Ётигояма, то Мицуо понял, что это его шанс. Он собрался с духом и попросил Сиори научить его стрелять из оружия, чтобы выиграть плюшевого зайца для младшей сестры Касуми. Ничего более умного в голову не приходило, а пригласить Сиори прогуляться и съесть мороженое язык не повернулся. Девушка ответила не сразу, а затем улыбнулась и показала рукой на ближайшую палатку, где стреляли из ружья.
— Не переживай, Мицуо. — Сиори положила руку на курок поверх его пальца. — С первого раза никогда не получается. Но я помогу тебе. Нельзя оставить малышку без игрушки.
Мицуо почувствовал, как девушка встала еще ближе, по спине пробежали мурашки, когда Сиори прижалась к его спине и навела прицел на розового зайца. Мицуо бросило в жар, а щеки обожгло от смущения, руки вспотели под курком. Сиори, казалось, этого не замечала, она положила подбородок ему на плечо, выждала несколько мгновений и резко нажала на курок. Резиновая пуля поразила цель. Лопнул шарик, и заяц упал в корзину, что стояла под игрушками.
Мужчина присвистнул и посмотрел на Сиори:
— Поздравляю, юная девушка. Эта игрушка ваша — Он вытащил зайца из плена, а затем передал Сиори. — Прошу вас больше не участвовать, не разоряйте меня.
Сиори молча взяла зайца, поклонилась, взяла свободной рукой сумку и пошла. Мицуо извинился за причиненные неудобства и поспешил за Сиори. Когда он догнал девушку, то увидел, что она улыбается. Он впервые видел ее такой счастливой. Неужели Сиори впервые на фестивале?
— Фестивали — это весело. — Сиори протянула зайца. — Держи.
Игрушка упала на протянутые руки Мицуо, а девушка пошла дальше, постоянно оглядываясь по сторонам. Наверное, ищет Кэйтаси. Он куда-то исчез. Мицуо шел рядом с ней. В парке прибавилось народу, весело бегали малыши с разноцветными вертушками, влюбленные парочки обнимались на лавочках или ели вместе мороженое. Танабата — праздник влюбленных, ведь только в этот день дева Орихимэ может встретиться с возлюбленным Хикобоси, если погода ясная. В детстве сестренка Касуми часто просила прочитать эту легенду, она верила, что встретит своего истинного возлюбленного. Только в жизни все иначе. Мицуо посмотрел на Сиори, ее прямая спина и пепельные волосы мелькали впереди. Сможет ли он донести до нее свои чувства?
— Вечером будут фейерверки, — неожиданно к нему обратился мужской голос.
Мицуо вздрогнул и повернулся на звук. Рядом стоял Утида Тэнга. Он сжимал в руке флаер, где изображался красочный салют. Юноша отвернулся в сторону. Невысказанное пролегло между ними. Старшеклассник не приглашал напрямую, но и не промолчал. Кажется, он пытается так отблагодарить за спасение, хотя сам Мицуо ничего не сделал.
— Отличная идея, Утида-сэмпай! Я найду остальных. Встретимся…
Мицуо огляделся, ему хотелось запустить фейерверки с ребятами. Одноклассники часто так делали, вот только его никто не звал. А в Ёсано опять не вышло подружиться с членами клуба. Поэтому он хотел сделать это с друзьями из литературного.
— Лучше там. — Утида указал на большой раскидистый дуб, он стоял чуть в стороне. — Там нет людей.
Мицуо просиял и пообещал всех найти. Оцука пил чай на летней веранде и не хотел никуда идти, поэтому пришлось напомнить ему, что он их куратор и за них отвечает. Сработало. Мужчина поворчал и встал. Они нашли Сиори возле сувенирной лавки, она разглядывала катану и танто.
— Дешевая подделка, — безэмоционально заметила девушка, а затем пошла с ними.
Оставалось найти Кэйтаси и Айко, которая тоже куда-то пропала. Мицуо обошел большую часть палаток с едой и развлечениями. Возле лавки с украшениями он встретил Сатоку. Она сказала, что Айко куда-то внезапно ушла, даже рыбку оставила. Мицуо тяжело вздохнул, он надеялся, что найдет Айко вместе с Сатокой.
— Давай, я просто напишу ей, куда подойти? — предложила девушка.
Все собрались возле могучего дуба, не хватало лишь Кэйтаси и Айко. Куратор Оцука и Утида принесли откуда-то лавочку. Сиори положила на траву фейерверки и бенгальские огни. Вечерние сумерки опускались на парк, некоторые палатки закрывались, а гости садились на траву, дети радостно бегали вокруг родителей и возбужденно выкрикивали: «Ханаби[110]! Скоро покажут! Ханаби!»
У Мицуо завибрировал телефон в нагрудной сумке. Он поспешно вытащил его. На экране высветилось: «дядя Тайко». Сердце забилось чаще, обида на долгое молчание переплеталась с желанием ответить. Телефон настойчиво вибрировал. Куратор Оцука нахмурился, потер подбородок и откашлялся. Мицуо поспешил отойти к дальним деревьям и ответить, чтобы и дальше не причинять беспокойства членам литературного клуба.
— Привет, дружище! — низкий баритон дяди затопил Мицуо, и он был готов простить ему все, если тот жив и здоров. — Доставил я тебе проблем.
Последние слова Тайко произнес с надрывом, и Мицуо поспешил ответить:
— Ничего страшного, дядя. Я рад, что ты в порядке.
Между ними пролегла тишина, она растягивала время и давила на виски. Гомон звездного фестиваля звучал приглушенно, и лишь голос дяди — громко и отчетливо:
— Извини, Мицуо. Я заставил тебя нервничать. Кажется, я чем-то отравился, и меня доставили в больницу. Я должен был тебя предупредить, но не смог. В больнице время кажется застывшим, и я потерял ему счет. Я закончил иллюстрации. Если ты еще не сдался, то давай завершим работу над книгой.
Мицуо стер рукой выступившие слезы. Как он мог сомневаться в дяде? Из него получился плохой племянник. Неважно, что было в прошлом, его уже не изменить, надо жить настоящим. Их книгой они обязательно достучатся до мамы.
— Мне осталось пару глав и редактура. Айко обещала помочь.
Они еще немного поговорили, дядя пожелал ему удачи и пообещал приехать на Летний фестиваль в Ёсано. Мицуо ему верил, Тайко еще ни разу его не обманывал, поэтому нельзя, чтобы призраки прошлого сбили с пути.
Из-за палатки с якитори вышли Айко и Кэйтаси, они держались за руки. Утида тактично отвернулся, а Сатока широко улыбнулась. Айко сразу отпустила руку и подошла к ним. Она не смотрела на ребят, разглядывая низкую траву под ногами. Мицуо вздохнул и отчасти позавидовал ей, вот бы и ему взять Сиори за руку. Но он боялся, что она его сразу скрутит.
— Давайте запустим фейерверки. — голос Айко немного дрожал, она неуверенно подняла взгляд на ребят.
Мимо нее прошел Кэйтаси, казалось, его ничуть не смутило произошедшее. Он взял несколько фейерверков:
— Утида-сэмпай, помоги мне.
Старшеклассник кивнул и забрал оставшиеся. К Айко подошла Сатока, и они о чем-то зашептались. Только Сиори безмолвно стояла неподалеку. Мицуо захотелось завязать с ней разговор, однако смелости не хватило, он и так исчерпал ее лимит сегодня.
Кэйтаси и Утида установили фейерверки чуть дальше, там, где не было деревьев, и подожгли фитили. Огонь стремительно сжег их, с резким хлопком фейерверки взмыли вверх и расцвели яркими цветами, которые осыпались снопом искр. Сатока открыла сумочку и достала оттуда небольшую коробку сэнко ханаби[111]. При виде их глаза Айко засветились, кажется, они ей нравятся.
— У меня на всех хватит! — позвала ребят Сатока.
Когда все подошли, то каждый получил небольшую палочку. Куратор Оцука зажег ее первым, она заискрилась желтыми искрами, а затем повернулся к Утиде и прикоснулся к его фитилю. Старшеклассник передал сияющий огонек Сиори, а она — Кэйтаси.
Он повернулся к Айко, что стояла рядом. Она взглянула на Кэйтаси, когда он поднес сэнко ханаби к ее палочке. Та мгновенно засияла яркими огоньками. Айко задержала взгляд на Кэйтаси, казалось, что она сейчас что-то скажет. Но девушка молча повернулась к Сатоке, которая лукаво улыбнулась, словно ей известны все тайны Вселенной.
Когда палочка Мицуо заискрилась праздничными огоньками, то ребята подняли руки вверх, пламенные цветы искрились в вечерних сумерках под оглушительные звуки фейерверков.
— Я хочу победить на Летнем соревновании! — гордо заявила Айко.
Тихо вздохнул куратор Оцука, а ребята дружно поддержали. Академия Ёсано любит победителей, если они выиграют, то студсовет оставит их клуб в покое!
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После фестиваля Танабата наступила пора итоговых экзаменов. В школе отменили занятия, даже клубы приостановили свою деятельность. Академия Ёсано погрузилась в напряженную тишину, ее нарушал только скрип карандаша по бумаге. Мрачные ученики молча обедали в столовой, на переменах никто не бегал, все старательно зубрили материал к следующему экзамену. Лишь Кэйтаси спокойно отвечал на тесты, он готовился к этому целый триместр. Если он обойдет кузена на экзаменах, то получит больше звездных осколков и станет ближе к Небесной Звезде Ёсано. Рэйдзи давно не появлялся в школе, Кэйтаси не видел его ни в столовой, ни на перемене. Как и Като — друг старательно избегал его.
«Мы сделаем так, что ты добровольно откажешься от места в клане!» — в сознании всплыли слова кузена.
Кажется, Рэйдзи вступил в Общество Полной Луны вместе с Като. Если друг искал там силы и возможность занять более высокое положение, чем в его клане, то неясно, зачем туда подался кузен. Ему нужно лишь получить Небесную Звезду. Кэйтаси хмыкнул. Наверное, Рэйдзи считает, что не сможет победить честно. Обществу явно что-то нужно от клана Ёсимура-кай, поэтому нельзя терять бдительность. По крайней мере, до Летнего фестиваля.
Школьные экзамены длились три изматывающих дня, и вскоре ученики академии Ёсано вздохнули с облегчением. Результаты вывесили на большом стенде в фойе на первом этаже. Его обступила галдящая толпа учеников, так что Кэйтаси пришлось их растолкать, чтобы подойти ближе. Он сложил руки на груди и начал искать себя в начале списка, но обнаружил на десятом месте. К сожалению, ученики элитного класса обошли его. Первое место заняла Кабасима Юрика, а вот кузен оказался на сотом. Кажется, Рэйдзи отказался от получения Небесной Звезды Ёсано, его самоуверенность рассеялась, словно роса к полудню.
— Кэйтаси, ты что, заключил сделку с демоном? — К нему подошла Айко, она заняла двадцатое место.
Кэйтаси покосился на Урако, что зевала рядом, а потом взглянул на Айко. Одноклассница точно не видела кицунэ. Поэтому он закинул руки за голову и усмехнулся:
— Просто готовился к экзаменам. Обращайся!
Айко отчего-то смутилась и отвернулась в сторону, а затем пробормотала:
— Можешь сходить в комбини за напитками? Проведем в клубе вечеринку по поводу окончания экзаменов.
Она повернулась к нему, элегантно заправила прядь волос и улыбнулась, ее зеленые глаза смотрели на него с надеждой. Кэйтаси невольно застыл, взгляд скользнул по ее утонченным чертам лица, по мягким губам, которые порой хотелось поцеловать, по изящным рукам, которые хотелось никогда не отпускать. Он прогнал эти мысли из головы. Сначала нужно узнать про Сэйбацу и отомстить убийце матери. Кэйтаси кивнул в ответ и отвернулся, чтобы не сделать романтическую глупость, ведь он не герой сёдзё манги.
Кэйтаси сбежал по ступенькам, отметился у терминала и устремился в парк при академии Ёсано. Легкий ветерок охладил пыл. С тех пор как он вернул воспоминания, его восприятие мира изменилось. Он видел в кронах деревьях маленьких человечков кодама. Духи леса негромко трещали и провожали его к выходу. Рядом шла молчаливая Урако, что-то сегодня она подозрительно притихла. Он обещал ей найти шаманку после Летнего фестиваля. Если они проиграют, то он не сможет получить Небесную Звезду, и кузен тогда победит.
Около выхода из академии стоял кузен Рэйдзи в школьной форме, он разговаривал с каким-то мужчиной в простом кимоно цвета хурмы. Незнакомец выглядел жертвой насилия: впалые щеки, взлохмаченные рыжие волосы, их концы выцвели, как фотопленка на солнце. Кэйтаси притаился за деревом, Урако напряглась, ее хвост беспокойно метался.
— Сделай это быстро! — приказал мужчина.
Кузен молча поклонился:
— Как прикажете!
Рэйдзи пошел в одну сторону, а незнакомец — в другую. Кэйтаси сжал руку в кулак и последовал за Рэйдзи.
– Урако не нравится этот человек. От него ёкаем пахнет. — В голосе кицунэ проскользнули обеспокоенные нотки.
Кузен выглядел как обычно, но явно что-то замышлял. За ним нужно проследить. Кэйтаси следовал за Рэйдзи на расстоянии. Он свернул в безлюдный переулок и огляделся по сторонам. Кэйтаси наблюдал за ним из-за угла. Кузен остановился возле неприметной кирпичной стены, достал из кармана пиджака бумажный талисман, похожий использовала Фумэй, и прикрепил его к стене. Рэйдзи что-то забормотал, и лист начал расти, пока не превратился в белоснежную дверь.
— Как он это сделал? — прошептал Кэйтаси, не веря в увиденное.
Раньше кузен не проявлял таких способностей, а может, Кэйтаси об этом не знал. До встречи с кицунэ он был слеп и глух. Мог ли Рэйдзи использовать эти способности в начале года, чтобы помешать ему вступить в клуб? Кицунэ на вопрос не ответила, она не сводила взгляда с Рэйдзи. Он открыл дверь и шагнул внутрь.
Кэйтаси последовал за ним, доставая на ходу телефон. Ему снова придется нарушить обещание, нужно проследить за Рэйдзи и помешать ему. Поэтому Кэйтаси написал сообщение в чат:
Кэй: «У меня срочные дела. Празднуйте без меня. Извините».
Он убрал телефон и вместе с Урако последовал в непроглядную тьму. За ним медленно закрылась дверь.
* * *
Айко вышла из станции Синдзюку через Восточный выход. Длительная поездка в тесном вагоне синкансэна не уняла ярость, что бушевала внутри. Кэйтаси не вернулся из комбини, а снова куда-то ушел, хотя на этот раз их предупредил. Наверное, опять какие-то незаконные дела. Мог бы и отложить. Ведь им нужно готовиться к Летнему соревнованию. Ничего, она еще устроит ему взбучку, когда он вернется.
«Не попал бы он в неприятности…» — тревожные мысли наползали, как грозовые тучи на ясное небо.
Из-за угла вышла шумная толпа студентов. Они громко смеялись, толкались и снимали друг друга на фотокамеру. Айко поежилась, лучше перейти дорогу, но тогда она заставит Сатоку ждать. Студенты шли вместе с ней вплоть до караоке Karaokekan, куда и зашли всей компанией. Айко вздохнула и перешла дорогу вместе с мамашей и неугомонной детворой, мальчик так и норовил выйти вперед, но его за руку схватила девочка постарше, наверное, сестра. Айко подошла к коричневому фасаду многоэтажного здания, где золотые буквы складывались в название: «Книжный магазин “Кинокуния”». Сатока еще не пришла, поэтому Айко озиралась по сторонам. Иногда в прохожих она видела Кэйтаси, но быстро понимала, что это не он.
Мрачные мысли снова затопили сознание. Что, если он снова попал в беду, его схватили и ему требуется помощь? Сиори вернулась в свою комнату, а Мицуо остался в клубе, ему должен позвонить дядя, чтобы завершить верстку книги. Айко завидовала целеустремленности Мицуо, у нее не было такой мечты, она даже не знала, что будет делать, когда мама не заплатит за обучение во втором триместре.
Вдалеке показалась Сатока, она помахала рукой и встала напротив пешеходного перехода. Подруга, как всегда, стильно выглядела: простое платье желтого цвета с белыми одуванчиками, каре обрамлено белым ободком и маленькая сумочка на плече. Наверное, у Сатоки нет отбоя от ухажеров. Айко оглядела себя: джинсы, футболка с единорогами и школьная сумка. Она собиралась на вечеринку литературного клуба, но когда Кэйтаси не вернулся, то Айко сначала расстроилась, потом разозлилась, но потом ей позвонила Сатока и пригласила погулять.
Сатока подошла к ней, мягко улыбнулась и взяла за руку:
— Давно ждешь, Ай-тян?
Айко сжала руку подруги и покачала головой:
— Нет, только пришла, Са-тян!
Они вместе подошли к эскалатору, Сатока показала на плакат:
— Смотри, в магазин привезли новинки!
Они поднялись на второй этаж «Кинокуния» и оказались в книжном раю. Вдаль уходило множество книжных стеллажей. Между ними ходили ученицы в школьной форме и с телефонами, молодые женщины выбирали любовные романы в пленке. Неспешно прогуливался пожилой мужчина в черном кимоно.
Сатока увлекла Айко в раздел ранобэ, в средней школе она любила здесь бродить, но сегодня ее не привлекали книги в ярких обложках. Она молча бродила между стеллажами, а мысли возвращались к маме, книжному клубу и академии Ёсано. Скоро ее отчислят, а клуб закроют. Студсовет не даст им отсрочку, чтобы набрать недостающих участников. Хотя Кэйтаси может напугать первогодок. Надо было пригласить больше участников. Когда Сатока набрала стопку ранобэ в мягкой обложке, то Айко решилась:
— Са-тян, знаешь, мама не будет оплачивать обучение в академии Ёсано. Это мой последний триместр.
Подруга обернулась, в ее карих глазах отразилась тревога Айко.
— Из-за Летнего турнира?
Сатока уже знала, что Айко отказалась участвовать в Летнем турнире и перестала ходить в клуб кюдо. Она поделилась с подругой сразу, лишь про маму умолчала. Не хотелось рассказывать, в подготовке к Летнему соревнованию быстро пролетели дни, и этот день стремительно приближался. Айко попыталась перевести тему:
— Может, в твоей школе есть стипендия. Я могла бы перевестись туда.
Подруга опустила стопку книг на кафель и подошла к Айко, а затем неожиданно ее обняла.
— Мне так жаль, Ай-тян. Ты можешь перевестись к нам, вот только ты нужна в Ёсано, нужна клубу. Попроси отца оплатить обучение.
Айко уже думала об этом долгими ночами, когда тревога не давала уснуть. Она представляла, как приходит в клинику отца, все ему объясняет и просит оплатить обучение. Айко знала, что он согласится. Но это желание может разрушить их семью. Мама и так часто пропадала на работе, а после такого может обидеться и вовсе переехать в офис, где был удобный диван, микроволновка и небольшой холодильник. Как бы сильно Айко не хотела остаться в школе и проводить время в литературном клубе, а может, и снова тренироваться в кюдодзё, она боялась стать причиной разлада между родителями. Лучше пойти на работу, накопить денег и выбрать собственный путь.
— Я не могу, Са-тян. Наверное, мне придется найти подработку на лето.
Подруга отпустила Айко и улыбнулась ей, а затем протянула руку к полке и взяла листовку.
— Давай запишемся волонтерами на книжный фестиваль? Там платят даже ученикам старшей школы.
Айко кивнула в ответ и взяла листовку из рук Сатоки.
* * *
Кэйтаси брел в непроглядной тьме, она обволакивала его, словно кокон, и поглощала все звуки: его дыхание или шаги, мягкую поступь Урако. Путь во мгле освещали лишь голубые огоньки, что кружили вокруг кицунэ. Она уверенно шла вперед, словно хорошо знала это место, даже не удивилась, когда вступила сюда. Вдалеке маячил кузен или его демонический двойник. Иногда он рябил, словно изображение на водной глади, куда бросили камень.
– Хозяин, думайте об этом человеке, иначе Урако потеряет его из виду.
Кэйтаси поморщился, но сосредоточился на цели. Кровь закипала от ярости, а ладони непроизвольно сжались в кулаки. Он едва остановил себя, чтобы не нагнать Рэйдзи и не выбить из него правду силой. Однако изворотливый гад мог сбежать, и тогда все усилия вытекут как песок между пальцами. Нужно узнать, что задумал кузен. Тот мужчина явно от него что-то хотел.
Наконец Рэйдзи остановился, и во мгле проступила белоснежная дверь, похожая на ту, через которую они вошли. Кэйтаси прибавил шагу, не хотелось остаться в этой давящий мгле. Когда кузен открыл дверь, Кэйтаси замер. Там показался внутренний двор особняка Ёсимура-кай. Так ёкаево отродье шел к нему домой. Что ему там понадобилось?
— Урако, не отставай! — бросил Кэйтаси и побежал вслед за кузеном.
В клановом доме было непривычно тихо: куда-то подевался патруль, ни вакасю, ни сятэй. Кузен шел по мощеной дорожке в сторону главного здания, где находился кабинет отца. Нехорошее предчувствие полоснуло Кэйтаси, и он побежал за Рэйдзи, уже не скрываясь. Под ногами шуршал гравий, он ощущал каждый камень тонкой подошвой кроссовок, а может, это тревога иголками впивалось в тело. Неужели, кузена послало сюда Общество Полной Луны? Они хотят убить отца?
— Эй, Симидзу-кун — выкрикнул Кэйтаси в спину, но кузен не ответил. — Остановись, ёкаево отодье!
Рэйдзи замер и повернулся, в его карих с красными прожилками глазах блеснула ярость, а губы изогнулись в хищной улыбке:
— А ты останови меня, Ёсимура-кун!
На этих словах кузен присел, оттолкнулся от мощеной дорожки и взлетел в воздух, словно гравитация ему нипочем. Он остановился около главного дома, затем взмахнул рукой, и стену разъел огонь, образовав неровный проход. Кэйтаси выругался и побежал за Рэйдзи, он перепрыгнул через кусты азалий, едва не зацепив их, вбежал через проход, не разуваясь. Сейчас не до соблюдения приличий. Такой же проход зиял на другой стене. Нетрудно догадаться, куда шел кузен — в кабинет отца.
Кэйтаси проскочил через проход и оказался в подсобном помещении среди ведер, швабр и полотенец. На другой стороне прохода не оказалось, точнее его заделали стеной из липкой слизи алого цвета. Кэйтаси проклял изворотливого кузена и выскочил в коридор.
Дверь в кабинет отца оказалась закрытой. Кэйтаси приказал Урако ее открыть. Но кицунэ покачала головой и скептически заметила:
– Урако не умеет, Урако подчинется лишь вашим приказам, хозяин.
Кэйтаси выругался, опустил руку в карман и нащупал небольшую отмычку, он ее таскал по привычке, вот и случай подвернулся. Кэйтаси медленно проворачивал проволоку в замке и вслушивался в скрежет дверного механизма.
— А что же ты умеешь, Урако? — раздраженно цокнул он, замок не хотел поддаваться.
Драгоценные минуты стремительно утекали, и ему бы не помешала ёкаева магия — даже кузен обладает ею.
– Только вы хозяин, знаете это, — меланхолично заметила Урако.
Наконец-то дверь поддалась, и Кэйтаси распахнул ее. На полу среди бумаг и разбросанных папирос лежал отец в кимоно черного цвета, его закрытые глаза едва заметно подрагивали, словно он лег отдохнуть. Над телом склонился Рэйдзи, он приложил к отцовской груди талисман офуда, закрыл глаза и что-то бормотал нараспев, как настоятель каннуси на службе во время фестиваля.
Кэйтаси осторожно подошел к стене и снял клановую катану, затем подкрался к Рэйдзи, однако кузен неожиданно открыл глаза, его рот искривился в злой усмешке.
— Поздно ты пришел, Ёсимура-кун! — Он вскочил на ноги и провел рукой перед собой.
Из воздуха материализовался черный клинок танто. Его лезвие блеснуло в солнечных лучах. Кэйтаси поднял катану и бросился вперед. Под ногами шуршала бумага, хрустнул корпус ручки, ярость застилала глаза и пульсировала в висках. Их клинки скрестились, сталь запела смертельную песню.
Кэйтаси приказал Урако:
— Сними с отца эту дрянь, а я займусь предателем.
Если Рэйдзи поднял руку на оябуна клана, то больше не может быть его частью. За такое преступления, согласно Кодексу, полагается смертная казнь. Ему выпала честь стать палачом. Мимо пронеслась Урако и остановилась возле отца. Вокруг нее закружились голубые огоньки.
Рэйдзи обернулся и взмахнул рукой, в сторону кицунэ полетели черные клинки, но голубые огоньки превратились в стену, отбили их, и те сгорели в синем пламени. Все же кое-что Урако умеет. Кэйтаси воспользовался заминкой и ударил кузена по спине. Рэйдзи вскрикнул и осел, и тут же порезы на его спине затянулись черной кожей и покрылись чешуйками. Кузен встал и повернулся, его глаза налились красным оттенком, таким же, как у кицунэ. Он бросился на Кэйтаси, что-то бормоча про себя. Но тут же Кэйтаси окружили голубые огоньки Урако, они приняли на себя черные сгустки энергии. Кэйтаси сблизился с кузеном, они снова скрестили клинки, лезвие задрожало от силы удара.
— Давно ли ты шаман, дорогой кузен? — оскалился Рэйдзи. — Откуда взял лисьего духа?
Кэйтаси ушел в сторону, затем сделал подножку Рэйдзи, тот откатился в сторону и бросился в бой. Кэйтаси в долгу не остался, он отразил удар катаны лезвием, а затем направил лезвие на свободную руку кузена, чтобы лишить его ёкаевой магии.
— Давно ли ты обладаешь такими способностями, Симидзу-кун? — Кэйтаси вернул вопрос.
Кузен одернул руку, а его лицо побледнело. Кэйтаси воспользовался ситуацией и пнул Рэйдзи в живот. Он не успел защититься и согнулся, тогда Кэйтаси схватил его за талию и повалил на пол. Они рухнули вместе на ворох бумаг. Кэйтаси испытал дежавю. В конце марта, словно в другой жизни, он вызвал кузена на поединок нанори, а он обманом получил преимущество. Нельзя повторять те же ошибки. Кэйтаси прижал коленом руку с танто, а затем замахнулся и ударил кузена в скулу. Костяшки пальцев свело от боли, но она разлилась по венам удовлетворением, он так давно хотел это сделать.
Рэйдзи поморщился, попытался вырваться, однако Кэйтаси крепко держал. Кузен что-то невнятно забормотал, его свободную руку поглотило черное пламя. Тогда Кэйтаси снова двинул кузену по лицу, из носа потекла кровь, он сбился, и рука снова стала нормальной. Кажется, для ёкаевой магии нужно прочитать заклятие. Ему нужно потянуть время, пока Урако пыталась снять талисман офуда с отца. Вокруг кицунэ собрались голубые огоньки и образовали большой шар. Она направила его на грудь отца. Оставалось надеяться, что Урако знает, что делать.
— Все кончено, Кэйтаси, для оябуна и клана Ёсимура-кай. — Рэйдзи усмехнулся. — Общество победит.
Он рассмеялся, и его голос отразился от тонких стен и зазвучал прямо в голове Кэйтаси. Его тошнило от самодовольной рожи кузена, поэтому он ударил его в скулу. Снова и снова. Он бил кузена, пока тот не потерял сознание, а с руки Кэйтаси не потекла кровь предателя. Он не сразу услышал, что к нему обращалась Урако:
– Урако сняла печать, хозяин.
Он повернулся в ее сторону.
Кицунэ держала в руках талисман офуда. Внезапно он вспыхнул в черном пламени, и пепел устремился к телу Рэйдзи. Когда он полностью впитался, кузен резко открыл глаза, но вместо зрачков была непроглядная тьма.
— План провалился, глупый человек! — Низкий утробный голос звучал у Кэйтаси в голове. — Итибаси будет в ярости!
Кузен провел рукой, и мощная тепловая волна отбросила Кэйтаси, вперед выскочила Урако, ее окружили голубые огоньки, они устремились в Рэйдзи, но тот с легкостью отбил их.
– Не мешайся, кицунэ, если хочешь жить. Мы еще вернемся сюда, потомок Сэйбацу. В следующий раз ты нас не остановишь.
Раздался звон бьющегося стекла, Рэйдзи выскочил в окно и побежал по мощенной дорожке. Кэйтаси сжал катану и устремился вслед за кузеном. Он схватился за раму, осколки впились в ладонь. Боль вернула его к реальности. На полу рядом тяжело дышал отец, на лбу выступил пот, а лицо бледное, словно у призрака юрэй. Кэйтаси замер возле окна. Он мог догнать гада с помощью Урако. Она собьет его, а он выбьет из Рэйдзи ответы, но и поставит под угрозу жизнь отца. Кто знает, что они хотели с ним сделать. Кэйтаси осторожно опустил катану на пол и подошел к отцу, склонился над ним и прислушался. Он тяжело дышал, слабый пульс едва прощупывался.
– Жизнь ускользает из этого человека, — Урако подтвердила опасения Кэйтаси.
Глупо звонить в скорую: пока она приедет, будет уже поздно, к тому же как он это объяснит. Есть только один человек, которому хотелось доверять так же, как и его дочери. Кэйтаси опустился возле отца и разблокировал телефон, а затем набрал номер вакагасиры Иноуэ Тосана. Долгие гудки сменились автоответчиком. Кэйтаси выругался и позвонил снова, пока мужчина не взял трубку.
— Слушаю. Надеюсь, у тебя веская причина, Ёсимура-кун? — раздраженно осведомился Иноуэ.
Кэйтаси горько усмехнулся, глубоко вздохнул:
— Более чем, Иноуэ-сан. Симидзу-кун проник в клановый особняк, он использовал какой-то талисман и ранил отца, а затем сбежал. — Он чеканил каждое слово, ярость закипала в крови. — Так что поторопитесь, Иноуэ-сан, если не хотите искать нового оябуна!
На той стороне молчали некоторое время, а затем Иноуэ коротко ответил:
— Сейчас буду!
В трубке раздались длинные гудки. Кэйтаси опустил руку. Рядом сидела Урако, ее хвост беспокойно бил по полу, а уши прижаты к голове.
– Тот человек спутался с ёкаем, хозяин. Это он помешал поймать вашего знакомого.
Кэйтаси уже один раз испытал на себе силу ёкая, когда на конкурсе рэнга впустил в себя змея, который помог выиграть. Похоже, и Общество использует ёкаев для своих целей. Жаль, кузен не рассказал больше. Зачем они напали на отца? Наверное, чтобы подобраться ближе к Совету Альянса, ведь клан Ёсимура-кай входит туда как один из Шести Великих кланов. Впрочем, отец нужен Обществу живым, поэтому ни кузен, ни тот ёкай не убили его. Кэйтаси посмотрел на отца: впалые щеки, под глазами пролегли темные круги, а лоб и уголки рта прорезали множество морщин, как сухую землю. Неужели, отца измотало руководство кланом и потрясения в теневом мире?
Со стороны входа донесся какой-то шум. Кэйтаси выглянул в окно. По мощеной дорожке бежал встревоженный Иноуэ в черном классическом костюме и санитары в белых халатах. Вслед за ними шли вакасю.
Интересно, где они прохлаждались все это время?
Иноуэ и мужчины скрылись в главном доме и вскоре зашли в кабинет отца.
Иноуэ огляделся по сторонам, его идеально уложенные пепельные волосы растрепаны, пиджак расстегнут. Он осмотрел комнату и покрутил перстень на пальце, где серебряная лиса была опутана лозами. Урако отчего-то скрылась, хотя Иноуэ не мог ее видеть, ведь он человек.
— Быстро доставьте оябуна в машину!
Санитары кивнули, подошли к отцу и осторожно переложили его на носилки. Кэйтаси отошел в сторону, чтобы им не мешать. Когда мужчины вышли в коридор, то вакагасира заговорил первым:
— Кэйтаси, как ты здесь оказался?
Отвечать Иноуэ не хотелось: ни говорить правду, ни лгать — поэтому Кэйтаси повел плечами:
— Принес отцу результаты экзаменов, Иноуэ-сан. Лучше скажите, куда подевались вакасю?
Вакагасира сжал руки в кулак и помрачнел, а затем процедил:
— Нас обманули! Кто-то воспользовался сетью Альянса и разослал оябунам сообщение о готовящемся нападении на Совет. Теневой мир и так трясло от последних новостей, поэтому кланы направили большую часть сил в главный офис Альянса. Великая шестерка обязана защищать Совет, но и о своей безопасности нельзя забывать. Оябун оставил часть вакасю в особняке Ёсимура-кай, но их кто-то отравил. Я нашел мертвые тела около входа.
Кто мог это сделать? Разве что сообщники кузена. Но куда они подевались? Может, исчезли подобно талисману после использования? Теперь ясно, почему Рэйдзи свободно проник на территорию клана. Если Общество Полной Луны напало на отца, то и другие оябуны могут быть в опасности.
Иноуэ взял телефон и куда-то позвонил, а затем выругался:
— В бездну Ёми, что происходит? Я скоро буду.
Кэйтаси задумчиво склонил голову и ждал новостей. Не станет же вакагасира и дальше держать его в неведении. Иноуэ убрал телефон в карман пиджака, затем посмотрел на Кэйтаси:
— Напали еще на трех оябунов, они в больнице.
Кэйтаси сжал руку в кулак. Может, стоило догнать Рэйдзи и призвать к ответу? Хотя гад мог солгать или воспользоваться очередным странным порталом.
— Кто за этим стоит?
Кэйтаси умолчал о кузене и Обществе Полной Луны. С этим еще предстоит разобраться, а пока не стоит вызывать подозрения у вакагасиры.
Иноуэ покачал головой, снова покрутил перстень на пальце и отвернулся:
— Мы обязательно выясним, а сейчас возвращайся в школу, Ёсимура-кун. Не лезть в это дело.
Иноуэ вышел из комнаты, а Кэйтаси лишь усмехнулся. Вакагасира не знает, с кем имеет дело. Пришлось умолчать о том, что кузен спутался с ёкаем: то ли его силу использует, то ли стал с ним единым целым. Ему все равно не поверят, так еще и к психологу отправят. После Летнего фестиваля нужно найти Фумэй и встретиться с Верховной мико клана Такаока. Пора узнать, кто такие Сэйбацу и почему каждый ёкай знает, что он их потомок.
В кармане завибрировал телефон, и Кэйтаси открыл чат клуба.
Айко: «Приходи завтра после уроков на финальную репетицию. Не опаздывай! И отложи все дела! (# > <)[112]»

Президент явно злилась за то, что он пропустил их вечеринку, но все же она ждала его. Литературный клуб рассчитывал на него.
Кэй: «Конечно! Утрем нос студсовету!»

Кэйтаси не мог подвести ребят и пропустить все веселье.
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Академия Ёсано преобразилась к Летнему фестивалю, отменили все уроки, а также тренировки в клубах. Школьный двор превратился в палаточный лагерь, каждый клуб выставил свою продукцию или буклеты с достижениями, кроме литературного. У них не было свободных людей, чтобы прохлаждаться в палатке, им нужно выступать.
Айко проснулась рано утром, поэтому наблюдала из окна общежития, как старшеклассники уходили в сторону школы с партами и стульями, с плакатами о клубах и другим реквизитом. Она немного завидовала им: у них много участников, да и есть финансирование от школы, на которое можно поехать на море на летние каникулы. Его дают только большим клубам. После Летнего соревнования их положение улучшится. Обязательно! Они так много для этого работали.
Соседка Сораэ ушла рано утром, кажется, их клуб выступает на большом стадионе перед инвесторами школы и важными гостями. Айко даже не знала, что в Ёсано есть еще один стадион. Оказывается, он находится за общежитием, к нему ведет отдельный вход и туда никого не пускают. Сораэ сказала, что его даже иногда сдают местным клубам для проведения соревнований.
Айко переоделась из пижамы в школьную форму, реквизит для выступления лежал в клубной комнате, им еще предстоит его перенести в малый спортзал, где они будут выступать. Сегодня академия Ёсано — одно большое поле для выступлений, где и наступит звездный час литературного клуба. Но для этого придется подождать, сейчас внутренние ворота школы обступили журналисты, как в день церемонии поступления, только снимают не учеников, а тренеров и знаменитых спортсменов. До общего сбора клуба перед выступлением оставалось еще полчаса, поэтому Айко легла на кровать с новой книгой Нагацуки Таппэя о злоключениях Субару в альтернативном мире. Она купила ее в «Кинокуния», когда приходила туда с Сатокой. Подруга специально нашла книгу для Айко, чтобы поддержать ее.
Негромкая вибрация известила о входящем сообщении, и Айко потянулась за телефоном и нашла его возле подушки.
Сатока: «Ай-тян, я стою около ворот. Встреть меня! (￣_￣)・・・[113]»

Айко улыбнулась, Сатока все-таки пришла. Еще один плюс фестиваля — можно пригласить одного человека, кроме родителей. Поэтому Айко вписала имя подруги, та давно хотела посмотреть на элитную школу, да и выступление литературного клуба не могла пропустить.
Айко положила закладку на страницу и напечатала ответ:
Айко: «Сейчас буду, стой там и никуда не уходи, а то потеряешься».
Сатока: «Хорошо. Знаешь, я журналистке сказала, что литературный клуб победит. Возможно, к вам даже придут СМИ».

К ним и так придут, ведь, кроме литературного клуба, в малом спортзале будут выступать и другие участники Летнего соревнования от студсовета. Значит, и Ватанабэ Рёта будет там. Он должен воочию убедиться, как ошибался насчет литературного клуба.
Айко встала с кровати, подняла школьную сумку с пола и вышла из комнаты.
* * *
Мицуо жутко нервничал с самого утра, хотя обычно он не переживал на соревнованиях. Но сегодня наступил самый важный день в его жизни. Вчера дядя написал, что купил билеты до Токио и приедет на Летний фестиваль Ёсано. Мицуо заранее вписал его имя в бланк, чтобы Тайко впустили. Хорошо, что мама не проверяла список гостей, а то устроила бы допрос с пристрастием, и Мицуо бы все ей рассказал. У него не получалось юлить и плохо получалось обманывать маму.
Кодзи куда-то ушел, когда проснулся, даже завтракать не стал. После того случая они больше не разговаривали. Мицуо не собирался идти на мировую, ведь брат сломал его ноутбук. Пусть часть данных удалось восстановить, но сам компьютер больше не включился, поэтому Мицуо дописывал работу на библиотечном. Ему пришлось привыкать к новой клавиатуре, но все же он успел дописать роман и даже отправить электронную книгу на конкурс. С последним ему помог дядин ученик. Он сам вставил иллюстрации Тайко. В академии искусств учится много талантов, ребята открыто восхищаются дядей, а Мицуо собрался его забрать у них. Правда, если мама простит Тайко. Нет смысла ему возвращаться, если мама не собирается измениться или хотя бы поговорить. Взрослые порой хуже детей: они все понимают, но гордость не позволяет им уступить. И сегодня он это изменит.
Мицуо вместе с ребятами дошел до большого стадиона, где будет проходить турнир боевых искусств Ёсано. Его клуб будет участвовать в Летнем турнире в следующем месяце, но сегодня они выступают в школе, чтобы показать, чего достигли за первый триместр. Мицуо переоделся в форму кэндока и успокоил бьющееся сердце, ему нужно хорошо выступить и не затянуть поединок, иначе он не успеет на выступление литературного клуба.
Президент клуба Катагири Рэй зашел в раздевалку, и все сразу повернулись к нему.
— Первогодки, вам выпала честь выступать в домашнем кэндодзё, поэтому не обманите мое доверие. Выступайте с достоинством и сокрушите старшую школу Гурэнтай!
В ответ раздалось дружное: «Да, Катагири-сэмпай!» Ребята один за другим вышли из раздевалки в сторону спортзала. Кто-то сразу надел шлем мэн с металлической решеткой для защиты глаз, другие несли его в руках, чтобы показаться противнику перед поединком. Мицуо тоже нес шлем в одной руке, а чехол с синаем в другой. Члену семьи Фукада не пристало прятать лицо.
Они вышли на поле, со всех сторон их окружали зрители, они сливались в бесформенную массу под светом прожекторов и вспышек фотоаппаратов. Мицуо знал, что там сидит его семья: сестры Юи и Касуми, а также папа либо мама. Кто-то пошел к Кодзи, брат выступал на большом стадионе. Академия Ёсано разослала приглашения во многие школы, и даже нашлись смельчаки, что решили бросить ей вызов.
Катагири прошел в центр зала, и Мицуо увидел своих противников: рослые и крепкие юноши с воинственным выражением лица — словно на войну пришли. Кто-то скалился или усмехался. Давно Мицуо не чувствовал такого давления, видимо, старшая школа Гурэнтай восприняла приглашение из Ёсано как личное оскорбление. Самоуверенных противников проще победить, они чаще торопятся и совершают ошибки.
Ребята выстроились в шеренгу перед судьями и поклонились, а затем сели за полем. Главный судья объявил правила поединка: для победы нужно ударить три раза в голову либо туловище; каждый участник сражается, пока его не победят; если в команде всех победят, то она проиграет; если будет ничья, то объявят дополнительный поединок. Катагири назвал первого участника — Фукада Мицуо, — и трибуна академии Ёсано взревела.
Он встал и вышел на спортивное поле, огороженное белыми линиями, и остановился возле белого креста. От школы Гурэнтай вышел юноша выше Мицуо на две головы, кажется, он ухмылялся под защитным шлемом. Противники или хорошо подготовились, или пытались напугать Мицуо внушительным видом их кэндоки. Мицуо вздохнул и покрепче сжал в руках синай. В кэндо не имеет значения физическая сила, и даже гору можно расколоть, если правильно применить силу. Он годами оттачивал мастерство.
Противники поклонились три раза, и судья объявил: «Начинайте!» Ребята присели, и ученик Гурэнтай устремился вперед, намереваясь смести Мицуо, как приливная волна. Тот застыл и внимательно следил за противником: за его движениями, дыханием. Вот он уже совсем близко и уже опускает синай на его голову. Тогда Мицуо резко отклонился и поднял синай над головой. Синай противника прочертил воздух, в тоже мгновение Мицуо сразил противника ударом по шлему мэн. Трибуны взревели. Ученик Гурэнтай прошипел проклятие, но тихо, чтобы его не услышал судья.
Они вернулись в исходное положение, судья дал команду продолжить поединок. В этот раз противник действовал медленнее, оба выставили синаи перед собой и кружили друг перед другом, иногда сближались, и гладкая поверхность бамбукового меча касалась шеи Мицуо. Поединок затягивался, тогда Мицуо толкнул противника корпусом, тот чуть отошел, но меч крепко держал. Тогда Мицуо сам разорвал дистанцию, нужно дать противнику мнимое преимущество, чтобы он расслабился. И это сработало. Ученик Гурэнтай сразу бросился вперед, занося синай над головой. Мицуо замер в ожидании, он крепко сжимал синай: нужно поймать момент атаки и тогда напасть самому. Кэндо — поединок не силы, а ума и хитрости, нужно быть подобно Сусаноо-но Микото, что искусно сразил Ямато-но Ороти[114] хитростью.
Противник усмехнулся и уже опускал меч на голову Мицуо, тогда тот стремительно поднял синай, подобно божественному ветру, отразил лезвие противника и ударил его в доспехи до, а после пролетел вперед и повернулся к противнику в стойке.
Трибуна взревела, а ученик Гурэнтай покинул площадку для поединка, ведь Мицуо заработал два очка. В команде противников началось быстрое совещание, после чего на поле вышел невысокий ученик. Мицуо выровнял дыхание и сжал крепче синай. Ему не привыкать сражаться со множеством противников. В летнем лагере, куда его отправляли каждый год, тренировали многочасовые поединки.
Противники снова поклонились, судья объявил начало поединка, ребята присели и встали. Никто первым не начинал бой. Мицуо напрягся: ученик Гурэнтай пытается вынудить его первым начать поединок, кажется, они учли прошлые ошибки. Мицуо осторожно шел в сторону противника, нельзя расслабляться ни на секунду, ведь он может напасть в любой момент. Когда Мицуо сблизился с учеником Гурэнтай, тот поднял бамбуковый меч для удара, но Мицуо ждал этого. Он стремительно взмахнул синаем и ударил противника сначала по руке, тем самым обезоружив его, а после направил удар в левый бок. Судья засчитал одно очко Ёсано. Второй поединок закончился еще быстрее. Мицуо сблизился с противником, они скрестили бамбуковые клинки, никто не хотел уступать. Мицуо толкал его, как и ученик Гурэнтай его. Схватка затягивалась, время ускользало, как вода через прорванную заслонку. Мицуо резко толкнул противника и сам отошел на расстояние, а затем пошел в его сторону мягкими, но быстрыми движениями, слабо вращая синай по спирали. Он словно змея окружил клинок противника и выбил его из рук. Мицуо принес еще одно очко Ёсано.
Президент клуба произвел замену игрока. Мицуо поклонился противнику и сел за границу поля для поединка. Только сейчас он ощутил, как устал, на плечи навалилась усталость.
— Хороший поединок, Фукада-кун. Я не сомневался в тебе.
Мицуо лишь кивнул, а сам сжал ткань штанов хакама. Катагири еще не знает, что он не останется на награждение, ведь его ждут в другом месте.
Академия Ёсано сокрушила школу Гурэнтай, и трибуны скандировали имена выступавших. Тренер Торияма собрал команду и поздравил с победой. Ученики Ёсано вносили небольшие трибуны для награждения. Мицуо собрал волю в кулак и подошел к тренеру.
— Торияма-сэнсэй, — он уважительно поклонился. — Разрешите идти.
Мужчина ничего не ответил, словно обдумывал его просьбу, а Мицуо боялся поднять голову и увидеть разочарование в глазах тренера. Если он откажет, то Мицуо сбежит, как на региональных соревнованиях Нэрима. Он больше не хотел скрываться, ведь литературный клуб для него так же важен, как и кэндо.
— Все-таки не передумал, Фукада-кун? — мягко спросил тренер. — Не вижу причин держать тебя. Спасибо, что принес победу академии Ёсано. Рассчитываю на тебя во втором триместре.
Мицуо поднял голову и улыбнулся. Тренер не выглядел расстроенным, он улыбался в ответ, а затем вернулся к команде. Мицуо взял синай и, как был в форме кэндоки, вышел из зала. Он знал, что в его сторону смотрит обеспокоенная мама, а также знал, что Юи расскажет, где его можно найти. Еще вчера Мицуо попросил сестру об этом. Пора начинать операцию: «Воссоединение брата и сестры». Дядя Тайко уже приехал в Ёсано и занял место в малом зале.
* * *
За кулисами малого спортзала царило оживление, участники соревнования сидели за ширмами, что, впрочем, не мешало слышать соседей. Клубы обсуждали свои шансы на победу, и каждый верил, что их клуб займет первое место. Кэйтаси покачал головой: вряд ли у них получится затмить их выступление. Он стоял в черном кимоно, на рукавах извивался красный дракон, он же продолжал полет на красных штанах хакама, но в черном обличье. Перед Кэйтаси туда-сюда сновали ученики академии Ёсано, а за спиной была ширма, расписанная журавлями, они были изображены на реке в зарослях камыша.
— Мицуо-кун не пришел? — Со стороны ширмы послышался голос Айко.
Кэйтаси повернулся к ней и смутился, по обнаженным плечам волнами струились ярко-красные волосы, грудь закрывал белый спортивный топик.
— Нет, ты что, слепая? — грубо ответил Кэйтаси и тут же пожалел о своих словах.
Напряжение этого дня, последних двух месяцев, что они готовились к Летнему соревнованию, искало выход, и Кэйтаси часто срывался на друзьях. Айко молча скрылась.
– Зря вы так, хозяин. Урако нравится Такэда-сан. — Рядом проявилась кицунэ.
Она тоже нарядилась к фестивалю в белое кимоно с колосьями пшеницы и красные штаны хакама, где танцевали лисы. Белоснежные волосы Урако собрала в высокий хвост. Откуда она берет эти наряды? Наверное, это все ёкаева магия. Может, и он тоже так может? Кицунэ говорила, что она подчиняется его приказам, но Кэйтаси не хотел полагаться на лисий дух, ведь когда она его покинет, то придется самостоятельно разбираться с Сэйбацу.
— Не лезь куда не просят! Только раздражаешь! — буркнул Кэйтаси, и кицунэ скрылась в пространстве.
Около входа показался Мицуо, он тяжело дышал, в одной руке держал шлем, а в другой синай. Кэйтаси довольно ухмыльнулся и помахал ему, и оба скрылись за ширмой. Мицуо снял форму кэндоки и переоделся в белоснежное кимоно и желтые штаны хакама, на голову надел соломенную шляпу. К нему подошла Айко в белом кимоно с лепестками сакуры на полах, она скрывала руки за спиной:
— Ты совсем как ямабуси[115] из древних легенд.
Кэйтаси увидел, что она прятала книгу. Он хмыкнул: видимо, хочет подарить ее именно сейчас. Накануне Летнего фестиваля они нашли старую типографию в Ёсано и напечатали книгу Мицуо. Сиори сделала переплет, а обложку украсила Айко.
— Мицуо, поздравляю с завершением работы над романом! — Айко протянула ему книгу.
Мицуо неуверенно взял ее и несколько минут просто разглядывал, а потом его рука слабо затряслась, он надвинул шляпу на глаза и пробормотал:
— Спасибо, ребята, не стоило… — он замолчал. — Я рад, что вступил в литературный клуб.
Кэйтаси кивнул, Айко похлопала Мицуо по плечу. Тихо раздвинулась ширма, к ним зашел куратор Оцука в коричневом костюме и объявил, что скоро их выступление. Ребята переглянулись, а затем встали в круг, подошел даже Утида, и сложили руки в центр:
— Идем за победой! — воскликнула Айко, остальные дружно ее поддержали.
На сцену вышел Мицуо с книгой в руках, он прошел до конца и сел на низкий стул:
— Давным-давно к людям спустилась богиня Бэнтэн[116] и даровала искусство. И счастье обрели они.
На сцену вышла Айко со свитком в руках, на плечах свободно лежали красные волосы. Она изящно кружилась по дощатому полу, и Кэйтаси показалось, что лепестки сакуры сейчас опадут с белоснежного кимоно. Внезапно Айко замерла в центре сцены и опустилась на паркет. Настала очередь Кэйтаси. Когда он вступил на сцену, то его ослепили прожектора, а далекая публика вызывала мурашки, он сглотнул подступившую тревогу и пошел к Айко. Если держать в голове план, тогда не собьешься. За кулисами покачал головой куратор Оцука, то ли поддерживая, то ли осуждая Кэйтаси. Он усмехнулся в ответ: они обязательно удивят академию Ёсано.
Из динамиков заиграла музыка кото: это Утида включил нужный музыкальный трек. Кэйтаси сел возле Айко, достал из рукава кимоно изящную кисть и забрал свиток:
Блуждал в темноте,
Не видел рассвета,
Пока не встретил тебя.
Деву, что подарила мне
Прекрасные стихи.


Айко взглянула на него, в ее зеленых глазах плясали озорные огоньки, алые губы игриво улыбались. На миг Кэйтаси показалось, что она его поцелует на глазах у всех. Айко потянулась к нему, отчего сердце застучало, а мурашки побежали вниз живота. Он сжал свиток и чуть не повредил бумагу. Айко освободила его руку и вернула свиток себе. Кэйтаси заметил, как откровенно скучали зрители: кто-то шептался с соседом, другие сидели в телефонах. Он сжал руку, и ярость забурлила в крови. Он мог бы заставить учеников элитной академии смотреть их выступление, однако Айко не любит насилие. Могла ли Урако применить к ним свою магию?
— Рассердился демон на праздных людей, не мог он больше питаться их страданиями и ненавистью. — Мицуо нагнетал обстановку. — Задумал он разлучить возлюбленных и уничтожить искусство.
Музыка кото оборвалась, ее сменили барабаны тайко и флейта сякухати, они переплетались в тревожную мелодию. Кэйтаси сжал руку Айко и устремил взгляд в сторону кулис. Оттуда медленно вышла Сиори в грязно-сером кимоно с кровавыми разводами, в ее пепельных волосах мелькали пауки, черепа и алые камни, словно кровь. Часть лица скрывала маска демона Ханья, а от глаза ко рту тянулась красная линия. Кэйтаси на миг показалось, что это ёкай вселился в подругу и теперь управляет ее телом, его охватила легкая тревога.
— Веселитесь?! — Ее низкий рокочущий голос усиливал микрофон и звуки барабана тайко. — Так недолго осталось вам, людишки! Я заберу у вас подарок недалекой Бэнтэн, и вы снова будете убивать друг друга.
Сиори захохотала так, что в зале притихли. Зрители больше не шептались, поглощенные действием. Кэйтаси встал и вытащил из рукава складной веер и направил его на Сиори:
— Прочь, демон! Сгинь в бездне Ёми! — Он приставил веер к губам. — Уходи туда, откуда пришла!
Сиори замерла и наклонила голову вбок, а Кэйтаси почувствовал чужую ауру, словно кто-то стоял за ее спиной, его очертания рябили, а затем и вовсе исчезли. Кэйтаси бросился на Сиори, распахнув веер с извивающимся драконом, она уклонялась. Так они и кружили некоторое время. Кэйтаси старался поразить демона, а Сиори легко уходила в сторону. Внезапно она извернулась и воткнула Кэйтаси в грудь кинжал, что вынула из рукава кимоно. Тихо разорвался пакетик с краской, а Кэйтаси зажал рану свободной рукой, гулко упал веер на сцену. Густая краска стекала по пальцам. Он медленно осел на колени и рухнул на сцену.
— О великая богиня милосердия Каннон, молю тебя о защите! — взволнованный голос Айко раздался рядом, ей бы на актерские курсы пойти.
Сиори медленно прошла мимо. Кэйтаси представил, как она подходит к Айко и хватает ее за горло. Тогда, на репетиции, это казалось забавной игрой, но музыка усиливала эффект, а Сиори в костюме демона кого угодно могла напугать. Кэйтаси наблюдал, как ученики замерли, несколько учениц даже вскрикнули.
— Не помогут тебе боги, они не слышат ваши молитвы, — шипела Сиори утробным голосом. — Умри прекрасная дева, дай мир погрузить во тьму.
Музыка смолкла, и зал утонул в тишине. Мицуо снова заговорил:
— Услышала молитвы юной девы милостивая Канон и даровала людям силу противостоять тьме.
Из динамиков над сценой раздался мелодичный голос Митибы Сораэ, соседка Айко согласилась озвучить богиню:
— Божественный ветер прогонит демона! Встань, храбрый воин. — Кэйтаси встал и взял брошенный веер. — Иди и защити свою возлюбленную от сил зла.
Айко оттолкнула от себя Сиори, та осела на колени. На сцену вышли несколько девушек в ярких кимоно с цветочными узорами. Они встали за Айко и Кэйтаси. Сиори запрокинула голову вверх, словно там и правда была невидимая богиня. Из-за кулис вышли одноклассницы Мицуо в темно-синих кимоно, высокая девушка установила синтезатор. Заиграла флейта сякухати, затем вступили клавиши и бас-гитара.
Неожиданно открылась дверь в спортзал, и на кресле-каталке въехал отец, его вез вакагасира Иноуэ. За ними следовали несколько вакасю в черных костюмах. Отец занял место в первом ряду и наблюдал за сценой. Айко вытащила из рукава кимоно расписной веер с лепестками сакуры и начала танцевать. Кэйтаси взмахнул своим веером, а в сознании плескалась мысль: отец пришел на его выступление. Айко легонько дернула его за рукав, и Кэйтаси сосредоточился на танце. Они кружили и взмахивали веерами, как на тренировке, под красивую мелодию, что играли одноклассницы Мицуо. Оставалось надеяться, что Айко не подсмотрела этот танец в какой-нибудь дешевой дорамке.
* * *
Выступление литературного клуба встретили бурными аплодисментами. Мицуо встал со стула с книгой в руках и присоединился к остальным. Ребята поклонились зрителям, но со сцены не ушли. Осталась финальная часть. Утида подал знак, и вниз опустился проектор, из динамиков заиграла музыка ролика.
Мицуо не смотрел на экран, но знал, что сейчас видели зрители: кадры из библиотеки, из центра Ёробумэй, их репетиции с другими учениками академии Ёсано. Это придумала Айко — небольшой фильм о деятельности литературного клуба, своеобразное послание студсовету и напоминание другим, что, кроме спорта, есть и другие радости жизни. Президент клуба вышла вперед, ее смелый взгляд, казалось, мог свернуть горы, Айко посмотрела на экран, а затем повернулась к зрителям:
— Спасибо большое всем, кто помогал литературному клубу. Без вашей помощи это выступление не состоялось бы. В академии Ёсано много талантливых учеников, и я верю, что они еще удивят нас.
По залу прошелся шепот, Мицуо нашел глазами Президента студсовета Ватанабэ Рёта, он сложил руки на груди. Кэйтаси тоже смотрел в ту сторону и широко улыбнулся:
— Спасибо большое студсовету за это соревнование, оно помогло объединиться ради победы и обрести новых друзей. Ведь только командная работа помогает достичь вершин.
Слева от Мицуо заговорила Сиори бесцветным голосом, словно ветер завывал вдалеке:
— В клубе весело. Приходите, если ищете свое место.
Напротив сцены стоял Утида, он оторвал взгляд от ноутбука и взял микрофон:
— Ребята не бросили меня, когда остальные отвернулись. Я благодарен им за это… И хочу приходить в клуб и дальше. Если это возможно.
Настала очередь Мицуо. Он сглотнул подступившую тревогу и вышел вперед, книга в руках придавала ему сил. По телу разливалось тепло от единения с ребятами, они и правда это сделали — выступили на Летнем фестивале, — сердце гулко вторило мыслям. Где-то в зале сидела мама, а также дядя Тайко. Мицуо мысленно обратился к ним, а потом глубоко вздохнул и заговорил:
— Я вступил в литературный клуб, чтобы написать роман втайне от семьи. — Голос дрогнул, и пальцы сильнее сжали книгу. — Я боялся рассказать о том, что хочу сочинять истории, ведь меня готовили стать мастером кэндо. Я думал, что меня осудят, не примут, ведь я хотел придумывать миры, а не покорять вершины. Однако литературный клуб принял меня, они помогли мне написать книгу. Эту историю я посвятил своей маме Фукада Сумике и дяде Сакураги Тайко в надежде, что они оставят прошлое и наконец-то поговорят. Искусство, литература, творчество не мешают совершенствовать тело, они помогают обрести покой душе и стремиться к вершинам.
Аплодисменты, сперва робкие, раздались в зале, и вот он уже сотрясался от сотни рук и дружеского гомона. Вспышки камер ослепили ребят. Журналисты проглотили наживку и теперь заинтересуются историей. Они в поисках сюжета не оставят маму в покое, и ей придется или объясняться, или встретиться с дядей. С первого ряда поднялась журналистка в черном брючном костюме, однако не успела заговорить, как слово взяла заместитель директора Унаяма Сакура:
— Спасибо, литературный клуб, за столь эффектное выступление. Прошу остальных участников выйти на сцену. Пора начать голосование!
Из-за кулис вышли ученики, они едва помещались на небольшой сцене. Мицуо и ребят потеснили к самому краю. На экране появилась таблица со списком участников, а ученики открыли школьное приложение на телефоне, где можно отдать голос. По мере того как они голосовали, менялась таблица в реальном времени. Участники то взлетали на первое место, то падали вниз рейтинга. Ученики на сцене негромко обсуждали шансы на победу — явно лидировал клуб пинг-понга. Мицуо не знал, что у них есть и такой. Ребята из литературного молча наблюдали за таблицей, Айко затаила дыхание, а Кэйтаси сложил руки на груди, словно хотел пробиться к победе силой, если потребуется. Только Сиори смотрела в зал, как будто кого-то там увидела. Мицуо отыскал глазами маму, она сверлила взглядом сцену, кажется, его ждет серьезный разговор. Около входа в спортзал прислонился к стене дядя Тайко в темно-зеленом костюме, он сложил руки на груди.
Голосование длилось уже десять минут, и Айко начала беспокойно озираться по сторонам. Она то вглядывалась в зал, словно ждала чего-то, то смотрела на табло. Литературный клуб несколько раз поднимался до пятого места, но стремительно падал вниз рейтинга. Этого следовало ожидать, потому что в Ёсано поступали, чтобы стать лучшими в спорте, а не сочинять стихи. Стены академии воспитали не одно поколение чемпионов, поэтому ее учеников едва ли можно впечатлить любительским выступлением.
Спустя долгих десять минут, Унаяма объявила о завершении голосования. Литературный клуб все-таки опустился на последнее место. Около Мицуо тяжело вздохнула Айко, однако Кэйтаси выглядел спокойным. Он показал на жюри и усмехнулся:
— Рано сдаешься, Президент, еще не голосовали жюри соревнования.
Мицуо покачал головой: ему бы эту самоуверенность. Студсовет пригласил видных деятелей спорта, поэтому они едва ли проголосуют иначе, чем ученики академии. Возможно, ему стоило показать умение кэндоки и впечатлить хотя бы жюри, но испортить задумку Айко: она хотела показать Ватанбэ Рёта другую сторону академии Ёсано, которую Президент студсовета тщательно скрывает. Литературный клуб бросил вызов академии Ёсано, и осталось дождаться решения жюри.
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На сцену вышла заместитель директора, участники соревнования притихли, зал погрузился в тишину. Ребята из клуба пинг-понга тихо радовались победе. Кэйтаси следил за Унаяма, она встала перед учениками и обратилась к зрителям:
— Участники Летнего соревнования показали свою решимость, и вы оценили ее. Теперь очередь старшего поколения. Нам, безусловно, есть чему поучиться у вас, молодежь, но и вы не забывайте о своих корнях и традициях. Поэтому каждый голос члена жюри будет равен десяти очкам. Я даю слово жюри Летнего соревнования.
Зал взорвался бурными аплодисментами, а Унаяма подняла руку вверх, призывая всех к тишине. Кэйтаси отвернулся от заместителя директора и посмотрел на отца. Он сидел с невозмутимым лицом в инвалидном кресле, вакасю обступили его со всех сторон, образуя неприступную крепость. Часть учеников отодвинулась от них, видимо, ощущая опасность.
Заместитель директора называла членов жюри, а зал встречал их дружными аплодисментами, но Кэйтаси не слушал Унаяма, он гадал: зачем отец пришел сюда. Чтобы увидеть крах литературного клуба или поддержать его? Что-то с трудом верилось, что отец решил вспомнить о семейных узах после стольких лет. Возможно, он пришел убедиться, что Кэйтаси достоин занять его место в будущем, раз кузен куда-то исчез после того неудачного покушения. Даже Като как сквозь землю провалился, наверное, оба отсиживаются в Обществе Полной Луны. Туда им и дорога!
С места встал низкий тучный мужчина, он часто протирал седую голову белым платком и явно чувствовал себя неловко:
— Спасибо академии Ёсано за то, что пригласили меня. Летнее соревнование напомнило мне былые деньки, — мужчина смолк, словно ушел в себя, а затем продолжил. — Все клубы достойны победы, но я отдаю свой голос клубу пинг-понга.
Радостный гул прошелся по толпе участников, кажется, они уже решили, кто победил. Кэйтаси выругался и подавил желание заткнуть этих выскочек. Осталось еще четыре члена жюри, и все еще может измениться.
— Эй, молодняк! — взревела крупная женщина в черном деловом костюме и хлопнула рукой по столу. — По-вашему, махать ракетками — это круто?
Аплодисменты стихли, а Кэйтаси сразу узнал эту женщину: шрам на левой щеке уродовал белую кожу, а черные волосы забраны в высокий хвост. Мацуми Румина занимала должность оябуна в клане Мацуми-кай, пока ее муж отбывал наказание в тюрьме. Она частый гость в особняке Ёсимура-кай и выпивала вместе с отцом. Кажется, литературный клуб получит свой первый голос.
— В академии, что: учатся слепые, раз не могут отличить красоту от посредственности? Мой голос за последних участников.
Литературный клуб поднялся вверх в рейтинге. Кэйтаси мысленно поблагодарил Мацуми, рядом воскликнула Айко:
— Хвала Небесам! Литературный клуб еще может победить.
Кэйтаси лишь усмехнулся: кто же знал, что в жюри окажется якудза? Возможно, Мацуми входила в Совет директоров Ёсано. Однако удача отвернулась от литературного клуба. Следующий член жюри — щуплый мужчина в очках и твидовом костюме — проголосовал за клуб керлинга. Осталось только два участника: пожилая женщина в бордовом кимоно и седовласый мужчина в сером с клетчатым орнаментом. Кэйтаси цокнул языком и сжал руки в кулак. Возможно, Небеса решили наказать его. Мужчину звали Сато Санэхира, именно у него Кэйтаси обучался каратэ. Но больше доставлял проблем: прогуливал занятия, часто дерзил и попадал в передряги. В средней школе после смерти матери он не мог обрести покой, и настал час расплаты.
Под гул зала и бурные аплодисменты поднялась старушка, она обвела сцену долгим взглядом, а затем подняла руку вверх. Ученики замолчали, а Кэйтаси понял, что женщина смотрит на него. Он поежился от ее прямого взгляда. За спиной женщины клубилась неясная тень из черного тумана. Урако рядом напряглась, а пушистый хвост беспокойно забил по сцене, лисьи уши навострились, словно кицунэ готовилась отразить невидимую атаку.
«Урако, эта старуха тоже шаман?» — Кэйтаси мысленно обратился к кицунэ.
Она ответила не сразу, но вскоре ее голос эхом раздался в сознании:
«Хозяин слишком громко думает. Урако не чувствует ее духа, только сикигами[117]».
Легкий ветер всколыхнул шторы по бокам от сцены, а затем и волосы Кэйтаси. Внезапно на него обрушился чистый голос, словно эхо высоко в горах:
«Что за молодежь пошла! — Старушка приложила ко рту сложенные вместе большой и указательные пальцы и что-то зашептала. — Твоя мать, Сэйбацу Марико, проявляла куда больше уважения».
На плечи Кэйтаси легли невидимые руки, под их тяжестью он наклонился вперед. Он увидел, как в его сторону по деревянному полу грациозно семенил трехцветный кот макэ-нэко, он нес в зубах конверт. Существо запрыгнуло на сцену и осторожно положило письмо перед Кэйтаси.
«Заходи на чай, кажется, ты уже познакомился с моей ученицей», — на этих словах кот растворился в воздухе, оставив после себя бумажного человечка.
Невидимые руки отпустили Кэйтаси, он поднял конверт и спрятал его в рукаве кимоно. Зал замер, кажется, никто не заметил ни кота, ни странного поведения старушки — все смотрели на жюри.
«Урако не нравится эта женщина, хозяин. От нее веет опасностью». — Кицунэ повела лисьими ушками.
Возможно, и так, но, кажется, старуха знала его мать, поэтому нужно к ней наведаться, да и с Ямаути Ёридзуми не мешало потолковать. Она все знала про его семью, но скрывала.
Пожилая женщина тем временем заговорила:
— Академия Ёсано снова удивила меня. Помню, как в детстве пришла сюда со старшим братом, тогда меня поразили величественные додзё и открытые теннисные корты. А сегодня удивила молодежь. Все участники старались, однако я человек старой школы, а потому отдаю голос за литературный клуб.
Когда старушка опустилась на место, то ее проводили вялые аплодисменты, по рядам учеников пробежал шепот, а на сцене воцарилась тишина. Литературный клуб обошел еще несколько клубов и приблизился к лидерам рейтинга.
Последним поднялся Сато Санэхира, он повернулся к ученикам и низко поклонился, выражая благодарность за приглашение, а затем обернулся к участникам Летнего соревнования. Кэйтаси поежился от его грозного взгляда, как в средней школе, когда опаздывал или прогуливал тренировку. Годы не изменили Сато, разве только добавили морщин.
— Благодарю вас, ученики академии Ёсано. — Уверенный бас разносился по малому спортзалу даже без микрофона. — Давно я не получил столько удовольствия. Каждый клуб показал хорошее выступление. Академия Ёсано поможет вам раскрыть ваш потенциал, я верю, что каждый из вас пойдет своим путем. Кто-то откроет додзё, как я в свое время; кто-то будет судить выступления молодых дарований. Однако не стоит забывать, что спорт — это совершенствование не только тела, но и души. Юный Фукада-кун верно заметил, что творчество не мешает совершенствоваться, но помогает обрести баланс внутри себя, без него не достичь вершин.
Сато замолчал, а зал притих. Кэйтаси сжал пальцами рукава кимоно. Рядом замерли члены литературного клуба, они вглядывались в последнего члена жюри.
— Наши предки считали стихосложение достойным занятием ёкибито[118], но мы все дальше отрываемся от наших корней. Однако эти смелые дети напомнили нам об этом. В человеке все должно быть в гармонии: сила, ум, красота — тогда человек становится подлинно достойным. Я отдаю свой голос за литературный клуб.
Кэйтаси усмехнулся и взглянул на график: их клуб встал на первое место. На сцене поднялся гул.
* * *
Мицуо сжал книгу в руках и снова взглянул на проектор. Литературный клуб по-прежнему занимал верхнюю строчку, ребята тоже смотрели туда. Кажется, что никто из них не верил в происходящее.
— Спасибо за вашу работу, члены жюри. — Голос Унаямы вывел Мицуо из транса. — Литературный клуб становится победителем Летнего соревнования! Благодарю участников и членов жюри. На этом объявляю окончание первого триместра. Отдохните на летних каникулах, чтобы вернуться с новыми силами в сентябре. С нетерпением буду ждать ваших успехов.
Кто-то несмело захлопал, и постепенно зал взревел от гула и восклицаний. Мицуо заметил, как встал Ватанабэ Рёта, и студсовет покинул малый спортзал. Участники соревнования подошли к ребятам и поздравили их, даже клуб пинг-понга, что занял второе место. Айко широко улыбалась, словно выиграла в лотерее миллион йен.
В их сторону шли ученики, а также журналисты. Мицуо поежился и спрыгнул со сцены. Он уклонился от разговора с молодой девушкой в синем костюме и нырнул в толпу учеников академии. Мама продолжала сидеть на месте, будто каменное изваяние. Дядя уже шел в ее сторону. Сердце Мицуо забилось в груди, а руки вспотели, влажное кимоно липло к телу. Еще можно сбежать, чтобы отсрочить казнь. Мицуо замотал головой. Нельзя! Он так долго к этому шел, а дядя специально приехал из Осаки. Настала пора отпустить прошлое.
Мицуо сжал книгу и решительно направился к маме. Сестра Юи взяла за руку Касуми и повела к сцене, попутно что-то рассказывая. Видимо, понимает, что этот разговор не для детских ушей. Мама посмотрела на Мицуо, в ее светло-коричневых глазах плескалась холодная отстраненность, а губы вытянулись в прямую линию. Он остановился возле нее и протянул книгу:
— Мама, прими эту книгу, — выпалил Мицуо и опустил глаза.
Со сцены ему казалось, что он сможет дерзко заявить маме о том, что он теперь писатель, но слова разбежались под ее суровым взглядом.
— История Мицуо вошла в шорт-лист, — за спиной Мицуо раздался голос Тайко, он потрепал его по голове. — А еще о ней написали в сборнике издательства. Критики высоко оценили его прозу.
Мицуо осторожно поднял глаза, дядя протянул тонкое издание. Мама журнал не взяла, но открыла книгу, пробежалась по строчкам и взглянула на рисунки. После она тяжело вздохнула и все же забрала протянутый сборник. Мицуо замер в ожидании, а дядя положил ему руку на плечо, за что он был ему благодарен. Нереальность происходящего выбивала почву из-под ног. Мама внимательно прочитала статью, будто это договор, и взглянула на Мицуо и Тайко. Ее глаза немного потеплели, а возле губ собрались морщинки:
— Зачем это представление, Тайко? — мама обратилась к дяде.
Неужели они снова ссорятся? Тогда все напрасно. Мицуо не мог этого допустить. Поэтому он выпалил:
— Это моя идея, мама. Дядя тут ни при чем!
Мама взглянула на книгу, а потом на журнал, что держала в руках:
— Сегодня не только ученики академии удивили меня, но и родные. Тайко, — она повернулась к дяде, — не сбежал и довел дело до конца, да и твои рисунки стали лучше. А ты, Мицуо…
Он поежился под пристальным маминым взглядом, но смело встретил его. Она вернула ему книгу.
— Наконец-то признался, что пишешь, и даже вышел за рамки школьных сочинений. Неужели ты и правда думал, что я не знаю о твоих способностях и тяге к литературе?
Мама покачала головой и улыбнулась, а Мицуо расслабился. Неужели он зря прятался и выдумывал обходные пути, чтобы привести маму сюда? Или она не стала устраивать скандалы на глазах у журналистов? Двое смотрели в их сторону, но пока не подходили.
— Сумика, знаешь… — Дядя замолчал, а затем низко поклонился. — Прости дурака, я не ведал, что творил, а тебе приходилось со всем разбираться. Если бы не смелость Мицуо, я бы никогда не пришел сюда, не нарисовал иллюстрации. Ты вырастила достойного сына!
Мицуо никогда не слышал от дяди таких слов, полных горечи и сожаления. Мама молча выслушала Тайко и даже не подошла к нему. Неужели мама все еще злилась? Даже члены литературного клуба простили его, хотя он их обманывал, они спасли Кэйтаси, хотя он их об этом не просил. Взрослые слишком гордые, чтобы простить ошибки, чем только ранят себя и окружающих.
— Мама! — Мицуо обратился к ней, он сжал книгу, словно она давала ему решимость. — Почему ты молчишь? Скажи хоть что-то! Я знаю, что дядя совершил много ошибок, но это не повод от него отворачиваться. Он доказал, что изменился. Поэтому я прошу вас поговорить! Хватить бежать от прошлого! Нужно жить настоящим!
Последние слова Мицуо прокричал, и сердце бешено забилось в груди. Теперь ему точно несдобровать, мама устроит разнос, а из литературного клуба придется уйти.
— Мицуо, не стоило. — Голос дяди звучал тихо и отстраненно, словно через тонкую перегородку сёдзи.
Мама прижала руку к лицу, и по щекам побежали дорожки из слез. Она тихо прошептала:
— Что мне с вами делать? — Она шагнула к ним навстречу.
Дядя Тайко подошел в ответ и протянул руку:
— Я вернулся домой, Сумика.
Мама покачала головой:
— Ты слишком долго блуждал в темноте! — Она обняла Тайко и Мицуо.
Их обступили журналисты. Пожилой мужчина узнал дядю и стал просить об интервью. Однако мама попросила их уйти, она позже с ними свяжется. Мицуо вдыхал аромат сигарет и краски, что перемешался с тонким запахом лаванды. Наверное, так и пахнет счастье.
* * *
Заместитель директора Унаяма Сакура вручила Айко кубок Летнего соревнования. Участников литературного клуба обступили журналисты, а также ученики. Они поздравляли их, кто-то спросил, набирают ли они участников. Вниз спустился куратор Оцука и попросил журналистов уйти, они его не послушали. Тогда Унаяма напомнила, что запрещено брать интервью у несовершеннолетних без согласия их родителей или опекунов. Журналистам пришлось отступить.
— Заменишь меня, Вице-президент? — Айко отдала кубок Кэйтаси. — Мне нужно встретить Сатоку, пока она не потерялась в школе.
Он молча кивнул и принял трофей, не задавая лишних вопросов. Она покинула сцену и обошла толпу журналистов. Айко хотела показать подруге академию, вместе заглянуть в лавочки других клубов и купить памятные сувениры. Ведь это ее последний триместр в академии Ёсано. Внезапно в толпе зрителей она заметила Мику, которая смотрела прямо на нее, а затем улыбнулась и одними губами произнесла: «Поздравляю». Айко остановилась и протерла глаза, но Мику не исчезла как наваждение.
Между ними прошла толпа юношей, когда они скрылись в коридоре, то Мику уже не было. Но вместо нее возле нижних трибун стояла мама в бордовом костюме. Она теребила ремешок черной сумочки и смотрела на сцену. Айко закусила нижнюю губу, а сердце предательски забилось. Неужели мама пришла на выступление ради нее? К ней подошел отец и положил руку на плечо. Айко отвернулась.
Вряд ли мама сама захотела, наверное, ее уговорил отец. Мимо прошла толпа журналистов, они заслонили маму. Айко решительно направилась к выходу из спортзала. Ей не хотелось видеться с ней, выслушивать упреки в том, что она недостаточно хороша для академии Ёсано. Теперь, когда они заняли первое место, то литературный клуб не закроют, а она найдет подработку в раменной, а потом поступит в школу Сатоки.
Около выхода из малого спортзала она услышала мамин оклик:
— Айко, подожди!
Она вздрогнула и обернулась. Мама шла в ее сторону, отчего бросало в жар. С тех пор как они поссорились, Айко не приходила домой, пользуясь Летним соревнованием как предлогом. Однако сердце сжалось от боли при виде изможденной мамы, кажется, она еще больше осунулась, а макияж больше не скрывал круги под глазами. Айко не смогла уйти, хотя сознание кричало о том, что мама ее предала, но все же она пришла сегодня в Ёсано.
— Привет, пап… и мам… — Нужно что-то еще сказать, но слова терялись в горле, и выходили сомнения и страхи.
Айко хотелось обнять маму, как в детстве, но обида еще бушевала в душе. Мама сложила руки на груди и сверлила ее зелеными глазами, а губы вытянулись в тонкую линию.
— И ради этого ты отказалась от участия в турнире? — От холодного тона хотелось скрыться.
И об этом она хотела поговорить? Айко насупилась и посмотрела на отца, он молча стоял рядом и не вмешивался, как всегда. Мама вскинула руку с часами и нахмурилась. Такой привычный жест означал, что маму ждали клиенты, а Айко лишь тратила ее время.
Айко подошла ближе к маме и схватила ее за руку:
— Зачем ты пришла? — Слезы щипали глаза. — Чтобы снова упрекать меня? Когда же ты поймешь, что я не готова к турниру? Мои стрелы не достигают цели. Мама, у меня боязнь мишени. Ты знала об этом?
Айко замолчала, щеки горели от обиды, а сердце громко стучало в груди. Мама молча выслушала ее, плечи опустились, а губы задрожали. Отец устало вздохнул и обратился к Айко:
— Айко, ты слишком строга к матери. Саки очень скучала по тебе. Не знаю, что между вами произошло, но, прошу вас, помиритесь. Мне больно видеть, как вы ссоритесь.
Мама так и не ответила на вопрос про боязнь мишени, как и не рассказала отцу, что заставляла Айко выступать в индивидуальных соревнованиях или уйти из литературного клуба. А знал ли отец, на что пошла мама, чтобы устроить Айко в Ёсано? Знал ли, что она, скорее всего, скрывает ее болезнь?
— Айко, прости меня… — прошептала мама, ее плечи дрожали. — У тебя и правда боязнь мишени, но Игути-сан сказал, что восстановительная терапия поможет. Я не хотела, чтобы ты переживала из-за болезни, а спокойно вернулась в кюдо.
Мама закрыла рот рукой, но по щекам уже побежали слезы. Айко затаила дыхание, а рукой сжала край кимоно. Мама и правда скрывала от нее болезнь, но лишь потому, чтобы ее защитить. «Боязнь мишени» — когда рука не может вовремя выпустить стрелу или страх мешает выйти на татами — загубил карьеры многим кюдока. Иногда болезнь получалось вылечить, иногда нет. Никто не знает, отчего это зависит. Папа обнял маму за плечи, она продолжала говорить сквозь рыдания:
— Мне так нравилось слышать твою песню тетивы. Я любила смотреть, как ты поднимаешь юми и выпускаешь стрелы. Потому что я тоже люблю кюдо. Всегда любила.
Айко не знала об этом и не задумывалась, почему мама всегда смотрела все выступления. Отец молча кивнул и отошел немного в сторону. В спортзале стоял гул от учеников, они до сих пор не разошлись, а обсуждали Летнее соревнование и осаждали членов литературного клуба.
Мама глубоко вздохнула и взяла Айко за руку:
— Раньше я занималась кюдо, учителя предрекали мне великое будущее. Я верила, что открою собственное кюдодзё и буду следовать пути лука. Однако в старшей школе фирма отца разорилась и мы продали дом. Я больше не могла ходить в клуб кюдо. Форма, юми, клубные взносы и дорога на соревнования — родители не могли себе этого позволить. И мне пришлось отказаться от мечты. В университете я вступила в клуб кюдо, но потеряла форму и не попала в команду, так и оставшись на скамейке запасных. Когда ты заинтересовалась кюдо, то я была счастлива. Поэтому решила сделать все, чтобы ты не бросила кюдо и стала чемпионом, как не стала я однажды.
Мама закрыла лицо руками, а плечи содрогались от беззвучного плача. Айко не догадывалась о мамином увлечении, в семейных альбомах не было фотографий с тех времен. Может, она их уничтожила, чтобы ни о чем не сожалеть. Айко хотелось поддержать маму, но обида еще звучала отголосками в голове.
Она сжала руку мамы:
— Почему ты отдалилась от меня, если знала о болезни?
Мама подняла заплаканное лицо и закусила губу:
— Я боялась, что ты узнаешь про боязнь мишени и не сможешь вернуться в кюдо, как это уже было с моими товарищами по клубу. Я не смогла им помочь и боялась тебе навредить, поэтому я доверилась Игути-сан, но ошиблась. Прости, что не была рядом.
Айко обняла маму и прижала ее к себе, на кимоно падали слезы.
— Прости, доченька! Прости за все! — мама говорила сквозь всхлипы. — Я помогу тебе преодолеть боязнь мишени.
К ним подошел отец, он обнял маму за плечи и взял за руку:
— Мы поедем домой, а ты оставайся и развейся. — Он подмигнул Айко. — Кажется, тебя уже ждут.
В проходе стояла Сатока и озиралась по сторонам. Академия Ёсано любого сбивала с толку, заставляла плутать по многочисленным коридорам и уверяла, что ты все сможешь, если с тобой команда. Айко попрощалась с родителями и подошла к Сатоке.
— Поздравляю с победой! — Подруга выстрелила небольшой хлопушкой. — Покажешь мне легендарную клубную комнату?
Айко кивнула и взяла Сатоку за руку. Вместе они вышли из малого спортзала. Мимо проходили ученики, одни спешили в зал, другие пропадали в бесконечных школьных коридорах. Сатока болтала про академию и книги. Айко слушала ее и немного жалела, что они учатся в разных школах. Возможно, получится поступить в один университет. Теперь Айко сама выберет свое будущее.
* * *
Кэйтаси принял кубок из рук Айко и проводил ее взглядом. Члены литературного клуба разбрелись по спортзалу. Сначала ушел Мицуо, потом Айко. Утида подошел к баскетболистам, и высокий юноша похлопал его по плечу. Оцука разговаривал с заместителем директора Унаяма. Хорошо, если куратор выбьет для клуба дополнительное финансирование, тогда они могут поехать на море на летних каникулах, в аниме всегда так делали. Кэйтаси невольно представил Айко в купальнике на фоне лучезарного моря. Она улыбнулась ему и заправила прядь красных волос за ухо.
– Урако не понимает, чему так рад хозяин? Ведь мы еще не нашли шаманку.
Кицунэ развеяла грезы и вернула Кэйтаси в реальность. Он сжал кубок и посмотрел на отца. С ним разговаривала Мацуми Румина, а вот таинственной старушки и след простыл, как и вакасю. Возможно, отец отпустил охрану на Летний фестиваль. Кэйтаси сжал рукав, где лежало послание от шаманки. Стоит наведаться к ней и получить ответы или хотя бы освободить Урако. Он выполнит обещание, вот только отчего-то тянуло в груди, словно с уходом кицунэ он потеряет часть себя. Кэйтаси горько усмехнулся: нельзя привязываться к тем, кто покинет тебя. Этот урок он усвоил еще в детстве.
Приходилось терпеливо ждать, пока отец разговаривал с Мацуми — нельзя мешать оябунам. Кэйтаси сложил руки на груди и довольно хмыкнул, сегодня его точно назовут преемником, ведь кузен не только опустился вниз рейтинга, но и завалил экзамены. Хотя он ли их писал? Может, Общество Полной Луны послало двойника, чтобы никто не заметил исчезновения Симидзу Рэйдзи. Может, они и Като заменили. Кэйтаси не видел друга во время экзаменов, ни после них, ни сейчас в спортзале. Смутная тревога за Като иногда набегала, словно волны на берег. Пусть друг теперь с врагами, однако он был первым из других кланов якудза, кто заговорил с Кэйтаси. Возможно, он найдет Като, если отыщет кузена. Люди Иноуэ потеряли его след в районе Кита. Наверное, Общество скрывается в Сайтама. Отец не может туда сунуться, ведь там территория клана Моритонага-гуми, что входит в Совет Управления Великого Альянса якудза. Их оябун не позволит рыскать на их территории. Но Кэйтаси мог бы наведаться туда под видом клубного мероприятия и поискать кузена или Като, а то и узнать больше про Общество. Кицунэ может помочь, как тогда с Утидой. Надо лишь раздобыть вещь Рэйдзи.
Наконец-то Мацуми ушла, и Кэйтаси подошел к отцу. За его спиной тянулась едва различимая голубая нить, она мерцала в воздухе и терялась в коридорах Ёсано. Похожая привела Кэйтаси к Урако на складе. Не может быть! Мысль поразила, словно разряд тока. Мама была шаманкой из рода Сэйбацу, от нее у Кэйтаси лисий дух. Что, если отец тоже получил такой, когда женился на маме. Кэйтаси не видел кицунэ в доме, только безобидных кодама на ветках кленов, да парочку низших ёкаев — так о них отозвалась Урако. Ему не хватало информации о потустороннем мире, о Сэйбацу, об Урако, о себе. И только Фумэй могла привести туда, где знали ответы.
— Кэйтаси, поздравляю с победой! — Отец на инвалидном кресле подъехал ближе. — Я горжусь тобой!
Слова отца разошлись покалыванием на кончиках пальцев, Кэйтаси оттянул ворот кимоно, ему не хватало воздуха, а во рту пересохло. Неужели его только что похвалили? Грозный оябун сказал доброе слово — впервые за столько лет!
– Ваш отец выжил, но выглядит странно, хозяин. Урако чувствует чье-то присутствие.
Кицунэ недоверчиво подернула лисьими ушами, а хвост беспокойно забил в воздухе. Наверное, в отца вселился ёкай, раз он хвалит его. Кэйтаси сглотнул и подался вперед.
— Спасибо, отец! Я принес тебе победу в Летнем соревновании! — Он протянул кубок, но его взял вакагасира Иноуэ.
Мужчина улыбнулся уголками губ и отступил от инвалидного кресла. Серые глаза скользнули по нему, а затем по пространству за ним там, где стояла Урако, словно Иноуэ ее видел или чувствовал чье-то присутствие. Кэйтаси нахмурился, но промолчал. Возможно, ему просто показалось. Если отец отослал вакагасиру, значит, хочет поговорить наедине. Нить за спиной отца слабо пульсировала, отдаваясь внутри Кэйтаси легкой дрожью. Как будто она звала его, как это уже было в квартале Икэбукуро или в академии Ёсано. Что, если он последует за ней, то найдет еще одного лисьего духа или очередную семейную тайну? Отец мог скрывать ёкая, мог видеть Урако, но молчать об этом. Так же, как и мама. Кэйтаси до сих пор не верил, что она делала такие ужасные вещи: спрятала и удерживала Урако, пусть и не человека, но живое существо.
Отец потер подбородок и кивнул.
— Учитывая сложившуюся ситуацию, — он тактично умолчал об исчезновении Рэйдзи, — я признаю тебя своим преемником.
Мысли Кэйтаси мгновенно спутались, как клубок ниток в лапах кота. Он наклонил голову и взъерошил волосы. Слова отца больше походили на сон или сладкую грезу, чем на правду. Кэйтаси так долго к этому шел, что растерялся, когда получил желаемое. Заветные слова отозвались эхом в душе. Кэйтаси ухватился за это чувство, потянулся к нему и прислушался. Раньше он мечтал получить доступ к ресурсам семьи, чтобы отомстить убийцам матери. Но теперь все изменилось. В его жизнь ворвались ёкаи, он нашел Урако и пробудил свою силу. Кажется, убийцу матери следует искать по ту сторону города, и клан Ёсимура-кай ему в этом не поможет. А то и вовсе подвергнется опасности. Еще весной Кэйтаси хотел использовать семью для своих целей, но теперь не мог с ними так поступить.
— Спасибо, отец, за оказанную честь. — Кэйтаси низко поклонился. — Я не могу принять этого! По крайней мере, сейчас.
Отец неожиданно рассмеялся. От его грозного смеха вздрогнули девицы неподалеку, они поспешили отойти в другой конец зала. Кэйтаси выпрямился и молча ждал решения отца. Тех, кто отказывал оябуну, ждала незавидная участь.
— Что за молодежь нынче пошла? — Отец покачал головой. — Гибкие, как ива, и переменчивые, как ветер. Кэйтаси, ты хорошо об этом подумал?
В голосе отца появились стальные нотки. Кэйтаси понял, что обратного пути не будет. В клан ему дорога заказана до совершеннолетия, да и придется начинать с низов — пять лет ходить в должности сятэй и выполнять грязную работу. Он усмехнулся и выпрямился, рядом стояла Урако, где-то шумел ветер.
— Я не откажусь от своего решения, оябун! — Кэйтаси не ответ взгляда от отца.
Он кивнул в ответ и неожиданно тепло улыбнулся, как в детстве, когда навещал Кэйтаси и маму.
— Сейчас ты так похож на Марико, особенно взглядом. Она иногда рассказывала, что видит мир иначе и хочет помогать людям, попавшим в странные ситуации. В те времена я был слишком занят руководством клана, так что не обратил на это внимание. Скажи, Кэйтаси, а ты увидел мир с оборотной стороны?
Кэйтаси молча сжал рукав кимоно, таинственное послание словно прожигало его изнутри. Отец ненавидел ложь и мог наказать за это, однако ему лучше не знать про Сэйбацу или клан Такаока. Они могут быть опасны.
К ним подошел вакагасира Иноуэ и напомнил о рекомендациях врачей. Отец приказал возвращаться домой. Кэйтаси молча проводил отца до выхода, а затем вернулся на территорию школы. Академия Ёсано гудела, мимо прошла стайка девушек. Кэйтаси отвернулся о них и пошел в общежитие. Лучше обыскать комнату кузена, пока остальные заняты на Летнем фестивале. Повезет, если он найдет вещь, принадлежащую Рэйдзи или доказательства его связи с Обществом. Если в дело вмешались ёкаи, то отец с ними не справится. Поэтому Кэйтаси нужно овладеть своей силой и разобраться во всем самому. Он защитит семью и друзей.
* * *
— Спасибо за хорошую работу, Оцука-сан. — Заместитель директора улыбнулась. — Рассчитываю на вас во втором триместре. Академии Ёсано нужны перемены.
— Рад стараться, Унаяма-сан. — Тору низко склонился, в ответ раздался цокот каблуков.
Когда он выпрямился, то увидел вдалеке заместителя директора. Тору покачал головой: неужели Унаяма задумывала это с самого начала, когда приказывала ему возродить книжный клуб, — встряхнуть школу. Но зачем? Он не хотел знать о целях заместителя директора. Эта страшная женщина легко использовала не только учителей, но и учеников. И все же у них получилось удивить академию Ёсано. Литературный клуб доказал, что с ним нужно считаться.
— Выглядите довольным, Оцука-сан. — Мелодичный голос Сигэмори раздался рядом. — Поздравляю с победой!
Учительница остановилась возле него, синее платье до колен подчеркивало ее изящную фигуру, на плече висела миниатюрная черная сумочка. Тору закусил губу и отвел взгляд. Пусть Сигэмори рассталась с Ваки Кёго, но явно не собиралась встречаться с ним. Она ведь даже не знает о его чувствах или знает, но тактично молчит.
— Не стоит, Сигэмори-сан. Ребята все сделали сами, а я лишь наблюдал за ними со стороны.
И это было правдой: все, что сделал Тору, — рассказал про рэнга да сводил в центр Ёрубумэй — последнее принесло лишь проблемы. С тех пор он так и не поговорил с кузеном Садакадзу, хотя стоило бы объясниться.
Сигэмори медленно покачала головой и указала рукой на Тору:
— Ошибаетесь, Оцука-сан. Без вас клуб не может существовать. Вы поверили в ребят, и они смогли так далеко зайти. Вы останетесь куратором?
Ее слова прозвенели эхом внутри Тору. Он не заметил, как привык видеть ребят в библиотеке, спорить с Такэдой или переживать за Ёсимуру. Тору мог бы помочь Фукада, знай он, что тот пишет книгу.
— Да! — Короткий ответ вырвался раньше, чем Тору осознал его.
Раньше у него не было выбора: или стать куратором, или искать новую работу. Но теперь он и сам этого хотел.
У Тору завибрировал телефон в кармане пиджака. Сисгэмори пожала плечами, намекая, что он может ответить на звонок. Когда Тору вытащил телефон, то увидел на дисплее: «Мама». Неужели родители все же пришли? Тору не видел их среди гостей академии, ведь отца только недавно выписали из больницы. Телефон настойчиво звонил, и Тору ответил:
— Да, вы уже приехали?
— У тебя замечательные ученики, Тору. — Голос отца звучал тихо, как будто сквозь перегородку сёдзи. — Береги их.
Тору сжал телефон и вытянулся по струнке. Выходит, отец все же видел выступление клуба. Но почему не подошел? В трубке раздалось шуршание.
— Тору, мы возвращаемся домой. — Мама забрала телефон у отца. — Не забудь познакомиться нас с этой очаровательной девушкой. Не забывай звонить.
В малом спортзале стало душно, Тору ослабил галстук. В трубке раздались длинные гудки. Сигэмори смотрела на него обеспокоенным взглядом.
— Все в порядке, Оцука-сан?
Он убрал телефон в карман пиджака и улыбнулся ей:
— Не стоит беспокоиться, Сигэмори-сан.
Учительница хлопнула в ладоши и неожиданно взяла Тору под локоть.
— Нужно отпраздновать победу литературного клуба. Я знаю чудесную кофейню неподалеку. Вы составите мне компанию, Оцука-сан?
От Сигэмори исходил сладкий аромат духов, от которого у Тору закружилась голова и бросило в жар. Учительница прижалась грудью к его руке, а Тору едва сдержался, чтобы не обнять ее в ответ. Нельзя все испортить!
— С удовольствием, Сигэмори-сан.
Ему хотелось назвать ее по имени — Аяка, — но еще рано. Он так давно ждал шанса, поэтому сделает все правильно, постарается, чтобы Сигэмори влюбилась в него и осталась с ним. Впереди его ждет долгая дорога. Сегодня Тору сделал первый шаг из тысячи. Вместе они покинули малый зал академии Ёсано.

Эпилог

В конце июля наступили летние каникулы, и Айко вернулась домой. Она скучала по литературному клубу, но не могла увидеться с ребятами. Кэйтаси постоянно где-то пропадал. Ей хотелось спросить его, не с Фумэй ли он проводит время, но боялась услышать правду. Кэйтаси мог заниматься делами якудза. Мицуо уехал в летний лагерь боевых искусств. Поэтому ребята договорились встретиться на книжном фестивале Икэбукуро в конце августа.
Айко мысленно считала дни до этой встречи, чтобы отвлечься. Она много читала и гуляла с Сатокой. Вместе они мечтали о будущем: как поступят в университет Васэда на филологию. Сатока станет редактором, а Айко найдет свое призвание среди книг. Ей понравилось читать детям в центре Ёрубумэй и помогать Мицуо вычитывать книгу. Чтение из хобби превратилось во что-то более значимое. Вот только Айко еще не могла решить, чем она будет заниматься.
Незаметно пролетел месяц, и настал день книжного фестиваля. Айко проснулась с первыми лучами солнца и долго читала в кровати, но книга не шла. Кандзи сливались в желание увидеть ребят. Поэтому она стала собираться на встречу. Для этого случая она достала новое платье: желтое с россыпью одуванчиков, а волосы заколола двумя заколками. Айко осмотрела себя в зеркало — ну прямо вылитая Аска из «Евангелиона»[119] — и улыбнулась своему отражению.
На столе завибрировал телефон. Айко подошла к нему и открыла чат в LINE:
Кэй: «Утра! Опоздаю».

Айко стиснула телефон в руках. Кэйтаси мог бы и отложить свои дела в этот день. Они договаривались заранее.
Айко: «Опять темные делишки якудза? [image: ][120]»
Сиори: «Навестим отца Кэйтаси в больнице».
Кэй: «Эй, Сиори! Зачем ты им сказала? [image: ]»
Мицуо: «Извините, я тоже опоздаю. <(_ _)>[121] Меня пригласили в издательство обсудить выход книги».
Тэнга: «Утро. Эм… Где встречаемся?»
Айко: «Подходите к магазину Books Sanseido в Икэбукуро, Утида-сэмпай. Оттуда пойдем пешком».
Тэнга: «Хорошо».

Айко улыбнулась, читая переписку. Она совсем забыла, какие они все разные. Вспыльчивый и надежный Кэйтаси, молчаливая и понимающая Сиори, добрый и талантливый Мицуо, угрюмый и отзывчивый Утида. Они не виделись месяц, а казалось, что прошло много лет. В груди Айко родилась тоска по будням в литературном клубе, и немного защипало глаза. Сегодня она уведется с ребятами.
— Айко, завтракать! — позвала мама.
Айко вытерла поступающие слезы и подняла рюкзак с пола. После летнего соревнования они сблизились с мамой, обсудили не только боязнь мишени, но и как с нею бороться. Добрая экономка Ёсино почти не приходила к ним домой, а мама стала чаще готовить, иногда Айко ей помогала.
Она положила телефон в рюкзак и надела его на плечо, а затем вышла из комнаты.
* * *
В большом и светлом помещении большую часть стены занимали благодарственные грамоты, а справа растянулся стеллаж, забитый книгами в два ряда. Мицуо ерзал на стуле, спинка больно врезалась в белую рубашку, а галстук сдавливал шею. Ему не хватало воздуха, а происходившее до сих пор казалось сном. За массивным столом из благородных пород дерева сидел большой мужчина, голубая рубашка едва вмещало его тело, рукава натягивались от мышц. Он больше походил на тренера, чем на редактора журнала. Но табличка на столе напоминала, кто перед ним: «Такикава Сётаро — редактор издательства Pigmalion».
В конкурсе от газеты «Ёмиури Симбун» Мицуо не прошел дальше шорт-листа, а победу забрал автор из Киото. Однако к Мицуо стали приходить различные предложения издать его книгу. На сайте конкурса появились отзывы. Сначала Мицуо их не читал, боялся, что они отрицательные. Но дядя Тайко прислал ему несколько отзывов по электронной почте. Многие тепло восприняли его книгу, более опытные читатели отметили интересную задумку, но также и отсутствие структуры. Мицуо так торопился дописать книгу, что не задумывался о таких вещах. Возможно, ему пора изучить теорию. Поэтому он не отвечал на предложения издательств, но редактор из Pigmalion настаивал на встрече, он хвалил его книгу. И Мицуо сдался и позвонил Тайко, а тот посоветовал взять в издательство маму — она лучшая по части переговоров. Мицуо не сразу набрался храбрости, но все же рассказал маме. Так они оказались в кабинете главного редактора.
В соседнем кресле сидела мама и читала договор. Она молчала уже некоторое время, наверное, разбирала договор на составные. В этом вся мама — ничего не упустит. Мицуо обернулся, и ему слабо улыбнулся бледный дядя Тайко. Он прислонился к книжным стеллажам с кружкой в руках. Легкий аромат кофе разносился по кабинету. Дядя вырвался из Осаки, чтобы поддержать Мицуо.
Тайко остался работать в академии искусств, но часто приезжал в Токио. Мама разрешила ему приходить домой, но поначалу не разговаривала с ним, только сестры Касуми и Юи тепло встретили дядю. Брат Кодзи делал вид, что его не существует. Мицуо провел с дядей неделю, пока Тайко жил в старой квартире в Гиндза.
В начале августа началась летняя смена в лагере боевых искусств. Мицуо не мог отказаться, да и не хотел. Кэндо — такая же важная его часть, как и писательство. Поэтому он взял в лагерь ноутбук: возможно, получится набросать пару глав в новый роман. Идею он обсудил с дядей до отъезда. Тайко проводил его на автобус и пожелал удачной смены. Впервые Мицуо уезжал с тяжелым сердцем, ему казалось, что мама выгонит дядю или с ним случится что-нибудь плохое. Взрослых нельзя одних оставлять — они сразу начинают чудить. Как тогда, в первом триместре, когда дядя не отвечал на звонки. Чуть позже Тайко повинился во всем: у него не получалось наладить отношения с руководством школы и учениками, он много работал, чтобы показать свою значимость, и начинал сдавать, вернулся к прошлым привычкам. Однажды дядя слишком много выпил и ввязался в конфликт — пытался защитить девушку от якудза, — его избили и бросили на улице. Прохожие вызвали скорую. Тайко не хотел, чтобы мама узнала об этом, поэтому запретил говорить, что с ним. В ответ Мицуо лишь обнял дядю, Тайко пообещал себя беречь.
Три недели в лагере пролетели незаметно, и Мицуо вернулся в Токио. Домой его забрал старший брат Дэйти. Он почему-то всю дорогу загадочно улыбался, а Мицуо ерзал на пассажирском сиденье, порывался написать дяде, но боялся плохих новостей. Пришлось ему томиться ожиданием около часа, пока они доберутся до дома по пятничным пробкам.
Брат остановился возле калитки, и Мицуо огляделся по сторонам, но серебристой «Хонды» дяди нигде не стояло. Возможно, у него не вышло приехать. Тайко не может все время быть рядом, у него теперь есть интересная работа в Осаке, а Мицуо должен научиться жить без его поддержки. В лагере он встретил юношу из клуба каратэ, он тоже писал. Иногда они сидели в общей беседке и вместе писали. Теперь Мицуо знал, что сможет дальше идти один и не откажется от сочинительства.
Дверь ему открыла мама и тепло улыбнулась:
— С возвращением, Мицуо. — Она обняла его и потянула в дом.
Во всю стену висел плакат: «С возвращением, Мицуо-онисан!» — надпись обрамляли — листы бумаги и карпы кои. Мицуо сразу узнал дядин стиль. Сердце пропустило один удар, а взгляд обшарил комнату. Дядя Тайко стоял возле стены и широко улыбался, он заметил взгляд Мицуо и выстрелил хлопушкой:
— Давно не виделись!
Сестра Касуми обхватила Мицуо и закружила его, она смеялась и рассказывала последние новости: дядя Тайко жил с ними уже неделю, они вместе сделали этот плакат, а еще он нарисовал портрет Касуми. Сестра понизила голос и заговорщически прошептала:
— Подруги Юи хотят с ним познакомиться, возможно, дядя скоро женится.
Мицуо потрепал Касуми по макушке, а по телу разливалось приятное тепло, оно покалывало на кончиках пальцев. Все трудности с книгой стоили этого момента. Дядя стал желанным гостем в доме. Мама позвала сестру помочь с обедом, а сама взяла Тайко под руку. Они вместе ушли в гостиную и что-то обсуждали по пути. В тот день Мицуо решил, что лучше уже не будет, а потом они вместе поехали в издательство Pigmalion.
— Тайко, посмотри роялти, — мама позвала дядю.
Он подошел и склонился над договором. Мицуо украдкой ущипнул себя, но греза не развеялась. Дядя покачал головой и заметил:
— Нужно уменьшить срок договора и поднять процент от продаж. — Он посмотрел на маму. — Мицуо не нужен менеджер, с этим ты сама справишься, Сумика. Такикава-сан, вы не понимаете, чью книгу вы берете, да еще и с готовыми иллюстрациями. Сумика вам такую пиар-компанию устроит, что получите второе изданиние.
Редактор насупился, его лицо так побагровело, что Мицуо решил, что он сейчас набросится на дядю с кулаками. Однако Такикава басовито рассмеялся и нажал на кнопку на телефоне:
— Сара, сделай еще кофе, а также вызови ко мне Исимуру. Надо пересмотреть условия договора.
Дядя подмигнул Мицуо и сжал его плечо. Мама закрыла договор и улыбнулась. Сейчас они были одной семьей, как никогда раньше.
* * *
Водитель Хамада выехал на трассу, и машина понеслась по улицам Токио. На заднем пассажирском месте сидел Кэйтаси в черных джинсах и белой футболке с котом Дораэмоном, а рядом — молчаливая Сиори, темно-синий костюм придавал ей сходство с отцом, суровым вакагасирой Ёсимура-кай. Девушка просматривала форумы якудза. В теневом мире наступило затишье, а может, враг затаился для решительного удара. Кэйтаси облокотился на тыльную сторону ладони и уставился в окно. Торговые центры, кафешки и прохожие сливались в разноцветную массу и уносились прочь, как и его мысли.
Вчера сятэй нашли отца без сознания на полу рабочего кабинета. Иноуэ сразу поехал с ним в больницу, но Кэйтаси туда не взял. Ему оставалось ждать новостей в комнате, но тревога выгнала на клановый двор. За ним наблюдали низшие ёкаи, они притаились в тенях зданий или выглядывали из кустов азалий. Постепенно ночная прохлада забралась под толстовку, а беспокойство впивалось в тело, мешая заснуть. Наутро Кэйтаси вместе с Сиори примчались в больницу. Он вошел в палату к отцу, она осталась в машине, чтобы им не мешать. Кэйтаси поднялся на второй этаж и замер на пороге. В палате пахло медикаментами, мерно тикали приборы. Отец задумчиво смотрел в окно, его руки безвольно лежали на белоснежной простыне, а морщины стали еще глубже. Неужели тот ритуал как-то повлиял на него? Кэйтаси сжал руку от бессилия, ведь это он упустил Рэйдзи и умолчал о его новых способностях. Хотел сам во всем разобраться, но потерпел неудачу.
Во время Летнего фестиваля Кэйтаси обыскал комнату кузена в общежитии, но нашел только фотографию мамы. Она валялась под кроватью и покрылась тонким слоем пыли. Других вещей не было: либо Рэйдзи здесь никогда не жил, либо их уже вынесли. Даже Урако ничего не обнаружила, хотя засунула свой любопытный нос в каждый ящик и пустой шкаф. Возможно, Общество Полной Луны заметает следы. Оно зачем-то отправило кузена в особняк Ёсимура-кай, но Кэйтаси ему помешал. Стоило все же поймать ёкаевое отродье и отдать в руки Иноуэ, отец Сиори всегда мог вытащить правду из любого. Кэйтаси обменял Рэйдзи на жизнь отца. И не жалел об этом.
Разобраться в этом могла Фумэй — или та старуха с Летнего фестиваля. Но шаманка куда-то исчезла, а в письме оказалось стихотворение-загадка:
Не отцветет еще хамаю[122],
А улицы накроет тьма.
Когда минует Нагацуки[123],
Найди ворота тории,
Там истину ты обретешь.


Старуха заставляла ждать конца сентября, а также искать ворота тории — бессмысленно, как ветер руками ловить. По городу рассыпано множество небольших алтарей, взять хотя бы тот, неподалеку от центра Ёрубумэй. С него и можно начать. Клан Ёсимура-кай теперь там желанные гости. Отец не только восстановил статуи лис, но и пожертвовал крупную сумму. Настоятель каннуси долго благодарил, а затем прислал изящный свиток с пожеланием процветания. Его повесили в специальной нише токонома[124].
От Фумэй тоже не было вестей, она исчезла после Танабаты. Кэйтаси обратился к информатору Накато, но тот лишь развел руками, слишком мало данных: имя да описание внешности. Возможно, Фумэй знала Ямаути, да только Кэйтаси к ней не пошел. Хозяйка бара могла снова его обмануть или стереть ему память. Лучше он сам найдет ответы.
Машина остановилась возле магазина Books Sanseido. Около входа стояла Айко в солнечном платье, ее красные волосы разметались по плечам. Она весело болтала с подругой Сатокой в длинном сарафане с цветочным мотивом. Неподалеку зевал куратор Оцука в коричневом кимоно, он пил кофе из Старбакса и постоянно поправлял спадающие очки. Справа от него на лавочке сидел Утида в джинсах и футболке с эмблемой Гигантов, давнишних противников Тигров. Кэйтаси усмехнулся. Он заставил Утиду к ним присоединится, и тот стал частью литературного клуба.
— Пойдем? — Сиори открыла дверь и первая вышла на улицу.
Кэйтаси медлил, он бросил взгляд в сторону. Урако так и не появилась. Неужели кицунэ обиделась? Он заставил ее облазить всю Сайтаму, да только кузена так и не нашли. Его след растворился в западном квартале. Там их заметили люди из клана Моритонага-гуми, и Кэйтаси пришлось уйти. Однако он еще вернется туда и найдет Рэйдзи.
— Урако, явись ко мне, — приказал Кэйтаси.
Через мгновение на сидении появилась лисица в привычных красных штанах хакама, грудь стягивали широкие бинты, а белоснежные волосы собраны в хвост, на плечи спускалась красная лента в тон их концам.
– Вы что-то хотели, хозяин? — Кицунэ сложила руки на груди.
С каждым днем у него все лучше получалось контролировать Урако, как будто мамин шарф и правда сдерживал его. Теперь стоило опасаться не только якудза, уличных бандитов, но и ёкаев, шаманов и оммёдзи.
— Следуй за мной и предупреждай об опасности.
Кэйтаси вышел из машины, за ним тенью последовала Урако. Неподалеку остановилась серебристая «Хонда». Оттуда вышел Мицуо в рубашке и брюках. Опустилось переднее водительское окно, небритый мужчина пожелал им удачи. Вскоре машина умчалась прочь.
— Извините за опоздание. — Мицуо низко поклонился.
Айко шутливо пожурила его. Литературный клуб выдвинулся на книжный фестиваль в соседний парк. Немного спала удушающая жара, но солнце уже нагревало асфальт с каждой минутой. Кэйтаси шел в конце колонны и мысленно подгонял остальных. В парке можно спрятаться в тени дерева, пока остальные ходят по книжным палаткам. Его не интересовали книги, он пришел сюда увидеться с ребятами, однако взгляд невольно обращался к Айко. Он наблюдал, как она улыбается подруге, как весело общается с Сиори.
Сейчас все проблемы отошли на второй план, и ему хотелось просто расслабиться и почувствовать себя обычным парнем без потусторонних забот и тайного прошлого. Неподалеку от входа в парк Кэйтаси заметил Фумэй, она посмотрела в его сторону и прошептала одними губами:
— Помни о нашем уговоре, Ёсимура-кун.
Девушка исчезла, словно дымка с рассветом, кажется, этого никто не заметил, кроме него.
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Богиня Бэндзайтэн, или просто Бэнтэн — одна из богов счастья ситифукудзин, считается, что она покровительствует музыке и изящным искусствам.
Босодзоку — банда байкеров.
Ваби-тя, или «смиренный чай», — в чайной церемонии ценится простота и смирение, нет излишеств и пышных убранств, основоположником ваби-тя считается «чайный мастер» Сэн-но Рикю.
Вагаси — традиционный японский десерт, делаются из бобов, риса, различных видов батата, трав и даже чая, они не очень сладкие.
Вакагасира — молодой глава, второй человек в клане после оябуна.
Вакасю — рядовой член якудза, может руководить отрядами сятэй.
Гиндза — квартал в Токио в районе Тюо, где много магазинов, ресторанов, баров.
Гэнкан — зона у входной двери, она представляет собой комбинацию крыльца и прихожей, здесь снимают обувь, чтобы зайти в основную часть дома.
Гэтабако — шкафчик для обуви с отдельными отсеками, стоит в школе около входа.
Данго — японские колобки из клейкого сорта риса, обычно их надевают на палочку и покрывают пастой анко, мукой кинако либо жарят; могут быть самой рогообразной формы.
Дзи-Дзи — ведьминский кот главной героини Кики из франшизы «Ведьмина служба доставки».
Дзигоку — так называют преисподнюю, где правит бог Эмма, от мира живых ее отделяет река Сандзу.
Дзюфу — общее название для китайских талисманов, которые использовали оммёдзи, они выглядят как бумажный прямоугольник с кандзи.
Дораяки — популярный национальный японский десерт, он состоит из двух медовых бисквитных оладушков, скрепленных пастой из красных бобов адзуки.
Ёкибито — так в период Хэйан называли достойного человека, подразумевая под этим аристократа, имеющего благородное происхождение.
Ёми-но-Куни (или Страна Желтых Вод) — страна мертвых в японской мифологии.
Идзимэ — так называется школьная травля в Японии, обычно в виде запугивания или массового бойкота ученика. Она повсеместно распространена в Японии, однако учителя часто игнорируют такие случаи, чтобы школа не выделялась среди других учебных заведений.
Кабуки — традиционный японский театр, выступление состоит из танца, пения, музыки и драмы, актеры носят дорогие костюмы и сложный грим.
Кампай — в переводе с японского «на здоровье».
Кандзи — китайские иероглифы, которые используют японцы.
Кёдай — старшие братья в клане якудза, им подчиняются сятэй (младшие братья).
Кёкусинкай — стиль карате, считается жестоким и трудным, здесь бои проходят в стойке с полным контактом без защитного снаряжения.
«Кинокуния» — крупная сеть книжных магазинов.
Кисэру — японская традиционная курительная трубка для курения мелко нарезанного табака; металлические чаша и мундштук соединены между собой полой бамбуковой трубкой.
Кицунэ — в японской мифологии ёкай-оборотень, лисица, обладающая сверхъестественными способностями, они долго живут, а когда достигнут возраста ста лет, то могут превращаться в человека: как в мужчину, так и в женщину.
Комбини — круглосуточный магазин шаговой доступности.
Котацу — низкий деревянный стол, накрытый матрацем футоном, поверх него кладется столешница, а внизу находится печка.
Кэйкоги — форма для занятий боевыми искусствами, например, каратэ, дзюдо.
Кэндзюцу — японское искусство владения мечом.
Кэндо — японское боевое искусство фехтования на бамбуковых мечах (синай).
Кэндока — тот, кто практикует кэндо.
Кюдо — боевое искусство стрельбы из лука.
Кюдодзё — зал для тренировок кюдо.
Кюдока — буквально «идущий по пути лука», так называют тех, кто изучает кюдо.
Мико — общее название для женщин, которые являются жрицами, шаманками, прорицательницами; они исполняют ритуалы как в народной религии, так и в синтоистских святилищах дзиндзя.
Мононокэ — так называют злых духов, а также состояние одержимости духом человека.
Моти — традиционная японская сладость из рисового теста с различной начинкой.
Мэйдзи (1868–1912) — период в истории Японии, когда к власти пришел император Мэйдзи, он положил конец сёгунату и внутренней самоизоляции страны (сакоку), был принят ряд реформ, изменивших страну.
Нагацуки — так раньше называли сентябрь, что переводится как «длинный месяц».
Нингё — японские традиционные куклы, их изготавливают как для обычных подарков, так и для праздников, например, для Хинамацури (праздник девочек), а также в качестве сувениров для туристов. Куклы изображают детей, императорский двор, воинов и героев, богов и демонов.
Номикай — встреча с коллегами по работе в баре или идзакая (неформальное питейное заведение) или ресторане, где есть выпивка и закуски, принято сидеть за одним столом или снимать отдельную часть зала, считается дурным тоном пропускать номикай.
Нэкомата — двухвостый кот-ёкай в японской мифологии, они злые и агрессивные к людям.
Омамори — японский амулет, посвящённый определённому синтоистскому или буддийскому божеству, состоящий из матерчатого покрытия, под которое вложены кусочки бумаги или дерева с написанным на них названием храма или формой защиты. Считается, что омамори приносят своему носителю удачу в определённых ситуациях, заданиях или испытаниях.
Оммёдзи — те, кто практикуют оккультное учение оммёдо, оно зародилось в период Хэйан. Они составляли календари, гадали, проводили различные ритуалы, взаимодействовали с потусторонними сущностями.
Онрё — злобный мстительный дух в японской мифологии, ими становятся люди, умершие с такими сильными страстями, как ненависть, ревность или ярость, отчего их душа не в силах пройти дальше, они жаждут лишь мести.
Опенинг, или вступительная заставка — так называют небольшой ролик перед каждой серией аниме, дорамы или сериала, где часто под музыку представляют название произведения, имена создателей, актеров (или актеров озвучки), представляют основных героев (но не обязательно), опенинг отражает визуальное содержание, а также настроение произведения.
Отаку — человек, который увлекается чем-либо.
Офуда — разновидность домашнего талисмана или амулета, получаемая в синтоистском храме; он выглядит как запись, содержащая имена ками и храма, или как символ ками на полоске бумаги, дерева, ткани или металла. Талисман вешается в доме как защитный амулет (гофу), считается, что он хранит семью от напастей — например, болезней.
Оябун — глава клана якудза.
Период Камакура (1185–1333) — период в истории Японии, названный по имени города Камакура, ставшего первой ставкой сёгуната в Японии.
Период Муромати (1336–1573) — период в истории Японии, когда ставка сёгуна находилась в Муромати близ Киото.
Период Эдо (1603–1868) — период в истории Японии, когда правил клан Токугава, который установил диктатуру сёгуната (военное правительство), которая пришла на смену жестоким средневековым междоусобным войнам.
Призрачный член школьного клуба — так называют тех, кто не посещает собрания клуба и не участвует в его деятельности.
Ронин — самурай, который либо лишился покровительства своего сюзерена, либо не сумел уберечь того от смерти.
Рэнга, или «сцепленные строфы» — старинная поэтическая форма, где танка, состоящая из двух строк, называется участникам друг за другом, так получается своеобразный диалог.
Сакадзукигото — это ритуал, с помощью которого подтверждают или укрепляют новые отношения, с его помощью обян (отец) принимает в клан кобунов (детей).
Сёгун — военный диктатор, который обладал реальной властью в период Эдо.
Сёдзё — жанр манга или аниме, рассчитанный на девушек от 12 до 18 лет, в центре сюжета идет становление героини, часто есть любовная линия, например, «Нана», «Сакура — собирательница карт», «Очень приятно, Бог» и т. д.
Сёдзи — перегородка в традиционном японском доме, она состоит из прозрачной или полупрозрачной бумаги, крепящейся к деревянной раме, заменяет окно или дверь.
Сёнэн — аниме, манга и ранобэ, рассчитанные на юношей от 12 до 18 лет, например, «Атака титанов», «Магическая битва», «Бродяга Кэнсин» и т. д.
Сикигами — дух-хранитель, которого призывает на службу практикующий оммёдзи (тот, кто практикует оккультное учение оммёдо).
Синай — японский меч, обычно изготовленный из бамбука, используемый для тренировок и соревнований в кэндо.
Спокон — аниме или манга, рассказывающие о спортивных достижениях, совершенных, благодаря стремлению к победе, например, «Баскетбол Куроко», «Почувствуй ветер», «Воллейбол» и т. д.
Суги-сэнко — один из видов благовоний, используется при поминовении умерших.
Сусаноо-но Микото — бог ветра в японской мифологии, младший брат богини Аматэрасу, у него противоречивый характер; как бог ветра и бурь приносил беды и разрушения, но после возвращения из страны мертвых Ёми совершил много подвигов и стал героической фигурой, олицетворяющей смелость и благородство.
Сэмпай — так называют человека, у которого больше опыта в той или иной области, а также старшего товарища в школе.
Сэнко ханаби — букв. фейерверк из ароматических палочек, так называют традиционный японский фейерверк, он похож на бенгальский огонь.
Сэнто — общественная баня в Японии.
Сятэй — младший брат в клане якудза, те, кто подчиняются старшим братьям кёдай.
Сятэйгасира (или босс сятэй) — он подчиняется оябуну и руководит сятэй.
Тама в синто — это сгусток живого или концентрация духовной энергии, она может накапливаться или истлевать, если существо болеет, а также исчезнуть, когда наступает смерть.
Тамагояки — яичный рулет, который готовят на сковороде.
Танабата, или «фестиваль звёзд» — этот праздник отмечается седьмого июля, в этот день, согласно легенде, могут встретиться разлученные возлюбленные — принцесса-ткачиха Орихимэ и волопас Хикобоси, на праздник принято загадывать желание, которое пишут на цветной бумаге тандзаку и привязывают к ветвям бамбука, также запускают фейерверки, а улицы украшаются объемными шарами с лентами, похожими на медуз.
Тандзаку — полоски цветной бумаги, где пишут желания, их развешивают на ветвях бамбука в надежде, что они сбудутся, тандзаки разных цветов предназначены для определенных желаний: например, белые подходят для личных решений, а черные — для пожеланий относительно учебы.
Театр Но — один из видов японского драматического театра, одной из отличительных черт которого является маска, в которой выступает только ведущий актер ситэ, у каждой маски свое неповторимое выражение лица, соответствующие амплуа героя.
Токонома — ниша в стене традиционного японского дома, там вешают свитки, а также можно установить на возвышении курильницу, вазу для цветов и т. д.
Уваги — так называется верхняя часть униформы для боевых искусств, она похожа на кимоно, только укороченное.
Фудзин — бог ветра в японской мифологии, это устрашающий демон, что управляет ветрами мира.
Фурисодэ — кимоно с длинными рукавами, считается традиционным нарядом незамужних девушек и невест, также фурисодэ является частью костюма майко, учениц гейш.
Хаконэ Экидэн — эстафетный марафон среди студентов, маршрут проходит между Токио и Хаконэ, его транслируют по телевизору.
Хамаю, или кринум азиатский — он цветет до конца сентября, считается городским цветом в ряде городов.
Ханаби — в переводе «огненный цветок», так называют праздники фейерверков.
Ханами — любование цветением сакуры, вишня начинает цвести в апреле на Окинаве и завершается в мае на Хоккайдо; ханами длится около семи-десяти дней, после чего лепестки опадают, при сильном ветре и дожде сакура опадает уже на пятый день.
Хищники — так называют тех, кто занимается травлей идзимэ.
Цурунэ, или «песнь тетивы» — особый звук тетивы, когда стрелок выпускает стрелу, и она мгновенно попадает в цель.
Эби темпура — это креветки, приготовленные в кляре тэмпура и обжаренные во фритюре.
Юката — традиционная японская одежда, кимоно без подкладки.
Юбикири, или «Клятва мизинцами» — появилась в 1600 годах, мизинцы соединялись между собой, часто сопровождается словами: «Клянусь мизинцем, десять тысяч ударов, того, кто солжет, заставят проглотить тысячу иголок».
Юми — асимметричный лук с расположением рукоятки приблизительно в одной трети длины лука снизу, его используют в кюдо.
Юрэй — призрак умершего человека в японской мифологии, часто описывается как существо в белой погребальной одежде с растрепанными черными волосами.
Ямабуси, или «скрывающийся в горах» — горные отшельники в древней Японии.
Ямато-но Ороти — это восьмиглавый змей в японской мифологии, его победил бог ветра Сусаноо-но Микото.
Янки — субкультура хулиганов, была популярна в 90-х годах, они вели разгульный образ жизни.
LINE — популярный японский мессенджер.
Yahoo! Japan — крупный интернет-портал в Японии, сайт объединяет поисковую систему, сервис электронной почты, новостную ленту и онлайн-аукцион.
Именные суффиксы в японском языке
«-кун» — суффикс обращения старшего к младшему по возрасту или статусу, чаще всего к мужчине, иногда так обращаются к девушкам, когда неуместен суффикс «тян».
«-нисан» — уважительный суффикс обращения к старшему брату.
«-нэсан» — уважительное обращение к старшей сестре.
«-онэсан» — уважительный суффикс обращения к старшей сестре.
«-сан» — уважительный суффикс, так обращаются младшие к старшим в зависимости от возраста или положения.
«-сэмпай» — обращение к человеку, у которого больше опыта в той или иной области, а также старшего товарища в школе.
«-сэнсэй» — уважительное обращение к учителям, писателям, врачам.
«-тян» — уменьшительно-ласкательный суффикс для имен в японском языке, часто используют подруги.
Список каомодзи, использованных в романе
Каомодзи, или японский смайлик, был изобретен
в 1980-х годах, чтобы изображать выражения лица с использованием текстовых сообщений, чаще всего каомодзи используют в качестве смайликов или эмодзи.
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Оммёдзи и их атрибуты
Оммёдзи — те, кто практикуют оккультное учение оммёдо, оно зародилось в период Хэйан. Они составляли календари, гадали, проводили различные ритуалы, взаимодействовали с потусторонними сущностями.
Дзюфу — общее название для китайских талисманов, которые использовали оммёдзи, они выглядят как бумажный прямоугольник с кандзи.
Омамори — японский амулет, посвящённый определённому синтоистскому или буддийскому божеству, состоящий из матерчатого покрытия, под которое вложены кусочки бумаги или дерева с написанным на них названием храма или формой защиты. Считается, что омамори приносят своему носителю удачу в определённых ситуациях, заданиях или испытаниях.
Офуда — разновидность домашнего талисмана или амулета, получаемая в синтоистском храме; он выглядит как запись, содержащая имена ками и храма, или как символ ками на полоске бумаги, дерева, ткани или металла. Талисман вешается в доме как защитный амулет (гофу), считается, что он хранит семью от напастей — например, болезней.
Сикигами — дух-хранитель, которого призывает на службу практикующий оммёдзи (тот, кто практикует оккультное учение оммёдо).
Посох гохэй — деревянный жезл с бумажными лентами сидэ, часто используется в синтоистских ритуалах, колдуны-оммёдзи используют их, чтобы создать защитный барьерр и не дать злым силам навредить людям.
Заклинания оммёдзи, которые используются в романе
«Кидоу рэйкоу сигуу ни сёутэцуси, гантюу госин, антин о эн кото о» — часть заклинания о помощи к божеству-ками, переводится как: «Духи света с четырех сторон, помогите исправить причину случившегося зла, ради безопасности города».
«Бокяку» — в переводе с японского означает забвение.
«Годай!» затем сложить печать из рук и произнести: «Гома!» — «Годай» в переводе с японского означает буддийских пять (основных) элементов, таких как земля, вода, огонь, ветер, пустота) а «Гома» в переводе с японского означает «священный огонь», таким образом колдун-оммёдзи призывает дух огня, чтобы осветить территорию.
«Прогоните хякки яко, изгоните зло» — часть сутры, которая используется для изгнания зла, также используется в качестве барьера от потусторонних сил.
«Пусть это свершится!» — короткое заклинание, которое выступает в качестве активатора заранее приготовленного заклинания.
«Гатэ, гатэ, парагатэ, парасамгатэ, бодхи, сваха!» — строки из сутры сердца; ее читают, чтобы изгнать из человека злую сущность.
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Сноски

1 Сятэй — младший брат в клане якудза, те, кто подчиняются старшим братьям кёдай (здесь и далее — примеч. автора).

2 Сятэйгасира (или босс сятэй) — он подчиняется оябуну и руководит сятэй.

3 Сакадзукигото — это ритуал, с помощью которого подтверждают или укрепляют новые отношения, с его помощью обян (отец) принимает в клан кобунов (детей).

4 Оябун — глава клана якудза.

5 Кёкусинкай считается жестоким и трудным стилем каратэ, здесь бои проходят в стойке с полным контактом без защитного снаряжения.

6 Суги-сэнко — один из видов благовоний, используется при поминовении умерших.

7 В Японии сначала идет фамилия, а затем имя.

8 Вакагасира — молодой глава, второй человек в клане после оябуна.

9 Кёдай — старшие братья в клане якудза, им подчиняются сятэй (младшие братья).

10 «-сан» — уважительный суффикс, так обращаются младшие к старшим в зависимости от возраста или положения.

11 Гэнкан — зона у входной двери, она представляет собой комбинацию крыльца и прихожей, здесь снимают обувь, чтобы зайти в основную часть дома.

12 Кюдо — боевое искусство стрельбы из лука.

13 Юми — асимметричный лук с расположением рукоятки приблизительно в одной трети длины лука снизу, его используют в кюдо.

14 Кандзи — китайские иероглифы, которые используют японцы.

15 LINE — популярный японский мессенджер.

16 «-тян» — уменьшительно-ласкательный суффикс для имен в японском языке, часто используют подруги.

17 Дзи-Дзи — ведьминский кот главной героини Кики из франшизы «Ведьмина служба доставки».

18 «Кинокуния» — крупная сеть книжных магазинов.

19 Юката — традиционная японская одежда, кимоно без подкладки.

20 «-нисан» — уважительный суффикс обращения к старшему брату.

21 Хаконэ Экидэн — эстафетный марафон среди студентов, маршрут проходит между Токио и Хаконэ, его транслируют по телевизору.

22 Вакасю — рядовой член якудза, может руководить отрядами сятэй.

23 Сёдзи — перегородка в традиционном японском доме, она состоит из прозрачной или полупрозрачной бумаги, крепящейся к деревянной раме, заменяет окно или дверь.

24 «-кун» — суффикс обращения старшего к младшему по возрасту или статусу, чаще всего к мужчине, иногда так обращаются к девушкам, когда неуместен суффикс «-тян».

25 Период Эдо (1603–1868) — период в истории Японии, когда правил клан Токугава, который установил диктатуру сёгуната (военное правительство), которая пришла на смену жестоким средневековым междоусобным войнам.

26 Сёгун — военный диктатор, который обладал реальной властью в период Эдо.

27 Театр Но — один из видов японского драматического театра, одной из отличительных черт которого является маска, в которой выступает только ведущий актер ситэ, у каждой маски свое неповторимое выражение лица, соответствующее амплуа героя.

28 Сэнто — общественная баня в Японии.

29 Мэйдзи (1868–1912) — период в истории Японии, когда к власти пришел император Мэйдзи, он положил конец сёгунату и внутренней самоизоляции страны (сакоку), было принято ряд реформ, изменивших страну.

30 Комбини — круглосуточный магазин шаговой доступности.

31 Период Муромати (1336–1573) — период в истории Японии, когда ставка сёгуна находилась в Муромати близ Киото.

32 Кюдодзё — зал для тренировок кюдо.

33 Кэндзюцу — японское искусство владения мечом.

34 Нэкомата — двухвостый кот ёкай в японской мифологии, они злые и агрессивные к людям.

35 Ронин — самурай, который либо лишился покровительства своего сюзерена, либо не сумел уберечь того от смерти.

36 Цурунэ, или «песнь тетивы» — особый звук тетивы, когда стрелок выпускает стрелу, и она мгновенно попадает в цель.

37 Период Камакура (1185–1333) — период в истории Японии, названный по имени города Камакура, ставшего первой ставкой сёгуната в Японии.

38 Кэндо — японское боевое искусство фехтования на бамбуковых мечах (синай).

39 Гиндза — квартал в Токио в районе Тюо, где много магазинов, ресторанов, баров.

40 Здесь имеется в виду персонаж аниме «Крутой учитель Онидзука».

41 Босодзоку — банда байкеров.

42 Кэйкоги — форма для занятий боевыми искусствами: например, каратэ, дзюдо.

43 Ёми-но-Куни (или Страна Желтых Вод) — страна мертвых в японской мифологии.

44 Гэтабако — шкафчик для обуви с отдельными отсеками, стоит в школе около входа.

45 Стандартная площадь татами 90×180 см (1,62 м²).

46 Кюдока — буквально «идущий по пути лука», так называют тех, кто изучает кюдо.

47 Юрэй — призрак в японской мифологии.

48 Сэмпай — так называют человека, у которого больше опыта в той или иной области, а также старшего товарища в школе.

49 Онрё — злобный мстительный дух в японской мифологии.

50 Янки — субкультура хулиганов, была популярна в 90-х годах, они вели разгульный образ жизни.

51 Синай — японский меч, обычно изготовленный из бамбука, используемый для тренировок и соревнований в кэндо.

52 Котацу — низкий деревянный стол, накрытый матрацем футоном, поверх него кладется столешница, а внизу находится печка.

53 Ханами — любование цветением сакуры.

54 Уваги — так называется верхняя часть униформы для боевых искусств, она похожа на кимоно, только укороченное.

55 Кисэру — японская традиционная курительная трубка для курения мелко нарезанного табака; металлические чаша и мундштук соединены между собой полой бамбуковой трубкой.

56 Омамори — японский амулет, посвящённый определённому синтоистскому или буддийскому божеству, состоящий из матерчатого покрытия, под которое вложены кусочки бумаги или дерева с написанным на них названием храма или формой защиты. Считается, что омамори приносят своему носителю удачу в определённых ситуациях, заданиях или испытаниях.

57 Офуда — разновидность домашнего талисмана или амулета, получаемая в синтоистском храме; он выглядит как запись, содержащая имена ками и храма, или как символ ками на полоске бумаги, дерева, ткани или металла. Талисман вешается в доме как защитный амулет (гофу), считается, что он хранит семью от напастей — например, болезней.

58 Спокон — аниме или манга, рассказывающие о спортивных достижениях, совершенных благодаря стремлению к победе.

59 Сёдзё — жанр манга или аниме, рассчитанный на девушек от 12 до 18 лет, в центре сюжета идет становление героини, часто есть любовная линия.

60 Сёнэн — аниме, манга и ранобэ, рассчитанные на юношей от 12 до 18 лет.

61 Кэндока — тот, кто практикует кэндо.

62 Рэнга, или «сцепленные строфы» — старинная поэтическая форма, где танка, состоящая из двух строк, называется участникам друг за другом, так получается своеобразный диалог.

63 Yahoo! Japan — крупный интернет-портал в Японии, сайт объединяет поисковую систему, сервис электронной почты, новостную ленту и онлайн-аукцион.

64 Нингё — японские традиционные куклы, их изготавливают как для обычных подарков, так и для праздников, например, для Хинамацури (праздник девочек), а также в качестве сувениров для туристов. Куклы изображают детей, императорский двор, воинов и героев, богов и демонов.

65 Кампай — в переводе с японского «на здоровье».

66 «-нэсан» — уважительное обращение к старшей сестре.

67 (≧▽≦)/ — каомодзи (японский смайлик), означает приветствие.

68 (˘▽˘)っ♨ — каомодзи, означает еду.

69 (* ^ ω ^) — каомодзи, означает радость.

70 Тамагояки — яичный рулет, который готовят на сковороде.

71 Кицунэ — в японской мифологии ёкай-оборотень, лисица, обладающая сверхъестественными способностями.

72 Цвет назван в честь цветка мурасаки: сначала это был цвет японского императорского дома, он символизирует благородство и силу.

73 Фурисодэ — кимоно с длинными рукавами, считается традиционным нарядом незамужних девушек и невест.

74 Идзимэ — так называется школьная травля в Японии, обычно в виде запугивания или массового бойкота ученика. Она повсеместно распространена в Японии, однако учителя часто игнорируют такие случаи, чтобы школа не выделялась среди других учебных заведений.

75 Номикай — встреча с коллегами в баре или ресторане, где есть выпивка и закуски.

76 Хищники — так называют тех, кто занимается травлей идзимэ.

77 (ʃƪ¬‿¬) — каомодзи, изображает сжатые руки, как в молитве.

78 (＞﹏＜) — каомодзи, изображает гнев.

79 Вагаси — традиционный японский десерт, делаются из бобов, риса, различных видов батата, трав и даже чая, они не очень сладкие.

80 Данго — японские колобки из клейкого сорта риса, обычно их надевают на палочку и покрывают пастой анко, мукой кинако либо жарят; могут быть самой рогообразной формы.

81 Танабата, или «фестиваль звёзд» — отмечается седьмого июля, в этот день, согласно легенде, могут встретиться разлученные возлюбленные — принцесса-ткачиха Орихимэ и волопас Хикобоси.

82 Эби темпура — это креветки, приготовленные в кляре-тэмпура и обжаренные во фритюре.

83 Моти — традиционная японская сладость из рисового теста с различной начинкой.

84 Дзюфу — общее название для китайских талисманов, которые использовали оммёдзи.

85 Бокяку — в переводе с японского означает забвение.

86 Дораяки — популярный национальный японский десерт, он состоит из двух медовых бисквитных оладий, скрепленных пастой из красных бобов адзуки.

87 Тама в синто — это сгусток живого, концентрация духовной энергии, она может как накапливаться, так и истончаться, когда существо болеет, и пропадать, тогда наступает смерть.

88 Призрачный член школьного клуба — так называют тех, кто не посещает собрания клуба и не участвует в его деятельности.

89 Фудзин — бог ветра в японской мифологии, это устрашающий демон, что управляет ветрами мира.

90 Дзигоку — так называют преисподнюю, где правит бог Эмма, от мира живых ее отделяет река Сандзу.

91 Асахина Микуру — героиня ранобэ «Меланхолия Харухи Судзумии», она могла перемещаться в прошлое.

92 Оммёдзи — те, кто практикуют оккультное учение оммёдо, оно зародилось в период Хэйан. Они составляли календари, гадали, проводили различные ритуалы, взаимодействовали с потусторонними сущеностями.

93 Юбикири, или «Клятва мизинцами» — появилась в 1600 годах, мизинцы соединялись между собой, часто сопровождается словами: «Клянусь мизинцем, десять тысяч ударов, того, кто солжет, заставят проглотить тысячу иголок».

94 Кабуки — традиционный японский театр, выступление состоит из танца, пения, музыки и драмы, актеры носят дорогие костюмы и сложный грим.

95 Ваби-тя, или «смиренный чай» — в чайной церемонии ценится простота и смирение, нет излишеств и пышных убранств, основоположником ваби-тя считается «чайный мастер» Сэн-но Рикю.

96 Аматэрасу-но Микото — богиня-солнце в японской мифологии, считается прародительницей японского императорского рода, ее почитают как покровительницу ткацкого дела и рисовых полей.

97 Сусаноо-но Микото — бог ветра в японской мифологии, младший брат богини Аматэрасу, у него противоречивый характер; как бог ветра и бурь приносил беды и разрушения, но после возращения из страны мертвых Ёми совершил много подвигов и стал героической фигурой, олицетворяющей смелость и благородство.

98 Опенинг, или вступительная заставка — так называют небольшой ролик перед каждой серией аниме, дорамы или сериала, где часто под музыку представляют название произведения, имена создателей, актеров (или актеров озвучки), представляют основных героев (но не обязательно), опенинг отражает визуальное содержание, а также настроение произведения.

99 Каомодзи, означает самурая.

100 Каомодзи, означает оглушение.

101 Каомодзи, означает согласие с собеседником.

102 (▼へ▼メ) — каомодзи, означает очень злого человека.

103 (シ_ _)シ — каомодзи, означает «Прости меня!».

104 Отаку — человек, который увлекается чем-либо.

105 ~ ~ — каомодзи, означает страх.

106 «-онэсан» — уважительный суффикс обращения к старшей сестре.

107 Мононокэ — так называют злых духов, а также состояние одержимости духом человека.

108 Тандзаку — полоски цветной бумаги, где пишут желания, их развешивают на ветвях бамбука в надежде, что они сбудутся, тандзаки разных цветов предназначены для определенных желаний, например: белые подходят для личных решений, а черные — для пожеланий относительно учебы.

109 Мико — общее название для женщин, которые являются жрицами, шаманками, прорицательницами; они исполняют ритуалы как в народной религии, так и в синтоистских святилищах дзиндзя.

110 Ханаби — в переводе «огненный цветок», так называют праздники фейерверков.

111 Сэнко ханаби — букв. фейерверк из ароматических палочек, так называют традиционный японский фейерверк, он похож на бенгальский огонь.

112 Каомодзи, означает недовольство.

113 Каомодзи, обозначает головокружение.

114 Ямато-но Ороти — это восьмиглавый змей в японской мифологии, его победил бог ветра Сусаноо-но Микото.

115 Ямаюуси, или «скрывающийся в горах» — горные отшельники в древней Японии.

116 Богиня Бэндзайтэн, или просто Бэнтэн, является одним из богов счастья ситифукудзин, считается, что она покровительствует музыке и изящным искусствам.

117 Сикигами — дух-хранитель, которого призывает на службу практикующий оммёдзи (тот, кто практикует оккультное учение оммёдо).

118 Ёкибито — так в период Хэйан называли достойного человека, подразумевая под этим аристократа, имеющего благородное происхождение.

119 Аска Лэнгли Сорью — героиня аниме-сериала Neon Genesis Evangelion.

120 Каомодзи, изображает недовольство.

121 <(_ _)> — каомодзи, изображает извинения.

122 Хамаю, или кринум азиатский — он цветет до конца сентября, считается городским цветом в ряде городов.

123 Нагацуки — так раньше называли сентябрь, что переводится как «длинный месяц».

124 Токонома — ниша в стене традиционного японского дома, там вешают свитки, а также можно установить на возвышении курильницу, вазу для цветов и т. д.
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